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Deutsch

Sicherheitshinweise

Erlauterung der Symbole
Lesen Sie die Betriebsanleitung.

Allgemeiner Gefahrenhinweis.

>

WARNUNG: Halten Sie Umstehende fern.

|
3
==

Entnehmen Sie den Akku bevor Sie Einstell-
oder Reinigungsarbeiten am Gartengerat vor-
nehmen oder wenn das Gartengerat eine Zeit
lang unbeaufsichtigt bleibt.

Nicht bei Regen benutzen.

%
Q

Verwenden Sie zur Reinigung des Gartengeréts
keinen Gartenschlauch.

Tragen Sie Augenschutz.
Tragen Sie Sicherheitshandschuhe.

Halten Sie Ihre Hande vom Messer fern.

Aligemeine Sicherheitshinweise fiir

Elektrowerkzeuge
[N WARNUNG Lesen Sie alle Sicherheitshinwei-
se, Anweisungen, Bebilderungen
und technischen Daten, mit denen dieses Elektrowerk-
zeug versehen ist. Versaumnisse bei der Einhaltung der Si-
cherheitshinweise und nachfolgenden Anweisungen konnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen
verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen
fiir die Zukunft auf.
Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff
LElektrowerkzeug® bezieht sich auf netzbetriebene Elektro-
werkzeuge (mit Netzleitung) und auf akkubetriebene Elek-
trowerkzeuge (ohne Netzleitung).

Deutsch |3

Arbeitsplatzsicherheit

» Halten Sie lhren Arbeitshereich sauber und gut be-
leuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete Arbeitsberei-
che konnen zu Unféllen fihren.

» Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explo-
sionsgefahrdeter Umgebung, in der sich brennbare
Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Elektro-
werkzeuge erzeugen Funken, die den Staub oder die
Dampfe entziinden konnen.

» Halten Sie Kinder und andere Personen wéhrend der
Benutzung des Elektrowerkzeugs fern. Bei Ablenkung
kénnen Sie die Kontrolle iber das Elektrowerkzeug verlie-
ren.

Elektrische Sicherheit

» Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges muss in
die Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner Wei-
se verandert werden. Verwenden Sie keine Adapter-
stecker gemeinsam mit schutzgeerdeten Elektrowerk-
zeugen. Unveranderte Stecker und passende Steckdo-
sen verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten Oberfla-
chen wie von Rohren, Heizungen, Herden und Kiihl-
schranken. Es besteht ein erhohtes Risiko durch elektri-
schen Schlag, wenn Ihr Korper geerdet ist.

» Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder Ndsse
fern. Das Eindringen von Wasser in ein Elektrowerkzeug
erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung nicht, um
das Elektrowerkzeug zu tragen, aufzuhéngen oder um
den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie
die Anschlussleitung fern von Hitze, 01, scharfen Kan-
ten oder sich bewegenden Teilen. Beschadigte oder
verwickelte Anschlussleitungen erhohen das Risiko eines
elektrischen Schlages.

» Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbei-
ten, verwenden Sie nur Verldngerungskabel, die auch
fiir den AuBenbereich geeignet sind. Die Anwendung
einer fiir den AuBenbereich geeigneten Verlangerungslei-
tung verringert das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter
Umgebung nicht vermeidbar ist, verwenden Sie einen
Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz eines Fehler-
stromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektri-
schen Schlages.

Sicherheit von Personen

» Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun,
und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit einem
Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug,
wenn Sie miide sind oder unter dem Einfluss von Dro-
gen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment
der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerkzeu-
ges kann zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

» Tragen Sie personliche Schutzausriistung und immer
eine Schutzbrille. Das Tragen personlicher Schutzaus-
riistung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Gehdrschutz, je nach Art und Einsatz
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des Elektrowerkzeuges, verringert das Risiko von Verlet-
zungen.

» Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme.
Vergewissern Sie sich, dass das Elektrowerkzeug aus-
geschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschlieBen, es aufnehmen oder
tragen. Wenn Sie beim Tragen des Elektrowerkzeuges
den Finger am Schalter haben oder das Gerat eingeschal-
tet an die Stromversorgung anschlieBen, kann dies zu Un-
fallen fiihren.

» Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrauben-
schliissel, bevor Sie das Elektrowerkzeug einschalten.
Ein Werkzeug oder Schliissel, der sich in einem drehen-
den Gerateteil befindet, kann zu Verletzungen fiihren.

» Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhaltung. Sorgen
Sie fiir einen sicheren Stand und halten Sie jederzeit
das Gleichgewicht. Dadurch kénnen Sie das Elektro-
werkzeug in unerwarteten Situationen besser kontrollie-
ren.

» Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite
Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare und Klei-
dung fern von sich bewegenden Teilen. Lockere Klei-
dung, Schmuck oder lange Haare kdnnen von sich bewe-
genden Teilen erfasst werden.

» Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen mon-
tiert werden konnen, sind diese anzuschlieBen und
richtig zu verwenden. Verwendung einer Staubabsau-
gung kann Gefahrdungen durch Staub verringern.

» Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit und set-
zen Sie sich nicht iiber die Sicherheitsregeln fiir Elek-
trowerkzeuge hinweg, auch wenn Sie nach vielfachem
Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug vertraut sind.
Achtloses Handeln kann binnen Sekundenbruchteilen zu
schweren Verletzungen fiihren.

Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeugs

» Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. Verwenden
Sie fiir lhre Arbeit das dafiir bestimmte Elektrowerk-
zeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie
besser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

» Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter
defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das sich nicht mehr ein-
oder ausschalten lasst, ist geféhrlich und muss repariert
werden.

» Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder
entfernen Sie einen abnehmbaren Akku, bevor Sie Ge-
riteeinstellungen vornehmen, Einsatzwerkzeugteile
wechseln oder das Elektrowerkzeug weglegen. Diese
VorsichtsmaBnahme verhindert den unbeabsichtigten
Start des Elektrowerkzeuges.

» Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge auBer-
halb der Reichweite von Kindern auf. Lassen Sie keine
Personen das Elektrowerkzeug benutzen, die mit die-
sem nicht vertraut sind oder diese Anweisungen nicht
gelesen haben. Elektrowerkzeuge sind gefahrlich, wenn
sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

» Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Einsatzwerkzeug

mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob bewegliche Teile
einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Tei-
le gebrochen oder so beschadigt sind, dass die Funkti-
on des Elektrowerkzeuges beeintrachtigt ist. Lassen
Sie beschédigte Teile vor dem Einsatz des Gerites re-
parieren. Viele Unfalle haben ihre Ursache in schlecht ge-
warteten Elektrowerkzeugen.

Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber.
Sorgfaltig gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen
Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind leich-
ter zu fiihren.

Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehor, Einsatz-
werkzeuge usw. entsprechend diesen Anweisungen.
Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedingungen
und die auszufiihrende Tatigkeit. Der Gebrauch von
Elektrowerkzeugen fiir andere als die vorgesehenen An-
wendungen kann zu gefahrlichen Situationen fihren.
Halten Sie Griffe und Griffflichen trocken, sauber und
frei von Ol und Fett. Rutschige Griffe und Grifffldchen er-
lauben keine sichere Bedienung und Kontrolle des Elek-
trowerkzeugs in unvorhergesehenen Situationen.

Verwendung und Behandlung des Akkuwerkzeugs
» Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeraten auf, die vom

Hersteller empfohlen werden. Durch ein Ladegerat, das
fiir eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet
wird.

Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen Akkus in
den Elektrowerkzeugen. Der Gebrauch von anderen Ak-
kus kann zu Verletzungen und Brandgefahr fiihren.
Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiro-
klammern, Miinzen, Schliisseln, Ndgeln, Schrauben
oder anderen kleinen Metallgegenstanden, die eine
Uberbriickung der Kontakte verursachen kénnten. Ein
Kurzschluss zwischen den Akkukontakten kann Verbren-
nungen oder Feuer zur Folge haben.

Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus dem Ak-
ku austreten. Vermeiden Sie den Kontakt damit. Bei
zufilligem Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die
Fliissigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie zusatzli-
che arztliche Hilfe in Anspruch. Austretende Akkufliis-
sigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen fiih-
ren.

Benutzen Sie keinen beschédigten oder veranderten
Akku. Beschadigte oder veranderte Akkus konnen sich
unvorhersehbar verhalten und zu Feuer, Explosion oder
Verletzungsgefahr fiihren.

» Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder zu hohen

Temperaturen aus. Feuer oder Temperaturen Giber
130°C konnen eine Explosion hervorrufen.

» Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden und laden

Sie den Akku oder das Akkuwerkzeug niemals auBer-
halb des in der Betriebsanleitung angegebenen Tem-
peraturbereichs. Falsches Laden oder Laden auBerhalb
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des zugelassenen Temperaturbereichs kann den Akku
zerstoren und die Brandgefahr erhohen.

Service

» Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem
Fachpersonal und nur mit Original-Ersatzteilen repa-
rieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

» Warten Sie niemals beschédigte Akkus. Samtliche War-
tung von Akkus sollte nur durch den Hersteller oder be-
vollmachtigte Kundendienststellen erfolgen.

Sicherheitshinweise fiir Sdbelsdgen

» Halten Sie das Elektrowerkzeug an den isolierten
Griffflaichen, wenn Sie Arbeiten ausfiihren, bei denen
das Einsatzwerkzeug verborgene Stromleitungen tref-
fen kann. Der Kontakt mit einer spannungsfiihrenden Lei-
tung kann auch metallene Gerateteile unter Spannung
setzen und zu einem elektrischen Schlag fiihren.

» Befestigen und sichern Sie das Werkstiick mittels
Zwingen oder auf andere Art und Weise an einer stabi-
len Unterlage. Wenn Sie das Werkstiick nur mit der Hand
oder gegen lhren Korper halten, bleibt es labil, was zum
Verlust der Kontrolle fiihren kann.

» Benutzen Sie das Elektrowerkzeug nicht mit dem Hal-
tebiigel, wenn die Gummiummantelungen des Halte-
biigels fehlen oder beschadigt sind. Tauschen Sie den
Haltebiigel gegen einen neuen aus, falls die Gummi-
ummantelungen am Haltebiigel beschadigt sind.

» Halten Sie die Hinde vom Sagebereich fern. Greifen
Sie nicht unter das Werkstiick. Bei Kontakt mit dem Sa-
geblatt besteht Verletzungsgefahr.

» Fiihren Sie das Elektrowerkzeug nur eingeschaltet ge-
gen das Werkstiick. Es besteht sonst die Gefahr eines
Riickschlages, wenn sich das Einsatzwerkzeug im Werk-
stlick verhakt.

» Achten Sie darauf, dass die FuBplatte beim Sagen im-
mer am Werkstiick anliegt. Das Sageblatt kann sich ver-
haken und zum Verlust der Kontrolle iiber das Elektro-
werkzeug fiihren.

» Schalten Sie nach Beendigung des Arbeitsvorgangs
das Elektrowerkzeug aus und ziehen Sie das Sageblatt
erst dann aus dem Schnitt, wenn dieses zum Stillstand
gekommen ist. So vermeiden Sie einen Riickschlag und
konnen das Elektrowerkzeug sicher ablegen.

» Warten Sie, bis das Elektrowerkzeug zum Stillstand
gekommen ist, bevor Sie es ablegen. Das Einsatzwerk-
zeug kann sich verhaken und zum Verlust der Kontrolle
liber das Elektrowerkzeug fiihren.

» Verwenden Sie nur unbeschidigte, einwandfreie Sa-
geblatter. Verbogene oder unscharfe Sageblatter konnen
brechen, den Schnitt negativ beeinflussen oder einen
Riickschlag verursachen.

» Bremsen Sie das Sageblatt nach dem Ausschalten
nicht durch seitliches Gegendriicken ab. Das Sageblatt
kann beschadigt werden, brechen oder einen Riickschlag
verursachen.

Deutsch |5

» Spannen Sie das Material gut fest. Stiitzen Sie das
Werkstiick nicht mit der Hand oder dem FuB ab. Be-
riihren Sie keine Gegenstinde oder den Erdboden mit
der laufenden Sdge. Es besteht Riickschlaggefahr.

» Verwenden Sie geeignete Suchgerdte, um verborgene
Versorgungsleitungen aufzuspiiren, oder ziehen Sie
die ortliche Versorgungsgesellschaft hinzu. Kontakt
mit Elektroleitungen kann zu Feuer und elektrischem
Schlag fiihren. Beschadigung einer Gasleitung kann zur
Explosion fiihren. Eindringen in eine Wasserleitung verur-
sacht Sachbeschadigung.

» Entnehmen Sie vor allen Arbeiten am Elektrowerk-
zeug (z.B. Wartung, Werkzeugwechsel, etc.) sowie bei
dessen Transport und Aufbewahrung immer den Akku
und verriegeln Sie den Ein-/Ausschalter in der Aus-Po-
sition. Bei unbeabsichtigtem Betatigen des Ein-/Aus-
schalters besteht Verletzungsgefahr.

» Tragen Sie Handschuhe, Sageblatter sind scharf und kon-
nen beim Schneiden heif werden.

» Verwenden Sie eine Staubmaske, wenn Sie Holz
schneiden, das mit einem chemischen Holzschutzmit-
tel behandelt wurde.

» Verandern Sie keine Komponenten am Gerit. Es be-
steht die Gefahr von Verletzungen.

» Verwenden Sie nur original Bosch-Zubehor.

Sicherheitshinweise und Hinweise fiir den
optimalen Umgang mit dem Akku

» Stellen Sie sicher, dass das Produkt ausgeschaltet ist,
bevor Sie den Akku einsetzen. Das Einsetzen eines Ak-
kus in ein Produkt, das eingeschaltet ist, kann zu Unfallen
fihren.

» Verwenden Sie nur die fiir dieses Produkt vorgesehe-
nen Bosch Akkus. Der Gebrauch anderer Akkus kann zu
Verletzungen und Brandgefahr fiihren.

» Offnen Sie den Akku nicht. Es besteht die Gefahr eines
Kurzschlusses.

Schiitzen Sie den Akku vor Hitze (z. B. auch
g oo vor dauernder Sonneneinstrahlung), Feuer,
= Wasser und Feuchtigkeit. Es besteht Explosi-
‘AA onsgefahr.

» Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiro-
klammern, Miinzen, Schliisseln, Nageln, Schrauben
oder anderen kleinen Metallgegenstinden, die eine
Uberbriickung der Kontakte verursachen kénnten. Ein
Kurzschluss zwischen den Akkukontakten kann Verbren-
nungen oder Feuer zur Folge haben.

» Bei Beschddigung und unsachgemadBem Gebrauch des
Akkus konnen Dampfe austreten. Liiften Sie den Be-
reich und suchen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf. Die
Dampfe konnen die Atemwege reizen.

» Verwenden Sie den Akku nur in Produkten des Her-
stellers. Nur so wird der Akku vor gefahrlicher Uberlas-
tung geschiitzt.
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» Durch spitze Gegenstande wie z. B. Nagel oder
Schraubenzieher oder durch duBlere Krafteinwirkung
kann der Akku beschédigt werden. Es kann zu einem in-
ternen Kurzschluss kommen und der Akku brennen, rau-
chen, explodieren oder tiberhitzen.

» SchlieBen Sie den Akku nicht kurz. Es besteht Explosi-
onsgefahr.

» Schiitzen Sie den Akku vor Feuchtigkeit und Wasser.

» Lagern Sie das Produkt und den Akku nur im Temperatur-
bereich von =20 °C bis 50 °C. Lassen Sie den Akku z. B.
im Sommer nicht im Auto liegen.

» Reinigen Sie gelegentlich die Liftungsschlitze des Akkus
mit einem weichen, sauberen und trockenen Pinsel.

Symbole

Die nachfolgenden Symbole sind fiir das Lesen und Verste-
hen der Betriebsanleitung von Bedeutung. Pragen Sie sich
die Symbole und ihre Bedeutung ein. Die richtige Interpreta-
tion der Symbole hilft Innen, das Produkt besser und siche-
rer zu gebrauchen.

Symbol

{3

/‘ Bewegungsrichtung
I

ﬁ Reaktionsrichtung

Bedeutung

Verwenden Sie das Ladegerdt nur in In-
nenrdumen, bei trockenen Bedingungen.

I Einschalten
O Ausschalten
J Gestattete Handlung

>< Verbotene Handlung

Zubehor/Ersatzteile

Produkt- und
Leistungsbeschreibung

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung
der Sicherheitshinweise und Anweisungen
kénnen elektrischen Schlag, Brand und/oder
schwere Verletzungen verursachen.

Bitte beachten Sie die Abbildungen im hinteren Teil der Be-
triebsanleitung.

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Dieses Elektrowerkzeug ist fir den Garten- und Hausge-
brauch bestimmt.

Es ist bestimmt zum Schneiden von Asten und kann auch fiir
das Sagen von Holz, weichem Metall (z. B. Kupfer) und Gips-
kartonplatten verwendet werden.

Es eignet sich fir kurvige und gerade Schnitte.

Beachten Sie unbedingt die Sageblatt-Empfehlungen.

Abgebildete Komponenten (siehe Bild A)

(1) Abnehmbarer Haltebiigel

(2) Sageblattaufnahme

(3) Arretierung fiir Sageblatt

(4) Arretierung fiir Haltebiigel

(5) Akku-Ladezustandsanzeige
(6) Ein-/Ausschalter

(7) Einschaltsperre fiir Ein-/Ausschalter
(8) Sageblatt

(9) Akku

(10) Ladegerat”

(11) Handgriff (isolierte Griffflache)
(12) Akku-Entriegelungstaste

a) Abgebildetes oder beschriebenes Zubehor gehort nicht zum
Standard-Lieferumfang. Das vollstindige Zubehér finden
Sie in unserem Zubehorprogramm.

o o

Technische Daten

Sabelsige Keo
Sachnummer 3600H61A..
Nennspannung” V= 18
Leerlaufhubzahl n, min* 0-2300
Werkzeugaufnahme SDS
Hub mm 20
Schnittleistung, max. Durchmesser

- in Holz mm 80
- in Weichmetall mm 7
Gewicht entsprechend EPTA-Procedure 01:2014% kg 1,4
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Sabelsage Keo
empfohlene Umgebungstemperatur beim Laden © 0...+35
erlaubte Umgebungstemperatur beim Betrieb * und bei Lagerung © -20... +50
Akkutyp PBA 18V...W-.
1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,
5,0 Ah, 6,0 Ah

A) eingeschrankte Leistung bei Temperaturen < 0°C
B) abhangig vom verwendeten Akku

Die Angaben gelten fiir eine Nennspannung [U] von 230 V. Bei abweichenden Spannungen und in landerspezifischen Ausfiihrungen kénnen diese

Angaben variieren.

Geréusch-/Vibrationsinformation

Gerauschemissionswerte ermittelt entsprechend

EN 62841-2-11.

Der A-bewertete Schalldruckpegel des Elektrowerkzeugs be-
tragt typischerweise 74 dB(A). Unsicherheit K=5 dB. Der
Gerauschpegel beim Arbeiten kann die angegebenen Werte
lberschreiten. Gehdrschutz tragen!

Schwingungsgesamtwerte a, (Vektorsumme dreier Richtun-
gen) und Unsicherheit K ermittelt entsprechend
EN 62841-2-11:

Sagen von Spanplatte mit Sageblatt S 644 D:

s = 19m/s’, K= 1,5m/s?,

Sagen von Holzbalken mit Sageblatt S 644 D:

s = 20m/s’, K = 1,5 m/s”.

Dass der/die angegebene(n) Schwingungsgesamtwert(e)
und der/die angegebene(n) Gerduschemissionswert( e)
nach einem genormten Priifverfahren gemessen worden
sind und zum Vergleich eines Elektrowerkzeugs mit einem
anderen verwendet werden kdnnen.

Dass der/die angegebene(n) Schwingungsgesamtwert(e)
und der/die angegebene(n) Gerduschemissionswert( e)
auch zu einer vorldufigen Einschatzung der Belastung ver-
wendet werden kénnen.

Dass die Schwingungs- und Gerauschemissionen wahrend
der tatsdchlichen Benutzung des Elektrowerkzeugs von den
Angabewerten abweichen kdnnen, abhangig von der Art und
Weise, in der das Elektrowerkzeug verwendet wird, insbe-
sondere, welche Art von Werkstlick bearbeitet wird; und -
zur Notwendigkeit, SicherheitsmaBnahmen zum Schutz des
Bedieners festzulegen, die auf einer Abschatzung der
Schwingungsbelastung wahrend der tatsachlichen Benut-
zungsbedingungen beruhen (hierbei sind alle Anteile des Be-
triebszyklus zu beriicksichtigen, beispielsweise Zeiten, in
denen das Elektrowerkzeug abgeschaltet ist, und solche, in
denen es zwar eingeschaltet ist, aber ohne Belastung lduft).

Handlungsziel Bild Seite
Akku einsetzen/entnehmen F 216
Ein-/Ausschalten/Hubzahl steuern G-H 217
Arbeitshinweise 1-J 218-219
Wartung und Reinigung K 219
Zubehor auswahlen L 220

Inbetriebnahme

» Nehmen Sie den Akku vor allen Arbeiten am Elektro-
werkzeug (z.B. Wartung, Werkzeugwechsel etc.) so-
wie bei dessen Transport und Aufbewahrung aus dem
Elektrowerkzeug. Bei unbeabsichtigtem Betatigen des
Ein-/Ausschalters besteht Verletzungsgefahr.

Akku einsetzen/entnehmen (siehe Bild F)

Hinweis: Werden nicht geeignete Akkus verwendet, kann es
zu Fehlfunktionen oder zur Beschadigung des Produkts fiih-
ren.

Setzen Sie den geladenen Akku (9) ein. Stellen Sie sicher,
dass der Akku vollstandig eingesetzt ist.

Zur Entnahme des Akkus (9) aus dem Gerét, driicken Sie die
Akku-Entriegelungstaste (12) und ziehen den Akku heraus.

Akku-Ladezustandsanzeige

Die Akku-Ladezustandsanzeige (5) signalisiert bei einge-
schaltetem Elektrowerkzeug die noch verfiighare Akku-Ka-
pazitat bzw. eine Uberlastung.

LED Kapazitit
Dauerlicht 3 x Griin >75%
Dauerlicht 2 x Griin 40-75%
Dauerlicht 1 x Griin 15-40%
langsames Blinklicht 1 x Griin 0-15%

Montage und Betrieb

Handlungsziel Bild Seite
Lieferumfang A 213
Haltebiigel montieren B 214
Festen Sitz des Haltebiigels priifen (o 215
Sageblatt einsetzen/entnehmen D 215
Festen Sitz des Sageblattes priifen E 216

Betrieb

Ein-/Ausschalten (siehe Bild G)

Driicken Sie zuerst die Einschaltsperre (7) und dann den
Ein-/Ausschalter (6). Sie konnen die Einschaltsperre (7) bei
laufendem Elektrowerkzeug Iésen. Die Einschaltsperre (7)
rastet wieder ein, sobald das Elektrowerkzeug zum Stillstand
kommt.

Bosch Power Tools
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Arbeitshinweise

» Befolgen Sie stets die Sicherheitshinweise.

Séageblatt auswahlen

Verwenden Sie nur Sageblatter, die fiir das zu bearbeitende
Material geeignet sind.

Eine Ubersicht empfohlener Sigeblétter finden Sie am Ende
dieser Anleitung. Verwenden Sie nur die empfohlenen Sége-
blatter.

Verwenden Sie fiir das Sagen enger Kurven ein schmales Sé-

geblatt.

Staub-/Spaneabsaugung

Staube von Materialien wie bleihaltigem Anstrich, einigen
Holzarten, Mineralien und Metall konnen gesundheitsschad-

lich sein. Beriihren oder Einatmen der Staube kdnnen allergi-

sche Reaktionen und/oder Atemwegserkrankungen des Be-

nutzers oder in der Nahe befindlicher Personen hervorrufen.

Bestimmte Stdube wie Eichen- oder Buchenstaub gelten als

krebserzeugend, besonders in Verbindung mit Zusatzstoffen

zur Holzbehandlung (Chromat, Holzschutzmittel). Asbesthal-

tiges Material darf nur von Fachleuten bearbeitet werden.

- Sorgen Sie fir gute Beliiftung des Arbeitsplatzes.

- Es wird empfohlen, eine Atemschutzmaske mit Filterklas-
se P2 zu tragen.

Beachten Sie in lhrem Land giiltige Vorschriften fiir die zu

bearbeitenden Materialien.

» Vermeiden Sie Staubansammlungen am Arbeitsplatz.
Stdube konnen sich leicht entziinden.

Fehlersuche

Sabelsige

Symptom Maogliche Ursache Abhilfe

Elektrowerkzeug lduft ~ Akku entladen Akku laden, siehe auch ,Hinweise zum Laden®
nicht Elektrowerkzeug defekt Kundendienst aufsuchen

Interne Verkabelung des Gartengerates defekt

Kundendienst aufsuchen

Elektrowerkzeug lauft ~ Ein-/Ausschalter defekt
mit Unterbrechungen

Kundendienst aufsuchen

Starke Vibrationen/Ge- Elektrowerkzeug defekt
rausche

Kundendienst aufsuchen

Ségedauer pro Akku-
Ladung gering

Sageblattaufnahme muss gereinigt werden

Elektrowerkzeug Richtung Boden halten und zu
Sagen beginnen

Ségeblatt verschlissen

Sageblatt auswechseln

Schlechte Sagetechnik

siehe ,Arbeitshinweise”

Akku nicht voll geladen

Akku laden, siehe auch ,Hinweise zum Laden”

Sageblatt bewegt sich  Akku nahezu entladen

Akku laden, siehe auch ,Hinweise zum Laden®

langsam hinund her  {jperiastung wihrend des Betriebs

Anpressdruck des Elektrowerkzeugs gegen den
Ast reduzieren

Wartung und Service

Wartung, Reinigung und Lagerung
» Befolgen Sie stets die Sicherheitshinweise.
Reinigen Sie das Elektrowerkzeug und die Sageblattaufnah-

me regelmaBig, wenn sich Material ansammelt und die Be-
wegung storen kann.

Reinigen Sie die Sageblattaufnahme vorzugsweise mit

Druckluft oder mit einem weichen Pinsel. Entnehmen Sie da-

zu das Sageblatt aus dem Elektrowerkzeug. Halten Sie die

Sageblattaufnahme durch Verwendung von geeigneten
Schmiermitteln funktionsfahig.

Eine starke Verschmutzung des Elektrowerkzeugs kann zu
Funktionsstorungen fiihren. Sagen Sie deshalb stark staub-
erzeugende Materialien nicht von unten oder Giber Kopf.
Lagern Sie das Elektrowerkzeug an einem sicheren Platz,
trocken und auBerhalb der Reichweite von Kindern.

Stellen Sie keine anderen Gegenstande auf dem Elektro-
werkzeug ab.
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Akku-Pflege

Um eine optimale Nutzung des Akkus zu gewahrleisten, be-

achten Sie folgende Hinweise und MaBnahmen:

- Schiitzen Sie den Akku vor Feuchtigkeit und Wasser.

- Lagern Sie das Gartengerat und den Akku nur im Tempe-
raturbereich von =20 °C bis 50 °C. Lassen Sie den Akku
z.B.im Sommer nicht im Auto liegen.

- Lagern Sie den Akku separat und nicht im Gartengerat.

- Lassen Sie den Akku bei direkter Sonnenbestrahlung
nicht im Gartengerat.

- Die optimale Temperatur zur Aufbewahrung des Akkus
betragt 5 °C.

- Reinigen Sie gelegentlich die Liiftungsschlitze des Akkus
mit einem weichen, sauberen und trockenen Pinsel.

Eine wesentlich verkiirzte Betriebszeit nach der Aufladung

zeigt an, dass der Akku verbraucht ist und ersetzt werden

muss.

Kundendienst und Anwendungsberatung

Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu Reparatur und
Wartung Ihres Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosions-
zeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie
auch unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft lhnen gerne
bei Fragen zu unseren Produkten und deren Zubehor.
Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen
bitte unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typen-
schild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Kundendienst: Tel.: (0711) 400 40 480

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Unter www.bosch-pt.de konnen Sie online Ersatzteile be-
stellen oder Reparaturen anmelden.
Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 400 40 480

Fax: (0711) 400 40 482

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Weitere Serviceadressen finden Sie unter:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Die empfohlenen Li-lonen-Akkus unterliegen den Anforde-
rungen des Gefahrgutrechts. Die Akkus konnen durch den
Benutzer ohne weitere Auflagen auf der StraBe transportiert
werden.

Beim Versand durch Dritte (z.B.: Lufttransport oder Spediti-
on) sind besondere Anforderungen an Verpackung und
Kennzeichnung zu beachten. Hier muss bei der Vorbereitung
des Versandstiickes ein Gefahrgut-Experte hinzugezogen
werden.

Versenden Sie Akkus nur, wenn das Gehause unbeschadigt

ist. Kleben Sie offene Kontakte ab und verpacken Sie den Ak-

Deutsch |9

ku so, dass er sich nicht in der Verpackung bewegt. Bitte be-
achten Sie auch eventuelle weiterfiihrende nationale Vor-
schriften.

Entsorgung

?74 Produkte, Akkus, Zubehor und Verpackungen

27X sollen einer umweltgerechten Wiederverwer-
tung zugefiihrt werden.

Werfen Sie Produkte und Akkus/Batterien nicht
in den Hausmiill!

X

Nur fiir EU-Lander:

GemaB der europdischen Richtlinie 2012/19/EU miissen
nicht mehr gebrauchsfahige Produkte und gemaB der euro-
paischen Richtlinie 2006/66/EG miissen defekte oder ver-
brauchte Akkus/Batterien getrennt gesammelt und einer um-
weltgerechten Wiederverwendung zugefiihrt werden.

Bei unsachgemaBer Entsorgung konnen Elektro- und Elektro-
nikaltgerate aufgrund des méglichen Vorhandenseins ge-
fahrlicher Stoffe schadliche Auswirkungen auf die Umwelt
und die menschliche Gesundheit haben.

Akkus/Batterien:

Li-lon:

Bitte beachten Sie die Hinweise im Abschnitt Transport (sie-
he ,Transport®, Seite 9).

Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeraten fiir
private Haushalte

Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Ver-
treiber zur unentgeltlichen Riicknahme von Altgeraten ver-
pflichtet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektro-
nikgerite von mindestens 400 m? sowie Vertreiber von Le-
bensmitteln mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens
800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elek-
tro- und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereit-
stellen, sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikge-
rats an einen Endnutzer ein Altgerat des Endnutzers der
gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen
Funktionen wie das neue Gerat erfiillt, am Ort der Abga-
be oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zu-
rlickzunehmen; Ort der Abgabe ist auch der private
Haushalt, sofern dort durch Auslieferung die Abgabe er-
folgt: In diesem Fall ist die Abholung des Altgerats fiir
den Endnutzer unentgeltlich; und

2. auf Verlangen des Endnutzers Altgeréte, die in keiner
auBeren Abmessung groBer als 25 cm sind, im Einzel-
handelsgeschéft oder in unmittelbarer Nahe hierzu un-
entgeltlich zuriickzunehmen; die Riicknahme darf nicht
an den Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerates ge-
kniipft werden und ist auf drei Altgeréte pro Gerateart
beschrénkt.

Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fiir das

neue Elektro- oder Elektronikgerat den Endnutzer tiber die
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Méglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abholung
des Altgerdts zu informieren und den Endnutzer nach seiner
Absicht zu befragen, ob bei der Auslieferung des neuen Ge-
rats ein Altgerat zuriickgegeben wird.

Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkom-
munikationsmitteln, wenn die Lager- und Versandflachen fiir
Elektro- und Elektronikgeréte mindestens 400 m? betragen
oder die gesamten Lager- und Versandflachen mindestens
800 m” betragen, wobei die unentgeltliche Abholung auf
Elektro- und Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warmeiiber-
trager), 2 (Bildschirmgerate) und 4 (GroBgerate mit mindes-
tens einer auBeren Abmessung iiber 50 cm) beschrankt ist.
Fiir alle iibrigen Elektro- und Elektronikgerdte muss der Ver-

treiber geeignete Riickgabemaoglichkeiten in zumutbarer Ent-

fernung zum jeweiligen Endnutzer gewahrleisten; das gilt
auch fiir Altgerdte, die in keiner duBeren Abmessung groBer
als 25 cm sind, die der Endnutzer zuriickgeben will, ohne ein
neues Gerat zu kaufen.

English
Safety Notes

Explanation of symbols
Read instruction manual.

General hazard safety alert.

>

WARNING: Keep bystanders away.

||
3
=

Remove battery before adjusting or cleaning,
and before leaving the machine unattended for
any period.

Do not expose to rain.

Do not use a garden hose to clean the machine.

=

o

Wear eye protection.

Wear hand protection.

Keep hands away from blade.

General Power Tool Safety Warnings

[YWARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifica-
tions provided with this power tool. Failure to follow all in-
structions listed below may result in electric shock, fire and/
or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term "power tool" in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cord-
less) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded sur-
faces, such as pipes, radiators, ranges and refrigerat-
ors. Thereis an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of elec-
tric shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carry-
ing, pulling or unplugging the power tool. Keep cord
away from heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the risk of electric
shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suit-
able for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is un-
avoidable, use a residual current device (RCD) protec-
ted supply. Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a
power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inatten-
tion while operating power tools may result in serious per-
sonal injury.
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» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal in-
juries.

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. Awrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal in-
jury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jew-
ellery. Keep your hair and clothing away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

» Do not let familiarity gained from frequent use of tools
allow you to become complacent and ignore tool
safety principles. A careless action can cause severe in-
jury within a fraction of a second.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was de-
signed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
onand off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or re-
move the battery pack, if detachable, from the power
tool before making any adjustments, changing ac-
cessories, or storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of starting the power tool
accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools and accessories. Check for mis-
alignment or binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

English |11

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly main-
tained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into ac-
count the working conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

» Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manu-
facturer. A charger that is suitable for one type of bat-
tery pack may create a risk of fire when used with another
battery pack.

» Use power tools only with specifically designated bat-
tery packs. Use of any other battery packs may create a
risk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns
orafire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally oc-
curs, flush with water. If liquid contacts eyes, addi-
tionally seek medical help. Liquid ejected from the bat-
tery may cause irritation or burns.

» Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
of injury.

» Do not expose a battery pack or tool to fire or excess-
ive temperature. Exposure to fire or temperature above
130°C may cause explosion.

» Follow all charging instructions and do not charge the
battery pack or tool outside the temperature range
specified in the instructions. Charging improperly or at
temperatures outside the specified range may damage
the battery and increase the risk of fire.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

» Never service damaged battery packs. Service of bat-
tery packs should only be performed by the manufacturer
or authorized service providers.

Safety instructions for reciprocating saws

» Hold the power tool by insulated gripping surfaces,
when performing an operation where the cutting ac-
cessory may contact hidden wiring. Cutting accessory
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contacting a "live" wire may make exposed metal parts of
the power tool "live" and could give the operator an elec-
tric shock.

» Use clamps or another practical way to secure and
support the workpiece to a stable platform. Holding
the workpiece by hand or against your body leaves it un-
stable and may lead to loss of control.

» Do not use the power tool with the hook without rub-
ber covers or with damaged rubber covers. If the rub-
ber covers on the hook are damaged, replace the hook
by a new one.

» Keep hands away from the sawing area. Do not reach
under the workpiece. Contact with the saw blade can
lead to injuries.

» Only bring the power tool into contact with the work-
piece when switched on. Otherwise there is danger of
kickback if the cutting tool jams in the workpiece.

» Ensure that the footplate is always resting on the
workpiece while sawing. The saw blade can jam and
lead to loss of control over the power tool.

» When the cut is completed, switch off the power tool
and then pull the saw blade out of the cut only after it
has come to a standstill. In this manner you can avoid
kickback and can place down the power tool securely.

» Always wait until the power tool has come to a com-
plete stop before placing it down. The application tool
can jam and cause you to lose control of the power tool.

» Use only undamaged saw blades that are in perfect
condition. Bent or dull saw blades can break, negatively
influence the cut, or lead to kickback.

» Do not brake the saw blade to a stop by applying side

pressure after switching off. The saw blade can be dam-

aged, break or cause kickback.

» Ensure that the material is securely clamped. Do not
support the workpiece using your hands or feet. Do
not touch any objects or the floor with the saw while it
is running. There is a risk of kickback.

» Use suitable detectors to determine if there are hid-
den supply lines or contact the local utility company
for assistance. Contact with electric cables can cause
fire and electric shock. Damaging gas lines can lead to ex-
plosion. Breaking water pipes causes property damage.

» Before any work on the machine (e. g. maintenance,
changing the tool, etc.) as well as during its transport
and storage, always remove the battery and lock the
On/Off switch in the off position. Danger of injury when
accidentally actuating the On/Off switch.

» Wear gloves, saw blades are sharp and can become hot
during cutting.

» Use a dust mask when cutting wood that has been
treated with a chemical wood preservative.

» Do not modify any components on the machine.
Danger of injury.

» Use only original Bosch accessories.

Safety Instructions and Recommendations for

Optimal Handling of the Battery

» Ensure the product is switched off before inserting
the battery. Inserting the battery into a product that has
the switch on can cause accidents.

» Use only Bosch batteries intended specifically for this
product. Use of any other batteries may create a risk of
injury and fire.

» Do not open the battery. There is a risk of short-circuit-
ing.

Protect the battery against heat (e.g.,
m against continuous intense sunlight), fire,

F" vv(ater, and moisture. There is a risk of explo-
PN sion.

» Keep the battery not being used away from paper
clips, coins, keys, nails, screws or other small metal
objects, that can make a connection from one terminal
to another. Shorting the battery terminals together may
cause burns or afire.

» In case of damage and improper use of the battery
pack, vapours may be emitted. Ventilate the area and
seek medical help in case of complaints. The vapours can
irritate the respiratory system.

» Only use the battery with products from the manufac-
turer. This is the only way in which you can protect the
battery against dangerous overload.

» The battery can be damaged by pointed objects such
as nails or screwdrivers or by force applied externally.
An internal short circuit may occur, causing the battery to
burn, smoke, explode or overheat.

» Do not short-circuit the battery. There is a risk of explo-
sion.

» Protect the battery against moisture and water.

» Store the product and battery only within a temperature
range between =20 °C and 50 °C. As an example, do not
leave the battery in the car in summer.

» Occasionally clean the venting slots of the battery using a
soft, clean and dry brush.

Symbols

The following symbols are important for reading and under-
standing the original instructions. Please take note of the
symbols and their meaning. The correct interpretation of the
symbols will help you to use the product in a better and safer
manner.

Symbol

{3

/‘ Movement direction
I

ﬁ Reaction direction

Meaning

Only use the battery charger indoors in
dry conditions.
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Symbol Meaning

I Switching on

O Switching off
J Permitted action

>< Prohibited action

Accessories/Spare parts

Product description and
specifications

Read all safety warnings and all instruc-
tions. Failure to follow the safety warnings and
instructions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.
Please observe the illustrations at the end of this operating
manual.

English|13

Itis for cutting branches and can also be used for the sawing
of wood, soft metal (such as copper) and plaster board.

It is suitable for straight and curved cuts.

The saw blade recommendations must be observed.

Product Features (see figure A)

(1) Removable hook

(2) Saw blade holder

(3) Lock for saw blade

(4) Lock for hook

(5) Battery charge-control indicator
(6) On/Off switch

(7) Lock-off button for On/Off switch
(8) Sawblade

(9) Battery

(10) Charger®

(11) Handle (insulated gripping surface)
(12) Battery unlocking button

a) Accessories shown or described are not included with the
product as standard. You can find the complete selection of

iesin our ies range.

Intended use
This power tool is intended for garden and household use.
Technical Data
Sabre saw Keo
Article number 3600H61A..
Rated voltage” V= 18
Stroke rate at no load n, min® 0-2300
Tool holder SDS
Stroke mm 20
- in wood mm 80
- in soft metal mm 7
Weight according to EPTA-Procedure 01:2014% kg 1.4
Recommended ambient temperature during charging © 0...+35
Permitted ambient temperature during operation ” and storage © -20... +50
Battery type PBA 18V...W-.

1.5Ah, 2.0 Ah, 2.5 Ah, 3.0 Ah, 4.0 Ah,

5.0 Ah, 6.0 Ah

A) Limited performance at temperatures < 0°C
B) Depends on battery in use

The specifications apply to a rated voltage [U] of 230 V. These specifications may vary at different voltages and in country-specific models.

Noise/Vibration Information
Noise emission values determined according to
EN 62841-2-11.

Typically the A-weighted sound pressure level of the product
is 74 dB(A). Uncertainty K = 5 dB. The noise level when
working can exceed the declared values.

Wear hearing protection!

Vibration total values a, (triax vector sum) and uncertainty K
determined according to EN 62841-2-11:

Sawing chipboard with saw blade S 644 D:

a5 =19m/s’, K= 1.5m/s,

Sawing wood beams with saw blade S 644 D:

ahws = 20m/s’, K = 1.5m/s.

That the declared vibration total value(s) and the declared
noise emission value(s) have been measured in accordance

Bosch Power Tools
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with a standard test method any may be used for comparing
one tool to another.

That the declared vibration total value(s) and the declared
noise emission value(s) may also be used in a preliminary as-
sessment of exposure.

That the vibration and noise emissions during actual use of
the power tool can differ from the declared values depend-
ing on the ways in which the tool is used especially what kind
of workpiece is processed; and of the need to identify safety
measures to protect the operator that are based on an estim-
ation of the exposure measures in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating cycle such as
the times when the tool is switched off and when it is running
idle in addition to the trigger time).

Mounting and Operation

Action Figure Page
Delivery scope A 213
Mounting the Hook B 214
Checking if the Hook fits correctly C 215
Inserting/Replacing the Saw Blade D 215
Checking if the Blade is connected E 216
Inserting/removing the battery F 216
Switching on and off/Controlling the G-H 217
Stroke Rate

Working Advice 1-J 218-219
Maintenance and cleaning K 219
Selecting accessories L 220
Starting Operation

» Remove the battery from the power tool before carry-
ing out work on the power tool (e.g. maintenance,
changing tool, etc.). The battery should also be re-
moved for transport and storage. There is risk of injury
from unintentionally pressing the on/off switch.

Inserting/removing the battery (see figure F)
Note: Using unsuitable batteries can lead to malfunctions of
or cause damage to the power tool.

Insert the charged battery (9). Make sure that the battery is
fully fitted.

To remove the battery (9) from the machine, press the bat-
tery unlocking button (12) and pull the battery out.

Troubleshooting

Battery charge indicator

The battery charge-control indicator (5) indicates the re-
maining battery capacity or an overload when the power tool
is switched on.

LED Capacity
Continuous lighting 3 x green >75%
Continuous lighting 2 x green 40-75%
Continuous lighting 1 x green 15-40%
Slow flashing 1 x green 0-15%

Operation

Switching on and off (see figure G)

Firstly, press the lock-off button (7) and then the On/Off
switch(6). You can release the lock-off button (7) when the
power tool is running. The lock-off button (7) engages again
as soon as the power tool comes to a complete stop.

Working Advice

» Always follow the safety advice provided.

Selecting the saw blade

Use only saw blades suitable for the material being worked.
An overview of recommended saw blades can be found at
the end of these operating instructions. Do not use other
blades than recommended.

Use a narrow saw blade when sawing tight curves.

Dust/Chip Extraction

Dust from materials such as lead-containing coatings, some

wood types, minerals and metal can be harmful to one’s

health. Touching or breathing-in the dust can cause allergic

reactions and/or lead to respiratory infections of the user or

bystanders.

Certain dust, such as oak or beech dust, is considered carci-

nogenic, especially in connection with wood-treatment ad-

ditives (chromate, wood preservative). Materials containing

asbestos may only be worked by specialists.

- Provide for good ventilation of the working place.

- Itis recommended to wear a P2 filter-class respirator.

Observe the relevant regulations in your country for the ma-

terials to be worked.

» Avoid dust accumulation at the workplace. Dust can
easily ignite.
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Sabre saw
Problem Possible Cause Corrective Measure
Power tool fails toop-  Battery discharged Recharge battery; also see “Battery Charging”
erate Power tool defective Contact Service Agent.

Internal wiring of garden tool defective Contact Service Agent.
Power tool functions  On/Off switch defective Contact Service Agent.
intermittently
Excessive vibrations/  Power tool defective Contact Service Agent.

noise

Sawing time per bat-  Blade holder area needs cleaning

tery charge too low

Hold the tool to point to the ground and start to
operate

Saw blade worn

Change saw blade

Poor sawing technique

see "Working Advice"

Battery not fully charged

Recharge battery; also see “Battery Charging”

The saw blade isrun-  Battery is getting discharged

Recharge battery; also see “Battery Charging”

ning slow Overloaded during operation

Reduce pressing force of tool against branch

Maintenance and Service

Maintenance, Cleaning and Storage

» Always follow the safety advice provided.

Clean the power tool and the saw blade mount regularly if
material accumulates and can hinder movement.

Clean the saw blade mount preferably with compressed air
or with a soft brush. For this, remove the saw blade from the
power tool. Ensure proper operation of the saw blade holder
by applying a suitable lubricant.

Heavy contamination of the machine can lead to malfunc-
tions. Therefore, do not saw materials that produce a lot of
dust from below or overhead.

Store the power tool in a secure, dry place, out of the reach
of children.

Do not place other objects on the power tool.

Battery Maintenance

Use the following procedures to enable optimum usage of

the battery:

- Protect the battery against moisture and water.

- Store the machine and battery only within a temperature
range between -20°C and 50 °C.. As an example, do not
leave the battery in the car in summer.

- Itis recommended that the battery is not stored within
the product but stored separately.

- Do not leave the battery in the product in direct sunlight.

- The ideal storage condition for the battery is 5 °C.

- Occasionally clean the venting slots of the battery using a
soft, clean and dry brush.

Assignificantly reduced working period after charging indic-
ates that the battery is used and must be replaced.

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accessor-
ies.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate
of the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham Uxbridge

UB 9 5HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange
the collection of a product in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

The recommended lithium-ion batteries are subject to legis-
lation on the transport of dangerous goods. The user can
transport the batteries by road without further require-
ments.

When shipping by third parties (e.g.: by air transport or for-
warding agency), special requirements on packaging and la-
belling must be observed. For preparation of the item being
shipped, consulting an expert for hazardous material is re-
quired.
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Dispatch battery packs only when the housing is undam-
aged. Tape or mask off open contacts and pack up the bat-
tery in such a manner that it cannot move around in the
packaging. Please also observe the possibility of more de-
tailed national regulations.

Disposal
?74 The product, batteries, accessories and pack-
27X aging should be sorted for environmental-

friendly recycling.
Do not dispose of the product and batteries/re-
chargeable batteries into household waste!

X

Only for EU countries:

According to the European Guideline 2012/19/EU, products
that are no longer usable, and according to the European
Guideline 2006/66/EC, defective or used battery packs/
batteries, must be collected separately and disposed of in an
environmentally correct manner.

If disposed incorrectly, waste electrical and electronic
equipment may have harmful effects on the environment and
human health, due to the potential presence of hazardous
substances.

Battery packs/batteries:

Li-ion:

Please observe the notes in the section on transport (see
"Transport", page 15).

Only for United Kingdom:

According to The Waste Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2013 (S12013/3113) (as amended) and the
Waste Batteries and Accumulators Regulations 2009
(S12009/890) (as amended), products that are no longer
usable must be collected separately and disposed of in an
environmentally friendly manner.

Francais

Consignes de sécurité

Explication des symboles

Lire soigneusement ces instructions d'utilisa-
tion.

Indications générales sur d’éventuels dangers.

AVERTISSEMENT : Veiller a éloigner toute per-
sonne de l'appareil.

-7

4

@ Sortir la batterie avant d’effectuer des travaux
B de réglage ou de nettoyage sur l'outil de jardin
?@I ou si l'outil de jardin reste sans surveillance

pour un certain temps.
Ne pas utiliser par temps de pluie.

Ne pas utiliser de nettoyeur haute pression ni
de tuyau d’arrosage pour nettoyer 'outil de jar-
din.

Porter une protection oculaire.
Porter des gants de sécurité.

Garder les mains a distance de la lame.

Avertissements de sécurité généraux pour l'outil
électrique

N AVERTISSE- Lire tous les avertissements de sé-
curité, les instructions, les illustra-
MENT . A, .
tions et les spécifications fournis
avec cet outil électrique. Ne pas suivre les instructions
énumérées ci-dessous peut provoquer un choc électrique,
un incendie et/ou une blessure sérieuse.
Conserver tous les avertissements et toutes les instruc-
tions pour pouvoir s'y reporter ultérieurement.
Le terme "outil électrique" dans les avertissements fait réfé-
rence a votre outil électrique alimenté par le secteur (avec
cordon d’alimentation) ou votre outil électrique fonctionnant
sur batterie (sans cordon d’alimentation).

Sécurité de la zone de travail

» Conserver la zone de travail propre et bien éclairée.
Les zones en désordre ou sombres sont propices aux ac-
cidents.

» Ne pas faire fonctionner les outils électriques en at-
mosphére explosive, par exemple en présence de li-
quides inflammables, de gaz ou de poussiéres. Les ou-
tils électriques produisent des étincelles qui peuvent en-
flammer les poussiéres ou les fumées.

» Maintenir les enfants et les personnes présentes a
I’écart pendant Putilisation de P'outil électrique. Les
distractions peuvent vous faire perdre le contréle de I'ou-
til.

Sécurité électrique

» Il faut que les fiches de I'outil électrique soient adap-
tées au socle. Ne jamais modifier la fiche de quelque
facon que ce soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec
des outils électriques a branchement de terre. Des
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fiches non modifiées et des socles adaptés réduisent le
risque de choc électrique.

» Eviter tout contact du corps avec des surfaces reliées
alaterre telles que les tuyaux, les radiateurs, les cui-
siniéres et les réfrigérateurs. |l existe un risque accru
de choc électrique si votre corps est relié ala terre.

» Ne pas exposer les outils électriques a la pluie ou a des
conditions humides. La pénétration d‘eau a l'intérieur
d’un outil électrique augmente le risque de choc élec-
trique.

» Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cor-
don pour porter, tirer ou débrancher Poutil électrique.
Maintenir le cordon a I’écart de la chaleur, du lubri-
fiant, des arétes vives ou des parties en mouvement.
Des cordons endommagés ou emmélés augmentent le
risque de choc électrique.

» Lorsqu’on utilise un outil électrique a I'extérieur, utili-
ser un prolongateur adapté a l'utilisation extérieure.
L'utilisation d’un cordon adapté a I'utilisation extérieure
réduit le risque de choc électrique.

» Sil'usage d'un outil électrique dans un emplacement
humide est inévitable, utiliser une alimentation proté-
gée par un dispositif a courant différentiel résiduel
(RCD). L'usage d'un RCD réduit le risque de choc élec-
trique.

Sécurité des personnes

» Rester vigilant, regarder ce que vous étes en train de
faire et faire preuve de bon sens dans votre utilisation
de outil électrique. Ne pas utiliser un outil électrique
lorsque vous étes fatigué ou sous I'emprise de
drogues, de I'alcool ou de médicaments. Un moment
d'inattention en cours d'utilisation d’un outil électrique
peut entrainer des blessures graves.

» Utiliser un équipement de protection individuelle.
Toujours porter une protection pour les yeux. Les
équipements de protection individuelle tels que les
masques contre les poussieres, les chaussures de sécuri-
té antidérapantes, les casques ou les protections audi-
tives utilisés pour les conditions appropriées réduisent
les blessures.

» Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que I'in-
terrupteur est en position arrét avant de brancher
I'outil au secteur et/ou au bloc de batteries, de le ra-
masser ou de le porter. Porter les outils électriques en
ayant le doigt sur l'interrupteur ou brancher des outils
électriques dont l'interrupteur est en position marche est
source d'accidents.

» Retirer toute clé de réglage avant de mettre I'outil
électrique en marche. Une clé laissée fixée sur une par-
tie tournante de l'outil électrique peut donner lieu a des
blessures.

» Ne pas se précipiter. Garder une position et un équi-
libre adaptés a tout moment. Cela permet un meilleur
contréle de l'outil électrique dans des situations inatten-
dues.

Frangais |17

» S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de véte-
ments amples ou de bijoux. Garder les cheveux et les
vétements a distance des parties en mouvement. Des
vétements amples, des bijoux ou les cheveux longs
peuvent étre pris dans des parties en mouvement.

» Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement
d’équipements pour Pextraction et la récupération des
poussiéres, s’assurer qu’ils sont connectés et correc-
tement utilisés. Utiliser des collecteurs de poussiéere
peut réduire les risques dus aux poussiéres.

» Rester vigilant et ne pas négliger les principes de sé-
curité de I'outil sous prétexte que vous avez I'habitude
de l'utiliser. Une fraction de seconde d'inattention peut
provoquer une blessure grave.

Utilisation et entretien de l'outil électrique

» Ne pas forcer Poutil électrique. Utiliser 'outil élec-
trique adapté a votre application. L’outil électrique
adapté réalise mieux le travail et de maniére plus sdre au
régime pour lequel il a été construit.

» Ne pas utiliser 'outil électrique si 'interrupteur ne
permet pas de passer de I'état de marche a arrét et in-
versement. Tout outil électrique qui ne peut pas étre
commandé par l'interrupteur est dangereux et il faut le ré-
parer.

» Débrancher la fiche de la source d’alimentation et/ou
enlever le bloc de batteries, s'il est amovible, avant
tout réglage, changement d’accessoires ou avant de
ranger I'outil électrique. De telles mesures de sécurité
préventives réduisent le risque de démarrage accidentel
de l'outil électrique.

» Conserver les outils électriques a I’arrét hors de la
portée des enfants et ne pas permettre a des per-
sonnes ne connaissant pas I'outil électrique ou les pré-
sentes instructions de le faire fonctionner. Les outils
électriques sont dangereux entre les mains d'utilisateurs
novices.

» Observer la maintenance des outils électriques et des
accessoires. Vérifier qu’il n’y a pas de mauvais aligne-
ment ou de blocage des parties mobiles, des piéces
cassées ou toute autre condition pouvant affecter le
fonctionnement de Poutil électrique. En cas de dom-
mages, faire réparer Poutil électrique avant de l'utili-
ser. De nombreux accidents sont dus a des outils élec-
triques mal entretenus.

» Garder affiités et propres les outils permettant de
couper. Des outils destinés a couper correctement en-
tretenus avec des pieces coupantes tranchantes sont
moins susceptibles de bloquer et sont plus faciles a
controler.

» Utiliser Poutil électrique, les accessoires et les lames
etc., conformément a ces instructions, en tenant
compte des conditions de travail et du travail a réali-
ser. L'utilisation de l'outil électrique pour des opérations
différentes de celles prévues peut donner lieu a des situa-
tions dangereuses.
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» Il faut que les poignées et les surfaces de préhension
restent séches, propres et dépourvues d'huiles et de
graisses. Des poignées et des surfaces de préhension
glissantes rendent impossibles la manipulation et le
controle en toute sécurité de I'outil dans les situations in-
attendues.

Utilisation des outils fonctionnant sur batteries et
précautions d’emploi

» Ne recharger qu’avec le chargeur spécifié par le fabri-

cant. Un chargeur qui est adapté a un type de bloc de
batteries peut créer un risque de feu lorsqu’il est utilisé
avec un autre type de bloc de batteries.

» Nutiliser les outils électriques qu’avec des blocs de

batteries spécifiquement désignés. L utilisation de tout
autre bloc de batteries peut créer un risque de blessure et

de feu.

» Lorsqu’un bloc de batteries n’est pas utilisé, le mainte-

nir a I'écart de tout autre objet métallique, par
exemple trombones, piéces de monnaie, clés, clous,

vis ou autres objets de petite taille qui peuvent donner
lieu a une connexion d’une borne a une autre. Le court-

circuitage des bornes d’'une batterie entre elles peut cau-
ser des brilures ou un feu.

» Dans de mauvaises conditions, du liquide peut étre
éjecté de la batterie; éviter tout contact. En cas de

contact accidentel, nettoyer a I'eau. Si le liquide entre

en contact avec les yeux, rechercher en plus une aide

médicale. Le liquide éjecté des batteries peut causer des

irritations ou des brdlures.

» Ne pas utiliser un bloc de batteries ou un outil fonc-
tionnant sur batteries qui a été endommagé ou modi-
fié. Les batteries endommagées ou modifiées peuvent
avoir un comportement imprévisible provoquant un feu,
une explosion ou un risque de blessure.

» Ne pas exposer un bloc de batteries ou un outil fonc-

tionnant sur batteries au feu ou a une température ex-

cessive. Une exposition au feu ou a une température su-
périeure a 130°C peut provoquer une explosion.
» Suivre toutes les instructions de charge et ne pas

charger le bloc de batteries ou I'outil fonctionnant sur

batteries hors de la plage de températures spécifiée

dans les instructions. Un chargement incorrect ou a des

températures hors de la plage spécifiée de températures
peut endommager la batterie et augmenter le risque de
feu.

Maintenance et entretien

» Faire entretenir Ioutil électrique par un réparateur
qualifié utilisant uniquement des piéces de rechange

identiques. Cela assure le maintien de la sécurité de 'ou-

til électrique.
» Ne jamais effectuer d'opération d'entretien sur des

blocs de batteries endommagés. Il convient que I'entre-

tien des blocs de batteries ne soit effectué que par le fa-
bricant ou les fournisseurs de service autorisés.

Instructions de sécurité pour scies sabre

>

>

Tenir I'outil électrique par des surfaces de préhension
isolées au cours d'une opération oli I'accessoire de
coupe peut étre en contact avec des fils dissimulés.
Des accessoires de coupe en contact avec un fil "sous ten-
sion" peuvent mettre des parties métalliques exposées de
I'outil électrique "sous tension" et provoquer un choc
électrique chez I'opérateur.

Utiliser des pinces ou autre moyen pratique pour fixer
et soutenir la piéce a usiner sur une plateforme
stable.Tenir la piece a usiner par la main ou contre le
corps larend instable et peut conduire a une perte de
controle.

Ne pas utiliser 'outil électroportatif avec I'étrier siles
revétements en caoutchouc de I'étrier manquent ou
sont endommagés. Remplacer I'étrier usagé par un
neuf si les revétements en caoutchouc de I’étrier sont
endommagés.

N’approchez pas les mains de la zone de travail. Ne
saisissez pas la piéce par en dessous dans la zone de
travail. Il y a risque de blessure grave en cas de contact
avec lalame de scie.

N’approchez Poutil électroportatif de la piéce a scier
qu’aprés I’avoir mis en marche. Il y a sinon risque de re-
bond au cas ot la lame resterait coincée dans la piéce.
Veillez a ce que la plaque de base repose de maniére
stable sur la piéce lors du sciage. La lame risque sinon
de se coincer, ce qui entrainerait une perte de controle de
I'outil électroportatif.

Une fois le travail terminé, arrétez 'outil électroporta-
tif et attendez que la lame ne soit immobilisée avant
de P’extraire de la piéce. Tout risque de rebond est ainsi
évité et 'outil électroportatif peut étre posé en toute sé-
curité.

Avant de poser Poutil électroportatif, attendez que ce-
lui-ci soit complétement a ’arrét. L'outil risque de se
coincer, ce qui entrainerait une perte de contrdle de l'ou-
til électroportatif.

N’utilisez que des lames de scie en parfait état. Les
lames de scie déformées ou émoussées peuvent se cas-
ser, produire des coupes de mauvaise qualité ou causer
des rebonds.

Apreés avoir arrété I'outil, "’immobilisez pas la lame de
scie en exercant une pression latérale sur celle-ci. La
lame de scie risquerait d’étre endommagée, de se casser
ou de causer un rebond.

Fixez bien la piéce avant d’utiliser la scie. Ne la blo-
quez pas avec une main ou un pied. Veillez a ce que la
lame n’entre pas en contact avec le sol ou avec des ob-
jets lorsque la scie est en marche. Il y aurait alors risque
de rebond.

Utilisez un détecteur approprié pour vérifier s’il n’y a
pas de conduites cachées ou contactez votre société
de distribution d’eau locale. Tout contact avec des
cébles électriques peut provoquer un incendie ou un choc
électrique. Tout endommagement d’une conduite de gaz
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peut provoquer une explosion. La perforation d’'une
conduite d’eau provoque des dégats matériels.

» Avant d’effectuer des travaux sur Poutil électroporta-
tif (par ex. travaux d’entretien, changement d’outils,
etc.) etavant de le transporter ou de le stocker, tou-
jours retirer la batterie et bloquer Pinterrupteur
Marche/Arrét en position d’arrét. Il y a risque de bles-
sure si l'on appuie par mégarde sur I'interrupteur Marche/
Arrét.

» Porter des gants; les lames de scie sont tranchantes et
peuvent chauffer pendant la coupe.

» Utiliser un masque anti-poussiére pendant la coupe de
bois ayant été traité a la lazure chimique.

» Ne pas modifier de composantes de P'appareil. lly a
risque de blessures.

» Nutilisez que des accessoires Bosch d’origine.

Consignes de sécurité et indications pour le
maniement optimal de la batterie

» S’assurer que I'outil de jardin est arrété avant de mon-
ter la batterie. Insérer une batterie dans un outil de jar-
din en marche peut causer des accidents.

» Nutilisez Poutil de jardin qu’avec des batteries Bosch
prévues pour. L'utilisation de toute autre batterie peut
entrainer des blessures et des risques d'incendie.

» N’ouvrez pas I'accu. Risque de court-circuit.

Protéger la batterie de toute source de cha-
leur, comme par ex. I'exposition directe au
57 soleil, au feu, a I'eau et a 'humidité. Il y a un
F__Z‘ risque d’explosion.

» Tenez la batterie non utilisée a I’écart de toutes sortes
d’objets métalliques tels qu’agrafes, piéces de mon-
naie, clés, clous, vis ou autres, car un pontage pourrait
provoquer un court-circuit. Un court-circuit entre les
contacts de la batterie peut provoquer des brilures ou un
incendie.

» En cas d’'endommagement et d’utilisation non
conforme de la batterie, des vapeurs peuvent s’échap-
per. Bien aérer le local et consulter un médecin en cas de
malaise. Les vapeurs peuvent irritater les voies respira-
toires.

» Nutilisez I'accu qu’avec des produits du fabricant.
Tout risque de surcharge dangereuse sera alors exclu.

» Les objets pointus comme un clou ou un tournevis et le
fait d’exercer une force extérieure sur le boitier risque
d’endommager P'accu. Il peut en résulter un court-circuit
interne et I'accu risque de s’enflammer, de dégager des
fumées, d’exploser ou de surchauffer.

» Ne pas court-circuiter la batterie. Il y a un risque d’ex-
plosion.

» Protéger la batterie de 'humidité et de 'eau.

» Ne rangez l'outil de jardin et la batterie qu’a une plage de
température entre -20°C et 50°C. Ne laissez pas la batte-
rie p. ex. dans une voiture en été.
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» Nettoyer de temps en temps les orifices de ventilation de
la batterie a 'aide d’'un pinceau doux, propre et sec.

Symboles

Les symboles suivants sont importants pour pouvoir lire et
mieux comprendre le mode d’emploi. Mémoriser ces sym-
boles et leur signification. Linterprétation correcte des sym-
boles vous permettra de mieux utiliser I'outil en toute sécuri-
té.

Symbole

Signification
Nutiliser le chargeur qu'a l'intérieur, dans
des conditions séches.

Direction de déplacement

Direction de réaction

Mise en marche

Arrét

Action autorisée

Interdit

X|S[O7[= |y

Accessoires/pieces de rechange

Description des prestations et du
produit

Lire toutes les consignes de sécurité et ins-
tructions. Le non-respect de ces consignes de
sécurité et instructions peut entrainer un choc
électrique, un incendie et/ou de graves bles-
sures.

Veuillez tenir compte des illustrations dans la partie arriére
de la notice d'utilisation.

Utilisation conforme

Cet outil électroportatif a été congu pour un usage domes-
tique et pour le jardinage.

Il est congu pour couper des branches et peut également
étre utilisé pour le sciage du bois, du métal tendre (par ex.
cuivre) et des plaques de platre.

Il est approprié a réaliser des coupes droites et curvilignes.
Tenir absolument compte des recommandations relatives

aux lames de scie !
Eléments illustrés (voir figure A)

(1) Etrier amovible
(2) Porte-lame
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(3) Blocage de lalame de scie
(4) Blocage de I'étrier

(5) Voyantlumineux indiquant I'état de charge de la bat-
terie

(6) Interrupteur Marche/Arrét

(7) Déverrouillage de mise en fonctionnement del’inter-
rupteur Marche/Arrét

Caractéristiques techniques

(8) Lamedescie

(9) Batterie

(10) Chargeur?

(11) Poignée (surface de préhension isolante)
(12) Touche de déverrouillage de la batterie

a) Les accessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris
dans la fourniture. Vous trouverez I'ensemble des acces-
soires dans notre gamme d’accessoires.

Scie sabre Keo
Numéro d'article 3600H61A..
Tension nominale” V= 18
Nombre de courses a vide n, min’ 0-2300
Porte-outil SDS
Amplitude de course mm 20
Puissance de coupe, diamétre max.
- dans le bois mm 80
- dans le métal tendre mm 7
Poids suivant EPTA-Procedure 01:2014% kg 1,4
Température ambiante recommandée pour le rechargement RC 0...+35
Températures ambiantes autorisées pendant Iutilisation et pour “C -20... +50
le stockage
Type de batterie PBA 18V...W-.
1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,
5,0 Ah, 6,0 Ah

A) Performances réduites a des températures <0 °C
B) Dépend de 'accu utilisé

Les données indiquées sont valables pour une tension nominale [U] de 230 V. Elles peuvent varier lorsque la tension différe de cette valeur et sur

certaines versions destinées a certains pays.

Niveau sonore et vibrations

Valeurs d’émissions sonores déterminées selon la norme

EN 62841-2-11.

Le niveau de pression acoustique en dB(A) typique de l'outil
électroportatif est de 74 dB(A). Incertitude K = 5 dB. Le ni-
veau sonore peut dépasser les valeurs indiquées pendant
I'utilisation de l'outil.Portez un casque antibruit !

Valeurs totales des vibrations a, (somme vectorielle des trois
axes directionnels) et incertitude K relevées conformément
aEN62841-2-11:

Sciage de panneaux agglomérés avec lame S 644 D :

s =19m/s’, K=1,5m/s,

Sciage de poutres en bois avec lame $ 644D :

ahws = 20m/s’, K = 1,5m/s”.

La/ les valeurs totales des vibrations déclarées et la / les va-
leurs d’émission sonore déclarées ont été mesurées selon
une procédure de test standardisée et peuvent étre utilisées
pour comparer un outil électrique avec un autre.

La/ les valeurs totales des vibrations et la / les valeurs
d’émission sonore déclarées peuvent également étre utili-
sées pour une estimation préliminaire de I'exposition.

Les émissions des vibrations et de bruit pendant I'utilisation
réelle de 'outil électroportatif peuvent différer des valeurs
déclarées, en fonction de la maniére dont l'outil électropor-
tatif est utilisé, en particulier du type de piéce a usiner ; il est
nécessaire de définir des mesures de sécurité pour la pro-
tection de l'opérateur sur la base d’une estimation de I'expo-
sition aux vibrations dans les conditions réelles d'utilisation
(en tenant compte de toutes les parties du cycle de fonction-
nement, par exemple les périodes ol I'outil électroportatif
est arrété et les périodes ol il est mis en marche mais fonc-
tionne sans charge)

Montage et mise en service

Objectif Figure Page
Accessoires fournis A 213
Montage de I'étrier de fixation B 214
Controle du bon positionnement de c 215
I'étrier

Montage/Démontage de la lame de D 215
scie
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Objectif Figure Page
Contréle du bon positionnement de E 216
lalame de scie

Montage/démontage de la batterie F 216
Mise en marche/arrét / Réglage du G-H 217
variateur de vitesse

Instructions d'utilisation 1-J 218-219
Nettoyage et entretien K 219
Sélection des accessoires L 220

Mise en fonctionnement

» Retirez 'accu de appareil électroportatif avant toute
intervention (opérations d’entretien/de maintenance,
changement d’accessoire, etc.) ainsi que lors de son
transport et rangement. Il y a sinon risque de blessure
lorsqu’on appuie par mégarde sur l'interrupteur Marche/
Arrét.

Monter/démonter la batterie (voir figure F)

Remarque : L'utilisation de batteries non appropriées peut
entrainer des dysfonctionnements et endommager le pro-
duit.

Monter la batterie (9) chargée. S'assurer que la batterie est
entiérement insérée.

Pour retirer la batterie (9) de 'appareil, appuyer sur la
touche de déverrouillage de la batterie (12) et retirer la bat-
terie.

Voyant lumineux d’état de charge de 'accu

Quand l'outil électroportatif est en marche, le voyant lumi-
neux indiquant I'état de charge de la batterie (5) indique la
capacité de la batterie encore disponible ou une surcharge.

LED Capacité
Lumiéere permanente 3 x verte >75%
Lumiéere permanente 2 x verte 40-75%
Lumiéere permanente 1 x verte 15-40%
Lumiere clignotante lente 1 x verte 0-15%
Dépistage de défauts

Scie sabre

Symptome Cause possible

L'outil électroportatif ~ Batterie déchargée

ne fonctionne pas
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Fonctionnement

Mise en marche/Arrét (voir figure G)

Appuyer d’abord sur le verrouillage de mise en marche (7)
puis sur l'interrupteur Marche/Arrét (6). Le verrouillage de
mise en marche (7) peut étre desserré tant que l'outil élec-
trique est en marche. Le verrouillage de mise en marche (7)
s’encliquette dés que l'outil électroportatif sarréte.

Instructions d’utilisation

» Toujours respecter les instructions de sécurité.

Choix de la lame de scie

Nutiliser que des lames de sciage appropriées au matériau a
travailler.

Un tableau des lames de scie recommandées se trouve a la
fin de cette notice d'utilisation. N'utiliser que les lames de
scie recommandées.

Pour le sciage de courbes serrées, utiliser des lames de scie
fines a chantourner.

Aspiration de poussiéres/de copeaux

Les poussiéres de matériaux tels que peintures contenant du

plomb, certains bois, minéraux ou métaux, peuvent étre nui-

sibles a la santé. Entrer en contact ou aspirer les poussiéres

peut entrainer des réactions allergiques et/ou des maladies

respiratoires aupres de l'utilisateur ou de personnes se trou-

vant a proximité.

Certaines poussiéres telles que les poussiéres de chéne ou

de hétre sont considérées comme cancérigenes, surtout en

association avec des additifs pour le traitement du bois

(chromate, lazure). Les matériaux contenant de 'amiante ne

doivent étre travaillés que par des personnes qualifiées.

- Veillez a bien aérer la zone de travail.

- ll'est recommandé de porter un masque respiratoire avec
un niveau de filtration de classe P2.

Respectez les réglements spécifiques aux matériaux a traiter

en vigueur dans votre pays.

» Evitez toute accumulation de poussiéres sur le lieu de
travail. Les poussiéres peuvent facilement s’enflammer.

Remeéde

Recharger la batterie, voir également « Indica-
tions pour le chargement »

L’outil électroportatif est défectueux

Contacter le Service Apres-Vente
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Symptome Cause possible

Le cablage interne de l'outil de jardin est défec-

tueux

Remeéde
Contacter le Service Aprés-Vente

L'outil électroportatif
fonctionne par inter-

Interrupteur Marche/Arrét défectueux

Contacter le Service Aprés-Vente

mittence

Vibrations/bruits ex-  L’outil électroportatif est défectueux Contacter le Service Aprés-Vente

cessifs

Durée de sciage par  Le porte-lame de scie doit étre nettoyé Orienter I'outil électroportatif vers le sol et com-
chargement de batterie mencer a scier

trop basse Lame de scie usée Remplacer la lame de scie

Mauvaise technique de sciage

Voir « Indications de travail »

La batterie n’est pas complétement chargée

Recharger la batterie, voir également « Indica-
tions pour le chargement »

Lalame de scie se dé-  La batterie est presque déchargée
place lentement de

Recharger la batterie, voir également Indications
pour le chargement

I'avant vers l'arriére

Surcharge pendant le fonctionnement

Réduire la pression de I'outil électroportatif exer-
cée contre la branche

Entretien et Service Aprés-Vente

Entretien, nettoyage et stockage
» Toujours respecter les instructions de sécurité.

Régulierement nettoyer l'outil électroportatif et le porte-
lame si des matiéres s'accumulent et génent le mouvement.
Régulierement nettoyer le porte-lame, de préférence a I'air
comprimé ou avec un pinceau souple. Pour ce faire, enlever
lalame de scie de I'outil électroportatif. Maintenir la fonc-
tionnalité du porte-lame en utilisant des lubrifiants appro-
priés.

Un fort encrassement de l'outil électroportatif risque d’entra-
ver le bon fonctionnement de celui-ci. Pour cette raison, ne
pas scier les matériaux produisant beaucoup de poussiéres
par dessous ou dans une position en hauteur.

Ranger l'outil électroportatif dans un endroit sec et sdr, et
hors de portée des enfants.

Ne pas poser d'autres objets sur l'outil électroportatif.

Entretien de la batterie

Respectez les indications et mesures suivantes qui per-

mettent une utilisation optimale de la batterie :

- Protégez la batterie de 'humidité et de 'eau.

- Nerangez l'outil de jardin et la batterie qu'a une plage de
température entre -20°C et 50°C. Ne laissez pas la batte-
rie p. ex. dans une voiture en été.

- Rangez la batterie séparément et non dans I'outil de jar-
din.

- Ne laissez pas la batterie dans I'outil de jardin en cas d’ex-
position directe au soleil.

- Latempérature optimale de stockage de la batterie est de
5°C.

- Nettoyez de temps en temps les orifices de ventilation de
la batterie a 'aide d’'un pinceau doux, propre et sec.

Sil'autonomie de la batterie diminue considérablement
apres qu’une recharge a été effectuée, c’est que la batterie
est usagée et qu’elle doit étre remplacée.

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concer-
nant la réparation et I'entretien de votre produit et les pieces
de rechange. Vous trouverez des vues éclatées et des infor-
mations sur les piéces de rechange sur le site :
www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre dispo-
sition pour répondre a vos questions concernant nos pro-
duits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande
de piéces de rechange, précisez impérativement la réfé-
rence a 10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du
produit.

France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en
moins de 5 jours, grace a SAV DIRECT, notre formulaire de
retour en ligne que vous trouverez sur notre site internet
www.bosch-pt.fra la rubrique Services. Vous y trouverez
également notre boutique de piéces détachées en ligne ou
vous pouvez passer directement vos commandes.

Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle
Bosch Outillage Electroportatif

Tel.: 09 70 82 12 99 (Numéro non surtaxé au prix d'un ap-
pel local)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com
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Vous trouverez d'autres adresses du service aprés-vente

sous:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Les accus Lithium-ion recommandés sont soumis a la régle-
mentation relative au transport de matiéres dangereuses.
Pour le transport sur route par ['utilisateur, aucune autre me-

sure n'a besoin d’étre prise.

Lors d’'une expédition par un tiers (par ex. transport aérien
ou entreprise de transport), des mesures spécifiques
doivent étre prises concernant I'emballage et le marquage.
Pour la préparation de I'envoi, faites-vous conseiller par un
expert en transport de matiéres dangereuses.

N'expédiez que des accus dont le boitier n’est pas endom-
magé. Recouvrez les contacts non protégés et emballez I'ac-
cu de maniére a ce qu'il ne puisse pas se déplacer dans 'em-
ballage. Veuillez également respecter les réglementations
supplémentaires éventuellement en vigueur.

Elimination des déchets

LZ:Y{ Les produits, ainsi que leurs batteries, acces-
VLY soires et emballages, doivent pouvoir suivre
chacun une voie de recyclage appropriée.

Ne pas jeter les produits et les batteries/piles
avec les ordures ménageres !

Seulement pour les pays de I'UE :

Conformément a la directive européenne 2012/19/UE, les

produits dont on ne peut plus se servir, et conformément a la
directive européenne 2006/66/CE, les batteries/piles usées
ou défectueuses doivent étre isolées et suivre une voie de re-

cyclage appropriée.

En cas de non-respect des consignes d’élimination, les dé-
chets d’équipements électriques et électroniques peuvent
avoir un impact négatif sur 'environnement et la santé des
personnes du fait des substances dangereuses qu'’ils

contiennent.

Accus/piles :
Li-lon:

Veuillez respecter les indications se trouvant dans le cha-
pitre Transport (voir « Transport », Page 23).

Valable uniquement pour la France :

. A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN

ses accessoires, 7\
et batterie &
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
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Instrucciones de seguridad

Explicacion de la simbologia

Lea las instrucciones de servicio con deteni-
miento.

Advertencia general de peligro.

>

ADVERTENCIA: Mantenga alejadas a las perso-
nas circundantes.

|
3
==

Desmonte el acumulador antes de ajustar o
limpiar el aparato para jardin, o al dejarlo desa-
tendido durante cierto tiempo.

No usar bajo la lluvia.

Ol=

No use una manguera para limpiar el aparato
parajardin.

Use una proteccion para los ojos.

Use guantes de seguridad.

Mantenga alejadas las manos de la cuchilla.

>@@®

Indicaciones generales de seguridad para
herramientas eléctricas

I[N ADVERTEN- Lea integramente las advertencias
CIA de peligro, las instrucciones, las
ilustraciones y las especificacio-
nes entregadas con esta herramienta eléctrica. En caso
de no atenerse a las instrucciones siguientes, ello puede
ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o una lesion
grave.
Guardar todas las advertencias de peligro e instruccio-
nes para futuras consultas.
Eltérmino "herramienta eléctrica" empleado en las siguien-
tes advertencias de peligro se refiere a herramientas eléctri-
cas de conexion a la red (con cable de red) y a herramientas
eléctricas accionadas por acumulador (sin cable de red).
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Seguridad del puesto de trabajo

» Mantenga el area de trabajo limpia y bien iluminada.
Las areas desordenadas u oscuras pueden provocar acci-
dentes.

» No utilice herramientas eléctricas en un entorno con
peligro de explosion, en el que se encuentren combus-
tibles liquidos, gases o material en polvo. Las herra-
mientas eléctricas producen chispas que pueden llegar a
inflamar los materiales en polvo o vapores.

» Mantenga alejados a los niiios y otras personas de su
puesto de trabajo al emplear la herramienta eléctrica.
Una distraccion le puede hacer perder el control sobre la
herramienta eléctrica.

Seguridad eléctrica

» El enchufe de la herramienta eléctrica debe corres-
ponder a la toma de corriente utilizada. No es admisi-
ble modificar el enchufe en forma alguna. No emplear
adaptadores en herramientas eléctricas dotadas con
una toma de tierra. Los enchufes sin modificar adecua-
dos a las respectivas tomas de corriente reducen el riesgo
de una descarga eléctrica.

» Evite que su cuerpo toque partes conectadas a tierra
como tuberias, radiadores, cocinas y refrigeradores.
El riesgo a quedar expuesto a una sacudida eléctrica es
mayor si su cuerpo tiene contacto con tierra.

» No exponga la herramienta eléctrica a la lluvia o a con-
diciones humedas. Existe el peligro de recibir una des-
carga eléctrica si penetran ciertos liquidos en la herra-
mienta eléctrica.

» No abuse del cable de red. No utilice el cable de red
para transportar o colgar la herramienta eléctrica, ni
tire de él para sacar el enchufe de la toma de corrien-
te. Mantenga el cable de red alejado del calor, aceite,
esquinas cortantes o piezas moviles. Los cables de red
dafados o enredados pueden provocar una descarga
eléctrica.

» Al trabajar con la herramienta eléctrica a la intempe-
rie utilice solamente cables de prolongacion apropia-
dos para su uso al aire libre. La utilizacion de un cable
de prolongacion adecuado para su uso en exteriores re-
duce el riesgo de una descarga eléctrica.

» Sifuese imprescindible utilizar la herramienta eléctri-
ca en un entorno hiimedo, es necesario conectarla a
través de un dispositivo de corriente residual (RCD)
de seguridad (fusible diferencial). La aplicacion de un
fusible diferencial reduce el riesgo a exponerse a una des-
carga eléctrica.

Seguridad de personas

» Esté atento alo que hace y emplee sentido comiin
cuando utilice una herramienta eléctrica. No utilice la
herramienta eléctrica si estuviese cansado, ni tampo-
co después de haber consumido drogas, alcohol o me-
dicamentos. El no estar atento durante el uso de la herra-
mienta eléctrica puede provocarle serias lesiones.

» Utilice un equipo de proteccion personal. Utilice siem-
pre una proteccion para los ojos. Elriesgo a lesionarse

se reduce considerablemente si se utiliza un equipo de
proteccién adecuado como una mascarilla antipolvo, za-
patos de seguridad con suela antideslizante, casco, o pro-
tectores auditivos.

Evite una puesta en marcha involuntaria. Asegurarse
de que la herramienta eléctrica esté desconectada an-
tes de conectarla a la toma de corriente y/o al montar
el acumulador, al recogerlay al transportarla. Sitrans-
porta la herramienta eléctrica sujetandola por el interrup-
tor de conexion/desconexion, o si alimenta la herramien-
ta eléctrica estando ésta conectada, ello puede dar lugar
aun accidente.

Retire las herramientas de ajuste o llaves fijas antes
de conectar la herramienta eléctrica. Una herramienta
de ajuste o llave fija colocada en una pieza rotante puede
producir lesiones al poner a funcionar la herramienta
eléctrica.

Evite posturas arriesgadas. Trabaje sobre una base
firme y mantenga el equilibrio en todo momento. Ello
le permitira controlar mejor la herramienta eléctrica en
caso de presentarse una situacion inesperada.

Lleve puesta una vestimenta de trabajo adecuada. No
utilice vestimenta amplia ni joyas. Mantenga su peloy
vestimenta alejados de las piezas méviles. La vesti-
menta suelta, el pelo largo y las joyas se pueden engan-
char con las piezas en movimiento.

Si se proporcionan dispositivos para la conexion de las
instalaciones de extraccion y recogida de polvo, ase-
glirese que éstos estén conectados y que sean utiliza-
dos correctamente. El empleo de estos equipos reduce
los riesgos derivados del polvo.

No permita que la familiaridad ganada por el uso fre-
cuente de herramientas eléctricas lo deje caer enla
complacencia e ignorar las normas de seguridad de
herramientas. Una accion negligente puede causar lesio-
nes graves en una fraccion de segundo.

Uso y trato cuidadoso de herramientas eléctricas
» No sobrecargue la herramienta eléctrica. Utilice la he-

rramienta eléctrica adecuada para su aplicacion. Con
la herramienta eléctrica adecuada podra trabajar mejory
mas seguro dentro del margen de potencia indicado.

No utilice la herramienta eléctrica si el interruptor es-
ta defectuoso. Las herramientas eléctricas que no se
puedan conectar o desconectar son peligrosas y deben
hacerse reparar.

» Saque el enchufe de lared y/o retire el acumulador

desmontable de la herramienta eléctrica, antes de re-
alizar un ajuste, cambiar de accesorio o al guardar la
herramienta eléctrica. Esta medida preventiva reduce el
riesgo a conectar accidentalmente la herramienta eléctri-
ca.

Guarde las herramientas eléctricas fuera del alcance
de los nifos. No permita la utilizacion de la herramien-
ta eléctrica a aquellas personas que no estén familiari-
zadas con su uso o que no hayan leido estas instruccio-
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nes. Las herramientas eléctricas utilizadas por personas
inexpertas son peligrosas.

» Cuide las herramientas eléctricas y los accesorios.
Controle la alineacion de las piezas moviles, rotura de
piezas y cualquier otra condicion que pudiera afectar
el funcionamiento de la herramienta eléctrica. En ca-
so de daiio, la herramienta eléctrica debe repararse
antes de su uso. Muchos de los accidentes se deben a
herramientas eléctricas con un mantenimiento deficiente.

» Mantenga los utiles limpios y afilados. Los Utiles man-
tenidos correctamente se dejan guiar y controlar mejor.

» Utilice la herramienta eléctrica, los accesorios, los tti-
les, etc. de acuerdo a estas instrucciones, consideran-
do en ello las condiciones de trabajo y la tarea a reali-
zar. Eluso de herramientas eléctricas para trabajos dife-
rentes de aquellos para los que han sido concebidas pue-
de resultar peligroso.

» Mantenga las empuiiaduras y las superficies de las
empuiaduras secas, limpias y libres de aceite y grasa.
Las empunaduras y las superficies de las empuiaduras
resbaladizas no permiten un manejo y control seguro de
la herramienta eléctrica en situaciones imprevistas.

Trato y uso cuidadoso de herramientas accionadas por

acumulador

» Solamente recargar los acumuladores con los carga-
dores especificados por el fabricante. Existe un riesgo
de incendio al intentar cargar acumuladores de un tipo di-
ferente al previsto para el cargador.

» Utilice las herramientas eléctricas sélo con los acumu-
ladores especificamente designados. El uso de otro ti-
po de acumuladores puede provocar dafos e incluso un
incendio.

» Si no utiliza el acumulador, guardelo separado de ob-
jetos metalicos, como clips de papel, monedas, llaves,
clavos, tornillos u otros objetos metalicos pequeiios
que pudieran puentear sus contactos. El cortocircuito
de los contactos del acumulador puede causar quemadu-
ras o un incendio.

» La utilizacion inadecuada del acumulador puede pro-
vocar fugas de liquido. Evite el contacto con él. En ca-
so de un contacto accidental, enjuagar el area afecta-
da con abundante agua. En caso de un contacto con
los ojos, recurra ademas inmediatamente a ayuda mé-
dica. El liquido del acumulador puede irritar la piel o pro-
ducir quemaduras.

» No emplee acumuladores o ttiles daiados o modifica-
dos. Los acumuladores dafiados o modificados pueden
comportarse en forma imprevisible y producir un fuego,
explosion o peligro de lesion.

» No exponga un paquete de baterias o una herramienta
eléctrica al fuego o a una temperatura demasiado alta.
La exposicion al fuego o a temperaturas sobre 130 °C
puede causar una explosion.

» Siga todas las instrucciones para la carga y no cargue
nunca el acumulador o la herramienta eléctrica a una
temperatura fuera del margen correspondiente espe-
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cificado en las instrucciones. Una carga inadecuada o a
temperaturas fuera del margen especificado puede dafar
el acumulador y aumentar el riesgo de incendio.

Servicio

» Unicamente deje reparar su herramienta eléctrica por
un experto cualificado, empleando exclusivamente
piezas de repuesto originales. Solamente asi se mantie-
ne la seguridad de la herramienta eléctrica.

» No repare los acumuladores daiiados. El mantenimien-
to de los acumuladores sdlo debe ser realizado por el fa-
bricante o un servicio técnico autorizado.

Instrucciones de seguridad para sierras sable

» Sujete la herramienta eléctrica por las superficies de
agarre aisladas al realizar trabajos en los que el acce-
sorio de corte pueda entrar en contacto con conducto-
res eléctricos ocultos. En el caso del contacto del acce-
sorio de corte con conductores "bajo tension", las partes
metalicas expuestas de la herramienta eléctrica pueden
quedar "bajo tension" y dar al operador una descarga
eléctrica.

» Utilice mordazas u otra forma practica de asegurary
apoyar la pieza de trabajo en una plataforma estable.
La sujecion de la pieza de trabajo con las manos o contra
el cuerpo hace que esté inestable y puede llevar a perder
el control.

» No utilice la herramienta eléctrica con el estribo de su-
jecion, si a éste le faltan los revestimientos de goma o
si éstos estuviesen danados. Cambie el estribo de su-
jecion por uno nuevo si estuviesen daiados los reves-
timientos de goma del mismo.

» Mantenga alejadas las manos del area de corte. No al-
cance debajo de la pieza de trabajo. Podria accidentar-
se al tocar la hoja de sierra.

» Solamente aproxime la herramienta eléctrica en fun-
cionamiento contra la pieza de trabajo. En caso contra-
rio puede que retroceda bruscamente el aparato al engan-
charse el ttil en la pieza de trabajo.

» Asegurese de que la placa base siempre quede aplica-
da en la pieza de trabajo durante el aserrado. La hoja
de sierra puede engancharse y conducir a la pérdida del
control sobre la herramienta eléctrica.

» Al terminar el proceso de trabajo, desconecte la herra-
mienta eléctricay espere a que ésta se haya detenido
completamente antes de sacar la hoja de sierrade la
ranura de corte. Ello le permite depositar de forma segu-
rala herramienta eléctrica sin peligro de que ésta retroce-
da de forma brusca.

» Espere a que se haya detenido la herramienta eléctri-
ca antes de depositarla. El (til puede engancharse y ha-
cerle perder el control sobre la herramienta eléctrica.

» Solamente utilice hojas de sierra sin daiios y en per-
fecto estado. Las hojas de sierra deformadas o melladas
pueden romperse, mermar la calidad de corte, o provocar
un retroceso brusco del aparato.
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» Después de desconectar el aparato no trate de frenar
la hoja de sierra contrapresionandola lateralmente. La
hoja de sierra podria dafarse, romperse o provocar un re-
troceso brusco del aparato.

» Fije firmemente el material. No apoye la pieza de tra-
bajo con la mano o el pie. No toque ningtin objeto o el
suelo con la sierra en funcionamiento. Existe peligro de
contragolpe.

» Utilice unos aparatos de exploracion adecuados para
detectar conductores o tuberias ocultas, o consulte a
sus compaiiias abastecedoras. El contacto con conduc-
tores eléctricos puede provocar un incendio o una elec-
trocucion. Al dafar una tuberia de gas puede producirse

una explosion. La perforacion de una tuberia de agua pue-

de causar dafios materiales.

» Siempre desmonte el acumulador y bloquee el inte-
rruptor de conexion/desconexion en la posicion de
desconexion, antes de manipular en la herramienta
eléctrica (p. ej. en el mantenimiento, cambio de util,
etc.), asi como al transportarla y guardarla. Ud. podria
accidentarse en caso de un accionamiento fortuito del in-
terruptor de conexion/desconexion.

» Use guantes, ya que ademas de estar muy afiladas, las ho-

jas de sierra se pueden poner muy calientes durante el
funcionamiento.

» Use una mascarilla antipolvo cuando corte madera tra-

tada con conservadores quimicos.

» No modifique ningiin componente del aparato. Podria
lesionarse.

» Utilice solamente accesorios originales de Bosch.

Instrucciones de seguridad e indicaciones para
el trato optimo del acumulador

» Antes de montar el acumulador asegtrese de que el
producto esté desconectado. El montaje del acumula-
dor en un aparato para jardin conectado puede causar ac-
cidentes.

» Solamente utilice los acumuladores Bosch previstos
para este aparato para jardin. El uso de otro tipo de
acumuladores puede acarrear lesiones e incluso un incen-
dio.

» No intente abrir el acumulador. Podria provocar un cor-
tocircuito.

Proteja el acumulador del calor excesivo

(p. ej., también de una exposicion prolonga-

da al sol), del fuego, del agua y de la hume-

dad. Existe el riesgo de explosion.

» Sino utiliza el acumulador, guardelo separado de
clips, monedas, llaves, clavos, tornillos o demas obje-
tos metalicos que pudieran puentear sus contactos. El
cortocircuito de los contactos del acumulador puede cau-
sar quemaduras o un incendio.

» Si el acumulador se dafia o usa de forma inapropiada
puede que éste emane vapores. Ventile el area y acuda
a un médico si nota molestias. Los vapores pueden irritar
las vias respiratorias.

» Utilice el acumulador unicamente en productos del fa-
bricante. Solamente asi queda protegido el acumulador
contra una sobrecarga peligrosa.

» Mediante objetos puntiagudos, como p. ej. clavos o
destornilladores, o por influjo de fuerza exterior se
puede daiiar el acumulador. Se puede generar un corto-
circuito interno y el acumulador puede arder, humear, ex-
plotar o sobrecalentarse.

» No cortocircuite el acumulador. Existe el riesgo de ex-
plosién.

» Proteja el acumulador de la humedad y del agua.

» Unicamente almacene el acumulador a una temperatura
situada entre -20°Cy 50 °C. No deje, p. €j., el acumula-
dor dentro del coche en el verano.

» Limpie de vez en cuando las rejillas de refrigeracion del
acumulador con un pincel suave, limpio y seco.

Simbologia

Los simbolos siguientes le ayudaran a entender las instruc-
ciones de servicio al leerlas. Es importante que retenga en su
memoria estos simbolos y su significado. La interpretacion
correcta de estos simbolos le ayudara a manejar mejor y de
forma mas segura el producto.

Simbolo Significado

Solamente emplee el cargador en interio-
res, en lugares secos.

Direccion de movimiento

Direccion de reaccion

Conexion

Desconexion

Accion permitida

Accion prohibida

XIS [0 |y

Accesorios/Piezas de recambio

Descripcion del producto y servicio

Lea integramente todas las indicaciones de
seguridad e instrucciones. En caso de no ate-
nerse a las advertencias de peligro e instruc-

ciones siguientes, ello puede ocasionar una
descarga eléctrica, un incendio y/o lesion gra-
ve.
Por favor, tenga en cuenta las figuras que aparecen al final
de las instrucciones de uso.
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Utilizacion reglamentaria

Esta herramienta eléctrica esta destinada para uso domésti-
cooeneljardin.

Ha sido disefiada para cortar ramas y puede utilizarse tam-
bién para serrar madera, metales blandos (p. €j. cobre) y
placas de pladur.

Es adecuada para efectuar cortes en curvay rectos.

Es imprescindible tener en cuenta las recomendaciones so-

bre las hojas de sierra.
Componentes principales (ver figura A)

(1) Estribo de sujecion extraible
(2) Alojamiento de la hoja de sierra
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(4) Bloqueo del estribo de sujecion
(5) Indicador de estado de carga del acumulador
(6) Interruptor de conexion/desconexion

(7) Bloqueo de conexion para interruptor de conexion/
desconexion

(8) Hojadesierra

(9) Acumulador

(10) Cargador?

(11) Empunadura (area de agarre aislada)
(12) Botdn de extraccion del acumulador

a) Losaccesorios descritos e ilustrados no corresponden al
material que se adjunta de serie. La gama completa de acce-
sorios opcionales se detalla en nuestro programa de acceso-

(3) Bloqueo de la hoja de sierra rios.

Datos técnicos

Sierra sable Keo

NOo de art. 3600H61A..

Tensién nominal® V= 18

N de carreras en vacio n, min* 0-2300

Alojamiento del dtil SDS

Carrera mm 20

Rendimiento de corte, didmetro max.

- en madera mm 80

- en metales blandos mm 7

Peso seglin EPTA-Procedure 01:2014% kg 1,4

Temperatura ambiente recomendada durante la carga “C 0...+35

Temperatura ambiente permitida durante el servicio” y el almace- £ -20... +50

namiento

Tipo de acumulador PBA 18V...W-.
1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,

5,0 Ah, 6,0 Ah

A) Potencia limitada a temperaturas < 0°C
B) depende de la bateria utilizada

Las indicaciones son validas para una tensién nominal [U] de 230 V. Estas indicaciones pueden variar con tensiones divergentes y en ejecucio-

nes especificas del pais.

Informacion sobre ruidos y vibraciones

Valores de emision de ruido determinados segtn

EN 62841-2-11.

El nivel de presion acustica valorado con A de la herramienta
eléctrica asciende tipicamente a menos de 74 dB(A). Inse-
guridad K=5 dB. El nivel de ruidos puede sobrepasar los va-
lores indicados durante el trabajo.jUsar unos protectores
auditivos!

Nivel total de vibraciones a, (suma vectorial de tres direccio-
nes) e incertidumbre K determinados segtin

EN 62841-2-11:

Serrado de tabla de aglomerado de madera con la hoja de
sierra’S 644 D:

a, = 19m/s’, K= 1,5m/s?,

Serrado de vigas de madera con la hoja de sierra S 644 D:
ahws = 20m/s’, K = 1,5m/s’.

Que el/los nivel(es) total(es) de vibraciones y del ruido emi-
tido indicados han sido medidos conforme a un procedi-
miento de prueba normalizado y pueden por tanto ser toma-
dos para comparar herramientas eléctricas entre si.

Que el/los nivel(es) total(es) de vibraciones y del ruido emi-
tido indicados también son aptos para estimar provisional-
mente el grado de exposicion a los mismos.

Que durante el uso actual de la herramienta eléctrica, las
emisiones de vibraciones y ruido pueden diferir de los valo-
res declarados, dependiendo del modo de uso de la misma,
y muy en especial, segln el tipo de pieza de trabajo procesa-
da; ademas sera necesario definir medidas de seguridad pa-
rala proteccion del usuario basadas en una estimacion de
las condiciones de uso actuales (considerando todas las par-
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tes del ciclo operativo como, p. ]., los tiempos en los que la
herramienta eléctrica esta desconectada y aquellos en los
que la misma esta conectada, pero sin ser utilizada realmen-
te).

Montaje y operacion

Objetivo Figura Pagina
Material suministrado A 213
Montaje del estribo de sujecion B 214
Control de la firme sujecion del estri- Cc 215
bo de sujecion

Montaje y desmontaje de la hoja de D 215
sierra

Control de la firme sujecion de la ho- E 216
jade sierra

Montaje y desmontaje del acumula- F 216
dor

Conexidn/desconexion/Regulacion G-H 217
del nimero de carreras

Instrucciones para la operacion 1-J 218-219
Mantenimiento y limpieza K 219
Seleccion de los accesorios opciona- L 220

les

Puesta en marcha

» Desmonte el acumulador antes de manipular la herra-
mienta eléctrica (p. ej. en el mantenimiento, cambio
de util, etc.) asi como al transportarla y guardarla. En
caso contrario podria accidentarse al accionar fortuita-
mente el interruptor de conexion/desconexion.

Montaje y desmontaje del acumulador (ver
figuraF)

Observacion: El uso de acumuladores inapropiados puede
hacer que el producto no funcione bien o que se dafie.
Inserte el acumulador (9) cargado. Asegurese de haber in-
troducido hasta el tope el acumulador.

Para sacar el acumulador (9) del aparato, accione el boton
de extraccion (12), y saque el acumulador.

Indicador del estado de carga del acumulador

Estando conectada la herramienta eléctrica, el indicador del
estado de carga del acumulador (5) muestra la capacidad
del acumulador todavia disponible, o bien, sefializa una so-
brecarga.

LED Capacidad
3 LED verdes encendidos 275%

2 LED verdes encendidos 40-75%
1 LED verde encendido 15-40%

1 LED verde con parpadeo lento 0-15%

Funcionamiento

Conexion/desconexion (ver figura G)

Presione primero el bloqueo de puesta en marcha (7) y ac-
cione entonces el interruptor de conexidn/desconexion (6).
Una vez en marcha la herramienta eléctrica puede Ud. soltar
el bloqueo de puesta en marcha (7). El bloqueo de puesta en
marcha (7) se vuelve a rearmar nada mas detenerse la herra-
mienta eléctrica.

Instrucciones para la operacion

» Aténgase en todo momento a las instrucciones de se-
guridad.

Seleccion de la hoja de sierra

Solamente utilice hojas de sierra adecuadas al material a tra-
bajar.

Alfinal de estas instrucciones encontrara una relacion de las
hojas de sierra recomendadas. Unicamente utilice las hojas
de sierra recomendadas.

Para efectuar cortes en curva de radio pequefio emplee una
hoja de sierra estrecha.

Aspiracion de polvo y virutas

El polvo de ciertos materiales como, pinturas que contengan

plomo, ciertos tipos de madera y algunos minerales y meta-

les, puede ser nocivo para la salud. El contacto y la inspira-

cion de estos polvos pueden provocar en el usuario o en las

personas circundantes reacciones alérgicas y/o enfermeda-

des respiratorias.

Ciertos polvos como los de roble, encina y haya son conside-

rados como cancerigenos, especialmente en combinacion

con los aditivos para el tratamiento de la madera (cromatos,

conservantes de la madera). Los materiales que contengan

amianto solamente deberan ser procesados por especialis-

tas.

- Observe que esté bien ventilado el puesto de trabajo.

- Serecomienda una mascarilla protectora con un filtro de
laclase P2.

Observe las prescripciones vigentes en su pais sobre los ma-

teriales a trabajar.

» Evite acumulaciones de polvo en el puesto de trabajo.
Los materiales en polvo se pueden inflamar facilmente.

F0161944741(16.08.2022)
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Localizacion de fallos

Sierra sable

Sintoma Posible causa

La herramienta eléctri- Acumulador descargado
ca no funciona

Espaiiol |29

Solucion

Cargar el acumulador, ver también "Indicaciones
paralacarga"

Herramienta eléctrica defectuosa

Acudir al servicio técnico

Cableado interior de la maquina defectuoso

Acudir al servicio técnico

La herramienta eléctri- Interruptor de conexion/desconexion defectuoso  Acudir al servicio técnico

ca funciona de forma
intermitente

Vibraciones o ruidos  Herramienta eléctrica defectuosa

fuertes

Acudir al servicio técnico

Autonomia reducida
delacumulador tras su rra, sucio

Area alrededor del alojamiento de la hoja de sie-

Orientar la herramienta eléctrica hacia el suelo y
ponerla en marcha

recarga Hoja de sierra desgastada

Cambiar la hoja de sierra

Técnica de serrado inadecuada

ver "Instrucciones para la operacion”

El'acumulador no ha sido cargado completamente Cargar el acumulador, ver también "Indicaciones

parala carga”

La hoja de sierra se
mueve demasiado len-

Acumulador muy descargado

Cargar el acumulador, ver también "Indicaciones
parala carga"

ta Sobrecarga durante la operacion

Empujar la herramienta eléctrica con menos fuer-
za contralarama

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento, limpieza y almacenaje

» Aténgase en todo momento a las instrucciones de se-
guridad.

Limpie con regularidad la herramienta eléctrica y el aloja-

miento de la hoja de sierra si se ha acumulado material que

pueda entorpecer su movimiento.

Limpie el alojamiento de la hoja de sierra preferentemente

con aire comprimido o con un pincel blando. Para ello, des-

monte primero la hoja de sierra de la herramienta eléctrica.

Aplique un lubricante apropiado al alojamiento de la hoja de

sierra para mantenerlo en buenas condiciones de funciona-

miento.

Un ensuciamiento excesivo de la herramienta eléctrica pue-

de provocar que ésta funcione deficientemente. Por ello, no

guie la herramienta orientandola boca arriba al serrar mate-

riales que produzcan mucho polvo.

Guarde la herramienta eléctrica en un lugar seguro y seco,

fuera del alcance de los nifios.

No deposite ningun objeto sobre la herramienta eléctrica.

Cuidado del acumulador

Para asegurar un aprovechamiento éptimo del acumulador
tenga en cuenta las siguientes indicaciones y medidas:

- Proteja el acumulador de la humedad y del agua.

- Unicamente almacene el acumulador a una temperatura
situada entre -20°Cy 50 °C. No deje, p. €j., el acumula-
dor dentro del coche en el verano.

- Guarde el acumulador por separado, sin tenerlo montado
en el aparato para jardin.

- No deje el acumulador en el aparato para jardin si éste es-
tuviese directamente expuesto a sol.

- Latemperatura ideal para almacenar el acumulador es de
5°C.

- Limpie de vez en cuando las rejillas de refrigeracion del
acumulador con un pincel suave, limpio y seco.

Si después de haberlo recargado, el tiempo de funciona-

miento del acumulador fuese muy corto, ello es sintoma de

que esta agotado y debe sustituirse.

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda
Ud. tener sobre la reparacion y mantenimiento de su produc-
to, asi como sobre piezas de recambio. Las representacio-
nes graficas tridimensionales e informaciones de repuestos
se encuentran también bajo: www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosa-
mente en caso de preguntas sobre nuestros productos y sus
accesorios.
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Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es
imprescindible indicar el n° de articulo de 10 digitos que fi-
guraen la placa de caracteristicas del producto.

Espaiia

Robert Bosch Espafia S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas
C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la reco-
gida para la reparacion de su maquina, entre en la pagina
www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Direcciones de servicio adicionales se encuentran bajo:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transporte

Los acumuladores de iones de litio recomendados estan su-
jetos a los requerimientos de la ley de mercancias peligro-
sas. Los acumuladores pueden ser transportados por carre-
tera por el usuario sin mas imposiciones.

En el envio por terceros (p.€j., transporte aéreo o por agen-
cia de transportes) deberan considerarse las exigencias es-

peciales en cuanto a su embalaje e identificacion. En este ca-
so debera recurrirse a los servicios de un experto en mercan-

cias peligrosas al preparar la pieza para su envio.
Unicamente envie acumuladores si su carcasa no esta dafa-
da. Silos contactos no van protegidos cubralos con cinta
adhesiva y embale el acumulador de manera que éste no se
pueda mover dentro del embalaje. Observe también las
prescripciones adicionales que pudieran existir al respecto
€en su pais.

Eliminacion
E:’ Los productos, acumuladores, accesorios y
7oX

embalajes deberan someterse a un proceso de

recuperacion que respete el medio ambiente.
iNo arroje los productos, acumuladores o pilas
alabasura!
Sélo para los paises de la UE:
Los productos inservibles, asi como los acumuladores/pilas
defectuosos o agotados, se deberan acumular por separado
para ser sometidos a un reciclaje ecoldgico tal como lo mar-

can las Directivas Europeas 2012/19/UE y 2006/66/CE,
respectivamente.

En el caso de una eliminacion inadecuada, los aparatos eléc-

tricos y electronicos pueden tener efectos nocivos para el
medio ambiente y la salud humana debido a la posible pre-
sencia de sustancias peligrosas.

Acumuladores/pilas:

lones de Litio:

Por favor, observe las indicaciones en el apartado Transpor-
te (ver "Transporte", Pagina 30).

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra
sobre la placa de caracteristicas del producto/fabricado.

Portugués

Indicacoes de seguranca

Explicacao dos simbolos
Leia atentamente estas instrucdes de servigo.

Indicagdo geral de perigos.

>

ADVERTENCIA: Manter os espectadores
afastados.

[ |
3
=

Retirar o acumulador antes de executar tarefas
de ajuste ou de limpeza no aparelho de
jardinagem ou se o aparelho de jardinagem
permanecer sem vigilancia durante um longo

N&o usar na chuva.

B
O

Para a limpeza do aparelho de jardinagem nao
se deve utilizar uma mangueira de jardim.

Use protecao ocular.

Usar luvas de seguranca.

Manter as maos afastadas da lamina.

@O

Instrucdes gerais de seguranca para
ferramentas eléctricas

N AVISO Devem ser lidas todas as
indicacoes de seguranca,
instrugdes, ilustracdes e especificacoes desta
ferramenta eléctrica. O desrespeito das instrucoes
apresentadas abaixo podera resultar em choque eléctrico,
incéndio e/ou ferimentos graves.
Guarde bem todas as adverténcias e instrucdes para
futura referéncia.
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0 termo "ferramenta eléctrica" utilizado a seguir nas
indicacdes de adverténcia, refere-se a ferramentas
eléctricas operadas com corrente de rede (com cabo de
rede) e a ferramentas eléctricas operadas com acumulador
(sem cabo de rede).

Seguranca da area de trabalho

» Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e hem
iluminada. Desordem ou areas de trabalho
insuficientemente iluminadas podem levar a acidentes.

» Nao trabalhar com a ferramenta eléctrica em areas
com risco de explosao, nas quais se encontrem
liquidos, gases ou pés inflamaveis. Ferramentas
eléctricas produzem faiscas, que podem inflamar pés ou
vapores.

» Manter criancas e outras pessoas afastadas da
ferramenta eléctrica durante a utilizagao. No caso de
distraccao é possivel que perca o controlo sobre o
aparelho.

Seguranca eléctrica

» Aficha de conexao da ferramenta eléctrica deve caber

na tomada. A ficha nao deve ser modificada de
maneira alguma. Nao utilizar uma ficha de adaptacao
junto com ferramentas eléctricas protegidas por
ligacdo a terra. Fichas nao modificadas e tomadas
apropriadas reduzem o risco de um choque eléctrico.

» Evitar que o corpo possa entrar em contacto com
superficies ligadas a terra, como tubos,
aquecimentos, fogoes e frigorificos. Ha um risco
elevado devido a choque eléctrico, se o corpo estiver
ligado a terra.

» Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade. A
infiltracdo de dgua numa ferramenta eléctrica aumenta o
risco de choque eléctrico.

» Nao devera utilizar o cabo para outras finalidades.
Nunca utilizar o cabo para transportar a ferramenta
eléctrica, para pendura-la, nem para puxar a ficha da
tomada. Manter o cabo afastado do calor, do dleo, de
arestas afiadas ou de pecas em movimento. Cabos

danificados ou emaranhados aumentam o risco de um
choque eléctrico.

Se trabalhar com uma ferramenta eléctrica ao ar livre,
s0 devera utilizar cabos de extensao apropriados para
areas exteriores. A utilizacao de um cabo de extensao
apropriado para areas exteriores reduz o risco de um
choque eléctrico.

Se nao for possivel evitar o funcionamento da
ferramenta eléctrica em areas humidas, devera ser
utilizado um disjuntor de corrente de avaria. A
utilizagao de um disjuntor de corrente de avaria reduz o
risco de um choque eléctrico.

Seguranca de pessoas
» Esteja atento, observe o que esta a fazer e tenha

prudéncia ao trabalhar com a ferramenta eléctrica.
Nao utilizar uma ferramenta eléctrica quando estiver
fatigado ou sob a influéncia de drogas, alcool ou
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medicamentos. Um momento de descuido ao utilizar a
ferramenta eléctrica, pode levar a lesoes graves.

Utilizar equipamento de proteccao individual. Utilizar
sempre oculos de proteccao. A utilizacdo de
equipamento de proteccdo pessoal, como mascara de
protecgdo contra po, sapatos de seguranca
antiderrapantes, capacete de seguranca ou protec¢ao
auricular, de acordo com o tipo e aplicagao da ferramenta
eléctrica, reduz o risco de lesdes.

Evitar uma colocacdo em funcionamento involuntaria.
Assegure-se de que a ferramenta eléctrica esteja
desligada, antes de conecta-la a alimentacao de rede
e/ou ao acumulador, antes de levanta-la ou de
transporta-la. Se tiver o dedo no interruptor ao
transportar a ferramenta eléctrica ou se o aparelho for
conectado a alimentagdo de rede enquanto estiver ligado,
poderao ocorrer acidentes.

Remover ferramentas de ajuste ou chaves de boca
antes de ligar a ferramenta eléctrica. Uma ferramenta
ou chave que se encontre numa parte do aparelho em
movimento pode levar a lesdes.

Evite uma posicdo anormal. Mantenha uma posicao
firme e mantenha sempre o equilibrio. Destaforma é
mais facil controlar a ferramenta eléctrica em situacoes
inesperadas.

Usar roupa apropriada. N&o usar roupa larga nem
joias. Mantenha os cabelos e roupas afastados de
pecas em movimento. Roupas frouxas, cabelos longos
ou joias podem ser agarrados por pecas em movimento.
Se for possivel montar dispositivos de aspiracao ou de
recolha, assegure-se de que estejam conectados e
utilizados correctamente. A utilizagdo de uma
aspiracao de po pode reduzir o perigo devido ao po.

Nao deixe que a familiaridade resultante de uma
utilizacdo frequente de ferramentas permita que vocé
se torne complacente e ignore os principios de
seguranca da ferramenta. Uma ac¢ao descuidada pode
causar ferimentos graves numa fracgao de segundo.

Utilizacao e manuseio cuidadoso de ferramentas

eléctricas

» Nao sobrecarregue a ferramenta eléctrica. Utilize a
ferramenta eléctrica apropriada para o seu trabalho.
E melhor e mais seguro trabalhar com a ferramenta
eléctrica apropriada na area de poténcia indicada.

» Nao utilizar uma ferramenta eléctrica com um
interruptor defeituoso. Uma ferramenta eléctrica que
ndo pode mais ser ligada nem desligada, ¢ perigosa e
deve ser reparada.

» Puxar aficha da tomada e/ou remover o acumulador,
se amovivel, antes de executar ajustes na ferramenta
eléctrica, de substituir acessorios ou de guardar as
ferramentas eléctricas. Esta medida de seguranca evita
oarranque involuntario da ferramenta eléctrica.

» Guardar ferramentas eléctricas nao utilizadas fora do
alcance de criancas e ndo permitir que as pessoas que
nao estejam familiarizadas com o aparelho ou que nao
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tenham lido estas instrucdes utilizem o aparelho.
Ferramentas eléctricas sao perigosas se forem utilizadas
por pessoas inexperientes.

» Tratar a ferramenta eléctrica e os acessorios com
cuidado. Controlar se as partes moéveis do aparelho
funcionam perfeitamente e nao emperram, e se ha
pecas quebradas ou danificadas que possam
prejudicar o funcionamento da ferramenta eléctrica.
Permitir que pecas danificadas sejam reparadas antes
da utilizacdo. Muitos acidentes tém como causa, a
manutencao insuficiente de ferramentas eléctricas.

» Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas.
Ferramentas de corte cuidadosamente tratadas e com
cantos de corte afiados emperram com menos frequéncia
e podem ser conduzidas com maior facilidade.

» Utilizar a ferramenta eléctrica, acessérios,
ferramentas de aplicacao, etc. conforme estas
instrucoes. Considerar as condicoes de trabalho e a
tarefa a ser executada. A utilizacdo de ferramentas
eléctricas para outras tarefas a ndo ser as aplicagdes
previstas, pode levar a situagdes perigosas.

» Mantenha os punhos e as superficies de agarrar secas,
limpas e livres de 6leo e massa consistente. Punhos e
superficies de agarrar escorregadias nao permitem o
manuseio e controle seguros da ferramenta em situagoes
inesperadas.

Manuseio e utilizacao cuidadosos de ferramentas com

acumuladores

» So carregar acumuladores em carregadores
recomendados pelo fabricante. Ha perigo de incéndio
se um carregador apropriado para um certo tipo de
acumuladores for utilizado para carregar acumuladores
de outros tipos.

» So utilizar ferramentas eléctricas com os
acumuladores apropriados. A utilizacdo de outros
acumuladores pode levar a lesées e perigo de incéndio.

» Manter o acumulador que nao esta sendo utilizado
afastado de clipes, moedas, chaves, parafusos ou
outros pequenos objectos metalicos que possam
causar um curto-circuito dos contactos. Um curto-
circuito entre os contactos do acumulador pode ter como
consequéncia queimaduras ou fogo.

» No caso de aplicacao incorrecta pode vazar liquido do
acumulador. Evitar o contacto. No caso de um
contacto acidental, devera enxaguar com agua. Se o
liquido entrar em contacto com os olhos, tamhém
devera consultar um médico. Liquido que escapa do
acumulador pode levar a irritagdes da pele ou a
queimaduras.

» Nao use um acumulador ou uma ferramenta danificada
ou modificada. Os acumuladores danificados ou
modificados exibem um comportamento imprevisivel
podendo causar incéndio, explosao ou risco de lesao.

» Nao exponha o acumulador ou a ferramenta ao fogo ou
temperatura excessiva. A exposicdo ao fogooua
temperaturas acima de 130 °C pode causar explosao.

» Siga todas as instrucdes de carregamento e nao
carregue o acumulador ou a ferramenta fora da faixa
de temperatura especificada no manual de instrucoes.
Carregar indevidamente ou em temperaturas fora da faixa
especificada pode danificar o acumulador e aumentar o
risco de incéndio.

Servico

» S0 permita que o seu aparelho seja reparado por
pessoal especializado e qualificado e s6 com pecas de
reposicao originais. Desta forma é assegurado o
funcionamento seguro do aparelho.

» Nunca tente reparar acumuladores danificados. A

reparagdo de acumuladores deve ser realizada apenas
pelo fabricante ou agentes de assisténcia autorizados.

Indicacdes de seguranca para serras de sabre

» Segure a ferramenta elétrica nas superficies de
agarrar isoladas, ao executar uma operacao onde o
acessorio de corte possa entrar em contacto com
cabos escondidos. Se 0 acessdrio de corte entrar em
contacto com um fio "sob tensao", as partes metalicas
expostas da ferramenta elétrica ficam "sob tensao" e
podem produzir um choque elétrico.

» Use grampos ou outra forma pratica para fixar e
suportar a peca a trabalhar numa plataforma estavel.
Segurar a peca a trabalhar com a mao ou contra o seu
corpo, deixa a peca instavel e pode perder o controlo.

» Nao utilizar a ferramenta elétrica com o arco de
fixacdo, se os revestimentos de borracha do arco de
fixacdo estiverem faltando ou se estiverem
danificados. Substituir o arco de fixacdo por um novo,
se os revestimentos de borracha do arco de fixacao
estiverem danificados.

» Manter as maos afastadas da area de serrar. Nao tocar
na peca a ser trabalhada pelo lado de baixo. Ha perigo
de lesdes no caso de contacto com a lamina de serra.

» S6 conduzir a ferramenta elétrica no sentido da pecaa
ser trabalhada quando estiver ligada. Caso contrario ha
risco de um contragolpe, se a ferramenta de aplicagao se
enganchar na pega a ser trabalhada.

» Certifique-se de que a placa base ao serrar esta
sempre encostada a peca. A lamina de serra pode
emperrar e levar a perda de controlo sobre a ferramenta
elétrica.

» Apos encerrado o processo de trabalho, devera
desligar a ferramenta elétrica e apenas puxar a lamina
de serra do corte, quando a ferramenta elétrica
estiver parada. Desta forma sao evitados contragolpes e
é possivel apoiar a ferramenta elétrica com seguranca.

» Espere que a ferramenta elétrica pare
completamente, antes de deposita-la. A ferramenta de
aplicacao pode emperrar e levar a perda de controlo
sobre a ferramenta elétrica.

» So utilizar laminas de serra que estejam em perfeito
estado e que nao apresentem danos. Laminas de serrar
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tortas e nao suficiente afiadas podem quebrar, influenciar
negativamente o corte ou causar um contragolpe.

» Nao travar alamina de serra através de pressao lateral
apos desligar o aparelho. A lamina de serra pode ser
danificada, ser quebrada ou causar um contragolpe.

» Fixe bem o material. Nao apoie a peca com a mao ou
com o pé. Nao toque em objetos ou no chao coma
serra em funcionamento. Existe o risco de contragolpe.

» Utilizar detetores apropriados, para encontrar cabos
escondidos, ou consulte a companhia elétrica local. O
contacto com cabos elétricos pode provocar fogo e
choques elétricos. Danos em tubos de gas podem levar a
explosdo. A infiltragdo num cano de 4gua provoca danos
materiais.

» Retirar a bateria e travar o interruptor de ligar-
desligar na posicao desligada antes de todos os
trabalhos na ferramenta elétrica (p. ex. manutencéo,
troca de ferramenta etc.), assim como para o
transporte e arrecadacio. Ha perigo de lesdes se o
interruptor de ligar-desligar for acionado
involuntariamente.

» Deve-se usar luvas pois as folhas de serra sdo afiadas e
podem tornar-se quentes durante o corte.

» Deve-se usar uma mascara de protecdo contra pé ao
cortar madeira que foi tratada com produtos
protetores quimicos.

» Nao alterar quaisquer componentes do aparelho. Ha
perigo de ferimentos.

» Utilize apenas acessérios Bosch originais.

Indicacdes de seguranca e indicacdes sobre o
manuseio ideal do acumulador

» Assegure-se de que o produto esteja desligado antes
de inserir a bateria. A introdugdo de uma bateria num
produto ligado pode levar a acidentes.

» S6 devem ser utilizados acumuladores Bosch
previstos para este aparelho de jardinagem. A
utilizagao de outros acumuladores pode levar a lesdes e
perigo de incéndio.

» Nao abrir o acumulador. Ha risco de um curto-circuito.

Proteger o acumulador contra calor, p.ex.
também contra uma permanente radiacao
57 solar, fogo, agua e humidade. Ha perigo de
m explosao.

» Mantenha o acumulador nao utilizado afastado de
clipes, moedas, chaves, pregos, parafusos ou outros
pequenos objetos de metal, que possam estabelecer
uma ligacao entre os contactos. Um curto-circuito entre
o0s contactos do acumulador pode provocar queimaduras
ou incéndios.

» Em caso de caso de danos, e uso incorreto do
acumulador, podem escapar vapores. Arejar 0 espago e
procurar assisténcia médica se forem constatados
quaisquer sintomas. Os vapores podem irritar as vias
respiratorias.
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» Use a bateria apenas em produtos do fabricante. So
assim é que a bateria é protegida contra sobrecarga
perigosa.

» Os objetos afiados como, p. ex., pregos ou chaves de
fendas, assim como o efeito de forcas externas podem
danificar o acumulador. Podem causar um curto-circuito
interno e o acumulador pode ficar queimado, deitar fumo,
explodir ou sobreaquecer.

» Nao curto-circuitar o acumulador. Ha risco de explosao.

» Proteger o acumulador contra humidade e dgua.

» So6 armazenar o aparelho de jardinagem e o acumulador
numa faixa de temperatura entre -20 °C e 50 °C. Por
exemplo, durante o verao, ndo se deve deixar o aparelho
de jardinagem no carro.

» Limpar de vez em quando as aberturas de ventilagao do
acumulador com um pincel macio, limpo e seco.

Simbolos

Os simbolos a seguir sdo importantes para a leitura e para a
compreensao destas instrugdes de servico. Os simbolos e 0s
seus significados devem ser memorizados. A interpretacao
correta dos simbolos ajuda a usar o produto de modo melhor
€ mais seguro.

Simbolo

Significado

S0 utilizar o carregador em locais
interiores e secos.

Diregao do movimento

Direcao da reacao

Ligar

Desligar

Acdo permitida

Acéo proibida

XIS 107 w2y

Acessorios/pecas sobressalentes

Descricao do produto e do servico

Devem ser lidas todas as indicacées de
seguranca e todas as instrucoes. A
inobservancia das indicagdes de seguranga e

das instrucdes pode causar choque elétrico,
incéndio e/ou ferimentos graves.
Favor observar as ilustragoes no verso deste manual de
instrugoes.
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Utilizacdo adequada

Esta ferramenta elétrica destina-se ao uso doméstico e no

jardim.

Ela destina-se ao corte de galhos e também pode ser usada
para serrar madeira, metal macio (por ex., cobre) e placas

de gesso.

Ela é apropriada para cortes retos e curvados.

E imprescindivel observar as recomendacdes da lamina de

serra.
Componentes ilustrados (ver figura A)
(1)  Arco de fixagdo removivel

(2) Admissdo dalaminade serra

(3) Travaparaaldminade serra

(4) Travaparao arco de fixacao

(5) Indicacao da carga da bateria

(6) Interruptor para ligar/desligar

(7) Bloqueio de ligagdo para o interruptor de ligar-

desligar
(8) Laminade serra
(9) Bateria

(10) Carregador?
(11) Punho (superficie isolada)
(12) Teclade destravamento da bateria

a) Acessorios apresentados ou descritos ndo pertencem ao
volume de fornecimento padrao. Todos os acessorios
encontram-se no nosso programa de acessérios.

Dados técnicos
Serra de sabre Keo
Ndmero do produto 3600H61A..
Tensao nominal" V= 18
N.° de cursos em vazio n, rpm 0-2300
Fixacdo da ferramenta SDS
Curso mm 20
Poténcia de corte, max. diametro
- em madeira mm 80
- em metal macio mm 7
Peso conforme EPTA-Procedure 01:2014% kg 1,4
Temperatura ambiente recomendada durante o carregamento “C 0...+35
Temperatura ambiente admissivel em funcionamento” e durante o £ -20... +50
armazenamento
Tipo de bateria PBA 18V...W-.
1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,
5,0 Ah, 6,0 Ah

A) Poténcia limitada com temperaturas <0 °C
B) dependendo da bateria utilizada

Os dados aplicam-se a uma tensao nominal [U] de 230 V. Com tensdes divergentes e em versoes especificas do pais, estes dados podem variar.

Informacao sobre ruidos/vibracoes

Os valores de emissdo de ruido determinados de acordo
comEN 62841-2-11.

O nivel de pressao sonora avaliado como A da ferramenta
elétrica é normalmente de 74 dB(A). Incerteza K=5 dB. O
nivel sonoro durante os trabalhos pode ultrapassar os
valores indicados.Usar protecao auditiva!

Totais valores de vibragdes a, (soma dos vetores de trés
direcdes) e incerteza K averiguados conforme

EN 62841-2-11:

Serrar madeira prensada com lamina de serra S 644 D:
s =19m/s’, K= 1,5m/s?,

Serrar vigas de madeira com lamina de serra S 644 D:
s = 20m/s’, K = 1,5 m/s”.

0O(s) valor(es) total(ais) de vibragao e o(s) valor(es)
especificado(s) de emissao de ruido devem ter sido

medidos de acordo com um método de teste padronizado e
podem ser usados para comparar uma ferramenta elétrica
com outra.

O(s) valor(es) total(ais) de vibracao e o(s) valor(es)
especificado(s) de emissao de ruido também podem ser
usados para uma avaliagao preliminar da exposicao.

As emissoes de vibragdo e ruido durante o uso real da
ferramenta elétrica podem divergir dos valores
especificados, dependendo da forma como a ferramenta
elétrica é usada, em particular o tipo de pega de trabalho
que esta ser usinada; e - a necessidade de estabelecer
medidas de seguranca para proteger o operador com base
numa estimativa da exposicdo a vibragdo durante as
condicdes reais de uso (todas as partes do ciclo operacional
devem ser levadas em consideragao, por exemplo, 0s
momentos em que a ferramenta elétrica é desligada e
aqueles em que é esta ligada, mas funciona sem carga).
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Montagem e funcionamento

Objetivo de acdo Figura Pagina
Volume de fornecimento A 213
Montar o arco de fixagdo B 214
Controlar a posicéo firme do arco de Cc 215
fixacao

Introduzir/retirar a lamina de serra D 215
Controlar a posicdo firme da lamina E 216
de serrar

Introduzir/retirar a bateria F 216
Ligar e desligar/Comandar o n.° de G-H 217
Ccursos

Indicagdes de trabalho 1-J 218-219
Manutencdo e limpeza K 219
Selecionar acessorios L 220

Colocacao em funcionamento

» Abateria devera ser retirada antes de todos os
trabalhos na ferramenta elétrica (p. ex. manutencao,
troca de ferramenta etc.) e antes de transportar ou de
armazenar a mesma. Ha perigo de ferimentos se o
interruptor de ligar/desligar for acionado
involuntariamente.

Inserir/remover a bateria (ver figura F)

Nota: Se nao forem utilizadas baterias apropriadas, podem
ocorrer erros de funcionamento ou danos no produto.
Inserir a bateria (9) carregado. Certificar-se de que a bateria
esteja totalmente inserida.

Para remover a bateria (9) do aparelho, se deve premir o
botdo de destravamento da bateria (12) e puxar a bateria
para fora.

Indicador do nivel de carga da bateria

Alindicacao do estado de carga da bateria (5) sinaliza, coma
ferramenta elétrica ligada, a capacidade restante da bateria
ou uma sobrecarga.

LED Capacidade
Luz permanente 3 x verde >75%
Luz permanente 2 x verde 40-75%

Luz permanente 1 x verde 15-40%

Busca de erros

Serra de sabre

Portugués | 35

LED Capacidade

Luz intermitente lenta 1 x verde 0-15%

Funcionamento
Ligar/desligar (ver figura G)

Premir primeiramente o bloqueio de ligagao (7) e em
seguida o interruptor de ligar-desligar (6). E possivel soltar o
bloqueio de ligagao (7) com a ferramenta elétrica em
funcionamento. O bloqueio de ligacdo (7) engata assim que
aferramenta elétrica parar.

Indicacodes de trabalho

» Sempre seguir as indicacées de seguranca.

Selecionar lamina de serra

S6 usar laminas de serra apropriadas para o material a ser
trabalhado.

No final desta instrugao de servico encontra-se uma vista
geral das ldminas de serra recomendadas. S6 devem ser
utilizadas as laminas de serrar recomendadas.

Para serrar curvas apertadas deve ser usada uma lamina de
serrar estreita.

Aspiracao de po/de aparas

Pos de materiais como por exemplo, tintas que contém

chumbo, alguns tipos de madeira, minerais e metais, podem

ser nocivos a satde. O contacto ou a inalagdo dos pds pode

provocar reagdes alérgicas e/ou doengas nas vias

respiratdrias do utilizador ou das pessoas que se encontrem

por perto.

Certos pos, como por exemplo pd de carvalho e faia sdo

considerados como sendo cancerigenos, especialmente

quando juntos com substancias para o tratamento de

madeiras (cromato, preservadores de madeira). Material

que contém asbesto s6 deve ser processado por pessoal

especializado.

- Assegurar uma boa ventilagdo do local de trabalho.

- E recomendavel usar uma mascara de prote¢io
respiratoria com filtro da classe P2.

Observe as diretivas para os materiais a serem processados,

vigentes no seu pais.

» Evite a acumulacao de pé no local de trabalho. P6s
podem entrar levemente em ignicao.
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Possivel causa
Descarregar a bateria

Sintoma

Aferramenta elétrica
nao funciona

Solucao
Carregar a bateria, veja também as “Instrucées
para carregar”

Ferramenta elétrica com defeito

Dirija-se a uma oficina de servico pds-venda

A cablagem interna do aparelho de jardinagem

Dirija-se a uma oficina de servico pds-venda

estd com defeito
Aferramentaelétrica  Interruptor de ligar-desligar com defeito Dirija-se a uma oficina de servigo pés-venda
funciona com
interrupcoes
Fortes vibracoes/ Ferramenta elétrica com defeito Dirija-se a uma oficina de servigo pés-venda
ruidos

Aduragao do processo A fixagdo da lamina de serrar deve ser limpa

de serrar por carga da

Segurar a ferramenta elétrica, mostrando para o
chao, e comecar a serrar

bateria é curta demais | 3mina de serra gasta

Trocar a lamina de serrar

Ma técnica de serra

veja "Indicacoes de trabalho"

A bateria nao esta completamente carregada

Carregar a bateria, veja também as “Instrugées

para carregar”
Alaminade serrarse A bateria estd quase descarregada Carregar a bateria, veja também as “Instrucées
movimenta lentamente para carregar”

parald e para ca Sobrecarga durante o funcionamento

Reduzir a forga de pressao da ferramenta elétrica
contra o galho

Manutencao e servico

Manutencao, limpeza e armazenamento
» Sempre seguir as indicacdes de seguranca.

Limpar a ferramenta elétrica e 0 encabadouro da lamina da
serra regularmente se o material se acumular e puder
interferir no movimento.

Limpe o encabadouro da lamina de serra de preferéncia com
ar comprimido ou com um pincel macio. Para tal, retirar a
l&mina de serra da ferramenta elétrica. Manter a fixagao da
lamina de serra em perfeito estado de funcionamento
usando lubrificantes apropriados.

Uma forte sujidade da ferramenta elétrica pode levar a falhas
de funcionamento. Portanto nao devera serrar materiais que
produzam muito po, por debaixo nem serra-los por cima da
cabeca.

Guardar a ferramenta elétrica em lugar seguro e seco, fora
do alcance das criangas.

Nao colocar objetos sobre a ferramenta elétrica.

Tratamento do acumulador

Para assegurar a utilizagao otimizada do acumulador, devera

observar as seguintes indicagées e medidas:

- Proteger 0 acumulador contra humidade e agua.

- Séarmazenar o aparelho de jardinagem e o acumulador
numa faixa de temperatura entre -20 °C e 50 °C. Por
exemplo, durante o verao, nao se deve deixar o aparelho
de jardinagem no carro.

- Armazenar o acumulador separadamente e nao no
aparelho de jardinagem.

- Nao deixe o acumulador dentro do aparelho de
jardinagem, em caso de radiagao solar direta.

- Atemperaturaideal para a arrecadagao do acumulador é
de5°C.

- Limpar de vez em quando as aberturas de ventilagao do
acumulador com um pincel macio, limpo e seco.

Um periodo de funcionamento reduzido apés o

carregamento, indica que o acumulador esta gasto e que

deve ser substituido.

Servico pés-venda e aconselhamento

0 servico pds-venda responde as suas perguntas a respeito
de servigos de reparacao e de manutencao do seu produto,
assim como das pegas sobressalentes. Desenhos explodidos
e informagdes acerca das pegas sobressalentes também em:
www.bosch-pt.com

Anossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer
todas as suas duvidas a respeito dos nossos produtos e
acessorios.

Indique para todas as questoes e encomendas de pegas
sobressalentes a referéncia de 10 digitos de acordo com a
placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Encontra outros enderecos da assisténcia técnica em:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Transporte

As baterias de ides de litio recomendadas estao sujeitas ao
direito de materiais perigosos. As baterias podem ser
transportadas na rua pelo utilizador, sem mais obrigacées.
Na expedicao por terceiros (por ex: transporte aéreo ou
expedicdo), devem ser observadas as especiais exigéncias
quanto a embalagem e a designagdo. Neste caso é
necessario consultar um especialista de materiais perigosos
ao preparar a peca a ser trabalhada.

S6 enviar baterias se a carcaga nao estiver danificada. Colar
contactos abertos e embalar a bateria de modo que nao
possa se movimentar dentro da embalagem. Por favor
observe também eventuais diretivas nacionais
suplementares.

Eliminacao
?74 Os aparelhos de jardinagem, os acessorios e as

7N embalagens devem ser enviados a uma

reciclagem ecoldgica de matéria-prima.

N&o deite os produtos e acumuladores/baterias
Apenas para paises da UE:

no lixo doméstico!
De acordo com a Diretiva Europeia 2012/19/EU, produtos
que ndo sao mais utilizaveis devem ser coletados e, de
acordo com a Diretiva Europeia 2006/66/CE,
acumuladores/baterias defeituosos ou usados devem ser
coletados separadamente e reciclados de forma compativel
com o meio ambiente.
No caso de uma eliminagdo incorreta, os aparelhos elétricos
e eletronicos antigos podem ter efeitos nocivos no ambiente
e na sauda humada devido a possivel presenca de
substancias perigosas.

Baterias/pilhas:

Litio:

Observar as indicages no capitulo Transporte (ver
"Transporte", Pagina 37).

Italiano

Indicazioni di sicurezza

Spiegazione dei simboli
Leggere le istruzioni d’'uso.

Allarme generale di pericolo.
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AVVERTENZA: Tenere lontano persone che si
trovano nelle vicinanze.

Prima di effettuare interventi di regolazione o
pulizia sull'apparecchio per il giardinaggio op-
pure se lo stesso rimane per un periodo di tem-
po incustodito estrarre sempre la batteria rica-

Non utilizzare quando piove.

Per la pulizia dell'apparecchio per il giardinag-
gio non utilizzare un tubo da giardino.

Indossare protezione per occhi.

Indossare guanti di sicurezza.

Tenere le mani lontano dalla lama.

Avvertenze generali di sicurezza per
elettroutensili

INATTENZIONE Leggere tutte le avvertenze di pe-

ricolo, le istruzioni operative, le fi-
gure e le specifiche fornite in dotazione al presente elet-
troutensile. Il mancato rispetto di tutte le istruzioni sottoe-
lencate potra comportare il pericolo di scosse elettriche, in-
cendi e/o gravi lesioni.
Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.
Il termine "elettroutensile” riportato nelle avvertenze fa rife-
rimento ai dispositivi dotati di alimentazione elettrica (a filo)
0 a batteria (senza filo).

Sicurezza della postazione di lavoro

» Conservare I'area dilavoro pulita e ben illuminata. Zo-
ne disordinate o buie possono essere causa di incidenti.

» Evitare di impiegare I'elettroutensile in ambienti sog-
getti al rischio di esplosioni nei quali siano presenti li-
quidi, gas o polveri infiammabili. Gli elettroutensili pro-
ducono scintille che possono far infiammare la polvere o i
gas.

» Tenere lontani i bambini ed altre persone durante I'im-
piego dell’elettroutensile. Eventuali distrazioni potran-
no comportare la perdita del controllo sull’elettroutensile.

Sicurezza elettrica

» Laspina di allacciamento alla rete dell’elettroutensile
deve essere adatta alla presa. Evitare assolutamente
di apportare qualsivoglia modifica alla spina. Non uti-
lizzare spine adattatrici con elettroutensili dotati di
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collegamento a terra. Le spine non modificate e le prese
adatte allo scopo riducono il rischio di scosse elettriche.

» Evitare il contatto fisico con superfici collegate a ter-
ra, come tubi, radiatori, fornelli elettrici e frigoriferi.
Sussiste un maggior rischio di scosse elettriche nel mo-
mento in cui il corpo & messo a massa.

» Custodire I'elettroutensile al riparo dalla pioggia o
dall’umidita.. La penetrazione dell'acqua in un elettrou-
tensile aumenta il rischio di una scossa elettrica.

» Non usare il cavo per scopi diversi da quelli previsti.
Non usare il cavo per trasportare o appendere I'elet-
troutensile, né per estrarre la spina dalla presa di cor-
rente. Non avvicinare il cavo a fonti di calore, olio,
spigoli taglienti e parti della macchina in movimento. |
cavi danneggiati o aggrovigliati aumentano il rischio d’in-
sorgenza di scosse elettriche.

» Se si utilizza I'elettroutensile all’aperto, impiegare un
cavo di prolunga adatto per l'uso all’esterno. L'uso di
un cavo di prolunga omologato per I'impiego all’esterno ri-
duce il rischio d'insorgenza di scosse elettriche.

» Qualora non fosse possibile evitare di utilizzare I'elet-
troutensile in un ambiente umido, usare un interrutto-
re di protezione dalle correnti di guasto (RCD). L'uso
di uninterruttore di sicurezza riduce il rischio di una scos-
sa elettrica.

Sicurezza delle persone

» Quando si utilizza un elettroutensile & importante re-
stare vigili, concentrarsi su cio che si sta facendo ed
operare con giudizio. Non utilizzare Ielettroutensile
in caso di stanchezza o sotto I'effetto di droghe, alcool
o medicinali. Un attimo di distrazione durante I'uso
dell'elettroutensile pud essere causa di gravi incidenti.

» Utilizzare gli appositi dispositivi di protezione indivi-
duali. Indossare sempre gli occhiali protettivi. L'im-
piego, in condizioni appropriate, di dispositivi di protezio-
ne quali maschera antipolvere, scarpe antinfortunistiche
antiscivolo, elmetto di protezione, protezioni acustiche,
riduce il rischio di infortuni.

» Evitare I'accensione involontaria dell’elettroutensile.
Prima di collegare I’elettroutensile all’alimentazione
di corrente e/o alla batteria, prima di prenderlo o tra-
sportarlo, assicurarsi che sia spento. Tenendo il dito
sopra l'interruttore mentre si trasporta I'elettroutensile
oppure collegandolo all'alimentazione di corrente con I'in-
terruttore inserito, si vengono a creare situazioni perico-
lose in cui possono verificarsi seri incidenti.

» Prima diaccendere I'elettroutensile togliere qualsiasi

attrezzo di regolazione o chiave utilizzata. Un accesso-

rio oppure una chiave che si trovi in una parte rotante del-
la macchina puo provocare seri incidenti.

» Evitare di assumere posture anomale. Mantenere ap-
poggio ed equilibrio adeguati in ogni situazione. In
questo modo & possibile controllare meglio I'elettrouten-
sile in caso di situazioni inaspettate.

» Indossare indumenti adeguati. Non indossare vestiti
larghi, né gioielli. Tenere capelli e vestiti lontani da

parti in movimento. Vestiti larghi, gioielli o capelli lunghi
potranno impigliarsi in parti in movimento.

» Sel'utensile é dotato di un apposito attacco per dispo-
sitivi di aspirazione e raccolta polvere, accertarsi che
gli stessi siano collegati ed utilizzati in modo confor-
me. L'utilizzo di un’aspirazione polvere puo ridurre lo svi-
lupparsi di situazioni pericolose dovute alla polvere.

» Evitare che la confidenza derivante da un frequente
uso degli utensili si trasformi in superficialita e venga-
no trascurate le principali norme di sicurezza. Una
mancanza di attenzione puo causare gravi lesioni in una
frazione di secondo.

Trattamento accurato ed uso corretto degli

elettroutensili

» Non sottoporre I'elettroutensile a sovraccarico. Utiliz-
zare I'elettroutensile adeguato per I'applicazione spe-
cifica. Con un elettroutensile adatto si lavora in modo mi-
gliore e piti sicuro nell'ambito della sua potenza di presta-
zione.

» Non utilizzare I'elettroutensile qualora I'interruttore
non consenta un'accensione/uno spegnimento corret-
ti. Un elettroutensile con l'interruttore rotto & pericoloso
e deve essere aggiustato.

» Prima di eseguire eventuali regolazioni, sostituire ac-
cessori o riporre la macchina al termine del lavoro,
estrarre sempre la spina dalla presa di corrente e/o to-
gliere la batteria, se rimovibile. Tale precauzione evite-
ra che I'elettroutensile possa essere messo in funzione in-
volontariamente.

» Riporre gli elettroutensili fuori della portata dei bam-
bini durante i periodi di inutilizzo e non consentire
I'uso degli utensili stessi a persone inesperte o che
non abbiano letto le presenti istruzioni. Gli elettrouten-
sili sono macchine pericolose quando vengono utilizzati
da persone non dotate di sufficiente esperienza.

» Eseguire lamanutenzione degli elettroutensili e relat-
viaccessori. Verificare la presenza di un eventuale di-
sallineamento o inceppamento delle parti mobili, la
rottura di componenti o qualsiasi altra condizione che
possa pregiudicare il corretto funzionamento
dellelettroutensile stesso. Se danneggiato, I'elettrou-
tensile dovra essere riparato prima dell'uso. Numerosi
incidenti vengono causati da elettroutensili la cui manu-
tenzione ¢ stata effettuata poco accuratamente.

» Mantenere gli utensili da taglio affilati e puliti. Gli
utensili da taglio curati con particolare attenzione e con
taglienti affilati s'inceppano meno frequentemente e sono
piti facili da condurre.

» Utilizzare sempre P'elettroutensile, gli accessori e gli
utensili specifici ecc. in conformita alle presenti istru-
zioni, tenendo conto delle condizioni di lavoro e delle
operazioni da eseguire. L'impiego di elettroutensili per
usi diversi da quelli consentiti potra dar luogo a situazioni
di pericolo.

» Mantenere impugnature e superfici di presa asciutte,
pulite e prive di olio e grasso. Impugnature e superfici
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di presa scivolose non consentono di manipolare e con-
trollare I'utensile in caso di situazioni inaspettate.

Trattamento ed utilizzo appropriato di utensili dotati di

batterie ricaricabili

» Per ricaricare la batteria utilizzare solo il dispositivo
di carica consigliato dal produttore. Per un dispositivo
di carica previsto per un determinato tipo di batteria sus-
siste pericolo di incendio se viene utilizzato con un tipo
diverso di batteria ricaricabile.

» Utilizzare gli elettroutensili solo con le batterie espli-
citamente previste. L'uso di batterie ricaricabili di tipo
diverso potra dare insorgenza a lesioni e comportare il ri-
schio d’incendi.

» Durante i periodi di inutilizzo, conservare la batteria
lontano da oggetti metallici quali fermagli, monete,
chiavi, chiodi, viti ed altri piccoli oggetti metallici che
potrebbero creare una connessione tra i terminali. Un
eventuale corto circuito tra i contatti dellaccumulatore
potra dare origine a bruciature o ad incendi.

» In caso di condizioni d’uso non conformi, si puo verifi-
care la fuoriuscita di liquido dalla batteria. Evitare il
contatto. In caso di contatto accidentale, risciacquare
con acqua. Qualora il liquido venisse in contatto con
gli occhi, richiedere inoltre assistenza medica. Il liqui-
do fuoriuscito dalla batteria ricaricabile potra causare irri-
tazioni cutanee o ustioni.

» Non utilizzare una batteria, né un utensile danneggiati
o modificati. Batterie danneggiate o modificate possono
comportare problemi non prevedibili, causando incendi,
esplosioni e possibili lesioni.

» Non esporre una batteria o un elettroutensile al fuoco
0 a temperature eccessive. L'esposizione al fuoco o a
temperature superiori a 130 °C puo causare esplosioni.

» Seguire tutte le istruzioni di carica e non ricaricare la
batteria o I'elettroutensile fuori dal campo di tempera-
tura indicato nelle istruzioni stesse. Una carica non cor-
retta, o fuori dal campo di temperatura indicato, puo
comportare danni alla batteria ed aumentare il pericolo di
incendio.

Assistenza

» Fareriparare I'elettroutensile da personale specializ-
zato ed utilizzando solo parti di ricambio identiche. In
tale maniera potra essere salvaguardata la sicurezza
dell’elettroutensile.

» Non eseguire mai la manutenzione di batterie danneg-
giate. La manutenzione di batterie ricaricabili andra ef-
fettuata esclusivamente dal produttore o da fornitori di
servizi appositamente autorizzati.

Indicazioni di sicurezza per seghe universali

» Afferrare e tenere I'elettroutensile dalle superfici iso-
late dell'impugnatura qualora si eseguano operazioni
in cui accessorio da taglio potrebbe venire a contatto
con cavi elettrici nascosti. Se 'accessorio da taglio en-
tra in contatto con un cavo sotto tensione, la tensione po-
trebbe trasmettersi anche alle parti metalliche esposte
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dell’elettroutensile, provocando la folgorazione dell utiliz-
zatore.

Utilizzare morsetti o altri metodi analoghi per soste-
nere il pezzo in lavorazione e assicurarlo su una piatta-
forma stabile. Se si tiene il pezzo in lavorazione con una
mano o contro il proprio corpo, il pezzo non é fissato in
modo stabile e si potrebbe perdere il controllo.

Non utilizzare I’elettroutensile con la staffa di fissag-
gio se i rivestimenti in gomma della staffa di fissaggio
mancano oppure sono danneggiati. Se i rivestimenti
sulla staffa di fissaggio sono danneggiati sostituire la
staffa di fissaggio con una staffa nuova.

Tenere le mani lontane dalla zona di taglio. Non affer-
rare mai con le mani la parte inferiore del pezzo in la-
vorazione. Toccando la lama vi € un serio rischio di inci-
dente.

Avvicinare I'elettroutensile al pezzo in lavorazione so-
lo se & in funzione. In caso contrario vi € il pericolo di
provocare un contraccolpo se I'utensile ad innesto si in-
ceppa nel pezzo in lavorazione.

Accertarsi che la piastra di base durante I'operazione
di taglio sia sempre appoggiata sul pezzo in lavorazio-
ne. La lama puo incepparsi e comportare la perdita di
controllo dell’elettroutensile.

Terminata I'operazione di taglio, spegnere I'elettrou-
tensile ed estrarre la lama dal taglio eseguito soltanto
quando si sara arrestata completamente. In questo mo-
do si evita di provocare un contraccolpo e si pud posare
I'elettroutensile senza nessun pericolo.

Prima di posare I’elettroutensile, attendere sempre
che si sia arrestato completamente. L'accessorio pud
incepparsi e comportare la perdita di controllo dell'elet-
troutensile.

Utilizzare esclusivamente lame integre e in perfette
condizioni. Lame deformate oppure non affilate possono
rompersi, influenzare negativamente il taglio oppure cau-
sare un contraccolpo.

Dopo aver spento l'utensile, non cercare di frenare la
lama esercitando pressione lateralmente. La lama puo
subire dei danni, rompersi oppure provocare un contrac-
colpo.

Serrare saldamente il materiale da tagliare. Non so-
stenere il pezzo in lavorazione con la mano o il piede.
Non toccare alcun oggetto né il suolo con lasegain
funzione. Sussiste pericolo di contraccolpi.

Al fine di rilevare linee di alimentazione nascoste, uti-
lizzare apparecchiature di ricerca adatte oppure rivol-
gersi alla societa erogatrice locale. Un contatto con ca-
vi elettrici pud provocare lo sviluppo di incendi e di scos-
se elettriche. Danneggiando una tubazione del gas si pud
creare il pericolo di esplosioni. Penetrando una tubazione
dell'acqua si provocano danni materiali.

Prima di effettuare interventi sull’elettroutensile

(ad es. lavori di manutenzione, cambio dell’'utensile
ecc.) nonché in caso di trasporto e di conservazione
dello stesso, rimuovere sempre la batteria ricaricabile
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e bloccare l'interruttore di avvio/arresto in posizione
di arresto. In caso di azionamento accidentale dell'inter-
ruttore di avvio/arresto esiste pericolo di lesioni.

» Indossare i guanti, le lame da taglio sono affilate e posso-
no diventare bollenti durante il taglio.

» Utilizzare una mascherina antipolvere tagliando legno
che é stato trattato con una protezione chimica per le-
gno.

» Non modificare alcun componente sull'apparecchio.
Esiste il pericolo di lesioni.

» Utilizzare esclusivamente accessori originali Bosch.

Indicazioni di sicurezza e indicazioni per 'uso
ottimale della batteriaricaricabile

» Assicurarsi che il prodotto sia spento prima di inserire
la batteria ricaricabile. L'inserimento di una batteria ri-
caricabile in un prodotto acceso pud causare incidenti.

» Utilizzare esclusivamente batterie ricaricabili Bosch
previste per questo apparecchio per il giardinaggio.
L'impiego di batterie ricaricabili diverse da quelle consi-
gliate potra comportare il pericolo di lesioni e d'incendio.

» Non aprire la batteria. Vi & rischio di cortocircuito.

Proteggere la batteria ricaricabile dal calore
(ad. es. anche dall’irradiamento solare con-
tinuo) dal fuoco, dall’acqua e dall’'umidita. Vi
& pericolo di esplosione.

» Non avvicinare la batteria ricaricabile non utilizzata a
fermagli, monete, chiavi, chiodi, viti oppure altri pic-
coli oggetti metallici che potrebbero provocare
un'esclusione dei contatti. Un corto circuito trai contat-
ti delle batterie ricaricabili pud provocare bruciature op-
pure lo sviluppo di incendi.

» In caso di danneggiamento ed un uso non corretto del-
la batteria ricaricabile possono fuoriuscire vapori. Ae-
rare 'area e, in caso di disturbi, consultare un medico. |
vapori possono irritare le vie respiratore.

» Utilizzare la batteria solo per prodotti del produttore.
Soltanto in questo modo la batteria verra protetta da peri-
colosi sovraccarichi.

» Qualora si utilizzino oggetti appuntiti, come ad es.
chiodi o cacciaviti, oppure se si esercita forza
dall’esterno, la batteria potrebbe danneggiarsi. Po-
trebbe verificarsi un cortocircuito interno e la batteria po-
trebbe incendiarsi, emettere fumo, esplodere o surriscal-
darsi.

» Non mettere la batteria ricaricabile in corto circuito.
Vi & concreto pericolo di esplosione!

» Proteggere la batteria ricaricabile da umidita ed acqua.

» Immagazzinare I'apparecchio per il giardinaggio e la bat-
teria ricaricabile esclusivamente nel campo di temperatu-
ratra-20°C e 50 °C. Ad es. in estate non lasciare in auto
la batteria ricaricabile.

» Pulire di tanto in tanto le fessure di ventilazione della bat-
teria ricaricabile con un pennello morbido, pulito ed
asciutto.

Simboli

I simboli seguenti sono importanti per la lettura e la com-
prensione delle istruzioni d’'uso. Memorizzare i simboli ed il
loro significato. Un’interpretazione corretta dei simboli con-
tribuisce ad utilizzare meglio ed in modo piti sicuro il prodot-
to.

Simbolo

Significato

Utilizzare la stazione di ricarica esclusiva-
mente in ambienti interni, a condizioni
asciutte.

Direzione di movimento

Direzione di reazione

Accensione

Spegnimento

Operazione permessa

Operazione vietata

XIS 0[] w2y

Accessori/parti di ricambio

Descrizione del prodotto e dei
servizi forniti

Leggere tutte le indicazioni di sicurezza e le
istruzioni operative. La mancata osservanza
delle istruzioni e delle indicazioni di sicurezza
puo essere causa di scosse elettriche, incendi
e/o lesioni di grave entita.

Osservare le figure nella parte posteriore delle istruzioni per
['uso.

Utilizzo conforme

Questo elettroutensile & destinato all'uso in giardino e dome-
stico.

Lo stesso & idoneo per tagliare rami e puo essere utilizzato
anche per il taglio di legno, metallo morbido (ad es. rame) e
pannelli di cartongesso.

Lo stesso e adatto per tagli curvi e diritti.
Osservare assolutamente le indicazioni relative alla lama.

Componenti illustrati (vedi figura A)
(1) Staffadifissaggio smontabile

(2) Alloggiamento lama

(3) Arresto per lama di taglio

(4) Arresto per staffa di fissaggio

F0161944741(16.08.2022)
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(5) Indicatore dello stato di carica della batteria ricarica-
bile

(6) Interruttore di avvio/arresto

(7) Pulsante disicurezza per l'interruttore di avvio/arre-
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(9) Batteriaricaricabile
(10) Stazione di ricarica”
(11) Impugnatura (superficie di presaisolata)
(12) Tasto di sbloccaggio batteria ricaricabile

sto s . . R
a) L’accessorio illustrato oppure descritto non é compreso nel
(8) Lama volume di fornitura standard. L’accessorio completo & con-
tenuto nel nostro programma accessori.

Dati tecnici
Sega a gattuccio Keo
Codice prodotto 3600H61A..
Tensione nominale” V= 18
Numero di corse a vuoto n, min’ 0-2300
Mandrino portautensile SDS
Corsa mm 20
Potenza di taglio, max. diametro
- nel legno mm 80
- nel metallo morbido mm 7
Peso in funzione della EPTA-Procedure 01:2014% kg 1,4
Temperatura ambiente consigliata in fase di ricarica “C 0...+35
Temperatura ambiente consentita durante il funzionamento ® e du- “C -20... +50
rante il magazzinaggio
Tipo di batteria ricaricabile PBA 18V...W-.

1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,

5,0 Ah, 6,0 Ah

A) prestazioni ridotte in caso di temperature < 0°C
B) infunzione della batteria utilizzata

| dati sono validi per una tensione nominale [U] di 230 V. In caso di tensioni differenti e di versioni per Paesi specifici, tali dati potranno variare.

Informazioni su rumorosita e vibrazioni

Valori di emissione acustica rilevati conformemente a

EN 62841-2-11.

Il'livello di pressione acustica ponderato A dell’elettroutensi-
e & tipicamente di 74 dB(A). Grado d'incertezzaK = 5 dB. Il

livello di rumorosita durante il lavoro puo superare i valori in-

dicati.Indossare le protezioni acustiche!

Valori complessivi di oscillazione a, (somma vettoriale delle
tre direzioni) e incertezza della misura K misurati conforme-
mente aEN 62841-2-11:

Taglio di pannello di masonite con lama di taglio S 644 D:
s =19m/s’, K=1,5m/s,

Taglio di travi di legno con lama di taglio S 644 D:

ahws = 20m/s’, K = 1,5m/s.

Il/I valore/i complessivo/i delle oscillazioni indicato/i e il va-
lore/i di emissione acustica indicato/i sono stati misurati se-
condo una procedura di controllo standardizzata e possono
essere utilizzati per il confronto di un elettroutensile con un
altro.

I/l valore/i complessivo/i delle oscillazioni indicato/i e il va-
lore/i di emissione acustica indicato/i possono essere utiliz-

zati anche per una valutazione temporanea della sollecitazio-

ne.

Durante l'effettivo impiego dell'elettroutensile le emissioni di
oscillazioni e le emissioni acustiche possono differire dai va-
lori dei dati indicati in funzione del modo in cui I'elettrouten-
sile viene impiegato e in modo particolare dal tipo di pezzo
dalavorare; e - per la necessita di definire misure di sicurez-
za per la protezione dell'operatore, che si basano su una va-
lutazione della sollecitazione da vibrazioni durante le effetti-
ve condizioni di impiego (a riguardo devono essere tenute
presenti tutte le parti del ciclo operativo, ad esempio i tempi
in cui I'elettroutensile & spento e quelli in cuilo stesso & ac-
ceso ma funziona senza sollecitazione).

Montaggio ed uso

Scopo dell’operazione Figura Pagina
Volume di fornitura A 213
Montaggio della staffa di fissaggio B 214
Controllo della sede fissa della staffa (o 215
di fissaggio

Inserimento/rimozione della lama D 215
Controllo della sede fissa della lama E 216
Inserimento/rimozione della batteria F 216

ricaricabile
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Scopo dell’operazione Figura Pagina
Accensione/spegnimento/Controllo G-H 217
del numero di corse
Indicazioni operative 1-J 218-219
Manutenzione e pulizia K 219
Selezione accessori L 220

Messa in funzione

» Prima di qualsiasi intervento sull’elettroutensile (ad
es. interventi di manutenzione, sostituzione dell’ac-
cessorio ecc.), prelevare la batteria, anche nel caso in
cui occorra trasportarlo o conservarlo. In caso di azio-
namento accidentale dell'interruttore di avvio/arresto
sussiste pericolo di lesioni.

Inserimento/rimozione della batteria ricaricabile
(vedifiguraF)

Nota: Se non vengono utilizzate batterie ricaricabili adatte
possono verificarsi funzionamenti difettosi o & possibile il
danneggiamento del prodotto.

Inserire la batteria carica (9). Assicurarsi che la batteria rica-
ricabile sia inserita completamente.

Per la rimozione della batteria ricaricabile (9) dall'apparec-
chio premere il tasto di shloccaggio batteria ricaricabile (12)
e togliere la batteria.

Indicatore del livello di carica della batteria

L'indicatore dello stato di carica della batteria (5) segnala,
ad elettroutensile acceso, I'autonomia ancora disponibile
della batteria e un sovraccarico.

LED Autonomia
Luce continua 3 x verde >75%
Luce continua 2 x verde 40-75%
Luce continua 1 x verde 15-40%

Segnale luminoso intermittentelento 1x 0-15%
verde

Individuazione dei guasti e rimedi

Sega a gattuccio

Problema Possibili cause
Elettroutensile non fun- Batteria scarica
ziona

Utilizzo

Accensione/spegnimento (vedi figura G)

Premere innanzitutto il pulsante di sicurezza (7) e quindi l'in-
terruttore di avvio/arresto (6). E possibile sbloccare il pul-
sante di sicurezza (7) con elettroutensile in funzione. Il pul-
sante di sicurezza (7) scatta di nuovo in posizione non appe-
na l'elettroutensile si ferma.

Indicazioni operative

» Seguire sempre le indicazioni di sicurezza.

Selezione dellalama

Utilizzare esclusivamente lame di taglio che siano adatte al
materiale da lavorare.

Una vista generale relativa alle lame di taglio consigliate & ri-
portata alla fine delle presenti istruzioni. Utilizzare esclusiva-
mente le lame consigliate.

Per il taglio di curve strette utilizzare una lama stretta.

Aspirazione polvere/aspirazione trucioli

Polveri e materiali come vernici contenenti piombo, alcuni ti-

pi di legname, minerali e metalli possono essere dannosi per

la salute. Il contatto oppure I'inalazione delle polveri possono

causare reazioni allergiche e/o malattie delle vie respiratorie

dell'utilizzatore, oppure delle persone che si trovano nelle vi-

cinanze.

Determinate polveri come polvere da legname di faggio o di

quercia sono considerate cancerogene, in modo particolare

insieme ad additivi per il trattamento del legname (cromato,

protezione per legno). Eventuale materiale contenente

amianto andra lavorato esclusivamente da personale specia-

lizzato.

- Provvedere ad una buona aerazione della postazione di
lavoro.

- Si consiglia di portare una mascherina protettiva con clas-
se di filtraggio P2.

Osservare le norme in vigore nel vostro Paese per i materiali

dalavorare.

» Evitare accumuli di polvere nella postazione di lavoro.
Le polveri si possono incendiare facilmente.

Rimedi
Caricare la batteria, vedi anche "Istruzioni per la
ricarica”
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Problema Possibili cause

Elettroutensile difettoso
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Rimedi

Contattare il Servizio Assistenza Tecnica Clienti

Cablaggio interno dell'apparecchio per il giardi-

naggio difettoso

Contattare il Servizio Assistenza Tecnica Clienti

Lelettroutensile fun-  Interruttore di avvio/arresto difettoso

ziona con interruzioni

Contattare il Servizio Assistenza Tecnica Clienti

Vibrazioni/rumoriec-  Elettroutensile difettoso

Cessivi

Contattare il Servizio Assistenza Tecnica Clienti

Durata di taglio per ca-
rica batteria scarsa

L"alloggiamento della lama deve essere pulito

Tenere l'elettroutensile in direzione del pavimen-
to ed iniziare a tagliare

Lama da taglio usurata

Sostituire la lama

Tecnica di taglio non idonea

vedi "Indicazioni operative"

Batteria non ricaricata completamente

Caricare la batteria, vedi anche "Istruzioni per la

ricarica"
Lama si muove lenta-  Batteria ricaricabile quasi scarica Caricare la batteria, vedi anche "Istruzioni per la
mente avanti ed indie- ricarica"

tro Sovraccarico durante il funzionamento

Ridurre la pressione di contatto dell’elettroutensi-
le contro il ramo

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione, pulizia e magazzinaggio
» Seguire sempre le indicazioni di sicurezza.

Pulire regolarmente I'elettroutensile e I'alloggiamento lama
in caso di accumulo di materiale che puo disturbare il movi-
mento.

Pulire I'alloggiamento lama preferibilmente con aria com-
pressa o con un pennello morbido. A tal fine, estrarre lalama
di taglio dall'elettroutensile. Mantenere funzionante I'allog-
giamento della lama utilizzando un lubrificante adatto.

Forti accumuli di sporcizia dell'elettroutensile pud causare
disturbi del funzionamento. Per questo motivo, non eseguire
tagli dalla parte inferiore oppure sovra testa in caso di mate-
riali che producono molta polvere.

Immagazzinare I'elettroutensile in un posto sicuro ed asciut-
to e al di fuori della portata dei bambini.

Non appoggiare nessun altro oggetto sull’elettroutensile.

Cura della batteria ricaricabile

Osservare le seguenti indicazioni e provvedimenti per garan-

tire un utilizzo ottimale della batteria ricaricabile:

- Proteggere la batteria ricaricabile da umidita ed acqua.

- Immagazzinare I'apparecchio per il giardinaggio e la bat-
teria ricaricabile esclusivamente nel campo di temperatu-
ratra-20°Ce 50 °C. Ad es. in estate non lasciare in auto
la batteria ricaricabile.

- Immagazzinare la batteria ricaricabile separatamente e
non nella stazione di ricarica.

- Incaso diirradiamento solare diretto non lasciare la bat-
teria ricaricabile nell'apparecchio per il giardinaggio.

- Latemperatura ottimale per la conservazione della batte-
ria ricaricabile & di 5 °C.

- Pulire di tanto in tanto le fessure di ventilazione della bat-
teria ricaricabile con un pennello morbido, pulito ed
asciutto.

Un tempo di funzionamento notevolmente ridotto dopo la ri-

carica indica che la batteria ricaricabile € consumata e deve

essere sostituita.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relati-
ve allariparazione e alla manutenzione del Vostro prodotto
nonché concernenti i pezzi di ricambio. Disegni in vista
esplosa e informazioni relative ai pezzi di ricambio sono con-
sultabili anche sul sito www.bosch-pt.com

I team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere
alle Vostre domande in merito ai nostri prodotti e accessori.
In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, co-
municare sempre il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla
targhetta di fabbricazione dell’elettroutensile.

Italia
Tel.: (02) 3696 2314
E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Per ulteriori indirizzi del servizio assistenza consultare:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Trasporto

Le batterie al litio consigliate sono soggette ai requisiti di leg-
ge relativi alle merci pericolose. Le batterie possono essere
trasportate su strada dall'utilizzatore senza ulteriori precau-
zioni.

In caso di spedizione tramite terzi (ad es. per via aerea o tra-
mite spedizioniere), andranno rispettati specifici requisiti
relativi d'imballaggio e contrassegnatura. In tale caso, per la
preparazione dell'articolo da spedire, andra consultato uno
specialista in merci pericolose.
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Inviare le batterie soltanto se la relativa carcassa non & dan-
neggiata. Coprire con nastro adesivo i contatti scoperti ed
imballare la batteria in modo che non possa spostarsi
nell'imballaggio. Andranno altresi rispettate eventuali ulte-
riori norme nazionali complementari.

Smaltimento

?74 Awviare ad un riciclaggio rispettoso dell'am-
27X biente prodotti, batterie ricaricabili, accessori

ed imballaggi non pili impiegabili.

Non gettare prodotti e batterie ricaricabili/pile
Solo per i Paesi UE:

tra i rifiuti domestici!
Conformemente alla direttiva europea 2012/19/UE i pro-
dotti diventati inservibili e, in base alla direttiva europea
2006/66/CE, le batterie ricaricabili/pile difettose o consu-
mate devono essere raccolte separatamente ed essere invia-
te ad unariutilizzazione ecologica.
In caso di smaltimento improprio, le apparecchiature elettri-
che ed elettroniche potrebbero avere effetti nocivi sull'am-
biente e sulla salute umana a causa della possibile presenza
di sostanze nocive.
Batterie/pile:
Per le batterie al litio:

Attenersi alle avvertenze riportate al paragrafo «Trasporto»
(vedi «Trasporto», Pagina 43).

Nederlands

Veiligheidsvoorschriften

Verklaring van de symbolen
Lees de gebruiksaanwijzing.

Algemene waarschuwing.

>

WAARSCHUWING: Houd omstanders uit de
buurt.

[ |
3
=

Verwijder de accu voordat u instel- of reini-
gingswerkzaamheden aan het tuingereedschap
uitvoert of wanneer het tuingereedschap enige
tijd onbeheerd blijft.

Niet in de regen gebruiken.

D (s

Gebruik voor de reiniging van het tuingereed-
;75 schap geen tuinslang.
)

@
o

Algemene veiligheidsaanwijzingen voor
elektrische gereedschappen

[N WAARSCHU- Lees alle waarschuwingen, veilig-
WING heidsaanwijzingen, afbeeldingen

en specificaties die bij dit elektri-
sche gereedschap worden geleverd. Als de hieronder ver-
melde aanwijzingen niet worden opgevolgd, kan dit een elek-
trische schok, brand en/of ernstig letsel tot gevolg hebben.
Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toe-
komstig gebruik.
Het in de waarschuwingen gebruikte begrip elektrisch ge-
reedschap heeft betrekking op elektrische gereedschappen
voor gebruik op het stroomnet (met netsnoer) en op elektri-
sche gereedschappen voor gebruik met een accu (zonder
netsnoer).

Draag een oogbescherming.

Draag veiligheidshandschoenen.

Houd uw handen uit de buurt van het mes.

Veiligheid van de werkomgeving

» Houd uw werkomgeving schoon en goed verlicht. Een
rommelige of onverlichte werkomgeving kan tot ongeval-
len leiden.

» Werk met het elektrische gereedschap niet in een om-
geving met explosiegevaar waarin zich brandbare
vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof be-
vinden. Elektrische gereedschappen veroorzaken vonken
die het stof of de dampen tot ontsteking kunnen brengen.

» Houd kinderen en andere personen tijdens het ge-
bruik van het elektrische gereedschap uit de buurt.
Wanneer u wordt afgeleid, kunt u de controle over het ge-
reedschap verliezen.

Elektrische veiligheid

» De aansluitstekker van het elektrische gereedschap
moet in het stopcontact passen. De stekker magin
geen geval worden veranderd. Gebruik geen adapter-
stekkers in combinatie met geaarde elektrische ge-
reedschappen. Onveranderde stekkers en passende
stopcontacten beperken het risico van een elektrische
schok.

» Voorkom aanraking van het lichaam met geaarde op-
pervlakken, bijvoorbeeld van buizen, verwarmingen,
fornuizen en koelkasten. Er bestaat een verhoogd risico
door een elektrische schok wanneer uw lichaam geaard
is.
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» Houd het gereedschap uit de buurt van regen en
vocht. Het binnendringen van water in het elektrische
gereedschap vergroot het risico van een elektrische
schok.

» Gebruik de kabel niet voor een verkeerd doel, om het
elektrische gereedschap te dragen of op te hangen of
om de stekker uit het stopcontact te trekken. Houd de
kabel uit de buurt van hitte, olie, scherpe randen of
bewegende delen. Beschadigde of in de war geraakte
kabels vergroten het risico van een elektrische schok.

» Wanneer u buitenshuis met elektrisch gereedschap
werkt, dient u alleen verlengkabels te gebruiken die
voor gebruik buitenshuis zijn goedgekeurd. Het ge-
bruik van een voor gebruik buitenshuis geschikte verleng-
kabel beperkt het risico van een elektrische schok.

» Als het gebruik van het elektrische gereedschap in
een vochtige omgeving onvermijdelijk is, dient u een
aardlekschakelaar te gebruiken. Het gebruik van een
aardlekschakelaar vermindert het risico van een elektri-
sche schok.

Veiligheid van personen

» Wees alert, let goed op wat u doet en ga met verstand
te werk hij het gebruik van het elektrische gereed-
schap. Gebruik geen elektrisch gereedschap, wan-
neer u moe bent of onder invloed staat van drugs, al-
cohol of medicijnen. Een moment van onoplettendheid
bij het gebruik van het elektrische gereedschap kan tot
ernstige verwondingen leiden.

» Draag persoonlijke beschermingsmiddelen. Draag al-
tijd een veiligheidsbril. Het dragen van persoonlijke be-
schermingsmiddelen zoals een stofmasker, slipvaste
werkschoenen, een veiligheidshelm of gehoorbescher-
ming, afhankelijk van de aard en het gebruik van het elek-
trische gereedschap, vermindert het risico van verwon-
dingen.

» Voorkom per ongeluk inschakelen. Controleer dat het
elektrische gereedschap uitgeschakeld is, voordat u
de stekker in het stopcontact steekt of de accu aan-
sluit en voordat u het gereedschap oppakt of draagt.
Wanneer u bij het dragen van het elektrische gereed-
schap uw vinger aan de schakelaar hebt of wanneer u het
gereedschap ingeschakeld op de stroomvoorziening aan-
sluit, kan dit tot ongevallen leiden.

» Verwijder instelgereedschappen of schroefsleutels,
voordat u het elektrische gereedschap inschakelt.
Eeninstelgereedschap of sleutel in een draaiend deel van
het gereedschap kan tot verwondingen leiden.

» Voorkom een onevenwichtige lichaamshouding. Zorg
ervoor dat u stevig staat en steeds in evenwicht blijft.
Daardoor kunt u het elektrische gereedschap in onver-
wachte situaties beter onder controle houden.

» Draag geschikte kleding. Draag geen loshangende
kleding of sieraden. Houd haren en kleding uit de
buurt van bewegende delen. Loshangende kleding, lan-
ge haren en sieraden kunnen door bewegende delen wor-
den meegenomen.
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» Wanneer stofafzuigings- of stofopvangvoorzieningen
kunnen worden gemonteerd, dient u zich ervan te ver-
zekeren dat deze zijn aangesloten en juist worden ge-
bruikt. Het gebruik van een stofafzuiging beperkt het ge-
vaar door stof.

» Ondanks het feit dat u eventueel heel goed vertrouwd
bent met het gebruik van gereedschappen, moet u er-
voor zorgen dat u niet nonchalant wordt en veilig-
heidsvoorschriften voor het gereedschap gaat nege-
ren. Een onoplettende handeling kan binnen een fractie
van een seconde ernstig letsel veroorzaken.

Zorgvuldige omgang met en zorgvuldig gebruik van

elektrische gereedschappen

» Overbelast het elektrische gereedschap niet. Gebruik
voor uw werkzaamheden het daarvoor bestemde elek-
trische gereedschap. Met het passende elektrische ge-
reedschap werkt u beter en veiliger binnen het aangege-
ven capaciteitsbereik.

» Gebruik geen elektrisch gereedschap waarvan de
schakelaar defect is. Elektrisch gereedschap dat niet
meer kan worden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en
moet worden gerepareerd.

» Trek de stekker uit het stopcontact en/of neem de ac-
cu (indien uitneembaar) uit het elektrische gereed-
schap, voordat u het elektrische gereedschap instelt,
accessoires wisselt of het elektrische gereedschap
opbergt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt onbedoeld
starten van het elektrische gereedschap.

» Bewaar niet-gebruikte elektrische gereedschappen
buiten bereik van kinderen. Laat het gereedschap niet
gebruiken door personen die er niet mee vertrouwd
zijn en deze aanwijzingen niet hebben gelezen. Elek-
trische gereedschappen zijn gevaarlijk wanneer deze
door onervaren personen worden gebruikt.

» Pleeg onderhoud aan elektrische gereedschappen en
accessoires. Controleer of bewegende delen van het
gereedschap correct functioneren en niet vastklem-
men en of onderdelen zodanig gebroken of bescha-
digd zijn dat de werking van het elektrische gereed-
schap nadelig wordt beinvloed. Laat deze beschadig-
de onderdelen voor gebruik repareren. Veel ongevallen
hebben hun oorzaak in slecht onderhouden elektrische
gereedschappen.

» Houd snijdende inzetgereedschappen scherp en
schoon. Zorgvuldig onderhouden snijdende inzetgereed-
schappen met scherpe snijkanten klemmen minder snel
vast en zijn gemakkelijker te geleiden.

» Gebruik elektrisch gereedschap, accessoires, inzetge-
reedschappen en dergelijke volgens deze aanwijzin-
gen. Let daarhij op de arbeidsomstandigheden en de
uit te voeren werkzaamheden. Het gebruik van elektri-
sche gereedschappen voor andere dan de voorziene toe-
passingen kan tot gevaarlijke situaties leiden.

» Houd handgrepen en greepvlakken droog, schoon en
vrij van olie en vet. Gladde handgrepen en greepvlakken
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verhinderen dat het gereedschap in onverwachte situa-
ties veilig kan worden gehanteerd en bediend.

Gebruik en onderhoud van accugereedschappen

» Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten die door de
fabrikant worden geadviseerd. Voor een oplaadappa-
raat dat voor een bepaald type accu geschikt is, bestaat
brandgevaar wanneer het met andere accu’s wordt ge-
bruikt.

» Gebruik alleen de daarvoor bedoelde accu’s in de elek-
trische gereedschappen. Het gebruik van andere accu’s
kan tot verwondingen en brandgevaar leiden.

» Voorkom aanraking van de niet-gebruikte accu met
paperclips, munten, sleutels, spijkers, schroeven en
andere kleine metalen voorwerpen die overbrugging
van de contacten kunnen veroorzaken. Kortsluiting
tussen de accucontacten kan brandwonden of brand tot
gevolg hebben.

» Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu lekken.
Voorkom contact daarmee. Spoel bij onvoorzien con-
tact met water af. Wanneer de vloeistof in de ogen
komt, dient u bovendien een arts te raadplegen. Gelek-
te accuvloeistof kan tot huidirritaties en verbrandingen
leiden.

» Gebruik accu of gereedschap niet, als deze bescha-
digd of veranderd zijn. Beschadigde of veranderde ac-
cu's kunnen onvoorspelbaar gedrag vertonen, waardoor
een brand, explosie of het gevaar van letsel kan ontstaan.

» Stel accu of gereedschap niet bloot aan vuur of over-
matige temperaturen. Blootstelling aan vuur of tempera-
turen boven 130°C kan een explosie veroorzaken.

» Volg alle aanwijzingen voor het laden en laad de accu
of het gereedschap niet buiten het temperatuurbereik
dat in de aanwijzingen is vermeld. Verkeerd laden of la-
den bij temperaturen buiten het vastgelegde bereik kan
de accu beschadigen en het risico van brand vergroten.

Service

» Laat het elektrische gereedschap alleen repareren
door gekwalificeerd en vakkundig personeel en alleen
met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt
gewaarborgd dat de veiligheid van het gereedschap in
stand blijft.

» Voer nooit servicewerkzaamheden aan beschadigde
accu's uit. Service van accu's dient uitsluitend te worden
uitgevoerd door de fabrikant of erkende servicewerk-
plaatsen.

Veiligheidsaanwijzingen voor reciprozagen

» Houd het elektrische gereedschap vast aan de geiso-
leerde handgrepen, wanneer u werkzaamheden ver-
richt waarbij het accessoire in aanraking kan komen
met verborgen bedrading. Als het accessoire in aanra-
king komt met een spanningvoerende draad, dan kunnen
de metalen delen van het elektrische gereedschap onder
spanning komen te staan en zou de gebruiker een elektri-
sche schok kunnen krijgen.

» Gebruik klemmen of een andere praktische manier om
het werkstuk op een stabiel platform vast te zetten en
te ondersteunen. Het vasthouden van het werkstuk met
de hand of tegen uw lichaam leidt tot instabiliteit en dit
kan resulteren in het verlies van controle.

» Gebruik het elektrische gereedschap niet met de vast-
houdbeugel als de rubbermantels van de vasthoud-
beugel ontbreken of beschadigd zijn. Vervang de vast-
houdbeugel door een nieuw exemplaar als de rubber-
mantels van de vasthoudbeugel beschadigd zijn.

» Houd uw handen uit de buurt van de plaats waar wordt
gezaagd. Grijp niet onder het werkstuk. Bij aanraking
van het zaagblad bestaat verwondingsgevaar.

» Beweeg het elektrische gereedschap alleen ingescha-
keld naar het werkstuk. Anders bestaat er gevaar voor
een terugslag, wanneer het inzetgereedschap in het werk-
stuk vasthaakt.

» Let erop dat de voetplaat bij het zagen altijd tegen het
werkstuk ligt. Het zaagblad kan vasthaken en dit kan tot
het verlies van de controle over het elektrische gereed-
schap leiden.

» Schakel het elektrische gereedschap na beéindiging
van de werkzaamheden uit en trek het zaagblad pas
uit de zaagsnede, nadat het gereedschap tot stilstand
is gekomen. Zo voorkomt u een terugslag en kunt u het
elektrische gereedschap veilig neerleggen.

» Wacht tot het elektrische gereedschap tot stilstand is
gekomen, voordat u het neerlegt. Het inzetgereed-
schap kan vasthaken en dit kan tot het verlies van de con-
trole over het elektrische gereedschap leiden.

» Gebruik alleen onbeschadigde zaaghladen die hele-
maal in orde zijn. Verbogen of niet-scherpe zaagbladen
kunnen breken, het zagen negatief beinvioeden of een te-
rugslag veroorzaken.

» Rem het zaagblad na het uitschakelen niet af door er
aan de zijkant tegen te drukken. Anders kan het zaag-
blad beschadigd worden, breken of een terugslag veroor-
zaken.

» Bevestig het materiaal goed. Ondersteun het werk-
stuk niet met een hand of voet. Vermijd contact van de
lopende zaag met voorwerpen of de grond. Er bestaat
gevaar voor terugslag.

» Gebruik geschikte detectoren om verborgen elektrici-
teits-, gas- of waterleidingen op te sporen of raad-
pleeg het plaatselijke energie- of waterleidingbedrijf.
Contact met elektrische leidingen kan tot brand of een
elektrische schok leiden. Beschadiging van een gasleiding
kan tot een explosie leiden. Breuk van een waterleiding
veroorzaakt materiéle schade.

» Verwijder altijd de accu en vergrendel de aan/uit-
schakelaar in de uitgeschakelde stand voordat u werk-
zaamheden aan het elektrische gereedschap uitvoert
(zoals onderhoud en wisselen van inzetgereedschap)
en wanneer u het vervoert of opbergt. Bij per ongeluk
bedienen van de aan/uit-schakelaar bestaat letselgevaar.
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» Draag handschoenen. Zaagbladen zijn scherp en kunnen
tijdens het zagen heet worden.

» Gebruik een stofmasker bij het zagen van hout dat is
behandeld met een chemisch houtverduurzamings-
middel.

» Verander geen componenten aan het gereedschap. Er
bestaat letselgevaar.

» Gebruik uitsluitend originele Bosch accessoires.

Veiligheidsvoorschriften voor de optimale
omgang met de accu

» Controleer dat het product uitgeschakeld is voordat u
de accu plaatst. Het plaatsen van een accu in een pro-
duct dat ingeschakeld is, kan tot ongevallen leiden.

» Gebruik alleen de voor dit tuingereedschap voorziene
Bosch-accu’s. Het gebruik van andere accu’s kan tot let-
sel en brandgevaar leiden.

» Open de accu niet. Er bestaat gevaar voor kortsluiting.

I: =2 Bescherm de accu tegen hitte, bijv. ook te-

o U gen fel zonlicht, vuur, water en vocht. Er be-

W staat explosiegevaar.

» Voorkom aanraking van de niet-gebruikte accu met
paperclips, munten, sleutels, spijkers, schroeven en
andere kleine metalen voorwerpen die overbrugging
van de contacten kunnen veroorzaken. Kortsluiting tus-
sen de accucontacten kan brandwonden of brand tot ge-
volg hebben.

» Bij beschadiging en onjuist gebruik van de accu kun-
nen er dampen vrijkomen. Zorg voor ventilatie en ga bij
klachten naar een arts. De dampen kunnen de luchtwegen
irriteren.

» Gebruik de accu alleen in producten van de fabrikant.
Alleen zo wordt de accu tegen gevaarlijke overbelasting
beschermd.

» Door spitse voorwerpen, zoals bijv. spijkers of schroe-
vendraaiers, of door krachtinwerking van buitenaf
kan de accu beschadigd worden. Er kan een interne
kortsluiting ontstaan en de accu doen branden, roken, ex-
ploderen of oververhitten.

» Sluit de accu niet kort. Er bestaat explosiegevaar.

» Bescherm de accu tegen vocht en water.

» Bewaar het tuingereedschap en de accu alleen in het tem-
peratuurbereik tussen =20 en 50 °C. Laat de accu bij-
voorbeeld in de zomer niet in de auto liggen.

» Reinig de ventilatieopeningen van de accu af en toe met
een zachte, schone en droge kwast.

Symbolen

De volgende symbolen zijn van betekenis voor het lezen en
begrijpen van de gebruiksaanwijzing. Zorg ervoor dat u de
symbolen en hun betekenis herkent. Het juiste begrip van de
symbolen helpt u het product goed en veilig te gebruiken.
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Symbool Betekenis

Gebruik het oplaadapparaat alleen bin-
nenshuis en onder droge omstandighe-
den.

Bewegingsrichting

Reactierichting

Inschakelen

Uitschakelen

Toegestane handeling

Verboden handeling

XIS 107 w2y

Toebehoren en vervangingsonderdelen

Beschrijving van product en werking

Lees alle veiligheidsvoorschriften en in-
structies. Als de veiligheidsvoorschriften en
instructies niet worden opgevolgd, kan dit een
elektrische schok, brand of ernstig letsel tot
gevolg hebben.

Neem de afbeeldingen in het achterste gedeelte van de ge-
bruiksaanwijzing in acht.

Beoogd gebruik

Dit elektrische gereedschap is bestemd voor huishoudelijk
gebruik en gebruik in de tuin.

Het is bestemd voor het snoeien van takken en kan ook wor-
den gebruikt voor het zagen van hout, zacht metaal (zoals
koper) en gipskartonplaat.

Het is geschikt om in bochten en in een rechte lijn te zagen.
Neem beslist de zaagbladadviezen in acht.

Afgebeelde componenten (zie afbeelding A)
(1) Afneembare vasthoudbeugel

(2) Zaagbladopname

(3) Vergrendeling voor zaagblad

(4) Vergrendeling voor vasthoudbeugel

(5) Accuoplaadindicatie

(6) Aan/uit-schakelaar

(7) Inschakelblokkering voor aan/uit-schakelaar
(8) Zaagblad

(9) Accu

(10) Oplaadapparaat”

(11) Greep (geisoleerd greepvlak)
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(12) Accuontgrendelingsknop

a) Nietelk afgebeeld en beschreven accessoire is standaard bij
de levering inbegrepen. Alle accessoires zijn te vinden in
ons accessoireprogramma.

Technische gegevens
Reciprozaag Keo
Productnummer 3600H61A..
Nominale spanning” V= 18
Onbelast aantalzaagbewegingen n, min’* 0-2300
Gereedschapopname SDS
Zaagbeweging mm 20
Zaagvermogen, max. diameter
-in hout mm 80
-in zacht metaal mm 7
Gewicht volgens EPTA-procedure 01:2014% kg 1,4
Aanbevolen omgevingstemperatuur bij opladen “C 0...+35
Toegestane omgevingstemperatuur tijdens gebruik *' en bij opslag “© -20... +50
Accutype PBA 18V...W-.
1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,
5,0 Ah, 6,0 Ah

A) beperkt vermogen bij temperaturen < 0°C
B) afhankelijk van gebruikte accu

De gegevens gelden voor een nominale spanning [U] van 230 V. Bij afwijkende spanningen en in landspecifieke uitvoeringen kunnen deze gege-

vens variéren.

Informatie over geluid en trillingen

Geluidsemissiewaarden vastgesteld conform
EN62841-2-11.
Het A-gewogen geluidsdrukniveau van het elektrische ge-

reedschap bedraagt typisch 74 dB(A). Onzekerheid K=5 dB.

Het geluidsniveau bij het werken kan de aangegeven waar-
den overschrijden.Draag een gehoorbescherming!

Totale trillingswaarden a; (vectorsom van drie richtingen) en
onzekerheid K bepaald volgens EN 62841-2-11.

Zagen van spaanplaat met zaagblad S 644 D:

= 19m/s’, K=1,5m/s,

zagen van houten balken met zaagblad S 644 D:

ahws = 20m/s’, K = 1,5m/s.

Dat de opgegeven totale trillingswaarde(n) en de opgegeven
geluidsemissiewaarde(n) volgens een gestandaardiseerde
testprocedure zijn gemeten en kunnen worden gebruikt om
het ene elektrische gereedschap met het andere te vergelij-
ken.

Dat de opgegeven totale trillingswaarde(n) en opgegeven ge-

luidsemissiewaarde(n) ook kunnen worden gebruikt voor
een voorlopige beoordeling van de blootstelling.

Dat de trillings- en geluidsemissie tijdens het feitelijke ge-
bruik van het elektrisch gereedschap kan verschillen van de
opgegeven waarden, afhankelijk van de manier waarop het
elektrisch gereedschap wordt gebruikt, met name het type
werkstuk dat wordt bewerkt; en - de noodzaak om veilig-
heidsmaatregelen ter bescherming van de bediener vast te
stellen op basis van een schatting van de blootstelling aan
trillingen tijdens de feitelijke gebruiksomstandigheden

(waarbij rekening wordt gehouden met alle onderdelen van
de bedrijfscyclus, bijvoorbeeld de tijden waarop het elek-
trisch gereedschap is uitgeschakeld en de tijden waarop het
elektrisch gereedschap is ingeschakeld, maar zonder belas-
ting draait).

Montage en gebruik

Handelingsdoel Afbeel- Pagina
ding

Meegeleverd A 213

Vasthoudbeugel monteren B 214

Goed vastzitten van vasthoudbeugel Cc 215

controleren

Zaagblad inzetten of verwijderen D 215

Goed vastzitten van zaagblad contro- E 216

leren

Accu inzetten of verwijderen F 216

In- en uitschakelen/Aantal zaagbewe- G- H 217

gingen instellen

Tips voor de werkzaamheden 1-J 218-219

Onderhoud en reiniging K 219

Toebehoren kiezen L 220
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Ingebruikneming

» Neem voor alle werkzaamheden aan het elektrische
gereedschap (zoals het uitvoeren van onderhoud of
het wisselen van inzetgereedschappen e.d.) en voor
het vervoeren en opbergen altijd de accu uit het elek-
trische gereedschap. Bij per ongeluk bedienen van de
aan/uit-schakelaar bestaat gevaar voor letsel.

Accu inzetten of verwijderen (zie afbeelding F)

Opmerking: Als niet-geschikte accu’s worden gebruikt, kan
dit leiden tot storingen of beschadiging van het product.
Plaats de opgeladen accu (9) in het gereedschap. Controleer
dat de accu volledig is ingezet.

Als u de accu (9) uit het gereedschap wilt verwijderen, drukt
u op de accuontgrendelingsknop (12) en trekt u de accu
naar buiten.

Accu-oplaadaanduiding

De accuoplaadindicatie (5) signaleert bij ingeschakeld elek-
trisch gereedschap de nog beschikbare accucapaciteit of
een overbelasting.

LED Capaciteit
Permanent licht 3 x groen >75%
Permanent licht 2 x groen 40-75%
Permanent licht 1 x groen 15-40%
Langzaam knipperlicht 1 x groen 0-15%

Gebruik

In- en uitschakelen (zie afbeelding G)

Druk eerst op de inschakelblokkering (7) en vervolgens op
de aan/uit-schakelaar (6). U kunt de inschakelblokkering (7)
losmaken terwijl het elektrische gereedschap loopt. De in-

Fouten opsporen

Reciprozaag

Symptoom Mogelijke oorzaak
Elektrisch gereed- Accu leeg

schap loopt niet
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schakelblokkering (7) klikt weer vast zodra het elektrische
gereedschap tot stilstand komt.

Tips voor de werkzaamheden
» Volg altijd de veiligheidsvoorschriften op.

Zaagblad kiezen

Gebruik alleen zaagbladen die voor het te bewerken materi-
aal geschikt zijn.

Een overzicht van geadviseerde zaagbladen vindt u aan het
einde van deze gebruiksaanwijzing. Gebruik alleen de gead-
viseerde zaagbladen.

Gebruik voor het zagen van nauwe bochten een smal zaag-
blad.

Afzuiging van stof en spanen

Stof van materialen zoals loodhoudende verf, enkele hout-

soorten, mineralen en metaal kunnen schadelijk voor de ge-

zondheid zijn. Aanraking of inademing van stof kan leiden tot

allergische reacties en/of ziekten van de luchtwegen van de

gebruiker of personen die zich in de omgeving bevinden.

Bepaalde soorten stof, bijvoorbeeld van eiken- en beuken-

hout, gelden als kankerverwekkend, in het bijzonder in com-

binatie met toevoegingsstoffen voor houtbehandeling (chro-

maat en houtbeschermingsmiddelen). Asbesthoudend ma-

teriaal mag alleen door bepaalde vakmensen worden be-

werkt.

~ Zorgvoor een goede ventilatie van de werkplek.

- Erwordt geadviseerd om een stofmasker met filterklasse
P2 te dragen.

Neem de in uw land geldende voorschriften voor de te be-

werken materialen in acht.

» Vermijd ophoping van stof op de werkplek. Stof kan
gemakkelijk ontbranden.

Oplossing

Accu opladen, zie ook “Aanwijzingen voor het op-
laden”

Elektrisch gereedschap defect

Neem contact op met klantenservice

Interne bekabeling van tuingereedschap defect

Neem contact op met klantenservice

Elektrisch gereed- Aan/uit-schakelaar defect
schap loopt met onder-

brekingen

Neem contact op met klantenservice
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Symptoom Mogelijke oorzaak

Sterke trillingen of ge-  Elektrisch gereedschap defect
luiden

Oplossing
Neem contact op met klantenservice

Zaagduur per accula-

Zaagbladopname moet worden gereinigd

Elektrisch gereedschap in de richting van de vloer

ding gering houden en beginnen met zagen
Zaagblad versleten Zaagblad vervangen
Slechte zaagtechniek zie “Tips voor de werkzaamheden”
Accu niet volledig opgeladen Accu opladen, zie ook “Aanwijzingen voor het op-
laden”
Zaagblad beweegt Accu vrijwel leeg Accu opladen, zie ook “Aanwijzingen voor het op-

langzaam heen en weer

laden”

Overbelasting tijdens gebruik

Aandrukkracht van elektrisch gereedschap tegen
de tak verminderen

Onderhoud en service

Onderhoud, reiniging en opbergen

» Volg altijd de veiligheidsvoorschriften op.

Reinig het elektrische gereedschap en de zaagbladopname
regelmatig wanneer zich materiaal ophoopt dat de beweging
kan hinderen.

Reinig de zaaghladopname bij voorkeur met perslucht of met
een zachte penseel. Verwijder daartoe het zaagblad uit het
elektrische gereedschap. Houd de werking van de zaagblad-
opname in stand door het gebruik van geschikte smeermid-
delen.

Een sterke verontreiniging van het elektrische gereedschap
kan tot functiestoringen leiden. Zaag daarom materialen
waarbij veel stof vrijkomt niet van onderen of boven uw
hoofd.

Bewaar het elektrische gereedschap op een veilige plaats,
droog en buiten bereik van kinderen.

Plaats geen voorwerpen op het elektrische gereedschap.

Onderhoud van de accu

Neem de volgende aanwijzingen en maatregelen in acht om

een optimaal gebruik van de accu te waarborgen:

- Bescherm de accu tegen vocht en water.

- Bewaar het tuingereedschap en de accu alleen in het tem-
peratuurbereik tussen =20 °C en 50 °C. Laat de accu bij-
voorbeeld in de zomer niet in de auto liggen.

- Bewaar de accu apart en niet in het tuingereedschap.

- Laat de accu bij fel zonlicht niet in het tuingereedschap
zitten.

- De optimale temperatuur voor het bewaren van de accu
bedraagt 5 °C.

- Reinig de ventilatieopeningen van de accu af en toe met
een zachte, schone en droge kwast.

Een duidelijk kortere gebruiksduur na het opladen geeft aan
dat de accu versleten is en moet worden vervangen.
Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie
en onderhoud van uw product en over vervangingsonderde-

len. Explosietekeningen en informatie over vervangingson-
derdelen vindt u ook op: www.bosch-pt.com

Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over
onze producten en accessoires.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderde-
len altijd het uit tien cijfers bestaande productnummer vol-
gens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Meer serviceadressen vindt u onder:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Vervoer

Op de aanbevolen Li-lon-accu’s zijn de eisen voor het ver-
voer van gevaarlijke stoffen van toepassing. De accu’s kun-
nen door de gebruiker zonder verdere voorwaarden over de
weg vervoerd worden.

Bij de verzending door derden (bijv. luchtvervoer of expedi-
tiebedrijf) moeten bijzondere eisen ten aanzien van verpak-
king en markering in acht genomen worden. In deze gevallen
moet bij de voorbereiding van de verzending een deskundige
voor gevaarlijke stoffen geraadpleegd worden.

Verzend accu’s alleen, wanneer de behuizing onbeschadigd
is. Plak blootliggende contacten af en verpak de accu zoda-
nig dat deze niet in de verpakking beweegt. Neem ook even-
tuele overige nationale voorschriften in acht.

Afvalverwijdering
LZ}Y{ Producten, accu’s, toebehoren en verpakkin-
722X gen moeten op een voor het milieu verantwoor-

de wijze worden gerecycled.

Gooi producten, accu’s en batterijen niet bij het
huisvuil!

X

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU moeten niet
meer bruikbare apparaten en volgens de Europese richtlijn
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2006/66/EG moeten defecte of lege accu’s en batterijen
apart worden ingezameld en op een voor het milieu verant-
woorde wijze worden gerecycled.

Bij een verkeerde afvoer kunnen afgedankte elektrische en
elektronische apparaten vanwege de mogelijke aanwezig-
heid van gevaarlijke stoffen schadelijke uitwerkingen op het
milieu en de gezondheid van mensen hebben.

Accu's/batterijen:
Li-lon:

Lees de aanwijzingen in het gedeelte Vervoer en neem deze
inacht (zie ,Vervoer®, Pagina 50).

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Forklaring af symbolerne
Las brugsanvisningen.

Generel sikkerhedsadvarsel.

>

ADVARSEL: Hold omkringstaende pa afstand.

|
3
==

ler rengares, eller for det stilles fra et sted,
hvor det er uden opsyni et vist stykke tid.

Ma ikke bruges, nar det regner.

Ols

Brug ingen haveslange til at rengere havered-
skabet med.

Brug gjenvaern.

Brug sikkerhedshandsker.

Hold haenderne veek fra kniven.

@@

Generelle sikkerhedsanvisninger for el-vaerktgj

m ADVARSEL Laes alle sikkerhedsadvarsler, in-
struktioner, illustrationer og spe-

Tag akkuen ud, far haveredskabet indstilles el-
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cifikationer, som falger med el-vaerktgjet. | tilflde af
manglende overholdelse af anvisningerne nedenfor er der ri-
siko for elektrisk stad, brand og/eller alvorlige per-
sonskader.

Opbevar alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger til se-
nere brug.

Betegnelsen "el-veerktej" i advarslerne refererer til dit (led-
ningsforbundne) el-vaerktgj tilsluttet lysnettet eller til batte-
ridrevet (ledningsfrit) el-veerktej.

Sikkerhed pa arbejdspladsen

» Hold arbejdsomradet rent og godt oplyst. Rodede eller
marke omrader kan medfare ulykker.

» Brug ikke el-vaerktgjet i eksplosionsfarlige omgivel-
ser, hvor der findes braendbare vasker, gasser eller
stav. El-vaerktej kan sla gnister, der kan antaende stov el-
ler dampe.

» Sorg for, at andre personer og ikke mindst barn hol-
des vk fra arbejdsomradet, nar el-vaerktgjet er i
brug. Hvis man distraheres, kan man miste kontrollen
over maskinen.

Elektrisk sikkerhed

» El-vaerktojets stik skal passe til kontakten. Stikket ma
under ingen omstaendigheder a&ndres. Brug ikke
adapterstik sammen med jordforbundet el-varktgj.
Uaendrede stik, der passer til kontakterne, nedsatter risi-
koen for elektrisk stad.

» Undga kropskontakt med jordforbundne overflader
som f. eks. rar, radiatorer, komfurer og keleskabe.
Hvis din krop er jordforbundet, @ges risikoen for elektrisk
sted.

» El-vaerktej ma ikke udsaettes for regn eller fugt. Ind-
treengen af vand i el-vaerktaj eger risikoen for elektrisk
sted.

» Brug ikke ledningen til formal, den ikke er beregnet
til. Duma aldrig beere el-veaerktgjet i ledningen, haenge
el-varktgjet op i ledningen eller rykke i ledningen for
at traekke stikket ud af kontakten. Beskyt ledningen
mod varme, olie, skarpe kanter eller maskindele, der
er i bevaegelse. Beskadigede eller indviklede ledninger
gger risikoen for elektrisk stad.

» Huvis el-vaerktgjet benyttes i det fri, ma der kun benyt-
tes en forleengerledning, der er egnet til udenders
brug. Brug af forlngerledning til udenders brug ned-
seetter risikoen for elektrisk stad.

» Hvis det ikke kan undgas at bruge el-varktgjet i fugti-
ge omgivelser, skal der bruges et HFI-rele. Brugaf et
HFI-relee reducerer risikoen for at fa elektrisk stad.

Personlig sikkerhed

» Det er vigtigt at vaere opmaerksom og holde gje med,
hvad man laver, og bruge el-varktgjet fornuftigt.
Brug ikke el-vaerktgj, hvis du er traet, har indtaget al-
kohol eller er pavirket af medikamenter eller euforise-
rende stoffer. Fa sekunders uopmaerksomhed ved brug
af el-vaerktajet kan fare til alvorlige personskader.
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» Brug personligt beskyttelsesudstyr. Brug altid be-

skyttelsesbriller. Brug af sikkerhedsudstyr som f. eks.
stgvmaske, skridsikkert fodtej, beskyttelseshjelm eller
harevaern afhaengig af maskintype og anvendelse nedsat-
ter risikoen for personskader.

Undga utilsigtet igangsaetning. Kontrollér, at el-vaerk-
tojet er slukket, for du tilslutter det til stramtilferslen
og/eller batteriet, lofter eller baerer det. Undga at bae-
re el-vaerktgjet med fingeren pa afbryderen og serg for, at
el-vaerktgjet ikke er teendt, nar det sluttes til nettet, da
dette ager risikoen for personskader.

Gor det til en vane altid at fjerne indstillingsvaerktgj
eller skruenggle, for el-vaerktgjet startes. Hvis et styk-
ke vaerktgj eller en nggle sidder i en roterende maskindel,
er der risiko for personskader.

Undga en unormal legemsposition. Serg for at sta sik-
kert, mens der arbejdes, og kom ikke ud af balance.
Dermed har du bedre muligheder for at kontrollere
el-veerktajet, hvis der skulle opsta uventede situationer.
Brug egnet arbejdstgj. Undga lese bekladningsgen-
stande eller smykker. Hold har og tej vaek fra dele,
der bevaeger sig. Dele, der er i bevaegelse, kan gribe fat i
lgstsiddende taj, smykker eller langt har.

Hvis stevudsugnings- og opsamlingsudstyr kan mon-
teres, er det vigtigt, at dette tilsluttes og benyttes
korrekt. Brug af en stavopsugning kan reducere stev-
maengden og dermed den fare, der er forbundet med
stov.

Selvom du kender vaerktgjet godt og er vant til at
bruge det, skal du alligevel vaere opmaerksom og
overholde sikkerhedsanvisningerne. Et gjebliks uop-
marksomhed kan medfare alvorlige personskader.

Omhyggelig omgang med og brug af el-vaerktgj

>

>

Undga overbelastning af el-verktgjet. Brug altid
el-verktgj, der er beregnet til det stykke arbejde, der
skal udferes. Med det passende el-varktej arbejder man
bedst og mest sikkert inden for det angivne effektomra-
de.

Brug ikke el-vaerktgj, hvis afbryderen er defekt.
El-vaerktgj, der ikke kan startes eller stoppes, er farligt og
skal repareres.

Traek stikket ud af stikkontakten og/eller fjern batteri-
et, hvis det kan tages af, for el-vaerktgjet justeres, for
skift af tilbehersdele og for el-vaerktgjet laegges til op-
bevaring. Disse sikkerhedsforanstaltninger forhindrer
utilsigtet start af el-vaerktajet.

Opbevar ubenyttet el-vaerktgj uden for barns raekke-
vidde. Lad aldrig personer, der ikke er fortrolige med
el-vaerktgjet eller ikke har gennemlast disse instruk-
ser, benytte el-varktgjet. El-verktej er farligt, hvis det
benyttes af ukyndige personer.

Vedligehold el-vaerktgj og tilbehgrsdele. Kontroller,
om bevaegelige maskindele fungerer korrekt og ikke
sidder fast, og om delene er braekket eller beskadiget,
saledes at el-varktgjets funktion pavirkes. Fa beska-

digede dele repareret, inden el-verktgjet tages i brug.
Mange uheld skyldes darligt vedligeholdt el-vaerktgj.

» Sorg for, at skaerevaerktajer er skarpe og rene. Om-

hyggeligt vedligeholdte skaerevaerktajer med skarpe skae-
rekanter satter sig ikke sa hurtigt fast og er nemmere at
fare.

Brug el-vaerktaj, tilbehor, indsatsvaerktgj osv. iht. dis-
se instrukser. Tag hensyn til arbejdsforholdene og det
arbejde, der skal udfares. Anvendelse af el-varktgjet til
formal, som ligger uden for det fastsatte anvendelsesom-
rade, kan fare til farlige situationer.

Hold handtag og gribeflader terre, rene og fri for olie
og smerefedt. Hvis handtag og gribeflader er glatte, kan
vaerktgjet ikke handteres og styres sikkert, hvis der sker
noget uventet.

Omhyggelig omgang med og brug af akku-vaerktej
» Oplad kun batterier i ladeapparater, der er anbefalet

af producenten. Et ladeapparat, der er egnet til en be-
stemt type batterier, ma ikke benyttes med andre batteri-
er - brandfare.

Brug kun batterier, der er beregnet til el-vaerktajet.
Brug af andre batterier gger risikoen for personskader og
er forbundet med brandfare.

Batterier, der ikke benyttes, ma ikke komme i berg-
ring med metaldele sasom kontorclips, menter, neg-
ler, sem, skruer eller andre sma metalgenstande, da
disse kan kortslutte kontakterne. En kortslutning mel-
lem batteri-kontakterne ger risikoen for personskader i
form af forbraendinger.

Hvis batteriet anvendes forkert, kan der slippe vaske
ud af batteriet - undga kontakt. Hvis det alligevel skul-
le ske, skylles med vand. Seg lege, hvis vasken kom-
mer i gjnene. Batterivaske kan give hudirritation eller
forbraendinger.

Brug ikke batterier eller vaerktej, som er beskadiget
eller modificeret. Beskadigede eller modificerede batte-
rier kan reagere uforudsigeligt og forarsage brand, eks-
plosion eller fare for personskade.

Batterier eller varktej ma ikke udsattes for ild eller
meget hgje temperaturer. Iid eller temperaturer over
130 °C kan medfare eksplosion.

Folg alle instruktioner for opladning. Batteriet ma ik-
ke oplades ved temperaturer uden for det omrade, der
er angivet i instruktionerne. Forkert opladning eller op-
ladning ved temperaturer uden for det angivne omrade
kan medfare skader pa batteriet og forgge brandfaren.

Service
» Sorg for, at el-varktej kun repareres af kvalificerede

fagfolk og at der kun benyttes originale reservedele.
Dermed sikres starst mulig maskinsikkerhed.

» Beskadigede batterier ma aldrig repareres. Repara-

tion af batterier ma kun udferes af producenten eller au-
toriserede reparatarer.
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Sikkerhedanvisninger til bajonetsave

» Hold fast om el-vaerktgjets isolerede gribeflader, nar
du udferer arbejde, hvor skaretilbehgret kan komme i
kontakt med skjulte kabler. Hvis skeeretilbehgret kom-
mer i kontakt med en "stramfarende" ledning, kan blot-
tede metaldele pa el-vaerktejet blive "stramfgrende”, og
der er risiko for elektrisk sted for brugeren.

» Brug klemmer eller andet egnet udstyr til at fastgere
emnet til et stabilt underlag. Hvis du holder emnet i
handen eller statter det mod din krop, er det ustabilt, og
du kan let miste kontrollen over det.

» Brug ikke el-vaerktgjet med holdebgjlen, hvis gummi-
kapperne pa holdebgjlen mangler eller er beskadiget.
Erstat holdebgjlen med en ny, hvis gummikapperne pa
holdebgilen er beskadiget.

» Hold haenderne vak fra saveomradet. Stik ikke fingre-
ne ind under emnet. Du kan blive kvaestet, hvis du kom-
mer i kontakt med savklingen.

» El-verktejet skal altid vaere teendt, nar det feres hen
til emnet. Ellers er der fare for tilbageslag, hvis indsats-
veaerktojet saetter sig fast i emnet.

» Sorg for, at fodpladen altid ligger an mod emnet ved
savning. Savklingen kan satte sig i klemme, hvilket kan
medfare, at man mister kontrollen over el-vaerktgjet.

» Sluk for el-vaerktgjet, nar du er faerdig med at save, og
traek forst savklingen ud af snittet, nar den star helt
stille. Saledes undgas tilbageslag, desuden kan el-vaerk-
tajet legges sikkert fra.

» Vent, til el-vaerktgjet star helt stille, for du legger det
fra dig. Indsatsvaerktgjet kan sette sig i kliemme, hvilket
kan medfare, at man taber kontrollen over el-vaerktgjet.

» Anvend kun ubeskadigede, fejlfrie savklinger. Bgjede
eller uskarpe savklinger kan braekke, pavirke snittet nega-
tivt eller fare til tilbageslag.

» Forsog ikke at bremse savklingen ved at trykke den
ind i siden, efter at saven er blevet slukket. Savklingen
kan beskadiges, braekke eller fare til tilbageslag.

» Spaend materialet godt fast. Understat ikke emnet
med handen eller foden. Lad ikke den kerende sav
komme i bergring med genstande eller med jorden.
Der er risiko for rekyle.

» Anvend egnede sggeinstrumenter til at finde frem til
skjulte forsyningsledninger, eller kontakt det lokale
forsyningsselskab. Kontakt med elektriske ledninger kan
fare til brand og elektrisk stad. Beskadigelse af en gasled-
ning kan fare til eksplosion. Beskadigelse af en vandled-
ning kan fere til materiel skade.

» Tag altid akkumulatorbatteriet ud og las start-stop-
kontakten i slukket position, fer der udferes arhejde
pa el-vaerktgjet (f.eks. vedligeholdelse, vaerktajsskift
osv.) samt for vaerktgjet transporteres og laegges til
opbevaring. Utilsigtet start ved aktivering af start-stop-
kontakten kan fare til kvaestelser.

» Brug handsker, savklinger er skarpe og kan blive varme
under skaerearbejdet.
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» Brug en stevmaske, nar der saves i tree, der er be-
handlet med et kemisk trebeskyttelsesmiddel.

» /Endrikke komponenterne pa produktet. Fare for
kvaestelser.

» Brug kun originalt Bosch-tilbeheor.

Sikkerhedsinstrukser og henvisninger til optimal
handtering af akkuen

» Sikr, at produktet er slukket, for akkuen sattes i. Der
kan opsta uheld, hvis en akku settes i et haveredskab,
der er taendt.

» Brug kun Bosch akkuer, der er beregnet til dette ha-
veredskab. Brug af andre akkuer kan fare til kvaestelser
og er forbundet med brandfare.

» Abn ikke akkuen. Fare for kortslutning.

I % Beskyt akkuen mod varme (f.eks. ogsa mod
8 varige solstraler), brand, vand og fugtig-
F" hed. Fare for eksplosionsfare.

L\

» lkke benyttede akkuer ma ikke komme i bergring med
kontorclips, menter, nggler, sem, skruer eller andre
sma metalgenstande, da disse kan kortslutte kontak-
terne. En kortslutning mellem akku-kontakterne gger risi-
koen for personskader i form af forbraendinger eller
brand.

» Beskadiges akkuen eller bruges den forkert, kan der
sive dampe ud. Udluft omradet og g til lege, hvis du fe-
ler dig utilpas. Dampene kan irritere luftvejene.

» Brug kun akkuen i producentens produkter. Kun pa
denne mdde beskyttes akkuen mod farlig overbelastning.

» Akkuen kan blive beskadiget af spidse genstande som
f.eks. sem eller skruetraekkere eller ydre kraftpavirk-
ning. Der kan opsta indvendig kortslutning, sa akkuen kan
antendes, ryge, eksplodere eller overophedes.

» Kortslut ikke akkuen. Fare for eksplosionsfare.

» Beskyt akkuen mod fugtighed og vand.

» Opbevar kun haveredskabet og akkuen ved temperaturer
mellem -20°C og 50 °C. Lad f.eks. ikke akkuen blive lig-
gende i bilen om sommeren.

» Rengar akkuens ventilationsabninger en gang imellem
med en blad, ren og ter pensel.

Symboler

De efterfalgende symboler er af betydning for at kunne leese
og forsta betjeningsvejledningen. Laeg marke til symbolerne
og overhold deres betydning. En rigtig forstaelse af symbo-

lerne er med til at sikre en god og sikker brug af produktet.

Symbol Betydning
Anvend kun ladeaggregatet indendars,
hvor det er tart.

/‘ Bevagelsesretning
I
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Symbol Betydning

ﬁ Reaktionsretning

I Teending

o Slukning
J Tilladt handling

>< Forbudt handling

Tilbehar/reservedele

Produkt- og ydelsesheskrivelse

Laes alle sikkerhedsinstrukser og instruk-
ser. | tilfelde af manglende overholdelse af
sikkerhedsinstrukserne og instrukserne er der
risiko for elektrisk stad, brand og/eller alvorli-
ge kvaestelser.

Veer opmaerksom pa billederne bag i brugsanvisningen.

Beregnet anvendelse

Dette el-varktgj er beregnet til anvendelse i haven og i hjem-
met.

Det er beregnet til at skaere i grene og kan desuden bruges til
atsaveitrae, bladt materiale (f.eks. kobber) og gipskarton-
plader.

Det er egnet til kurvesnit og lige snit.

Les og overhold ubetinget anbefalingerne til savklingen.

lllustrerede komponenter (se billede A)

(1) Aftagelig holdebgjle

(2) Savklingeholder

(3) Lésningtil savklinge

(4) Lasningtil holdebgjle

(5) Akku-ladetilstandsindikator
(6) Start-stop-kontakt

(7) Kontaktspaerre til start-stop-kontakt
(8) Savklinge

(9) Akku

(10) Ladeaggregat®

(11) Héndgreb (isoleret gribeflade)
(12) Akku-oplasningstast

a) Tilbehor, som erillustreret og beskrevet i betjeningsvejled-
ningen, er ikke indeholdt i standardleveringen. Det fuld-
staendige tilbehor findes i vores tilbehgrsprogram.

Tekniske data
Bajonetsav Keo
Varenummer 3600H61A..
Nominel spaending” V= 18
Slagantal ubelastet n, min* 0-2300
Vearktegjsholder SDS
Slaglaengde mm 20
Skeereydelse, maks. diameter
-itre mm 80
- i bladt metal mm 7
Vaegt svarer til EPTA-Procedure 01:2014° kg 1,4
Anbefalet omgivelsestemperatur ved opladning “C 0...+35
Tilladt omgivelsestemperatur ved drift * og ved opbevaring © -20... +50
Akkutype PBA 18V...W-.
1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,
5,0 Ah, 6,0 Ah

A) Begranset ydelse ved temperaturer <0°C.
B) afhangigt af den anvendte akku

Angivelserne gaelder for en nominel spaending [U] pa 230 V. Ved afvigende spaendinger og i landespecifikke udfarelser kan disse angivelser varie-

re.

Stej-/vibrationsinformation
Stejemissionsveerdier fundet iht. EN 62841-2-11.

Elveerktgjets A-vaegtede lydtryksniveau er typisk 74 dB(A).
Usikkerhed K=5 dB. Stejniveauet ved arbejde kan overskri-
de de angivne veerdier.Brug herevarn!
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Samlede vibrationsveerdier a, (vektorsum af tre retninger)
og usikkerhed K beregnet iht. EN 62841-2-11:

Savning af spanplade med savklinge S 644 D:

s =19m/s’, K= 1,5m/s?,

savning af traebjaelke med savklinge S 644 D:

Qs = 20m/s%, K = 1,5 m/s.

At den/de angivede samlede svingningsvaerdi/svingnings-
vardier og den/de angivede stgjemissionsveerdi/stgjemis-
sionsverdier er blevet malt iht. en standardiseret testmeto-
de og kan blive brugt til at sammenligne et el-veerktej med et
andet.

At den/de angivede samlede svingningsvaerdi/svingnings-
vardier og den/de angivede stgjemissionsvardi/stgjemis-
sionsveerdier ogsa kan bruges til at foretage en forelgbig vur-
dering af belastningen.

At svingnings- og stajemissionerne kan afvige fra de angive-
de veerdier, nar el-vaerktgjet er i brug, afhangigt af hvad el-
vaerktejet bruges til, isar hvilken type emne bearbejdes; og
- hvis det er ngdvendigt, fastleegges sikkerhedsforanstalt-
ninger for at beskytte brugeren, der baserer pa en vurdering
af svingningsbelastningen under de faktiske brugsbetingel-
ser (her skal der tages hajde for alle driftscyklussens dele
som f.eks. tider, hvor el-vaerktgjet er slukket, og tider, hvor
el-vaerktajet godt nok er taendt, men karer uden belastning).

Montering og drift

Handlinger, der skal gennemfores  Billede Side
Leveringsomfang A 213
Holdebgjle monteres B 214
Holdebgjle kontrolleres for fast mon- Cc 215
tering

Savklinge sattes i/tages ud D 215
Savklinge kontrolleres for fast mon- E 216
tering

Akku saettes i/tages ud F 216
Teend/sluk/Styring af slagantal G-H 217
Arbejdsvejledning 1-J 218-219
Vedligeholdelse og rengaring K 219
Valg af tilbehgr L 220
Ibrugtagning

» Tag altid akkuen ud af el-vaerktgjet, for der arbejdes
pa el-vaerktgjet (f.eks. vedligeholdelse, vaerktajsskift
osv.) samt for det transporteres og laegges til opbeva-
ring. Utilsigtet aktivering af start-stop-kontakten er for-
bundet med kvastelsesfare.
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Akku szttes iftages ud (se billede F)

Bemaerk: Anvendes ikke egnede akkuer, kan dette fare til
fejlfunktioner eller til beskadigelse af produktet.

Set den opladte akku (9) i. Sikr, at akkuen er sat rigtigt i.
Akkuen (9) tages ud af produktet ved at trykke pa akku-op-

lasningstasten (12) og traekke akkuen ud.
Akku-ladetilstandsindikator

Akku-ladetilstandsvisningen (5) viser den disponible akku-
kapacitet eller en overbelastning, nar el-vaerktgjet er teendt.

LED Kapacitet
Konstant lys 3 x gran >75%
Konstant lys 2 x gran 40-75%
Konstant lys 1 x gran 15-40%
Langsomt blinklys 1 x gran 0-15%

Brug

Tande og slukke (se billede G)

Tryk ferst pa kontaktspaerren (7) og sa pa start-stop-kontak-
ten (6). Kontaktspaerren (7) kan lgsnes, mens el-varktajet
karer. Kontaktspaerren (7) falder i hak igen, sa snart el-vaerk-
tojet star stille.

Arbejdsvejledning

» Overhold altid sikkerhedsforskrifterne.

Valg af savklinge

Brug kun savklinger, der er egnet til det materiale, der skal
bearbejdes.

En oversigt over anbefalede savklinger findes bag i denne
vejledning. Brug kun de anbefalede savklinger.

Brug en smal savklinge til at save smalle kurver.

Stev-/spanudsugning

Stev fra materialer som f.eks. blyholdig maling, nogle tree-

sorter, mineraler og metal kan vaere sundhedsfarlige. Berg-

ring eller indanding af stav kan fore til allergiske reaktioner

og/eller dndedraetssygdomme hos brugeren eller personer,

der opholder sig i neerheden af arbejdspladsen.

Bestemt stav som f.eks. ege- eller bagestav gaelder som

kreeftfremkaldende, isar i forbindelse med ekstra stoffer til

treebehandling (chromat, traebeskyttelsesmiddel). Asbest-

holdigt materiale ma kun bearbejdes af fagfolk.

- Serg for god udluftning af arbejdspladsen.

- Det anbefales at baere andevaern med filterklasse P2.

Overhold forskrifterne, der geelder i dit land vedr. de materi-

aler, der skal bearbejdes.

» Undga at der samler sig stev pa arbejdspladsen. Stov
kan let antende sig selv.
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Fejlsogning

Bajonetsav

Symptom Mulig arsag
El-vaerktajet karer ikke Akkuen er afladt

Afhjalpning

Oplad akkuen, se ogsa "Forskrifter mht. oplad-
ning"

El-vaerktajet er defekt

Kontakt serviceforhandleren

Haveredskabets indvendige ledninger er beskadi- Kontakt serviceforhandleren

get

El-veerktajet karer i
intervaller

Start-stop-kontakten er defekt

Kontakt serviceforhandleren

For stor vibration/stgj El-vaerktejet er defekt

Kontakt serviceforhandleren

Savevarigheden er kort Savklingeholderen skal renses
for hver akku-ladning

Hold el-varktejet ned mod jorden og start savear-
bejdet

Savklingen er slidt

Skift savklingen

Darlig saveteknik

se "Arbejdsvejledning”

Akkuen er ikke helt opladet

Oplad akkuen, se ogsa "Forskrifter mht. oplad-

ning"
Savklingen bevaeger  Akkuen er nasten afladt Oplad akkuen, se ogsa "Forskrifter mht. oplad-
sig langsomt frem og ning"

tilbage Overbelastning under brug

Reducér el-varktajets tryk mod grenen

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse, renggring og opbevaring

» Overhold altid sikkerhedsforskrifterne.

Renger el-vaerktgjet og savklingeholderen med regelmaessi-
ge mellemrum, nar materiale har samlet sig og kan genere
bevagelsen.

Renger sa vidt muligt savklingeholderen med trykluft eller en
bled pensel. Hertil tages savklingen ud af el-vaerktejet. Hold
savklingeholderen funktionsdygtig med egnet smaremiddel.
Der kan opsta funktionsfejl, hvis el-varktgjet er alt for snav-
set. Sav derfor ikke i meget stevdannende materialer nede-
fra eller over hovedhgijde.

Opbevar el-varktajet et sikkert sted, som skal veere tert og
uden for barns raekkevidde.

Stil ikke andre genstande fra pa el-vaerktejet.

Akku-pleje

Overhold fglgende forskrifter og foranstaltninger for at mu-
liggare en optimal brug af akkuen:

- Beskyt akkuen mod fugtighed og vand.

- Opbevar kun haveredskabet og akkuen ved temperaturer
mellem -20°C og 50 °C. Lad f.eks. ikke akkuen blive lig-
gende i bilen om sommeren.

- Opbevar akkuen separat og ikke i haveredskabet.

~ Lad ikke akkuen blive siddende i haveredskabet i
solskinsvejr.

- Den optimale temperatur til opbevaring af akkuen er 5 °C.

- Rengar akkuens ventilationsabninger en gang imellem
med en blad, ren og ter pensel.

Nar driftstiden efter opladningen forkortes vasentligt, er det

tegn pd, at akkuen er slidt op og skal udskiftes.

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og
vedligeholdelse af dit produkt samt reservedele. Eksplo-
sionstegninger og oplysninger om reservedele finder du ogsa
pa: www.bosch-pt.com
Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjeelper dig gerne,
hvis du har spergsmal til produkter og tilbeharsdele.
Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid
angives ved forespargsler og bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele el-
ler oprettes en reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

F0161944741(16.08.2022)
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Du finder adresser til andre vaerksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

De anbefalede lithium-ion-akkuer overholder bestemmelser-
ne om farligt gods. Akkuerne kan transporteres af brugeren
pa offentlig vej uden yderligere paleg.

Ved forsendelse gennem tredjemand (f.eks.: lufttransport el-
ler spedition) skal sarlige krav vedr. emballage og maerkning
overholdes. Her skal man kontakte en faregodsekspert, far
forsendelsesstykket forberedes.

Send kun akkuer, hvis huset er ubeskadiget. Tilklaeb abne
kontakter, og indpak akkuen pa en sadan made, at den ikke
kan bevaege sig i emballagen. Felg venligst ogsa eventuelle,
viderefgrende, nationale forskrifter.

Bortskaffelse
LZ:Y{ Produkter, akkuer, tilbehar og emballage skal
72X genbruges pa en miljgvenlig made.

Smid hverken produkter eller akkuer/batterier

E ud sammen med det almindelige husholdnings-
affald!

Gelder kun i EU-lande:

Iht. det europeeiske direktiv 2012/19/EU skal kasserede
produkter og iht. det europaeiske direktiv 2006/66/EF skal
defekte eller opbrugte akkuer/batterier indsamles separat
og genbruges iht. geeldende miljgforskrifter.

Ved forkert bortskaffelse kan elektrisk og elektronisk affald
have skadelige virkninger pa miljget og menneskers sundhed
pa grund af den mulige tilstedevaerelse af farlige stoffer.
Akkuer/batterier:

Li-lon:

Veer opmarksom pa anvisningerne i afsnittet "Transport" (se
"Transport", Side 57).

Svensk

Sakerhetsanvisningar

Forklaring av symboler
Las noga igenom bruksanvisningen.

2 Allmén varning for riskmoment.

. VARNING: Hall narvarande pa avstand.
-7
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Ta bort batteriet innan instéllnings- eller
rengdringsarbeten utfors pa
tradgardsredskapet eller nar
tradgardsredskapet ar utan uppsikt en langre

e

Anvand inte i regn.

%?5‘

Anvand inte en tradgardsslang for rengoring av
tradgardsredskapet.

Anvénd 6gonskydd.
Anvénd skyddshandskar.

Hall handerna pa betryggande avstand fran
& kniven.
Allméanna sdkerhetsanvisningar for elverktyg

I[N VARNING Las alla sdkerhetsvarningar,
instruktioner och specifikationer

som tillhandahalls med detta elverktyg. Fel som uppstar
till foljd av att instruktionerna nedan inte foljts kan orsaka
elstot, brand och/eller allvarliga personskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.
Begreppet Elverktyg hanfor sig till ndtdrivna elverktyg (med
natsladd) och till batteridrivna elverktyg (sladdl6sa).

Arbetsplatssikerhet

» Hall ditt arbetsomrade rent och val upplyst. Ostadade
och morka areor okar olycksrisken.

» Anvidnd inte elverktyget i explosionsfarliga
omgivningar nar det t.ex. finns brannbara vatskor,
gaser eller damm. Elverktygen alstrar gnistor som kan
antanda dammet eller gaserna.

» Hall under arbetet med elverktyget barn och
ohehdriga personer pa betryggande avstand. Om du
stors av obehoriga personer kan du forlora kontrollen
over elverktyget.

Elektrisk sakerhet

» Elverktygets stickpropp maste passa till vigguttaget.
Stickproppen far absolut inte fordndras. Anvénd inte
adapterkontakter tillsammans med skyddsjordade
elverktyg. Oférandrade stickproppar och passande
vagguttag reducerar risken for elstét.

» Undvik kroppskontakt med jordade ytor som t. ex. ror,
varmeelement, spisar och kylskap. Det finns en stérre
risk for elstt om din kropp &r jordad.

» Skydda elverktyg mot regn och vita. Tranger vattenin
i ett elverktyg okar risken for elstot.

Bosch Power Tools
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» Missbruka inte nétsladden. Anvand inte natsladden
for att béra eller hanga upp elverktyget och inte heller
for att dra stickproppen ur vagguttaget. Skadade eller
tilltrasslade ledningar 6kar risken for elstot.

» Nar du arbetar med ett elverktyg utomhus anvand
endast forlangningssladdar som ar avsedda for
utomhusbruk. Om en lamplig forlangningssladd for
utomhusbruk anvands minskar risken for elstot.

» Anvind ett felstromsskydd om det inte dr mojligt att
undvika att elverktyget anvands i fuktig miljo.
Felstromsskyddet minskar risken for elstot.

Personsakerhet

» Var uppmaérksam, kontrollera vad du gor och anvand
elverktyget med fornuft. Anvind inte ett elverktyg
nar du ar trott eller om du ar paverkad av droger,
alkohol eller mediciner. Under anvandning av elverktyg
kan aven en kort ouppmarksamhet leda till allvarliga
kroppsskador.

» Anvand personlig skyddsutrustning. Anvand alltid
skyddsglasogon. Anvandning av personlig
skyddsutrustning, som t. ex. dammfiltermask, halkfria
sakerhetsskor, skyddshjalm och horselskydd, som ar
anpassade for anvandningsomradet, reducerar risken for
kroppsskada.

» Undvik oavsiktlig igangsattning. Kontrollera att
elverktyget ar frankopplat innan du ansluter
stickproppen till vagguttaget och/eller ansluter/tar
bort batteriet, tar upp eller bar elverktyget. Om du bar
elverktyget med fingret pa stromstallaren eller ansluter
pakopplat elverktyg till natstrommen kan olycka uppsta.

» Tabortalla installningsverktyg och skruvnycklar
innan du startar elverktyget. Ett verktyg eller en nyckel
i en roterande komponent kan medféra kroppsskada.

» Undvik onormala kroppsstallningar. Se till att du alltid
star stadigt och haller balansen. | detta fall kan du
lattare kontrollera elverktyget i ovantade situationer.

» Bir lampliga arbetskldder. Bér inte 16st hingande
klader eller smycken. Hall haret och kladerna borta
fran rorliga delar. L6st hangande klader, langt har och
smycken kan dras in av roterande delar.

» Nar elverktyg anvands med dammsugnings- och
-uppsamlingsutrustning, se till att dessa ar ratt
monterade och anvinds pa korrekt satt. Anvandning
av dammutsugning minskar de risker damm orsakar.

» Lat inte vanan att ofta anvanda verktygen gora att du
blir slarvig och ignorerar verktygets
sakerhetsprinciper. En vardslos atgard kan leda till
allvarlig personskada inom brakdelen av en sekund.

Korrekt anviandning och hantering av elverktyg

» Overbelastainte elverktyget. Anvind ritt elverktyg
for det jobb du tanker géra. Med ett lampligt elverktyg
kan du arbeta battre och sakrare inom angivet
effektomrade.

» Ettelverktyg med defekt stromstallare far inte lingre
anvandas. Ett elverktyg som inte kan kopplas in eller ur
ar farligt och maste repareras.

» Dra stickproppen ur vagguttaget och/eller ta bort
batteriet, om det kan tas ut ur elverktyget, innan
instéllningar utfors, tillbehorsdelar byts ut eller
elverktyget lagras. Denna skyddsatgard forhindrar
oavsiktlig inkoppling av elverktyget.

» Forvara elverktygen oatkomliga for barn. Lat
elverktyget inte anvandas av personer som inte dr
fortrogna med dess anvéndning eller inte ldst denna
anvisning. Elverktygen ar farliga om de anvéands av
oerfarna personer.

» Underhall elverktyg och tillbehr omsorgsfullt.
Kontrollera att rorliga komponenter fungerar felfritt
och inte kérvar, att komponenter inte brustit eller
skadats och kontrollera orsaker som kan leda till att
elverktygets funktioner paverkas menligt. Lat
skadade delar repareras innan elverktyget tas i bruk.
Manga olyckor orsakas av daligt skotta elverktyg.

» Hall skdrverktygen skarpa och rena. Omsorgsfullt
skotta skarverktyg med skarpa eggar kommer inte sé latt i
klam och gar lattare att styra.

» Anvind elverktyget, tillbehor, insatsverktyg osv.
enligt dessa anvisningar. Ta hansyn till
arbetsvillkoren och arbetsmomenten. Om elverktyget
anvands pa ett satt som det inte ar avsett for kan farliga
situationer uppsta.

» Hall handtag och greppytor torra, rena och fria fran
olja och fett. Hala handtag och greppytor ger ingen saker
hantering och kontroll 6ver verktyget i ovantade
situationer.

Omsorgsfull hantering och anvandning av sladdldsa

elverktyg

» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren
rekommenderat. Om en laddare som ar avsedd for en
viss typ av batterier anvands for andra batterityper finns
risk for brand.

» Anvand endast batterier som dr avsedda for aktuellt
elverktyg. Anvands andra batterier finns risk for
kroppsskada och brand.

» Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra
sma metallforemal pa avstand fran reservbatterier for
att undvika en bygling av kontakterna. En kortslutning
av batteriets kontakter kan leda till brannskador eller
brand.

» Om batteriet anvénds pa fel sétt finns risk for att
vdtska rinner ur batteriet. Undvik kontakt med
vatskan. Vid oavsiktlig kontakt spola med vatten. Om
vatska kommer i kontakt med 6gonen uppsok
dessutom ldkare. Batterivatskan kan medféra
hudirritation och brannskada.

» Anviand inte batteriet eller verktyg som ar skadade
eller modifierade. Skadade eller modifierade batterier
kan bete sig ovantat vilket leder till brand, explosion eller
risk for personskador.
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» Exponera inte ett batteri eller verktyg for brand eller
for hog temperatur. Exponering for brand eller
temperaturer over 130 °C kan leda till explosion.

» Foljalla laddningsinstruktioner och ladda inte
batteriet eller verktyget utanfor det
temperaturomfang som specificeras i instruktionerna.
En oldmplig laddning eller en laddning vid en temperatur
som ligger utanfor det specificerade omradet kan skada
batteriet och 6ka brandrisken.

Service

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera
elverktyget och endast med originalreservdelar. Detta
garanterar att elverktygets sikerhet uppratthalls.

» Utfor aldrig service pa skadade batterier. Service pa
batterier far endast utforas av tillverkaren eller
auktoriserade tjansteleverantorer.

Sakerhetsanvisningar for tigersagar

» Hall elverktyget i de isolerade gripytorna nar du utfor
ett arbete dar skartillbehdren kan komma i kontakt
med dolda kablar. Vid kontakt med en stromforande
ledning kan oskyddade metalldelar pa verktyget som ar
stromforande ge anvandaren en elektrisk stot.

» Anvénd klimmor eller nagon annan praktisk metod for
att sdkra och stotta arbetsstycket mot en stabil
plattform. Om du haller arbetsstycket i handen eller mot
din kropp dr det ostadigt och du kan forlora kontrollen.

» Elverktyget far inte anvindas med hallbygeln om
hallbygelns gummimantel saknas eller ar skadad.
Ersitt hallbygeln med en ny om gummimanteln pa
hallbygeln skadats.

» Se till att halla handerna utanfor sagomradet. For inte
in handen under arbetsstycket. Kontakt med sagbladet
medfor risk for personskada.

» Elverktyget ska vara i paslaget nar det fors mot
arbetsstycket. Risk for bakslag uppstar om
insatsverktyget fastnar i arbetsstycket.

» Kontrollera att fotplattan ligger an mot verktyget vid
sagning. Sagbladet kan fastna och leda till att du forlorar
kontrollen 6ver elverktyget.

» Sla fran elverktyget ndr arbetsmomentet &r avslutat
och dra sagbladet ur sagsnittet forst nar sagbladet har
stannat. Darigenom undviks bakslag och elverktyget kan
sakert laggas at sidan.

» Vinta tills elverktyget stannat helt innan du lagger
bort det. Insatsverktyget kan haka upp sig och leda till att
du kan férlora kontrollen éver elverktyget.

» Anvind endast oskadade, felfria sagblad. Deformerade
eller oskarpa sagblad kan brytas, negativt paverka snittet
eller orsaka bakslag.

» Ségbladet far inte bromsas efter frankopplingen
genom tryck fran sidan. Sagbladet kan skadas, brytas
eller orsaka bakslag.
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» Spann fast materialet vil. Stotta inte arbetsstycket
med handen eller foten. Ror inga foremal eller marken
med sagen ndr den ar igang. Risk for rekyl foreligger.

» Anvénd lampliga detektorer for att lokalisera dolda
forsorjningsledningar eller konsultera det lokala
eldistributionsholaget. Kontakt med elledningar kan
orsaka brand och elstot. En skadad gasledning kan leda
till explosion. Borrning i vattenledning kan fororsaka
sakskador.

» Innan atgarder utfors pa elverktyget (t. ex. underhall,
verktygsbyte osv.) och for transport och lagring
avldgsna batteriet och stll stromstallaren i
frankopplat lage. Om stromstallaren oavsiktligt paverkas
finns risk for kroppsskada.

» Anvénd handskar, sagbladen &r vassa och kan bli heta vid
sagning.

» Anvind dammfiltermask da du sagar trévirke som har
behandlats med kemiskt traskyddsmedel.

» Fordndrainga komponenter pa redskapet. Risk for
kroppsskada.

» Anvind endast original-tillbehor fran Bosch.

Sikerhetsanvisningar och Anvisningar for
optimal hantering av batteriet

» Kontrollera att produkten ar frankopplad innan
batteriet sdtts in. Satt inte in batteriet i en inkopplad
produkt, det kan leda till olyckor.

» Anvénd endast Bosch batterier som ar avsedda for
tradgardsredskapet. Om andra batterier anvands, finns
risk for kroppsskada och brand.

» Oppna inte batteriet. Detta kan leda till kortslutning.

A=p Skydda batteriet mot hog varme och dven

[im mot t.ex. lingre solbestralning, eld, vatten
F" och fukt. Risk for explosion.

» Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra
sma metallforemal pa avstand fran batteriet som inte
anvands for att undvika en bygling av kontakterna. En
kortslutning av batteriets kontakter kan leda till
brannskador eller brand.

» Ur skadat eller fel anvant batteri kan angor avga.
Tillfér friskluft och uppsok en lakare vid besvar. Angorna
kan reta andningsvagarna.

» Anvind endast batteriet i produkter fran tillverkaren.
Detta skyddar batteriet mot farlig dverbelastning.

» Batteriet kan skadas av vassa foremal som t.ex. spikar
eller skruvmejslar eller pa grund av yttre paverkan. En
intern kortslutning kan uppsta och rok, explosion eller
6verhettning kan forekomma hos batteriet.

» Kortslut inte batteriet. Explosionsrisk foreligger.

» Skydda batteriet mot fukt och vatten.

» Lagra tradgardsredskapet och batteriet endast inom
temperaturomradet -20 °C till 50 °C. Ldmna inte batteriet
pa sommaren t.ex. liggande i bilen.
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» Rengor vid tillfalle batterimodulens ventilationséppningar
med en mjuk, ren och torr pensel.

Symboler

Symbolerna nedan ar viktiga for att kunna lasa och forsta
bruksanvisningen. Lagg symbolerna och deras betydelse pa
minnet. Korrekt tolkning av symbolerna hjalper till att battre
och sakrare anvanda produkten.

Symbol Betydelse

Laddaren far endast anvandas inomhus
vid torra forhallanden.

Rorelseriktning

Reaktionsriktning

Inkoppling

Frankoppling

Tillaten hantering

Forbjuden hantering

XIS O[> Wy

Tillbehor/reservdelar

Produkt- och prestandabeskrivning

Lés alla sdkerhetsanvisningar och
anvisningar. Underlatenhet att félja
sakerhetsanvisningarna och anvisningarna kan
leda till elstdtar, eldsvada och/eller svdra
personskador.

Observera bilderna i slutet av instruktionsboken.

Andamalsenlig anvindning

Detta elverktyg ar endast avsett for tradgarden och privat
bruk.

Det ar lampligt for sagning av grenar och kan dven anvandas
for sagning i tra, mjuk metall (t.ex. koppar) och gipsskivor.
Det ar lampligt for kurviga och raka snitt.

Beakta ovillkorligen rekommendationerna for sagblad.

Avbildade komponenter (se bild A)

(1) Avtagbar hallbygel

(2) Sagbladsfaste

(3) Lasning for sagbladet

(4) Lasning for hallbygeln

(5) Batteriets laddningsindikering
(6) Stromstallare Till/Fran

(7) Inkopplingssparr for stromstallaren
(8) Sagblad

(9) Batteri

(10) Laddare”

(11) Handtag (isolerad greppyta)
(12) Batteriets upplasningsknapp

a) Ibruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehor ingar
inte i standardleveransen. | vart tillbeh6rsprogram beskrivs
allt tillbehdr som finns.

Tekniska data

Tigersag Keo
Produktnummer 3600H61A..
Nominell spanning” V= 18
Tomgangsslagtal n, min* 0-2300
Verktygsfaste SDS
Slaglangd mm 20
Sagkapacitet, max. diameter

-itrd mm 80
- i mjuk metall mm 7
Vikt enligt EPTA-Procedure 01:2014% kg 1,4
rekommenderad omgivningstemperatur vid laddning © 0...+35
Tilliten omgivningstemperatur vid drift" och vid lagring © -20... +50
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Tigersag
Batterityp
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Keo

PBA 18V...W-.

1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,
5,0 Ah, 6,0 Ah

A) Begransad effekt vid temperaturer <0 °C
B) Beroende pa anvant batteri

Uppgifterna géller fér en mérkspanning pa [U] 230 V. Vid avvikande spanning och for utforanden i vissa lander kan uppgifterna variera.

Buller-/vibrationsdata
Bullervarden framtagna enligt EN 62841-2-11.

Den A-viktade bullernivan fér enheten ar typiskt 74 dB(A).
Osdkerhet K=5 dB. Bullernivan vid arbetet kan éverskrida
angivna varden.Bar horselskydd!

Totala vibrationsemissionsvarden a, (vektorsumma ur tre
riktningar) och onoggrannhet K framtaget enligt

EN 62841-2-11:

Sagning i spanskiva med sagblad S 644 D:

s =19m/s’, K=1,5m/s’,

Sagning av trabjalke med sagblad S 644 D:

ahws = 20m/s’, K = 1,5 m/s”.

Att det/de angivna totala vibrationsemissionsvardet/-
vardena och det/de angivna bulleremissionsvardet/-vardena
har uppmitts enligt en standardiserad strang kontroll och
kan anvandas till jimforelse med ett annat elverktyg.

Att det/de angivna totala vibrationsemissionsvardet/-
vardena och det/de angivna bulleremissionsvardet/-vardena
ocksa kan anvandas for en preliminar bedémning av
belastningen.

Att vibrations- och bulleremissionsvarden vid elverktygets
faktiska anvandning kan avvika fran angivna varden,
beroende pa vilket sétt elverktyget anvands, speciellt vilket
slags arbetsstycke bearbetas, och - nodvandigt, for att
fastsla sakerhetsatgarder for anvandarens skydd som
grundar sig pa en vardering av vibrationsbelastningen vid
verkliga anvandningsforhallanden (harvid méste alla andelar
av driftscykeln beaktas, till exempel tiden under vilken
elverktyget ar avstangt och den tid verktyget visserligen ar
inkopplat men fungerar utan belastning).

Montering och drift

Handlingsmal Bild Sida
Leveransen omfattar A 213
Montera hallbygeln B 214
Kontrollera att hallbygeln sitter Cc 215
stadigt

Inséttning och uttagning av sagblad D 215
Kontrollera att sagbladet sitter E 216
stadigt

Inséttning/uttagning av batteriet F 216
In- och frankoppling/ G-H 217
Slagtalsreglering

Arbetsanvisningar 1-J 218-219
Underhall och rengéring K 219

Handlingsmal Bild Sida
Valj tillbehér L 220
Driftstart

» Tabort batteriet ur elverktyget innan atgérder utfors
pa elverktyget (t.ex. underhall, verktygsbyte) samt
fore transport och lagring. Om stromstallaren Till/Fran
oavsiktligt paverkas finns risk for personskada.

Batteriets insdttning/borttagning (se bild F)
Anmirkning: Om olampliga batterier anvands kan det leda
till storfunktioner eller till dverkan pa produkten.

Stall in det laddade batteriet (9). Kontrollera, att batteriet ar
fullstandigt insatt.

For borttagning av batteriet (9) fran redskapet, tryck pa
batteriets upplasningsknapp (12) och dra ut batteriet.

Indikering batteristatus

Batteriladdningsindikatorn (5) signalerar vid paslaget
elverktyg den batterikapacitet som annu finns att tillga och
en eventuell overbelastning.

LED Kapacitet
Permanent ljus 3 grona >75%
Permanent ljus 2 grona 40-75%
Permanent ljus 1 gron 15-40%
langsam blinkning 1 gront ljus 0-15%

Drift

In-/frankoppling (se bild G)

Tryck forst ned inkopplingssparren (7) for att lasa upp
stromstallaren (6). Du kan frikoppla inkopplingssparren (7)
da elverktyget fungerar. Inkopplingssparren (7) snapper fast
genast da elverktyget stannar.

Arbetsanvisningar
» Folj alltid sakerhetsanvisningarna.

Vilja sagblad
Anvand endast sagblad som ar lampliga for aktuellt material.
En oversikt av rekommenderade sagklingor finns i slutet av

denna bruksanvisning. Anvand endast rekommenderade
sagblad.

Anvand helst smala sagblad for snava kurvor.
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Damm-/spanutsugning

Dammet fran material som t. ex. blyhaltig malning, vissa
traslag, mineraler och metall kan vara hélsovadligt. Beroring
eller inandning av dammet kan orsaka allergiska reaktioner
och/eller andningsbesvar hos anvandaren eller personer
som uppehaller sig i narheten.

Vissa damm fran ek eller bok anses vara cancerogena,
speciellt da i forbindelse med tillsatsamnen for

trabehandling (kromat, trakonserveringsmedel). Endast

yrkesman far bearbeta asbesthaltigt material.

- Setill att arbetsplatsen ar val ventilerad.

- Virekommenderar ett andningsskydd i filterklass P2.

Beakta de foreskrifter som i aktuellt land galler for bearbetat

material.

» Undvik dammanhopning pa arbetsplatsen. Damm kan
latt sjdlvantdndas.

Felsokning
Tigersag
Symptom Mojlig orsak f\tgiird
Elverktyget fungerar ~ Batteriet ar urladdat Ladda batteriet, se ocksa "Anvisningar for
inte laddning”
Elverktyget ar defekt Uppsok kundservicen
Tradgardsredskapets inre kablar defekta Uppsok kundservicen
Elverktygetgdarmed  Stromstallaren defekt Uppsok kundservicen
avbrott
Kraftiga vibrationer/  Elverktyget ar defekt Uppsok kundservicen
buller
Det uppladdade Sagbladsfastet maste rengoras Rikta elverktyget mot golvet och starta sagningen

batteriets sagtid ar for Sagbladet ir nedslitet

Byt sagbladet

ki
ort Dalig sagteknik

se "Arbetsanvisningar”

Batteriet inte fulladdat

2 »

Ladda batteriet, se ocksd "Anvisningar for

laddning”
Sagbladet ror sig Batteriet ar nastan urladdat Ladda batteriet, se ocksa "Anvisningar for
langsamt fram och laddning”
tillbaka

Overbelastning vid anvindning

Minska elverktygets anliggningstryck mot grenen

Underhall och service

Underhall, reng6ring och lagring

» Folj alltid sakerhetsanvisningarna.

Rengor elverktyget och sagbladsinfastningen regelbundet
om material samlas och kan stéra rorelsen.

Rengor sagbladet med tryckluft eller med en mjuk pensel.
Fore rengoring ta bort sagbladet ur elverktyget. Smorj
sagbladsfastet for att halla det funktionsdugligt.

En kraftig nedsmutsning av elverktyget kan orsaka
funktionsstorningar. Undvik darfor att saga i kraftigt
dammbildande material underifran eller Gver huvudet.
Lagra elverktyget pa ett sakert och torrt stélle utom rackhall
for barn.

Stall inte upp andra foremal pa elverktyget.

Batteriets skotsel

Beakta féljande anvisningar och atgéarder for att garantera

optimal anvandning av batteriet:

- Skydda batteriet mot fukt och vatten.

- Lagratradgardsredskapet och batteriet endast inom
temperaturomradet -20 °C till 50 °C. Ldmna inte batteriet
pa sommaren t.ex. liggande i bilen.

- Lagra batteriet separat och inte i tradgardsredskapet.

- Latinte batteriet sitta kvar i tradgardsredskapet i direkt
solsken.

- Optimal temperatur for férvaring av batteriet ar 5 °C.

- Rengor vid tillfalle batteriets ventilationséppningar med
en mjuk, ren och torr pensel.

Ar brukstiden efter uppladdning onormalt kort tyder det pa
att batteriet ar forbrukat och maste bytas ut.
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Kundtjanst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och
underhall av produkter och reservdelar. Explosionsritningar
och informationer om reservdelar hittar du ocksa under:
www.bosch-pt.com

Boschs applikationsradgivnings-team hjalper dig garna med
fragor om vara produkter och tillbehoren till dem.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det
10-siffriga produktnumret som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Du hittar fler kontaktuppgifter till service har:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

De rekommenderade lithiumjonbatterierna ar underkastade
kraven for farligt gods. Anvdndaren kan utan ytterligare
forpliktelser transportera batterierna pa allman vag.

Vid transport genom tredje person (t.ex. flygfrakt eller
spedition) ska speciella villkor for forpackning och markning
beaktas. | detta fall en expert for farligt gods konsulteras vid
forberedelse av transport.

Batterier far forsandas endast om holjet ar oskadat. Tejpa
oppna kontakter och férpacka batteriet s att det inte kan
roras i forpackningen. Beakta dven tillampliga nationella
foreskrifter.

Avfallshantering
?74 Produkter, batterier, tillbehor och forpackning
7eX] ska omhandertas pa miljovanligt satt for

atervinning.
Slang inte produkter eller batterierna i
hushallsavfallet!

)¢

Endast for EU-lander:

Enligt europeiska direktivet 2012/19/EG maste obrukbara
produkter och enligt europeiska direktivet 2006/66/EG
felaktiga eller forbrukade batterier separat omhandertas och
pa miljovanligt satt lamnas in for atervinning.

Vid felaktig avfallshantering kan elektriska och elektroniska
apparater orsaka skador pa halsa och miljé pa grund av
potentiellt farliga damnen.

Sekundér-/primarbatterier:

Li-jon:

Beakta anvisningarna i avsnittet Transport (se ,Transport®,
Sidan 63).
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Sikkerhetsinformasjon

Forklaring av symbolene
Les giennom denne driftsinstruksen.

Generell fareinformasjon.

>

ADVARSEL: Hold personer som star i nzerheten
borte.

|
3
==

Ta ut batteriet far du utferer innstillings- eller
rengjaringsarbeider pa hageredskapet eller
hvis hageredskapet star uten oppsyn en viss
tid.

Ma ikke brukes i regnvaer.

O s

Bruk for rengjering av hageredskapet ingen
hageslange.

Bruk gyevern.
Bruk sikkerhetshansker.

Hold hendene dine unna kniven.

G
Generelle sikkerhetsanvisninger for

elektroverktey
m ADVARSEL Les alle sikkerhetsanvisningene,
instruksjonene, illustrasjonene og
spesifikasjonene som fglger med dette
elektroverktoyet. Manglende overholdelse av
anvisningene nedenfor kan medfare elektrisk stet, brann og/
eller alvorlige personskader.
Ta godt vare pa alle advarslene og all informasjonen.
Med begrepet "elektroverktey" i advarslene menes
nettdrevne (med ledning) elektroverktay eller batteridrevne
(uten ledning) elektroverktay.

Sikkerhet pa arbeidsplassen
» Sorg for at arbeidsplassen til enhver tid er ryddig og

har god belysning. Rot eller darlig lys innebaerer stor fare
for uhell.

Bosch Power Tools

F0161944741(16.08.2022)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

64 | Norsk

» Bruk ikke elektroverktay i eksplosjonsfarlige
omgivelser, for eksempel der det finnes brennbare
vasker, gasser eller stov. Elektroverktay lager gnister
som kan antenne stov eller damp.

» Hold barn og andre personer unna nar et
elektroverktey brukes. Hvis du blir forstyrret under
arbeidet, kan du miste kontrollen over elektroverktayet.

Elektrisk sikkerhet

» Stopselet til elektroverktoyet ma passe i
stikkontakten. Stepselet ma ikke endres pa noen
mate. Bruk ikke adapterstepsler sammen med
jordede elektroverktey. Bruk av stapsler som ikke er
forandret pa og passende stikkontakter, reduserer
risikoen for elektrisk stat.

» Unnga kroppskontakt med jordede overflater som rer,
radiatorer, komfyrer og kjeleskap. Det er starre fare
for elektrisk stat hvis kroppen din er jordet.

» Elektroverktey ma ikke utsettes for regn eller
fuktighet. Dersom det kommer vann i et elektroverktay,
gker risikoen for elektriske stet.

» lkke bruk ledningen til andre formal enn den er
beregnet for. Bruk aldri ledningen til a bzre eller
trekke elektroverktayet eller koble det fra
stromforsyningen. Hold ledningen unna varme, olje,
skarpe kanter eller deler som beveger seg. Med
skadede eller sammenfiltrede ledninger gker risikoen for
elektrisk stat.

» Nar du arbeider utenders med et elektroverktoy, ma
du bruke en skjgsteledning som er egnet for utenders
bruk. Nar du bruker en skjateledning som er egnet for
utenders bruk, reduseres risikoen for elektrisk stat.

» Hvis det ikke kan unngas a bruke elektroverktayet i
fuktige omgivelser, ma du bruke en jordfeilbryter.
Bruk av en jordfeilbryter reduserer risikoen for elektrisk
stot.

Personsikkerhet

» Var oppmerksom, falg med pa det du gjer og utvis
sunn fornuft nar du arbeider med et elektroverktoy.
Ikke bruk elektroverktoy nar du er trett eller er
pavirket av alkohol eller andre rusmidler eller
medikamenter. Et gyeblikks uoppmerksomhet ved bruk
av elektroverkteyet kan fere til alvorlige personskader.

» Bruk personlig verneutstyr. Bruk alltid
oyebeskyttelse. Bruk av egnet personlig
sikkerhetsutstyr som stevmaske, sklisikre arbeidssko,
hjelm eller harselvern reduserer risikoen for skader.

» Unnga utilsiktet start. Forviss deg om at
elektroverktayet er slatt av for du kobler det til
stremkilden og/eller batteriet, lofter det opp eller
baerer det. Hvis du holder fingeren pa bryteren nar du
baerer elektroverktayet eller kobler elektroverktayet til
strammen i innkoblet tilstand, kan dette fare til uhell.

» Fjerninnstillingsverktoy eller skrungkler for du slar
pa elektroverkteyet. Etverktoy eller en ngkkel som
befinner seg i en roterende verktaydel, kan fere til
personskader.

» Unnga en unormal kroppsholdning. Serg for a sta
riktig og stedig. Dermed kan du kontrollere
elektroverkteyet bedre i uventede situasjoner.

» Bruk egnede klaer. Ikke bruk vide klaer eller smykker.
Hold hér og klzer unna deler som beveger seg.
Lastsittende tay, smykker eller langt har kan komme inn i
deler som beveger seg.

» Hvis det kan monteres stovavsugs- og -
oppsamlingsinnretninger, ma du forvisse deg om at
disse er tilkoblet og brukes riktig. Bruk av et stavavsug
reduserer fare pa grunn av stev.

» Selv om du begynner a bli vant til a bruke verkteyet,
ma du ikke bli uoppmerksom og ignorere
sikkerhetsreglene for verkteyet. En uforsiktig handling
kan forarsake alvorlig personskade i lapet av et brakdels
sekund.

Omhyggelig bruk og handtering av elektroverktay

» lkke overbelast elektroverktgyet. Bruk et
elektroverktey som er beregnet for arbeidsoppgaven.
Med et passende elektroverktay arbeider du bedre og
sikrere i det angitte effektomradet.

» lkke bruk elektroverktayet hvis av/pa-bryteren er
defekt. Et elektroverktay som ikke lenger kan slas av
eller p4, er farlig og ma repareres.

» Trekk stapselet ut av stremkilden og/eller fjern
batteriet (hvis demonterbart) fer du utferer
innstillinger pa elektroverktoyet, skifter tilbeher eller
legger bort maskinen. Disse tiltakene forhindrer en
utilsiktet starting av elektroverktayet.

» Elektroverktey som ikke er i bruk, ma oppbevares
utilgjengelig for barn. Ikke la personer som ikke er
fortrolige med elektroverktayet eller ikke har lest
disse anvisningene bruke verktayet. Elektroverktay er
farlige nar de brukes av uerfarne personer.

» Var ngye med vedlikeholdet av elektroverktgayet og
tilbehgret. Kontroller om bevegelige verktaydeler
fungerer feilfritt og ikke klemmes fast, og om deler er
brukket eller har andre skader som virker inn pa
elektroverktayets funksjon. Fareparert
elektroverkteyet far det brukes igjen hvis det er
skadet. Dérlig vedlikeholdte elektroverktay er drsaken til
mange uhell.

» Hold skjereverktoyene skarpe og rene. Godt stelte
skjaereverktay med skarpe skjeer setter seg ikke sa ofte
fast og er lettere a fare.

» Bruk elektroverktoy, tilbeher, verktoy osv. i henhold
til disse anvisningene. Ta hensyn til
arbeidsforholdene og arbeidet som skal utferes. Bruk
av elektroverktey til andre formal enn de som er angitt,
kan fare til farlige situasjoner.

» Hold handtak og gripeflater torre, rene og uten olje
eller fett. Glatte handtak og gripeflater hindrer sikker
handtering og styring av verkteyet i uventede situasjoner.
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Bruk og pleie av batteridrevne verktay

» Lad batteriet bare med laderen som er angitt av
produsenten. Det oppstar brannfare hvis en lader som
er egnet for en bestemt type batterier, brukes med andre
batterier.

» Bruk elektroverktgyene bare med batterier som er
beregnet for dem. Bruk av andre batterier kan medfere
personskader og brannfare.

» Nar batteriet ikke er i bruk, ma det holdes unna andre
metallgjenstander som binders, mynter, ngkler,
spikre, skruer eller andre mindre metallgjenstander
som kan lage en forbindelse mellom kontaktene. En
kortslutning mellom batterikontaktene kan fare til
forbrenninger eller brann.

» Ved feil bruk kan det lekke vaeske ut av batteriet.
Unnga kontakt med denne vaesken. Skyll med vann
hvis det oppstar kontakt med vaesken. Hvis det
kommer vaske i gynene, ma du i tillegg oppsoke lege.
Batterivaeske som renner ut, kan fare til irritasjoner pa
huden eller forbrenninger.

» lkke bruk et batteri eller verktay som er skadet eller
modifisert. @delagte eller modifiserte batterier kan
oppfere seg uforutsigbart, noe som kan fere til brann,
eksplosjon eller fare for personskade.

» lkke utsett et batteriet eller verktey for apen ild eller
for heye temperaturer. Eksponering for ild eller
temperaturer over 130 °C kan fare til eksplosjon..

» Folg alle anvisningene for lading, og ikke lad batteriet
eller verktoyet utenfor temperaturomradet som er
spesifisert i bruksanvisningen. Feil lading eller lading
ved temperaturer utenfor det spesifiserte
temperaturomradet, kan skade batteriet og gke
brannfaren.

Service

» Elektroverkteyet ma kun repareres av kvalifiserte
fagpersoner og bare med originale reservedeler. Slik
opprettholdes verktayets sikkerhet.

» lkke utfer vedlikehold pa skadde batterier.
Vedlikehold av batterier skal alltid utferes av produsenten
eller godkjente forhandlere.

Sikkerhetsinformasjoner for bajonettsager

» Bruk de isolerte grepsflatene nar du holder
elektroverktoyet under arbeid der skjaretilbehoret
kan komme borti skjulte ledninger. Skjzretilbehar som
kommer i bergring med en stramfarende ledning, kan
gjore eksponerte metalldeler pa elektroverktayet
stramferende og dermed gi brukeren elektrisk stat.

» Bruk klemmer eller andre hjelpemidler til & feste og
statte emnet pa et stabilt underlag. Hvis du holder
emnet med handen eller holder det mot kroppen, kan du
miste kontrollen.

» lkke bruk elektroverktayet med holdebgylen hvis
gummimantlingen pa holdebgylen mangler eller er
skadet. Skift holdebgylen ut mot en ny hvis
gummimantlingen pa holdebgylen er skadet.
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» Hold hendene borte fra sageomradet. Ikke grip under
emnet. Ved kontakt med sagbladet er det fare for skader.

» Elektroverktsyet ma bare feres inn mot emnet i
innkoblet tilstand. Det er ellers fare for tilbakeslag hvis
innsatsverkteyet henger seg opp i emnet.

» Pass pa at fotplaten alltid ligger helt inntil emnet
under saging. Sagbladet kan kile seg fast, og du kan
miste kontrollen over elektroverktayet.

» Sla av elektroverktoyet nar arbeidet er avsluttet. Ikke
trekk sagbladet ut av snittet for sagbladet har stoppet
helt. Slik unngar du tilbakeslag og kan legge
elektroverktayet sikkert ned.

» Vent il elektroverktayet er stanset helt for du legger
det fra deg. Innsatsverktayet kan kile seg fast og fare til
at du mister kontrollen over elektroverktayet.

» Bruk bare uskadde, feilfri sagblad. Bayde eller butte
sagblad kan brekke, pavirke skjeeringen negativt eller
forarsake et tilbakeslag.

» Brems ikke sagbladet etter utkobling ved a trykke mot
det fra siden. Sagbladet kan ta skade, brekke eller
forarsake et tilbakeslag.

» Spenn materialet godt fast. Ikke statt emnet med en
hand eller fot. Ikke berer gjenstander eller bakken
med sagen mens den er i gang. Det kan oppsta
tilbakeslag.

» Bruk egnede detektorer for & finne skjulte strem-/
gass-/vannledninger, eller sper hos det lokale
forsyningsselskapet. Kontakt med elektriske ledninger
kan medfare brann og elektrisk stet. Skader pa en
gassledning kan fare til eksplosjon. Hull i en vannledning
forarsaker materielle skader.

» Ta, for alle arbeider pa elektroverktoyet utferes
(f.eks. vedlikehold, verktoyskifte osv.) og nar det
transporteres eller lagres, alltid ut batteriet og
blokker pa-/av-bryteren i utkoplet posisjon. Det er fare
for skader hvis du trykker pa pa-/av-bryteren ved en
feiltagelse.

» Bruk hansker, sagblader er skarpe og kan bli varm under
kuttingen.

» Bruk en stevmaske nar du kutter tre som er behandlet
med et trebeskyttelsesmiddel.

» lkke endre komponenter pa redskapet. Det er fare for
skader.

» Bruk bare originalt tilbehor fra Bosch.

Sikkerhetsinformasjon og henvisninger for

optimal bruk av oppladbare batterier

» Serg for at produktet er slatt av fer du setter inn
batteriet. Hvis du setter et batteri inn i et produkt som er
slatt pa, kan det fare til ulykker.

» Bruk kun Bosch batterier som er beregnet til dette
hageredskapet. Bruk av andre batterier kan fare til
skader og brannfare.

» Batteriet ma ikke apnes. Det er fare for kortslutning.
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I A Beskytt det oppladbare batteriet mot
8 varme, f.eks. ogsa mot permanent

57 solstraling, ild, vann og fuktighet. Det er
‘_,4.1 eksplosjonsfare.

» Hold batterier som ikke benyttes borte fra binderser,
mynter, nekler, spiker, skruer eller andre mindre
metallgjenstander som kan forarsake en brokopling
av kontaktene. En kortslutning mellom
batterikontaktene kan fere til forbrenninger eller til
brann.

» Ved skader eller usakkyndig bruk av batteriet kan det
lekke ut damp. Luft omradet og oppsak lege hvis du far
besvaer. Dampen kan irritere luftveiene.

» Batteriet ma bare brukes i produkter fra produsenten.
Kun slik beskyttes batteriet mot farlig overbelastning.

» Batteriet kan bli skadet av spisse gjenstander som
spikre eller skrutrekkere eller pa grunn av ytre
pavirkning. Resultat kan bli intern kortslutning, og det
kan da komme rayk fra batteriet, eller batteriet kan ta fyr,
eksplodere eller bli overopphetet.

» Batteriet ma ikke kortsluttes. Det er fare for
eksplosjoner.

» Beskytt batteriet mot fuktighet og vann.

» Lagre hageredskapet og batteriet kun i
temperaturomradet fra -20 °C og 50 °C. La batteriet f.
eks. om sommeren, ikke ligge i bilen.

» Rengjar ventilasjonssprekkene pa batteriet regelmessig
med en myk, ren og terr pensel.

Symboler

Nedenstaende symboler er viktige for lesing og forstaelse av
driftsinstruksen. Legg merke til symbolene og deres
betydning. En riktig tolkning av symbolene hjelper deg med a
bruke produktet pa en bedre og sikrere mate.

Symbol Betydning

@ Bruk ladeapparatet kun i tarre rom, ved

tarre forhold.
/‘ Bevegelsesretning

ﬁ Reaksjonsretning

Symbol Betydning

J Tillatt aksjon
>< Dette er forbudt

Tilbehar/reservedeler

Produktbeskrivelse og

ytelsesspesifikasjoner

Les alle sikkerhetsinformasjoner og
instrukser. Feil ved overholdelsen av
sikkerhetsinformasjonene og instruksene kan
forarsake elektrisk stat, brann og/eller
alvorlige skader.

Ver oppmerksom pa illustrasjonene i den bakre delen av
driftsinstruksen.

Forskriftsmessig bruk

Dette elektroverktayet er beregnet for bruk i hagen og privat
bruk.

Det er bestemt for kutting av grener og kan ogsa brukes for
saging av tre, mykt metall (f.eks. kobber) og
gipskartongplater.

Det er egnet til buede og rette snitt.
Veer alltid oppmerksom pa anbefalingene for sagbladet.

lllustrerte komponenter (se bilde A)
(1) Avtakbar holdebayle

(2) Sagbladfeste

(3) Lasingfor sagblad

(4) Lasing for holdebayle

(5) Batteri-ladeindikator

(6) Pa-/av-bryter

(7) Innkoblingssperre for pa-/av-bryter
(8) Sagblad

(9) Batteri

(10) Ladeapparat®

(11) Handtak (isolert grepflate)

(12) Batteri-utlgserknapp

I Innkobling a) [lllustrert eller beskrevet tilbehor inngar ikke i standard-
leveransen. Det komplette tilbeheret finner du i vart

O Utkobling tilbehorsprogram.

Tekniske data

Bajonettsag Keo

Produktnummer 3600H61A..

Nominell spenning” V= 18

Tomgangsslagtall n, min’* 0-2300
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Bajonettsag Keo
Verktayfeste SDS
Slag mm 20
Skjeereeffekt, max. diameter
-itre mm 80
- i mykt metall mm 7
Vekt tilsvarende EPTA-Procedure 01:2014% kg 1,4
anbefalt omgivelsestemperatur ved lading “C 0...+35
tillatt omgivelsestemperatur under drift * og ved lagring “© -20... +50
Batteritype PBA18V..W-.
1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,
5,0 Ah, 6,0 Ah

A) Begrenset ytelse ved temperatur under 0°C
B) Avhengigav batteriet

Angivelsene gjelder for merkespenning [U] pa 230 V. Ved avvikende spenning og pa utfarelser for bestemte land kan disse angivelsene variere.

Stey-/vibrasjonsinformasjon

Steyemisjon malt i henhold til EN 62841-2-11.

Vanlig A-lydtrykkniva for enheten er 74 dB(A). Usikkerhet
K=5 dB. Steynivaet under arbeidet kan overskride de angitte
verdiene.Bruk hgrselvern!

Totale svingningsverdier a, (vektorsum fra tre retninger) og
usikkerhet K beregnet iht. EN 62841-2-11:

Saging av sponplate med sagblad S 644 D:

a5 =19m/s’, K=1,5m/s,

saging av trebjelker med sagblad S 644 D:

anws = 20m/s’, K= 1,5m/s.

At den/de angitte totalverdien(e) for vibrasjonen og den/de
angitte stayemisjonsverdien(e) er blitt malt ifalge en
normert kontrollprosess og kan brukes for sammenligning av
et elektroverktay med et annet.

At den/de angitte totalverdien(e) for vibrasjonen og den/de
angitte stayemisjonsverdi(er) ogsa kan brukes for en
forelgpig vurdering av belastningen.

At vibrasjons- og stayemisjoner kan avvike fra de angitte
verdiene under faktisk bruk av elektroverkteyet, avhengig av
maten elektroverktayet brukes pa, spesielt hvilken type
arbeidsstykke som skal bearbeides; og - for ngdvendigheten
a bestemme sikkerhetstiltak for & beskytte brukeren, som
beror pa en vurdering av vibrasjonsbelastningen under de
faktiske bruksvilkar (det ma herved tas hensyn til alle deler
av driftssyklusen, for eksempel tider hvor elektroverktayet
er utkoplet, og slike hvor det er innkoplet, men gar uten
belastning).

Mal for aktiviteten Bilde Side
Kontroll om sagbladet sitter godt fast E 216
Innsetting/fjerning av batteriet F 216
Inn-/utkobling/Styring av slagtall G-H 217
Arbeidshenvisninger 1-J 218-219
Vedlikehold og rengjaring K 219
Valg av tilbeher L 220
Igangsetting

» Taalltid batteriet ut av elektroverktoyet for arbeider
pa elektroverktoyet utfores (f. eks. vedlikehold,
verktayskifte osv.) og for transport og oppbevaring.
Det er fare for skader hvis du trykker pa av/pa-bryteren
ved en feiltagelse.

Sette inn/ta ut batteri (se bilde F)

Merk: Hvis du bruker ikke egnede batterier kan det medfere
feilfunksjoner eller skader pa produktet.

Sett inn det oppladede batteriet (9). Sikre at batteriet er satt
inn fullstendig.

For a ta batteriet (9) ut av redskapet, trykker du pa
utleserknappen for batteriet (12) og trekker ut batteriet.

Indikator for batteriladeniva

Batteri-ladetilstandsindikatoren (5) signaliserer ved
innkoplet elektroverktay den disponible batteri-kapasiteten
hhv. en overbelastning.

Montering og drift LED e
Mal for aktiviteten Bilde Side Kontinuerlig lys 3 x grann >75%
Leveranseomfang A 213 Kontinuerlig lys 2 x grann 40-75%
Montering av holdebaylen B 214 Kontinuerlig lys 1 x grann 15-40%
Kontroll om holdebaylen sitter godt c 215 langsomt blinklys 1 x grenn 0-15%
fast

Innsetting/fjerning av sagblad D 215

Bosch Power Tools
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Bruk

Inn-/utkopling (se bilde G)

Trykk ferst pa innkoplingssperren (7) og sa pa pa-/av-
bryteren (6). Du kan lgsne innkoplingssperren (7) mens
elektroverktayet er i gang. Innkoplingssperren (7) gar igjen i
las s snart elektroverktayet har stanset.

Arbeidshenvisninger

» Folg alltid sikkerhetsinformasjonene.

Velge sagblad
Bruk kun sagblad som er egnet for materialet som skal
bearbeides.

En oversikt over anbefalte sagblad finner du bak i denne
instruksen. Bruk kun de anbefalte sagbladene.

Bruk et smalt sagblad til saging i trange kurver.

Stov-/sponavsuging

Stgv fra materialer som blyholdig maling, noen tresorter,
mineraler og metall kan vaere helsefarlige. Beraring eller
innanding av stav kan utlgse allergiske reaksjoner og/eller
andedrettssykdommer hos brukeren eller personer som
befinner seg i narheten.

Visse typer stav som eik- eller bekstev gjelder som
kreftfremkallende, spesielt i kombinasjon med
tilsetningsstoffer til trebearbeidelse (kromat,
trebeskyttelsesmidler). Asbestholdig materiale ma kun
bearbeides av fagfolk.

- Sgrg for god ventilasjon av arbeidsplassen.

- Detanbefales & bruke en stevmaske med filterklasse P2.
Felg ditt lands gyldige forskrifter for de materialene som skal
bearbeides.

» Unnga stev pa arbeidsplassen. Stov kan lett antennes.

Feilsoking
Bajonettsag
Symptom Mulig arsak Avhjelp
Elektroverktayet gar  Utladet batteri Lad opp batteriet, se ogsa “Henvisninger om
ikke opplading”
Elektroverkteyet er defekt Ta kontakt med kundeservice
Intern kabling i hageredskapet er defekt Ta kontakt med kundeservice
Elektroverktoyet gar ~ Pa-/av-bryter defekt Ta kontakt med kundeservice
rykkvis
Sterke vibrasjoner/ Elektroverktayet er defekt Ta kontakt med kundeservice
lyder
Sagetiden pr. Sagbladfestet ma rengjares Hold elektroverktayet i retning gulvet og begynn
batteriopplading er med sagingen
kort Slitt sagblad Skift ut sagbladet

Darlig sageteknikk

Se «Arbeidsinformasjoner»

Batteriet er ikke fullstendig oppladet

2«

Lad opp batteriet, se ogsa “Henvisninger om

opplading”
Sagbladet beveger seg Nesten utladet batteri Lad opp batteriet, se ogsa “Henvisninger om
langsomt frem og opplading”
tilbake Overbelastning i lapet av driften Reduser presstrykket til elektroverktayet mot
grenen

Service og vedlikehold

Vedlikehold, rengjering og lagring
» Folg alltid sikkerhetsinformasjonene.

Rengjer regelmessig elektroverktoyet og sagbladfestet nar
materiale samles opp og kan forstyrre bevegelsen.

Rengjor sagbladfestet fortrinnsvis med trykkluft, eller med
en myk pensel. Ta da sagbladet ut av elektroverktayet. Hold
sagbladfestet funksjonsdyktig ved bruk av egnede
smgremidler.
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En sterk tilsmussing av elektroverktayet kan fare til
funksjonsfeil. Sag derfor ikke sterkt stgvutviklende
materialer nedenfra eller over hodet.

Elektroverktayet ma oppbevares pa et sikkert sted, tart og
utilgjengelig for barn.

Sett ikke andre gjenstander pa elektroverktayet.

Pleie av batteriet

For a sikre en optimal bruk av batteriet, ma du ta hensyn til

falgende informasjoner og tiltak:

- Beskytt batteriet mot fuktighet og vann.

- Lagre hageredskapet og batteriet kun i
temperaturomradet fra -20 °C og 50 °C. La batteriet f.
eks. om sommeren, ikke ligge i bilen.

- Lagre batteri separat og ikke i hageredskapet.

- lkke la batteriet sta i hageredskapet ved direkte sol.

- Den optimale temperaturen for oppbevaring av batteriet
er5°C.

- Rengjer ventilasjonssprekkene pa batteriet regelmessig
med en myk, ren og terr pensel.

En vesentlig kortere driftstid etter opplading er et tegn pa at

batteriet er oppbrukt og ma skiftes ut.

Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved spgrsmal om reparasjon og
vedlikehold av produktet ditt og reservedelene. Du finner
ogsa sprengskisser og informasjon om reservedeler pa
www.bosch-pt.com

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har
spersmal om vare produkter og tilbeher.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa
produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 6487 8950
Faks: 64 87 89 55

Du finner adresser til andre verksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

De anbefalte li-ion-batteriene underligger kravene for farlig
gods. Batteriene kan transporteres pa veier av brukeren
uten ytterligere krav.

Ved forsendelse gjennom tredje personer (f.eks.:
lufttransport eller spedisjon) ma det oppfylles spesielle krav
til emballasje og merking. Du ma konsultere en ekspert for
farlig gods ved forberedelse av forsendelsen.

Send batterier kun hvis huset ikke er skadet. Lim igjen de
apne kontaktene og pakk batteriet slik at det ikke beveger
seg i emballasjen. Ta ogsa hensyn til viderefgrende nasjonale
forskrifter.

Suomi| 69
Deponering
?74 Produkter, batterier, tilbeher og emballasje ma
27X leveres inn til miljgvennlig gjenvinning.
Produkter og batterier ma ikke kastes som
vanlig husholdningsavfall!

Bare for land i EU:

Iht. det europeiske direktivet 2012/19/EU om gamle
redskap og iht. det europeiske direktivet 2006/66/EF ma
defekte eller oppbrukte batterier/oppladbare batterier
samles inn adskilt og leveres inn til en miljgvennlig
resirkulering.

Ikke-forskriftsmessig handtering av elektrisk og elektronisk
avfall kan fare til miljg- og helseskader pa grunn av
eventuelle farlige stoffer.

(Oppladbare) batterier:

Li-ion:

Se informasjonen i avsnittet Transport (se , Transport”,
Side 69).

Suomi

Turvallisuusohjeita

Merkkien selitys

Lue kdyttoohje huolellisesti.

Yleiset varoitusohjeet.

VAROITUS: Pida ymparist6ssa olevia loitolla.

-7

%

Poista akku ennen kuin suoritat puutarhalait-
teeseen kohdistuvia saato- tai puhdistustoita
tai kun puutarhalaite jaa pidemmaksi aikaa il-
man valvontaa.

Ald kayti sateella.

Al4 kiyta puutarhaletkua puutarhalaitteen puh-
distukseen.

Kayta silmasuojusta.
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Kayta turvakasineitd.

Pida kddet loitolla terdsta.

Yleiset sdhkotyokalujen turvaohjeet
[XVAROITUS Lue kaikki tamé@n sahkotyokalun

mukana toimitetut varoitukset, oh-

jeet, kuvat ja tekniset tiedot. Alla mainittujen ohjeiden

noudattamisen laiminlyonti saattaa aiheuttaa séahkoiskun, tu-

lipalon ja/tai vakavan loukkaantumisen.

Séilyta kaikki turvallisuusohjeet ja muut ohjeet tulevai-
suutta varten.

Turvallisuusohjeissa kdytetty kasite "sahkotyokalu" kasittaa
verkkokayttoisia sahkotyokaluja (verkkojohdolla) ja akku-
kayttoisia sahkotyokaluja (ilman verkkojohtoa).

Tyopaikan turvallisuus

» Pida tyoskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna.

Tyopaikan epdjarjestys tai valaisemattomat tydalueet voi-

vat johtaa tapaturmiin.

» Ali tyoskentele sahkotyokalulla rijahdysalttiissa ym-
pdristossa, jossa on palavaa nestettd, kaasua tai po-
lya. Sahkotyokalu muodostaa kipinditd, jotka saattavat
sytyttad polyn tai hoyryn.

» Pida lapset ja sivulliset loitolla sahkotyokalua kayt-
tdessdsi. Voit menettaa laitteen hallinnan, jos suuntaat
huomiosi muualle.

Sahkaturvallisuus

» Sahkotyokalun pistotulpan tulee sopia pistorasiaan.
Pistotulppaa ei saa muuttaa milldén tavalla. Ali kiyta
minkaanlaisia pistorasia-adaptereita maadoitettujen
sahkotyokalujen kanssa. Alkuperdisesséd kunnossa ole-
vat pistotulpat ja sopivat pistorasiat vahentavat sahkdis-
kun vaaraa.

» Vilta maadoitettujen pintojen, kuten putkien, patte-
reiden, liesien tai jadkaappien koskettamista. Sah-
koiskun vaara kasvaa, jos kehosi on maadoitettu.

» Al altista sihkotyokalua sateelle tai kosteudelle. Ve-

den paasy sahkotyokalun sisdaan kasvattaa sahkoiskun ris-

kia.

» Al kiyti verkkojohtoa viirin. Ald kiyti johtoa sih-
kotyokalun kantamiseen, ripustamiseen tai pistotul-
pan irrottamiseen pistorasiasta vetamalld. Pida johto
loitolla kuumuudesta, dljystd, terdvista reunoista ja
liikkuvista osista. Vahingoittuneet tai sotkeutuneet joh-
dot kasvattavat sahkoiskun vaaraa.

» Kayttdessasi sahkotyokalua ulkona kdytd ainoastaan

ulkokayttoon soveltuvaa jatkojohtoa. Ulkokdyttoon so-

veltuvan jatkojohdon kaytto pienentda sahkoiskun vaa-
raa.

» Jos sdhkdtyokalua on pakko kayttaa kosteassa ympa-
ristossa, on kiytettava vikavirtasuojakytkinta. Vika-
virtasuojakytkimen kaytto vahentda sahkoiskun vaaraa.

Henkiloturvallisuus

» Ole valpas, kiinnitd huomiota tydskentelyysi ja nou-
data tervetti jirkei sihkotyokalua kayttiessasi. Ali
kdyta mitdan sahkotyokalua, jos olet vasynyt tai huu-
meiden, alkoholin tai ladkkeiden vaikutuksen alai-
sena. Hetken tarkkaamattomuus sahkotydkalua kaytet-
tdessd saattaa johtaa vakavaan loukkaantumiseen.

» Kayta henkilokohtaisia suojavarusteita. Kdytd aina
suojalaseja. Henkilokohtaisen suojavarustuksen (esim.
polynaamari, luistamattomat turvajalkineet, suojakypara
tai kuulonsuojaimet kulloisenkin tehtavan mukaan) kaytto
vahentéa loukkaantumisriskid.

» Estd tahaton kdynnistyminen. Varmista, ettd kdynnis-
tyskytkin on kytketty pois paalta ennen kuin yhdistit
tyokalun sdahkoverkkoon ja/tai akkuun, otat tydkalun
kéteen tai kannat sitd. Jos kannat sahkotyokalua sormi
kaynnistyskytkimella tai kytket sahk6tyokalun pistotulpan
pistorasiaan kdynnistyskytkimen ollessa kdyntiasen-
nossa, altistat itsesi onnettomuuksille.

» Poista mahdollinen sdatotydkalu tai kiinnitysavain en-
nen kuin kdynnistat sahkétyokalun. Kiinnitysavain tai
saatotyokalu, joka on unohdettu paikalleen sahkotyokalun
pyorivaan osaan, saattaa aiheuttaa tapaturman.

» Vilta kurkottelua. Huolehdi aina tukevasta seisoma-
asennosta ja tasapainosta. Nain pystyt paremmin hallit-
semaan sahkétyokalun odottamattomissa tilanteissa.

> Kiyti tarkoitukseen soveltuvia vaatteita. Al kayta
10ysia tydvaatteita tai koruja. Pida hiukset ja vaatteet
poissa liikkuvien osien ulottuvilta. Valjat vaatteet, korut
ja pitkat hiukset voivat takertua liikkuviin osiin.

» Jos laitteissa on polynpoistoliitdntd, varmista, ettd se
on kytketty oikein ja toimii kunnolla. Polynpoistojar-
jestelman kaytté vahentaa polyn aiheuttamia vaaroja.

» Tyoskentele keskittyneesti ja noudata aina turvalli-
suusmaarayksid. Hetkellinenkin huolimattomuus voi ai-
heuttaa vakavia vammoja.

Sahkotyokalun kaytto ja huolto

» Al ylikuormita laitetta. Kiyti kyseiseen tyohon tar-
koitettua sahkotyokalua. Sopivan tehoisella sahkotyo-
kalulla teet ty6t paremmin ja turvallisemmin.

» Al kiyti sihkotyokalua, jota ei voida kiynnistii ja
pysdyttaa kdynnistyskytkimesta. Sahkotyokalu, jota ei
voi enad hallita kaynnistyskytkimella, on vaarallinen ja
taytyy korjauttaa.

» Irrota pistotulppa pistorasiasta ja/tai irrota akku (jos
irrotettava) sahkotyokalusta, ennen kuin suoritat saa-
toja, vaihdat tarvikkeita tai viet sahkotyokalun varas-
toon. Nama varotoimenpiteet estavat sahkotyokalun ta-
hattoman kaynnistymisen.

» Sailyta sahkotyokalut poissa lasten ulottuvilta, kun
niité ei kdyteta. Al anna sellaisten henkildiden kayt-
taa sahkotyokalua, joilla ei ole tarvittavaa kdyttokoke-
musta tai jotka eivit ole lukeneet tétd kayttoohjetta.
Sahkotyokalut ovat vaarallisia, jos niitd kayttavat koke-
mattomat henkil6t.
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» Pida sdahkotyokalut ja tarvikkeet hyvassa kunnossa.
Tarkista liikkuvat osat virheellisen kohdistuksen tai
jumittumisen varalta. Varmista, ettei sahkotyokalussa
ole murtuneita osia tai muita toimintaa haittaavia vi-
koja. Jos havaitset vikoja, korjauta sahkotyokalu en-
nen kdyttoa. Monet tapaturmat johtuvat huonosti huolle-
tuista sahkotyokaluista.

» Pida leikkausterat terdvind ja puhtaina. Asianmukai-
sesti huolletut leikkaustydkalut, joiden leikkausreunat
ovat terdvid, eivat jumitu herkasti ja niita on helpompi hal-
lita.

» Kaytd sahkatyokaluja, tarvikkeita, ruuvauskarkia jne.
ndiden ohjeiden, kdyttdolosuhteiden ja tyotehtdvan
mukaisesti. Sahkotyokalun maaraystenvastainen kaytto
saattaa aiheuttaa vaaratilanteita.

» Pidi kahvat ja kidensijat kuivina ja puhtaina (6ljytto-
mind ja rasvattomina). Jos kahvat ja kddensijat ovat
liukkaita, et pysty yllattavissa tilanteissa ohjaamaan ja
hallitsemaan tyokalua turvallisesti.

Akkukayttoisten tyokalujen kaytto ja huolto

» Lataa akku vain valmistajan suosittelemassa lataus-
laitteessa. Latauslaite, joka soveltuu madratyntyyppi-
selle akulle, saattaa muodostaa tulipalovaaran erilaista
akkua ladattaessa.

» Kaytd sahkotyokalussa ainoastaan kyseiseen sahko-
tyokaluun tarkoitettua akkua. Muunlaisen akun kéytto
saattaa aiheuttaa tapaturman ja tulipalon.

» Pida irrotettu akku loitolla metalliesineista, kuten pa-
periliittimista, kolikoista, avaimista, nauloista, ruu-
veista tai muista pienistd metalliesineista, jotka voi-

vat oikosulkea akun koskettimet. Akkukoskettimien va-

linen oikosulku saattaa aiheuttaa palovammoja tai johtaa
tulipaloon.
» Vadrastd kaytosta johtuen akusta saattaa vuotaa nes-

tettd. Valtad koskettamasta nestettd. Jos nestettd paa-

see vahingossa iholle, huuhtele kosketuskohta ve-
delld. Jos nestettd paasee silmiin, kdanny lisaksi laa-
kdrin puoleen. Akusta vuotava neste saattaa aiheuttaa
arsytystd ja palovammoja.

» Al kiyti akkua tai tyokalua, joka on vioittunut tai jo-

hon on tehty muutoksia. Jos akut ovat vioittuneet tai nii-

hin on tehty muutoksia, ne voivat toimia ennalta arvaa-
mattomasti ja aiheuttaa tulipalon, rdjahdyksen tai louk-
kaantumisvaaran.

» Al altista akkua tai tyokalua tulelle tai Z3rimmiisille
lampétiloille. Tulelle tai yli 130 °C kuumuudelle altista-
minen saattaa aiheuttaa rajahdyksen.

» Noudata latausohjeita ja lataa akku tai tyokalu ohjeen-

mukaisen lampétila-alueen rajoissa. Lataaminen vir-
heellisesti tai ohjeiden vastaisessa lampoétilassa saattaa
vaurioittaa akkua ja lisatd palovaaraa.

Huolto

» Anna ainoastaan koulutettujen ammattihenkildiden
korjata sdahkotyokalusi ja hyvaksy korjauksiin vain al-
kuperdisia varaosia. Nain varmistat, etta sahkotyokalu
sailyy turvallisena.
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» Ala missian tapauksessa yriti itse korjata vaurioitu-
neita akkuja. Akkuja saa korjata vain valmistaja tai val-
tuutettu huoltopiste.

Puukkosahojen turvallisuusohjeet

» Pida sdahkotyokalusta kiinni sen eristetyista kahvapin-
noista, kun teet sellaisia toitd, joissa kayttotarvike voi
koskettaa piilossa olevia sdahkojohtoja. Jos kdyttotar-
vike koskettaa virrallista sahkdjohtoa, tdma voi tehda sah-
kotydkalun suojaamattomat metalliosat virrallisiksi ja ai-
heuttaa sahkdiskun laitteen kdyttajalle.

» Kiinnita tyokappale tukevaan tyoalustaan puristimilla
tai muilla sopivilla kiinnitysvalineilld. Tyokappaleen pi-
taminen kadessa tai kehoa vasten ei takaa riittavaa tukea
javoi johtaa hallinnan menettamiseen.

» Ali kiyti sahkotyokalun oksakoukkua, jos oksakou-
kun kumisuojukset puuttuvat tai ovat vaurioituneet.
Vaihda oksakoukku uuteen, jos oksakoukun kumisuo-
jukset ovat vaurioituneet.

» Pidi kidet loitolla sahauskohdasta. Ali kosketa tyo-
kappaleen alapuolta. Sahanteran koskettaminen aiheut-
taa loukkaantumisvaaran.

» Ohjaa sdhkotyokalu vain moottorin kiydessa tyokap-
paletta vasten. Muuten syntyy takaiskun vaara, jos kayt-
totarvike juuttuu tydkappaleeseen.

» Varmista, ettd jalkalevy on sahauksen aikana aina tyo-
kappaletta vasten. Sahantera saattaa juuttua kiinni ja
johtaa sahkétyokalun hallinnan menettdmiseen.

» Pysdyta sahkotyokalu sahauksen jilkeen ja nosta sa-
hanterd vasta sen jilkeen sahausurasta, kun terd on
pysahtynyt. Talld tavalla valtat takaiskun ja voit asettaa
sahkotyokalun turvallisesti séilytysalustalle.

» Odota, kunnes sahkotyokalu on pysahtynyt, ennen
kuin asetat sen sailytysalustalle. Sahkotyokalun hallin-
nan menettamisen vaara, koska kayttétarvike voi pureu-
tua sdilytysalustan pintaan.

» Kaytd vain ehjid ja moitteettomassa kunnossa olevia
sahanterid. Taipunut tai tylsa sahanterd saattaa johtaa
teran katkeamiseen, sahausjaljen heikentymiseen tai ta-
kaiskuun.

» Ald jarruta sahanteras laitteen sammutuksen jilkeen
painamalla terdn kylkea tyokappaletta vasten. Sahan-
terd saattaa vahingoittua, katketa tai aiheuttaa takaiskun.

» Kiinniti materiaali huolellisesti. Al tue tykappaletta
kidelld tai jalalla. Ali kosketa sahalla esineiti tai lat-
tiaa moottorin kdydessa. Takaiskuvaara.

» Kaytad sopivia etsintalaitteita piilossa olevien sy6tto-
johtojen paikallistamiseksi, tai kddnny paikallisen ja-
keluyhtion puoleen. Kosketus sahkojohtoon saattaa joh-
taa tulipaloon ja sahkéiskuun. Kaasuputken vahingoitta-
minen saattaa johtaa rajahdykseen. Vesijohtoputken puh-
kaisu aiheuttaa aineellisia vahinkoja.

» Poista aina akku ja lukitse kdynnistyskytkin poiskyt-
kettyyn asentoon ennen kaikkia sahkotyokaluun koh-
distuvia toita (esim. huolto, tyokalun vaihto jne.) seki
sahkotyokalua kuljetettaessa ja sdilytettdessa. Kayn-
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nistyskytkimen tahaton painallus muodostaa loukkaantu-
misvaaran.

» Kayta kdsineitd, sahanterat ovat terdvia ja voivat sahat-
taessa tulla kuumiksi.

» Kayta polynsuojanaamaria, kun sahaan puuta, jota on
kasitelty kemiallisella puunsuoja-aineella.

» Ald muuta mitaan laitteen osia. Muuten syntyy louk-
kaantumisvaara.

» Kayta vain alkuperdisia Bosch-tarvikkeita.

Ohjeita akun optimaaliseen kisittelyyn

» Varmista, ettd Tuote on poiskytkettynd, ennen kuin
asennat akun siihen. Akun asennus puutarhalaitteeseen,
jonka kdynnistyskytkin on kdyntiasennossa altistaa onnet-
tomuuksille.

» Kaytd ainoastaan kyseiseen puutarhalaitt tar-

Tunnusmerkki Merkitys

Kayta latauslaitetta ainoastaan sisati-
lassa, kuivissa olosuhteissa.

Liikesuunta

Reaktiosuunta

Kaynnistys

Poiskytkenta

Sallittu kasittely

koitettuja Bosch-akkuja. Muiden akkujen kdytt6 saattaa
johtaa loukkaantumiseen ja tulipaloon.
» Ali avaa akkua. Oikosulkuvaara.

7 Suojaa akku kuumuudelta esim. my®s pitka-
g aikaiselta auringonpaisteelta, tulelta, ve-
) deltd ja kosteudelta. Muuten syntyy rajahdys-
}'AA vaara.

» Pida irrallista akkua loitolla paperinliittimista, koli-
koista, avaimista, nauloista, ruuveista tai muista pie-
nistd metalliesineistd, jotka voivat oikosulkea akun
koskettimet. Akkukoskettimien valinen oikosulku saattaa
aiheuttaa palovammoja tai johtaa tulipaloon.

» Jos akku vaurioituu tai sitd kdytetaan asiaankuulu-
mattomalla tavalla, saattaa siitad purkautua hoyryja.
Tuuleta alue ja hakeudu ladkariin, mikali oireita ilmaantuu.
Hoyryt voivat drsyttad hengitystiehyeita.

» Kaytd akkua ainoastaan valmistajan tuotteissa. Vain
talla tavalla saat estettya akun vaarallisen ylikuormituk-
sen.

» Terdvit esineet (esimerkiksi naulat ja ruuvitaltat) tai
kuoreen kohdistuvat iskut saattavat vaurioittaa ak-
kua. Tama voi johtaa akun oikosulkuun, tulipaloon, savua-
miseen, rajahtdmiseen tai ylikuumenemiseen.

» Ali oikosulje akkua. Syntyy rajahdysvaara.

» Suojaa akku kosteudelta ja vedelta.

» Siilytd akku vain lampétilassa -20 °C ... 50 °C. Al esimer-
kiksi jata akkua kesdlla makaamaan autoon.

» Puhdista akun tuuletusaukot silloin talldin pehmealld,
puhtaalla ja kuivalla siveltimella.

Tunnusmerkit

Seuraavat tunnusmerkit ovat tarkeita kayttdohjeen lukemi-
sessa ja ymmartamisessa. Paina mieleesi tunnusmerkit ja nii-
den merkitys. Kun tunnusmerkit muistetaan tulkita oikein, se
tehostaa laitteen parempaa ja turvallisempaa kayttoa.

Kielletty menettely

XIS 107 w2y

Lisalaitteet/varaosat

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

Lue kaikki turvallisuus- ja kdyttoohjeet. Tur-

vallisuusohjeiden ja kayttoohjeiden noudatta-

misen laiminlyonti saattaa johtaa sahkaiskuun,

tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.
Ota huomioon kuvat kdyttdohjeen lopussa.

Maaraystenmukainen kaytto

Sahkotyokalu on tarkoitettu puutarhaan ja talouskayttoon.
Se on tarkoitettu oksien sahaukseen ja sitd voi myos kayttaa
puun, pehmean metallin (esim. kuparin) ja kipsilevyjen sa-
haukseen.

Se soveltuu kaareviin ja suoriin sahauksiin.
Noudata ehdottomasti sahanteria koskevia suosituksia.

Kuvissa olevat osat (katso kuva A)

(1) Irrotettava oksakoukku

(2) Sahanteran kiinnitys

(3) Sahanteran lukitus

(4) Oksakoukun lukitus

(5) Akun lataustilan naytto

(6) Kaynnistyskytkin

(7) Kaynnistyskytkimen kaynnistysvarmistin
(8) Sahantera

(9) Akku

(10) Latauslaite”

(11) Kasikahva (eristetty tartuntapinta)
(12) Akun vapautuspainike

a) Kuvassa nakyvi tai tekstissa mainittu lisatarvike ei kuulu
vakiovarustukseen. Koko tarvikevalikoiman voit katsoa tar-
vikekuvastostamme.
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Tekniset tiedot
Puukkosaha Keo
Tuotenumero 3600H61A..
Nimellisjannite® V= 18
Tyhjakaynti-iskuluku n, min’* 0-2300
Tyokalunpidin SDS
Isku mm 20
Sahausteho, maks. halkaisija
- puuhun mm 80
- pehmedan metalliin mm 7
Paino EPTA-Procedure 01:2014 mukaan® kg 1,4
suositeltu ympariston ldmpétila latauksen yhteydessa © 0...+35
sallittu ympariston ldmpétila kiytdssa * ja siilytyksessd © -20... +50
Akkutyyppi PBA 18V...W-.
1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,
5,0 Ah, 6,0 Ah

A) rajoitettu teho, kun lampétila on < 0°C
B) riippuen kaytetystd akusta

Tiedot koskevat 230 V:n nimellisjannitetta [U]. Tasta poikkeavien jannitteiden ja maakohtaisten mallien yhteydessa nama tiedot voivat vaihdella.

Melu-/térinitiedot

Melup@astoarvot on maaritetty EN 62841-2-11 mukaan.
Tyypillinen sahkotyokalun A-painotettu ddnenpainetaso on
74 dB(A). Epavarmuus K = 5 dB. Melutaso voi téiden aikana
ylittdd ilmoitetut arvot.Kayta kuulosuojaimia!

Varahtelyn yhteisarvot a, (kolmen suunnan vektorisumma) ja
epatarkkuus K mitattuna EN 62841-2-11 mukaan:
Lastulevyn sahaus sahanteralld S 644 D:

s =19m/s’, K=1,5m/s’,

Puupalkin sahaus sahanteralld S 644 D:

ahws = 20m/s’, K = 1,5m/s”.

Etta ilmoitettu/ilmoitetetut vardhtelyn yhteisarvo(t) ja ilmoi-
tettu/ilmoitetetut melupaastéarvo(t) on mitattu standardoi-
tussa testausmenetelmdssd ja voidaan kdyttaa sahkotyoka-
lun vertaamiseen toiseen.

Etta ilmoitettu/ilmoitetetut vardhtelyn yhteisarvo(t) ja ilmoi-
tettu/ilmoitetetut melupaastoarvo(t) myos voidaan kayttaa
kuormituksen alustavaan arviointiin.

Etta varahtely- ja melupaastoarvot sahkotyokalun todellisen
kayton aikana voivat poiketa ilmoitetuista arvoista riippuen
tavasta, jolla sahkotyokalua kaytetaan, etenkin siita minka-
laista tyokappaletta tyostetadn, ja - valttamatta turvallisuus-
toimenpiteiden maarittamiseksi kayttdjan suojaksi, joihin
vaikuttavat varahtelykuormituksen arviointi todellisten kayt-
toolosuhteiden aikana (télldin on huomioitava kaikki kaytto-
syklin osat, esimerkiksi ajat, jolloin sahkétydkalu on sammu-
tettuna ja ajat, jolloin se on kdynnissa, mutta toimii ilman
kuormaa).

Asennus ja kdytto

Tehtava Kuva Sivu
Vakiovarusteet A 213
Oksakoukun asennus B 214
Oksakoukun kiinnityksen tarkistus c 215
Sahanteran asennus/irrotus D 215
Sahanteran kiinnityksen tarkistus E 216
Akun asennus ja irrotus F 216
Kaynnistys/pysaytys/Iskuluvunsdato ~ G-H 217
Tyoskentelyohjeita 1-J 218-219
Huolto ja puhdistus K 219
Lisalaitteen valinta L 220

Kayttoonotto

» Irrota akku, ennen kuin alat tehda sahkotyokaluun liit-
tyvia toita (esim. huolto, kdyttotarvikkeen vaihto,
jne.). Irrota akku my6s sahkatyokalun kuljetuksen ja
sdilytyksen ajaksi. Kaynnistyskytkimen tahaton painal-
lus aiheuttaa loukkaantumisvaaran.

Akun asennus/poisto (katso kuva F)

Ohje: Sopimattomien akkujen kaytto saattaa johtaa vikatoi-
mintoihin tai tuotteen vaurioitumiseen.

Asenna ladattu akku (9) paikalleen. Varmista, etta akku on
asennettu oikein.

Poista akku (9) laitteesta painamalla akun vapautuspaini-
ketta (12) ja vetamalld akku ulos.
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Akun lataustilan naytto

Akun latausvalvontanaytto (5) kertoo kdytettavissa olevan
akkukapasiteetin tai ylikuorman, sahkotyokalun ollessa
kaynnissa.

LED Kapasiteetti
3 vihred LED palaa jatkuvasti 275%

2 vihred LED palaa jatkuvasti 40-75%

1 vihred LED palaa jatkuvasti 15-40%
hidas vilkkuminen 1 vihred LED 0-15%

Kaytto
Piille ja pois kytkenta (katso kuva G)

Paina ensin kaynnistysvarmistinta (7) ja sen jalkeen kaynnis-

tyskytkinta (6). Voit vapauttaa kaynnistysvarmistinta (7)
sahkotyokalun kaydessa. Kaynnistysvarmistin (7) kytkeytyy
paalle heti sahkétyokalun pysahdyttya.

Tyoskentelyohjeita

» Noudata aina turvallisuusohjeita.

Sahanterin valinta

Kayta ainoastaan sahanterid, jotka soveltuvat tyostettavalle
materiaalille.

Loydat katsauksen suositeltavista sahanteristd taman ohjeen
lopusta. Kdytd ainoastaan suositeltuja sahanteria.

Kayta jyrkkien kaarteiden sahaamiseen kapeaa sahanteraa.

Pélyn-/purunpoisto

TyOstettavista materiaaleista syntyva poly (esimerkiksi lyijy-

pitoinen pinnoite, tietyt puulaadut, kivi ja metalli) voi olla ter-

veydelle vaarallista. Polyn koskettaminen tai hengittaminen

saattaa aiheuttaa kayttajalle tai Iahell oleville ihmisille aller-

gisia reaktioita ja/tai hengitystiesairauksia.

Tietyt polylaadut (esimerkiksi tammi- tai pyokkipély) katso-

taan syopaa aiheuttaviksi, varsinkin puunkasittelyaineiden

yhteydessa (kromaatti, puunsuoja-aine). Asbestipitoisia ai-

neita saavat kasitella vain ammattilaiset.

- Huolehdi tyokohteen hyvasta tuuletuksesta.

- Suosittelemme kayttamaan suodatusluokan P2 hengitys-
suojanaamaria.

Noudata kasiteltavia materiaaleja koskevia maakohtaisia

maardyksid.

» Estd polyn kertyminen tyopisteeseen. Poly saattaa olla
herkasti syttyvaa.

Vianetsinta

Puukkosaha

Oire Mahdolliset syyt Korjaustoimenpide

Séhkotyokalu ei kdyn-  Akku on purkautunut Lataa akku, katso myos akun "Latausohjeet”
nisty Sahkotydkalu on viallinen Ota yhteytta asiakaspalveluun

Puutarhalaitteen sisdisessd johdotuksessa vika

Ota yhteyttd asiakaspalveluun

Sahkotyokalu kdy kat-  Kaynnistyskytkin viallinen
konaisesti

Ota yhteyttd asiakaspalveluun

Voimakas varind/melu  Sahkotyokalu on viallinen

Ota yhteyttd asiakaspalveluun

Sahausaika latausta ~ Sahanteranpidin on puhdistettava

Pida sahkotyokalu maan suuntaan ja aloita sahaus

kohti on Iyhyt Sahanterd on kulunut

Vaihda sahantera

Huono sahaustekniikka

katso "Tydohjeet”

Akku ei ole taydessa latauksessa

Lataa akku, katso my6s akun "Latausohjeet”

Sahantera liikkuu hi-  Akun on lahes tyhja

Lataa akku, katso my6s akun "Latausohjeet”

taasti edestakaisin Ylikuormitus kayton aikana

Pienenna sahkotyokalun painetta oksaa vasten

Kunnossapito ja huolto

Huolto, puhdistus ja varastointi
» Noudata aina turvallisuusohjeita.

Puhdista sahkotyokalu ja sahanteranpidin saannollisesti, jos
materiaalia keradntyy ja saattaa haitata liikettd.

Puhdista sahanteran pidin mieluiten paineilmalla tai peh-
mealla siveltimelld. Irrota sitd varten sahantera sahkotyoka-
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lusta. Pida sahanteranpidin toimintakykyisena kayttamalla
soveltuvia voiteluaineita.

Sahkotyokalun voimakas likaantuminen saattaa johtaa toi-
mintahairidihin. Al siksi sahaa voimakkaasti pélyavid aineita
paan ylapuolella tai altapain.

Sailyta sahkotyokalu varmassa, kuivassa paikassa ja lasten
ulottumattomissa.

Al3 aseta mitadn muita esineitd sahkotyokalun padlle.

Akun hoito

Akun optimaalisen hyddyn takaamiseksi, ota huomioon seu-

raavat ohjeet ja toimenpiteet:

- Suojaa akku kosteudelta ja vedelta.

- Siilytd akku vain [ampétilassa -20°C ... 50 °C. Al esimer-
kiksi jata akkua kesalla makaamaan autoon.

- Sailyta akku erikseen, ei puutarhalaitteessa.

- Ala jata akkua puutarhalaitteeseen suoraan auringonpais-
teeseen.

- Akun optimaalinen sailytyslampétila on 5 °C.

- Puhdista akun tuuletusaukot silloin talldin pehmealld,
puhtaalla ja kuivalla siveltimella.

Laitteen huomattavasti lyhentynyt kdyttoaika latauksen jal-

keen osoittaa, ettd akku on loppuun kdytetty ja taytyy vaih-

taa uuteen.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka va-
raosia koskeviin kysymyksiin. Rajaytyskuvat ja varaosatiedot
ovat myos verkko-osoitteessa: www.bosch-pt.com
Bosch-kdytténeuvontatiimi vastaa mielelladn tuotteita ja tar-
vikkeita koskeviin kysymyksiin.

lImoita kaikissa kyselyissd ja varaosatilauksissa 10-numeroi-
nen tuotenumero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010296 1838

www.bosch-pt.fi

Muut asiakaspalvelun yhteystiedot lI6ydit kohdasta:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kuljetus

Suositellut li-ion-akut ovat vaarallisia aineita koskevien laki-
maardysten alaisia. Kayttaja saa kuljettaa akkuja likenteessa
ilman erikoistoimenpiteita.

Jos lahetys tehdaan kolmansien osapuolten kautta (esim.:
lentorahtina tai huolintaliikkeen valityksell), tallin on huo-
mioitava pakkausta ja merkintad koskevat erikoisvaatimuk-
set. Lahetystd varten tuote taytyy pakata vaarallisten ainei-
den asiantuntijan neuvojen mukaan.

Ldhetd vain sellaisia akkuja, joiden kotelo on vaurioitumaton.
Suojaa navat teipilld ja pakkaa akku niin, ettei se padse liik-
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kumaan pakkauksessa. Huomioi myds mahdolliset taté pi-
demmalle menevat maakohtaiset madraykset.

Havitys
?74 Toimita tuotteet, akut, lisatarvikkeet ja pak-
77X kausmateriaali ymparistoystévalliseen jatteiden

kierratykseen.

Al4 heita tuotteita tai akkuja/paristoja talousjat-
teisiin!

Koskee vain EU-maita:

Eurooppalaisen direktiivin 2012/19/EY mukaan kayttokel-
vottomat sahkotyokalut ja eurooppalaisen direktiivin
2006/66/EY mukaan vialliset tai loppuun kdytetyt akut/pa-
ristot taytyy kerata erikseen ja toimittaa ymparistoystavalli-
seen kierratykseen.

Jos kaytostd poistetut sahko- ja elektroniikkalaitteet havite-
taan epdasianmukaisesti, niiden mahdollisesti sisaltamat
vaaralliset aineet voivat aiheuttaa haittaa ympéristélle ja ih-
misten terveydelle.

Akut/paristot:

Li-lon:

Noudata luvussa "Kuljetus" annettuja ohjeita (katso "Kulje-
tus", Sivu 75).

EAANVIKG

Ynodeileic aopaleiag

Ene€iqynon Twv cupfoAwv
AlapaoTe 6Aeg TIC 06nyiec xelplopou.

Ynobe&n kvblivou, yevikd.

TIPOEIAQOTIOIHIH: Kpatate andaTaocn ano mAn-
olov EupLoKOpEva dTopa.

Agalpeire TV pmaTapia mptv ano kabe epyacia
oUBpIoNGE N KaBaplopoU 1y dTavV MPOKELTaL va
aQnOETE TO PnXavnua KATou yia éva diaotnua
avemrmpnTo.

Na pnv xpnotyonoleital oe Bpoxn.

Mnv xpnotuonoleite AGoTixo MOTIoUATOC yia ToV
KaBapIopO TOU PNXAVAKATOC KATOU.
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Na popdTe mpooTacia paTiwv.

Na popdTe unodnpata aopaleiag.

2 Na kpaTdTe Ta XEPLa 0ag HAKELA armod To paxaipt.

Fevikéc umodeierc aopaleiacg yia nAekTpika
cpyaleia

IITIPOEIAO- Au'lIS('w're 61.\9(; TIg unoGeiEelS aopa-
TIOIHZH Aetu'c, odnyiec, €lKovoypaPrioelq
Kat OAa Ta TeXVIKa oToteia, mou ou-
vobdelouv auto To nAekTpIKO epyaleio. Apéleiec kata Tnv
ThHeNoN Twv akoAoubwv unodeitewv pmopei va mpokaAéoouv
nAektponAnéia, mupkayid kai/1 cofapolc TpaupaTiopolc.
Duhakre oAeg Ti¢ mpoerdomonTIKES UMOOEIEELS Kat 06nyieg
yia ka0e peAdovTiki xprion.
0 0poc «NAEKTPIKO €pYAAEio» TTOU XPNOILOTIOLEITAL OTIG TTIPOEL-
SomoinTikég unodei€elc avagepetal o€ NAeKTEIKG epyaAeia ou
TpoPodOTOUVTAL AMO TO NAEKTPIKO BIKTUO (LIE NAEKTPIKO KO-
Awb10) KaBwg kat o€ NAeKTPIKA €pyaleia mou TpopodoTouvTal
ano pmatapia (xwei¢ NAeKTpIkO kaAwdio).

Acpalewa oTo xpo epyaciag

» Awarnpeire Tov Xpo epyaciag kabapo kat kaAa pwTt-
OpEVO. PUNavon r) OKOTEWVES EPLOXES IPOKAAOUV aTuynua-
Ta.

» Mnv epyalecOe pe To nAekTpiko epyaleio oe mepifal-
Aov, 6mou umapxet kivbuvog EkpnEng, Omwg Pe TNV na-
poucia eUPAeKTWV Uyp®V, aepiwVv fj okOVNC. Ta nAe-
KTPIKA epyaleia Snptoupyolv omvOnpelopod o omoiog propei
va ava@AEEeL Tn okovn 1 TIc avabuplacelg.

» "Otav Xpnoiomnoleite To NAEKTPIKO epyaleio, kpardre
paketd Ta matbid kat GAAa Tuxov mapeupLoKOpEvVa aro-
Ha. e Mepimmwon andonaong Tng MPoooxr¢ 0ag UMopei va
XaoeTe Tov EAeyxo Tou epyaleiou.

HAekTpki) aopaAeta

» To p1g Tou nAekTPIKOU epyaleiou mpémel va Taiplalet
otnv mpi(a. Mnv TponONOL0ETE TO PIG PE KAvEVaV
Tpomo. Mn XpnotjoTolEiTE PIC TPOCAPHOYIG O€ GUV-
Huaopo pe yeuwpéva nAektpikd epyaleia. Apetamointa
@L¢ KatKataMnAeg mpileg pelwvouv Tov Kivbuvo nAekTpo-
mAniac.

» AmopelyETE TNV ENAPI) TOU GOPATOC GUC PE YEWWHEVEC
emQaveleg, onwg cwAnvec, Oeppavrika owpara (kako-
pLPEP), Kouliveg 1} wuyela. 'OTav To 0w 0a¢ Elval Yelw-
pévo auaveral o kivbuvog nAektpomAniag.

» Mnv exBérere Ta nAektpika epyaleia otn fpoxn i oTNV
uypaocia. H dieiobuon vepol o’ éva nAekTpIko epyaleio au-
Eavet Tov kivouvo nAektpomAnéiag.

» Mnv Tpafdre To kaAwblo. Mn xpnowyonoleire To Ka-
A@d1o yia Tn perapopa i To TpdBnyHa yia Tnv amoclyv-

6eon Tou nAekTpikoU epyaleiou. Kpardre To KaA®blo

pakpid amd Oeppdtnta, AadL, KoPTepEC aKPEC i Kvou-
peva eZapripara. Tuxov xahaopéva n meptmAeypéva nhe-
KTPIKG KaAwdLa au&avouv Tov Kivouvo nAektpomAngiac.

» "Otav epyalecBe p’ €va nAekTpiko epyaleio oTnv Unat-
0po, xpnopomoieire kaAwbio enékraong (pmaAavréda)
mou eivat katdAAnAo kat yia e€wTepiki xprion. H xpnon
KaAwdiwv emunkuvong kataAnAwv yia unaibploug xwpoug
ehatTwvel Tov Kivbuvo nAektpomAngiac.

» ‘Otav n xprion Tou nAekTpikoU epyaAeiou e uypo mept-
BaAAov eivat avanoépeukTn, TOTE XPNOLHOTIOLIOTE EVAV
TMPOCTATEUTIKO SLakomn Srapponc (6rakomrng FI/
RCD). H xpnon evoc mpoatateuTikou Sakomn Slappong
ehatTwvel Tov Kivbuvo nAexktpomAnéiag.

Acpalela mposanwv

» Na eioTe o€ emaypunvnon, divere mpoooxi) oTnv epya-
ola ou KAVETE Kal XproLpomoteiTe To NAEKTPIKO epya-
Aeio pe mepiokewn. Mnv xpnopomnoleite To NAEKTPIKO
€pyaleio 6Tav €ioTe Koupacpévol i UTIG TRV EMApPELT
VAPKWTIKWV, ovomvelpaTog ij pappdkwv. Mia oTypiaia
anpocefia Katd To XelpIopo Tou NAeKTPIKOU epyaleiou pmo-
el va odnynoet oe coBapoug TpaupaTiopolc.

» Xpnotponoleite Tov MPpoowmiko eZomAiopo mpooraciag.
®opare mavra mpoorareuTikd yuaAud. O kataMnAog
TPOOTATEUTIKOG €§OMAIONOG, ONwG PATKa poaTaciag amo
oKOVN, avTioAloBNTIKG uodnpaTa acaleiag, mpooTaTeUT-
K0 Kpdvog f wtaoTideg, avaloya pe TIG eKAOTOTE OUVOIKeC,
€eAaTT@VEL TOV KivEUVO TPAUHATIOH®MV.

» Amopeuyete Tnv aBéAnTn ekkivnon. Befaiwbeire, om0
SuakonTng eivar oty O€on Off, mpwv cuvdéaere To nAe-
KTPIKO epyaleio pe Tnv mnyi) Tpopodoaciac kat/i Tnv
pmarapia kaBm¢ Katmpwv To mapaAdpere fj To pera-
pépere. '0Tav peTapEPETe Ta NAEKTPIKG epyaleia €xovTag
10 6AXTUAG 0aC 0TO SLAKOMTN 1) OTAV GUVOETETE Ta NAEKTEL-
K@ epyaAeia pe TNV iy peupatog 6tav auta eivat akopn
otn 6€on ON, ToTE nploupyeirat Kivbuvoc TpaupaTIoU®Y.

» AmopakpUvete amo To NAKTPIKO epyaleio Tuxov e€ap-
THHaTa puOpoNg ) KAelbLa mpwv Bécete To NAeKTPIKO
epyaleio ae Aetroupyia. 'Eva epyaleio ) kAelbi suvappo-
Aoynuévo 0’ €va MePIOTPEPOHEVO THIRHA EVOC NAEKTPIKOU
epyaAeiou pmopel va 0dnynoeL o TpaupaTiopoug.

» Tlpooéxete muwg oTékeote. PpovrileTe yia TNV acpaln)
OT(0N TOU CMYPATOC 0a¢ Kat Slatnpeite mavroTe TNV 160-
pporia oag. 'Etol pmopeite va eAéyEete KaAUTepa T nAe-
KTPIKO EQYOAEIO G€ MEPITTWOELG AMPOCTOOKNTWV MEPIOTATE-
wv.

» Dopdre oworr) evéupacia. Mn gopdre papdia pouxa r
Koopnpara. Keardre ra paAAa kaw Ta polxa oag pa-
KQLa anod Ta Kwvolpeva e€aprpara. XaAapn evéupaoia,
Koopnuarta 1 pakeld paA\id pnopet va epmAakolv oTa Ki-
voupeva e€apTripaTa.

» 'Orav undpxetl n duvardtnra clvéeong Slaraéewv avap-
popnong i sulhoyig okovng, PefaiwBdeire 6TL auTég ei-
vat ouvéedepéveg Kat 0Tt XpnoHomoLo0vTaL 6wotd. H
XPNon Hlag avapeoenong oKOVNG UMopel va eEAaTT(oeL ToV
Kivuvo mou mpoKaAeital amd Tn okovn.
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» Mnv epnouxalere oe pua AaBog acpdaleta kat pnv ayn-
Pare Toug Kavoveg acpaAeiag yia Ta nAekTpika epya-
Aeila, akopa kat oTav petd ano cuxvii xerion eiote efot-
Kelwpévol pe To epyaleio. 'Evac anpooekTog XepIopog
unopei p€oa o€ KAaopata Tou GeutepoAémTou va odnynoel
0€e 0oapoUc TpaupaTIoHoUS.

Xeron kat gpovTida Twv NAEKTPIK®V epyaAeinv

» Mnv unepgopTaveTe To NAeKTPIKO epyaleio. Xpnoipo-
TIOU}0TE TO GWOTO NAEKTPIKOG epyaleio yia TRV epappo-
yi oag. Me 1o kataMnAo nAekTpikd epyaleio epydleate
KaAUTEPQ Kal a0paAéoTePa TNV AVAPEPOLEVN TIEQLOX
1oxUoG.

» Mn xpnopomoujceTe moTé €va nAeKTPIKO epyaleio mou
€xetLxahaopévo dakommn On/Off. 'Eva nAekTpiko epya-
Aeio mou Sev pmopeire mAéov va To BEoeTe o€ AetToupyia
Ka/1) kTG AetToupyiag eivat emkivouvo kat mpénet va em-
OKEUAOTEL

» AmocuvOEcTe T PIG amo TNV mpia Kai/r) amopakpUveTe
Hla amooTIpEVN paTapia amod To NAEKTPIKO epyaAcio,
npotoU ekteAéaete pubpioelg, aldiere eaptipara
npotoU puAagere To NAekTPIKO €pyaAeio. Autd Ta mpo-
ANrTika pétpa aopaAeiag pelwvouv Tov Kivbuvo and Tuxov
aB€AnTn ekkivnon Tou nAekTpIkoU epyaAeiou.

» Ouldyere Ta nAekTpika epyaleia mou &€ xpnopomnotou-
VTaL HaKPLA amo madiLd Kat pnv emrpéWeTe Tn Xpron
Tou nAekTpiKoU epyaleiou oe dTopa mou dev eival e€ot-
KEWwpEva pe To NAEKTPIKO epyaleio N Ti¢ 0dnyieg yia T
Aetroupyia Tou nAekTpikoU epyaAeiou. Ta nAekTpIKG €p-
yaAeia eival emkivéuva otav xpnotpomolouvTat ano dmelpa
npoowNad.

» Zuvtnpeire Ta nAekTpika epyaleia kat Ta e€dprnpa.
EAéyxere, av Ta Kwvolpeva eZapTipara €ival 6woTd eu-
Ouypappiopéva Kat mPoGapPOGHEVA f) HITLC EXOUV
ondoet Tuxov e€aptipara i) omotadimore GAAn karaora-
on, n onoia ennpealet T Aetroupyia Tou nAexTpIkoU €p-
yaAeiou. Ze mepinrwon BAaPnC, emokeudore To nAe-
KTPIKO €pyaAeio mpwv T Xprion. H Kakn ouvtiipnon Twv
NAEKTPIK®V epyaleiwv amoTeAel attia MOM®V aTugnpATWY.

» Awtnpeire Ta epyaleia Komii¢ kopTepa Kat kadapa.
TTPOCEKTIKA GUVTNPENUEVA KOTITIKA EPYAAET GPNVAVOUV
HuokoAdTEPa Kat 0dnyolvTal eUKOAGTEPA.

» Xpnowonoteire Ta nAekTpika epyaleia a e€aprijpara
KTA. oUppwva He auTég Ti 0dnyieg, AapPdvovrag
unown TI cUVONKEC epyaciag Kat TiC Epyacieg mou
npémet va ekteAeoTolv. H xpnotpormoinan Twv nAekTpl-
KV epyaAeiwv yia epyaoieg mou dev mpoPAémovTaty autd
unopei va dnploupynoet EMKIvOUVEC KATAOTACEL.

» Awrnpeire Tig AaBég kai Tig emepaveteg Aapig oteyveg,
kaBapéc kat eAelBepeg amd Aadt kat ypaco. Otohiobn-
0€c¢ Aafég katempaveleg Aaprg 6ev emrpénouv kavévav
aopaAn XEPLOHO Kal EAeyxo Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou oe
TUXOV anpoPAenTeC KATAOTACELS.

TTPOGEKTIKOG XELPIOPOC Kal Xpiion epyaleinv pmatapiag

» Enavagoptilete povo pe Tov popTioTi) mou KabopileTat
amno Tov KaTaoKeuaoTr). 'Evac ¢opTIoTNC TToU €ival Ka-
TAANAOC POVO Yia €va GUYKEKQIUEVO TUTIO PmaTaptwv on-
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uoupyei kivbuvo mupkaytac 6tav xpnotgomotnOei yia GAAeg
unatapiec.

» Xpnotpomnoleite Ta NAEKTPIKA epyaAeia HOvo pe Tig €t
K@ oxedlaopéveg pnatapieg. Hxprion dMwv pataplaov
unopei va 0dnynoet o€ TpaupaTiopoUc katva Snpoupynoet
Kivouvo mupkaytdc.

» 'Otav n pnarapia &€ xpnoomnoleirat, KpAaTHOTE THV Pa-
Kpld and aAAa petaAAka avTikeipeva, omwg ouvéeTi-
PEG XapTLAV, Vopiopara, kKAedid, kappud, Bideg i) aAAa
HiKkpa peTalAika avTiKeipeva mou pmopoulv va Bpayxuku-
kA@oouV Ti§ emaég TG pmarapiac. 'Eva BpaxukukAwua
TWV EMOQWV TNG Mratapiag ropet va mpokaAécel Tpaupart-
opoUc ) ewTLa.

» Mua Tuxov ecpalpévn xpion pnopei va odnyioet oe
Slappoi uypav ané Tnv prarapia. Amopelyere KGbe
enagn i auta. Ze mepinTwon Tuxaiag emaprg {emAive-
Te KaAd pe vepo. Edv Ta uypd épBouv oe emai pe Ta
pana, (nrijete emmAéov atpiki) fonBeta. AlappéovTa
Uypd pmatapiac pmopel va odnynoouv oe epebiopiolic Tou
Héppartog n oe eykaupata.

» Mnv xenotporoleire pmarapia fj epyaleio mou eivat ka-
TeoTpappeévo iy Tpomomotnpévo. Ot XaAaopévec iy Tporo-
TIOINHEVES UNATAPIEC PMTOPET VO Tapoustdcouy pia
ampOBAeNTn cupTEPLPOPE Kal va 0dnynoouy oe pwTLd,
€kpnen 1y o€ kivbuvo TpaupaTiopou.

» Mnv ekOérere pia pmatapia f) €éva epyaleio pmatapiag
g€ PuTLA ) o€ MOAU uwnAég Beppokpacieg. H ekbeon
oTn QWTIA 1) o€ Beppokpacia mavw and Toug 130 °C pmopei
va IpoKaAéael Ekpnen.

» Tnpeire 6Aeg Tiq uTodEiEELg yia Tn POPTIGN KaL PN Pop-
Tilete TNV pnatapia i} To epyaleio pmarapiacg moré
€KTOG TG MEPLOXIC OcpHOKpaciag mou avapépeTat oTiC
odnyiec Aetroupyiag. H AdBoc popTion 1}  GOETION EKTOC
TNC EMTPENTNC MEPLOXNS Beppokpaciac pmopel va kata-
OTPEWEL TNV UmaTapia Kat va aunoet Tov Kivouvo mupka-
yiac.

TépPig

» AmoTe To NAEKTPIKO €pyaleio oag ywa cuvTiipnon anod
e£e161KeuEVo TPOOWTTIKG, XPNOLIOTIOLVTAG HOVO YVIY-
ota avraMAakTika. ‘ETol e€aogalilete T datipnon Tng
ao@alelag Tou nAekTpIkoU epyaleiou.

» Mn ouvnpeire moté xaAaopéveg pmatapieg. Kabe ou-
VTNPNON TWV UIATAQELWY TEETEL VA TIPayHaTomolEiTal Hovo
anod Tov KAaTaokeuaoTn i and e§ouclobotnuéva ouvepyeia
0€ppic meAaTwv.

Ynobeieic aopaleiag yia omabooceyeg

» Koparare 1o nAeKTpIKO €pyal€io amo Tig HOVWHEVEC emt-
paveteg Aaprg, otav ekreleire pla epyaoia, Kard TV
omoia To e€dpTnpa Kotiig pmmopei va épBet oe emagi He
Kpuppévn kaAwdiwon. Eav o e€aptnua Kommic akoup-
o€l Evav NAEKTPOPOPO aywyo Propel Ta akaAuma peTaAL-
K@ pépn Tou NAekTpIKoU epyaleiou va TeBouv umo Tdon Kat
va pokaAéoouv nAektponAngia aTov XepLOTH.

» XpnotonouroTe 6PIYKTIPES ) Kamotov dAAo TPAKTIKO
TpOMoO, yia va acpaliceTe kat va otnpifere To enefep-
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ya{opevo koppatt o€ pia otadepn Baon. KpatwvragTo
enegepyalOpEvVo KOPLATL LIE TO XEQL T TIAVW OTO 0WHA 6aC,
6e oTabeporoleiTal Kat Pnopei va 06nynoet o€ anmAela Tou
eAéyxou.

» Mnv xpnowonouoeTe To NAEKTPIKG epyaleio pe To €Aa-
opa ouykparnong otav Acimouv fj €xouv xaAaoet ot eAa-
OTIKEG EMEVOUTELC TOU EAGOpATOC GUYKPATNONG. AVTL-
KaTaoTiioTe To EAacpa oUYKpATNonG He Eva Kawvolplo,
otav éxouv xaAdoel ot eAaoTikéG emevoiaelg oTo €Aa-
G0 GUYKPATNONC.

» Kpatdre Ta Xépla oag HaKpid ano Tnv mepLoxi mpiovi-
oparoc. Mn Balere Ta xépla oag karw ano To eneéepya-
{Opevo KoppdTL. L€ mepinTwon enagng He Tnv mplovohapa
UmApxeL Kivouvog TpaupaTiopou.

» 0dnyeire To nAekTpIKO €epyaleio mavw oTo emegepya-
{0pevo KoppaTL povo, 6Tav auto Bpiokeral o€ Actroup-
yia. AlagopeTikd unapyet Kivbuvog va kAoTonoel, oTav To
epyaAeio opnvwoel oo enefepyaldpevo KOPHATL.

» TlpogéxeTe, va akoupmna n Bdaon Kara To mpLoviopa
navrote oto eneepyalopevo KoppaTt. H mplovodaya
umopei va opnvmoel kat va 0dnynoeL oTnv anwAela Tou
€Aéyxou Tou nAekTpIKoU epyaleiou.

» MerTd 1o mépag TG epyaciag anevepyomoujoTe To NAe-
KTPIKO epyaAeio kat Tpafnére Tnv mplovoAapa ané Tnv
Topi, apol mpwTa akwvnromownOei. 'EToL anopelyeTe éva
€vOEXOHEVO KAOTONUA KaL TAUTOXPOVA UTTOPELTE Va armo-
Béoete aoparwg To NAEKTPIKO epyaAeio.

» Tlepipévere, péxpt va akivnromonOei To NAEKTPIKO €p-
yaAeio, mpotol To evano®éoere. To TomoBetnpévo efdp-
TNHQ HMOPEL va 0pnvaoeL Kat va 0dnynoeL oty anwAela
TOU eAEYXOU TOU NAEKTPIKOU €pyaleiou.

» Xpnowonoteire povo ayoyeg, xwpic {npa mprovoAa-
HEC. AUYIOPEVEC T} In KOPTEPEC MPLOVOAAIEC UMOPEL va
0OTMAooUY, Va EMEPACOUV APVNTIKA TNV KON I Va TTPOKa-
Aéoouv khdTONpa.

» Mn ppevapere Tnv mplovoAapa mé{ovrag Tnv amd Ta
mAdyua. H mplovohapa pmopet va xaAdoet, va ondcet f va
KAOTON0€L

» Zpifre 10 UAIKO MOAD oTaBepd. Mn oTnpilere To emelep-
ya{Opevo KoppaTL pe To XEpt i pe To modL. Mnv akou-
UMAOETE KAVEVA AVTIKEIPEVO F) TO €6aOC HE TO PLOVL
o€ Aetroupyia. Yndpyel kivbuvog avadbpaonc.

» Xpnowonoteire kardAAnAeg cuokeuég avixveuong yia
Va EVTOTIOETE TUXOV | 0paTOUC aywyouc Tpogodoaiag
1} oupPouAeuTeite TNV TOMKI) €ETALpia MaPOXAG EVEp-
yetag. H emagn pe nAextpikoUc aywyoUg pmopei va odnyn-
0€l 0€ IUpKayLa kat nAektporAnéia. H mpokAnon {npiag o’
€vav aywyo pwTaepiou (ykaliou) pmopel va o6nynoel oe
€kpnén. To TpUmnpa evog ubpoowAnva mpokaAei UAIKEC (n-
HIECG.

» Tlpw ano kaBe epyacia oTo nAekTpiko epyaleio (r.x.
ouvtiipnon, aAAayi epyaAeiou kTA.) kaOm¢ kat kara T
peTapopa Kat amoBiikeuan, apalpeire mavra Ty pna-
Tapia kat acpalilere Tov Sakomrn ON/OFF otn 6€on
an6levéng (OFF). Ye mepinmwon akoualac evepyoroinong
Tou diakontn ON/OFF undpyel kivbuvoc TpaupaTiopou.

» Doparte yavTia, eneldr n mELOVOAdHEC Eival KOPTEPEC Kal
KaTa TNV Kot UmopoUv va unepBeppavBolv.

» Xpnowonoleire paoka mpoaeTaciag amo T oKovr, oTav
kOPere EUAo emelepyaopévo pe xnuka ouvtnenTika Eo-
Aou.

» Mnv aAAd{eTe Kavéva GUGTATIKO GTOLXEIO OTN) GUOKEUI).
Ynapxet Kivbuvog Tpaupatiopou.

» Xpnotponoteire povo yvijola e{aptipara Bosch.

Ynobeifelc acpaleiag kat umodeifelg yia Tov

16avIKO XELPIONO TNC PTTaTapiag

» BefawwBeire 611 T0 MPOidV €ival anevepyomonpévo
npwv TomoBeTioeTe TRV pmarapia. H tonofémon pnata-
plag oe evepyorolnpévo mpoiov Pmopet va odnynoet o€ aTu-
Xnuara.

» Xpnotponoleire povo pnarapieg Bosch mou mpoopilo-
VTaLywa auto To pnxavnpa. H xpron 6lapopeTikwv imara-
LWV Pmopel va yivel attia TpaupaTIoH®V Kal UpKayLdc.

» Mnv avoiyete Tnv prarapia. Yndpyet kivouvog Bpaxuku-
KAWpaTOG.

T TpooTareteTe TNV eMavapopeT{OHEVN PNaTa-

o pia and Tn OeppotnTa (.. AKOMN KaL amé ou-
4 vexi nAwaki aktwvofoAia), amd Tn wTid, To
i‘;«d VEPO Kal TV uypaoia. Yrapyel Kivouvoc ekpn-

&ne.

» Kparare Tn pmatapia mou Sev éxet xpnotponownOei pa-
KpLd and ouvbetiipeg, vopiopara, kAewbia, kappia, Bi-
6€e¢ 1 dAAa pikpd peraAAika avrikeipeva mou Oa pmo-
poucav va mpokaAégouv BpaxuKUKAWHA TWV EMAPRV.
'Eva BpaxukUkAwpa HeTagl Twv eNap®V TNC pratapiac
UTOPEL va EXEL WC AMOTEAEOUA EYKAULIATA M) TTUPKAYLA.

» Zenepimmwon BAaPng i/kat avrikavovikiig xpiong mg
unarapiag pmopei va e€€AGouv avaBupnaocerg. Apnote
Va UTEL PPETKOC AEPAC KAl EMOKEPTELTE €va yIaTPO OE TTE-
pimTwon nou éxete evoxAnoel¢. Ot avabupidoelg pnopei va
€pebioouv TIC avanveuaTikée 0douc.

» Xpnowonoleire TV prarapia HOVo € MPOIOGVTA TOU Ka-
Tackevaotr). Movo éTal mpooTateleTat n ymatapia anod pia
enkivouvn unepeopTION.

» Amo awpunpa avrikeipeva, OMwe m.X. Kapgia iy karoapi-
61a 1} ané ewrepiki doknon SUvapng pmopei va umo-
otei (nuwa n pmarapia. Mnopet va mpokAnBei éva eowtepl-
KO BpaxukUKAwpa pe anotéAeopa Tnv avagAetn, Tnv ep-
@avion kamvou, Tnv €kpnen 1 TNV unepBéppavon Tng prma-
Tapiac.

» Mn BpaxukukAwvere Tnv pmatapia. Ynapyel kivbuvog
€kpneng.

» TlpooTaTeleTe TNV EMavapopT{OpEVN Umatapia and uypa-
ola Katvepo.

» AnoBnkeUeTe TO UNXAVNHA KAMOU Kal TNV pratapia povo oe
€Upo¢ Beppokpaaiwv amod —20 °C €wg 50 °C. Mnv agrvete
TNV UMatapia oTo auToKivnTO, T.X. TO KAAOKAIPL.

» KabBapileTe kamou-KkAmou Ti¢ OXLOpES aepLopoU TG HnaTapi-
ac pe pahako, kabapod Kat ateyvo mveého.
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ZopfoAa

Ta oUpBoAa mou akohouBolv eival oNUAVTIKG yia TNV avayvw-
on Kat Ty Kkaravonon Twv odnylwv xprnonc. MapakaAoUpe va
QmoTUTIROETE 0TO HUAAG oag Ta oUpBoAa Kat Tn onpacia Touc.
H owotr eppnveia Twv oupBowv oupBaret oTov KaAuTepo
K0l a0QaAETTEQO XEIPLOLIO TOU epYaAeiou e TIEMETHEVO Epa.
ZoppoAo Inpacia

Xpnotonoleirte TOV GpOPTIOTH POVO O€ E0W-
TEPIKOUG XWEOUC, UTIO oUVONKec Enpaaiac.

KateuBuvon kivnong

KateuBuvan avtidpaong

©¢an ae Aettoupyia

©¢éan ekTOC AeiToupyiac

Eykekpluévn evépyela

Anayopeupévn evépyela

XIS 0[] w2y

TMpdoBeta efapripara/AviaAaKTIKG

Mepiypagi mpoiovrog Kat .oxiog
Awpaote 0Aeg Ti¢ umobeielg aopaleiag kat
TI¢ 00nyi€eg. AuENelec KaTa TV THENON TwV UTIo-
Seifewv aopaleiag kat Twv odnylwv pmopei va
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nipokahéoouv nAektponAnia, Kivbuvo nupkayiag f/kat copa-
00U TPAUNATIOHOUG.

AaeTe umodwn oag Ti§ eKOVES 0TO TTOW PEPOC TG 00Nyiag Ael-
ToupYyiag.

Xpion cUpPWVa JIE TOV TPOOPLoHO

AuTo T0 NAEKTPIKO €PYAAEiD MPOOPILETAL IO PO OE KATOUC
Kal OLKIOK Xpnon.

TMpoopileTat yia Tv komm kAadlwv Kat propet va xpnaotgoroin-
Oei katyta Tnv korn EuAou, pahakawv HeTaAwV (T.y. XaAkoc)
KaLyuwooavidwy.

Eivat kataAnAo kat yia euBeiec kat yia KUKAKEC Komec.

Mafete onwodnmoTe UMOYN 0ag TIC CUGTACELS YIa MTPLOVO-
Aapec.

Anewkovi{opeva otoixeia (BAéme ewova A)

(1) AgaipoUpevo EAacpa ouykpaTnong

(2) Ymoboxn mplovoAapag

(3) Mavoaiwon mptovodapac

(4) MavoaAwon Bpaxiova ouyKpATNONG

(5) 'Ev6ei€n kataotaong pOPTIONG TN UMaTapiag

(6) AwkonTng ON/OFF (evepyoroinong/amevepyoroin-
anc)

(7)  AnoxAelopog akouotag (euéng yla 6lakommm ON/OFF

(8) Tipovohapa

(9) EnavagopTi(dpevn pnatapia

(10) Gopriomic”

(11) XewpohaPn (Hovwpévee empavelec Aapnc)

(12) TMAnkTpo amaopahiong TG unatapiag

a) EZapripara mou amewoviovral i meptypapovrat dev me-
pLExovTal oTn oTavTap cuokeuacia. Tov mAijpn KardAoyo
efapTnparwv pmopeire va Tov Bpeire oto mpdypappa e€aptn-

paTwv.

TeXviKa XapaKTPLoTIKA

InaBooeya Keo
Kwdikdg aptbpog 3600H61A..
Ovopaotikn Taon® V= 18
ApB. epfohiopwv xwpig poptio n, min* 0-2300
Ynobox1 epyaieiou SDS
Aabpopn mm 20
loxUg KoTinG, HEYIOTN OLAPETPOC

- o€ EUN0 mm 80
- 0€ PaAako pétaMo mm 7
Bapog oUpgwva pe EPTA-Procedure 01:2014% kg 1,4
ouvioTopevn Beppokpacia mepiBaMovTog Katd T popTIoN © 0...+35
entTpenopevn Beppokpacia nepiBarhovTog kata T Aeroupyia * kat © -20...+50

KaTa TNV anoBnkeuon
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InaBooeya
TUmog gopTIoTh

Keo

PBA 18V...W-.

1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,
5,0 Ah, 6,0 Ah

A) Tleptopiopévn toxUc oTic Beppokpaoieg <0 °C
B) AvdaAoya pe T XpnolUonoloU eV pratapia

Ta oTolyeia 1oxUouv yia pia ovopaoTikr Taon [U] 230 V. Ze mepinmwon mou unapxouv anokAivouoeg TAGELC Kat OTIC EIBIKEC yia KABE xwpa ekBOTELC au-

T4 T oTOIXElD PMOpEL va Slapépouv.

TMAnpogopiec Oopifou/kpadacpmv

Twég ekmopmnc BopUBou umoloyiopéveg Kata

EN 62841-2-11.

H A-oTaBpiopévn oTaBun NxNTIKAG MEong Tou NAEKTPIKOU €p-
yahelou avépyetal Tumika ota 74 dB(A). Avaopdlea K = 5
dB. H otabun BopUou katd Tnv epyacia pmopei va Eemepacet
TIG avaepopeveg TiHEC. Dopdrte wracmideg!

O1 oUVONKEG TIEG Kpabaopav a,, (ABpolopa avuopaTwY TPLWOV
KateuBUvoewv) Katn avaopaleta K e€akpiBwbnkav clpgwva
pe 1o mpotunio EN 62841-2-11.:

Tptdviopa poplooavidwv pe mplovohapa S 644 D:

s = 19m/s’, K= 1,5m/s?,

TMptoviopa EUAvwv dokwv S 644 D:

s = 20m/s’, K = 1,5 m/s.

‘0TI N ava@epopevn TN (0L avapepOpEVES TIHEC) KpadaoHwY
KaL n avagepopevn Tiun (oL avapepOUEVEC TILEC) EKTIONTIC
Bopufou éxouv petpnOel pe Tumomoinpévn Sladikaoia eAéyyou
Kal UmopoUV va XpnotomnolouvTal mpog oUyKpLon evVOC NAEKTEL-
KoU epyaAeiou pe €va aAho.

‘0TI N avaepopevn TiuN (oL avaepOpEVES TIHEC) Kpadaopwv
Katn avaepOpevn Tin (0L avapepOHEVES TIHEG) EKMONTIG
Bopufou pmopolv va xpnatuomnotnBouv Kal yia mposwpvo
UNoAoyLOpG TOU POPTIOU.

‘0Tl oL TIEC KpadaopwV Kal oL TIpEC ekmopmmc BopUBou katd
TNV TEAYHATIKA Xpon Tou nAekTpikoU epyaAeiou pmopel va
amokAivouv amo TiC avaepOLEVE TIUEC, avaAoya L Tov
TPOMO KatTo €ibo¢ xpnonc Tou NAeKTPIKOU epyaAeiou, iaite-
pa o€ e€apTnon and To eibog Tou enegepyalopevou Tepayiou.
Kal - katé avaykn va kaBopioete pétpa aopaleiac yia Tnv
TIPOCTAGIA TOU XELPLOTH HE BA0N TNV eKTIUNGN TnE eMBapuvong
KPaBaoH®V KATW amo TIC MPAYHATIKES OUVONKEC xpnong (edw
nipénetva AneBouv unown 6Aa Ta pépn Tou KUkAou Aetroupyi-
ag, omwe yia mapadelypa ot XpOvol KaTa Toug omoiouc To NAe-
KTPIKO epyaAeio elval amevepyoroinpéVo Kal ol XpovolL KaTa
TOUC omoioug eival pev evepyorotnpévo aAAG Aetroupyel xwpic
opTiO0).

ZuvappoAoynon kat Aetroupyia

ZTOX0C EVEPYELAG Ewova ZeAiba
TTepleXOUEVO GUOKEUaaiag A 213
YuvappoAdynon Tou eAaopaTog ou- B 214
yKpaTnaong

'EAeyxoc otaBepdtnTag Tou eAdopatog Cc 215
OUYKPATNONC

TomoBétnon/A¢aipean Tne mptovoAa- D 215
Hag

ZT0X0C EVEPYELAG Ewova Zehiba
'EAeyxoc Tn¢ oTaBepdTnTag Tne mpto- E 216
vohapag

TomnoBémon/Apaipeon prarapiac F 216
©¢on oe Aetroupyia / ekToC AetToupyi- G-H 217
ac / 'EAeyxoc Tou aptBpol eppoAiopav

Ynodeigelg epyaoiag 1-J 218-219
YuvTiipnon KatKabaplopog K 219
EmAoyn e€apTnuaTwy/mapeAkopévav L 220
O¢éon oe Aetroupyia

» Agatpeire TV prarapia ano 1o nAekTpiko epyaleio
mpwv and kaOe epyacia oTo nAekTEIKO epyaAeio (m.x.
cuvtiipnon, aAAayi e€aprnpdrwv kAn.) kaBog kat kara
TNV HETaPOopa Tou Ka T PUAaZR Tou. Ye mepinwon
aBéAnTnc evepyoroinanc Tou Gtakorn ON/OFF undpxet
Kivbuvog TpaupaTiopoU.

TonmoBérnon/Apaipeon pnarapiag (BAéne ewova
F)

Ynodew&n: Av bev xpnotpomoinBolv ot kataMnAeg pmatapieg,
unopei va mpokAnOei GuoAetroupyia 1} pBopd TNC CUCKEUNC.
TomnoBetioTe TV opTiopévn pratapia (9) . BePaiwbeire ot
N Umatapia eivat TomoBetnuévn owora.

la v agaipeon Tne pmatapiac (9) and Tn cuokeun, MEOTE TO
mANkTpo amopavéaAweong pnatapiac (12) kat ByaAte Ty pma-
Tapia.

"Evéein karderaong ¢opTioNg priatapiag

H évbeién poptiong Tne umatapiac (5) Gelxvel oto evepyoroln-
HEVO NAEKTPIKO €pyaleio Tn labEatun xweNnTIKOTNTA TNG Una-
Tapiac f evoexopévwe Pa uneppopTwON.

Ddwrodiodog LED XwpnTikoTnTA

AlOPKEC PwC 3 X TPACIVO >75%
Aapke ewg 2 X Tpdovo 40-75%
Aapkec ewe 1 x mpdovo 15-40%
apyo avaBoofnua 1 x mpdovo 0-15%
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Aetroupyia

Evepyomoinon/Anevepyonoinon (BAéne ewova
G)

TMéote mpwra To KoupTi amokAetopoU (eVEng (7) kat petd Tov
uakorrn ON/OFF (6). Mmopeite va AUceTe Tov anokAetopo
(ebEnc (7) eva To nAekTEIKO epyaleio BpiokeTat umo Aetroup-
via. O amokAetopog (eu€nc aopahiletal maAt (7) oA To nAe-
KTPIKO €epyaAeio aktvnTomotnOei.

Ynobeiéeic epyaoiac
» AkolouBeire mavra 11 umodeieig Aetroupyiac.

EmAoyi Tng mprovoAapag

Na xpnatporoleite povo mplovoAapeg mou eivat kataAnAec yia
TO €KAOTOTE UMO KATEPYATIa UAKO.

Mta emokonnon yia mpoTevopeveg iplovohapes Oa Bpeite ato
TéAOG AUTWV TwV 06NYWV XpHong. Na xpnotyoroleire povo Tig
TIPOTEWVOHEVEC TIPIOVOAGHEC.

I'a TV Komm oTEVOV KAUMUAWY va XpnoLUOTOLELTE OTEVEC MPLO-
VOAQEG.

AvalnTnon cpaAparwv
Inafooeya
MpofAnpa Meavi awria

To nAekTpIKO €pyaheio  Amo@opTIGHEVN UmaTapia
e Aetroupyel
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Avappognon okovnc/pokavisimv

H okovn and optopéva UAIKA. TT. X. amo HoAuBOOUXEC UMOYIES,

ano PepIka €idn EUAou, amd opuKTA UAKA Kat amod péTaMa

unopei va eivat avBuylewvr. H emagn pe Tn okovn f/katn et-

onvor) Tng Hnopei va mpokaAéoet aMepyikég avTidpacels n/kat

a00EVELEC TWV aVamnVeuoTIKWV 08wV ToU XpraTn 1) TUKOV Ta-

PEUPLOKOHEVWY ATOHWVY.

Oplopéva eibn okovne, . x. okovn amod Euho Behavibiag n

o&1ac BewpolvTtat oav kapkivoyova, blaitepa oe ouvduaouo

pe 61Gpopa oUUMANPWHATIKA UAIKA TIOU XpnaolyonotouvTal

omv katepyaoia EUAwV (evwoele xpwpiou, EuAomPooTATEUTIKA

péaa). H katepyaoia aplavtolxwyv UNKGV EMTENETaL HOVO OE

elbIkd eknaibeupéva atopa.

~ OpovrileTe yla Tov KaAG aepLopo Tou XWwpou epyaciag.

- Yag oupPouletoupe va GopdTe PAOKEC AVAMVEUCTIKNG
mpoaTaciac pe eiTpo katnyopiac P2.

Tnpeite T1¢ Stata&el mou woxUouv oTn xwpa oac yia Ta Sipopa

unod katepyaoia UAIKA.

» AnopelyeTe Tn SnHIOUPYia GUGCHPEUCNG GKOVIG OTO
X®po mou epyaleoTe. OL okOVeC avapAéyovTal EUKOAD.

AvTigeTmon

®opriote TV pnatapia, BAEne emiong KaLTic «uro-
eielc poptionc»

EAaTTwpaTikO NAEKTPIKO epyaleio

AneuBuvBeite oTo a€pPIg mEAATRV

BAGPN otnv eowtepikn kahwdiwon Tou pnxavApa-  AmeuBuvbeire oo 0€ppic meAaTwv

TOC KITTOU

To nhekTpiko epyaleio  EAatTwpatikog Stakommng evepyoroinong/anevep- - AneuBuvBeirte oto o€pfig meAatwv

Aetroupyei pe Slakomég  yomoinang

loxupoli kpadaapoi/
06pufol

EAatropaTiko nAekTpikO epyaieio

AneuBuvBeite oTo a€pPIC mEAATOV

TToAU pikpn SiGpkela
KOTING HETA amo KGBe

TMpénelva kaBaptatel n unoboyxr Tng mplovoAdpac — KpatnoTe To NAeKTPIKO epyaleio pe katelBuvaon

mipog 1o 6AMedO Kat apxioTe TV Komm

(POPTION TG HMIATAPIAC  (Rgppévn mpiovoAapa

AVTIKATAOTAOTE TNV TPLOVOAALA

Kakn Texviki Kommg

BAéne «umobeitel epyaciacy

H umatapia Sev eivat mAnpw¢ popTiopévn

®oprioTe TV pnatapia, AENE emiong Kat TIC «umo-

beitelc poptionc»
H mplovoAdpa kiveitat — H pnatapia eivat oxedov adeta ®opriote TV pnatapia, BAEne emiong KaLTic «uro-
apyd mpog-miow beikelc popTIONCY
YneppopTwon Katd T Aetroupyia MelwaTe TNV MEon Mo AOKEITE JiE TO NAEKTPIKO €p-
yaAeio enavw oto KAabi
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ZuvTiipnon Kat oépfic

ZuvTijpnon, kaBaplopog Kat amodikeuon
» AkoMouBeire mavra Tig umodeielg Aetroupyiac.

KaBapileTe TakTIKG TO NAEKTEIKO epyaeio kal Ty umodoxn TNG
TIpLOVOAGUaG, GTAV OUYKEVTPMVETAL UAKO TIOU UMopel va epro-
bioetTnv kivnon.

KaBapilete v umodor TN mplovoAapag KaTd mpoTiunan pe
TIEMEOPEVO aépa i Je €va HaAako mvého. Ma Tov oKomo auTod
Byahre v mplovoAapa and To nAekTpiko epyaleio. |OpovtioTe
yia TN AetroupyIkotTa TG UModoXIC TNC MPLovOAapag xpnot-
pomolwvTag Ta KataAAnAa ArmavTika.

Mia TuxOVv loxupr punaven Tou nAekTpikoU epyaleiou pnopei
va 0dnynoet oe avwpalieg Aetroupyiac. M’ autoé pnv Kopete
ano KaTw n nave arnod To KePAAL oag UAKA Tou Katd Thv Ko
napayouv moAAR} okovn.

Na anoBnkeUeTe To NAeKTPIKO epyaleio o€ Evav aopalr), oTe-
YVO TOMO anpEoaotTo oTa natdid.

Mnv Tomo6eTeite GAAa avTikeipeva enavw aTo NAEKTPIKO epya-
Aeio.

®povrida Tng pmatapiag

l'a va e€aopahioete TV 16AVIKN Xprion TN puratapiag mpénet

va TNPELTe TIC MapakdTw unodeiels kat va Aappavere Ta egng

LETPQ:

- TlpooTtateleTe TV enavagopT{OPEVN PmaTapia and uypa-
0ld Kat vepo.

- AnoBnKeUeTe TNV KNTIEUTIKI GUOKEUN KaL TV pnatapia
u6vo o€ eupog Beppokpaatav amod 20 °C éwg 50 °C. Mnv
QQIVETE TV UIaTapia oTo auTokivnTo, m.x. TO KAAoKaipL.

- AnoBnkeUeTe Tv pnatapia EexwploTd Kat Oxt HEoa oTn ou-
OKeuUn.

- Mnv a@nveTe TV pmatapia p€ca oTo PNXavnua Knmou otav
auTo eivat apeoa ekteBelpévo aTov .

- H16avikn Beppokpaoia yia v anobrkeuon Tne pmatapiag
eivatotoug 5 °C.

- KaBapileTe KaMou-Kamou TIC OXIOPEC AEPIOpOU TNE HnaTapi-
ac pe PHaAako, kabapod Kat ateyvo mvelo.

'Evac onpavtika Bpaxlc xpovoc Aetroupyiag Hetd amo mAnen

@OPTION onpaivel OTL N enavagopTI{OLEVN PmaTapia éxel ava-

AwOei kat mpénet va avTikataoTadel.

E€ummpérnon meAarawv kat oupouléc epappoyii
H unnpeaia e€unmpétaong meAaT@v anavtd oTiC EpWTHTELC 0aC
OYETIKA € TNV EMOKEU KL TN GUVTHENON TOU TIPOIOVTOC 0aC
kaBag kat yia Ta avriotola aviaAakTIKA. IxEGa ouvapyio-
Aoynonc katmnpogopieg yia Ta aviaAakTika Ba Bpeire eni-
ong KATw amno:

www.bosch-pt.com

H op@ba napoxng oupBoulwv Tne Bosch anavtd euxapiotwg
TIC EPWTNOELC 0AC YA TA TPOIOVTA Pag KalTa eEapThuaTa TOuC.
AwoTe 0€ OAEG TIC EPWTNACEL KaL TTapayyeAiec avTaMaKTIKOV
onwadnmoTe T0 10WHQL0 KWOIKO apBPO CUPPWVA He TNV TIt-
Vakida Timou Tou mpoiovToc.

EANGGa

Robert Bosch A.E.
Epxeiac 37

19400 Kopwi - ABrva
TnA.: 2105701258
®af: 2105701283
Email: pt@gr.bosch.com
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

Meparépw dicubivoerg oépPic Oa Bpeite oTnv
nAektpoviki SietBuvon:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Metagopa

Ot ouvioTopeve Pnatapieg LOvTwv Aibiou undkewvTal ot amal-
THOELC TwV emkivouvwv ayabav. Ot pnatapieg umopolv va pe-
TapepBoUV 08IKWE amod Tov XproTn Xweic AMouc 6pouc.
‘Otav, 6pwc, ot pnatapieg amootéAovrat and Tpitouc (I.x. ae-
POMOPIKWG N LE ETALPIA HETAPOPWV) TIPEMEL Va TNPOUVTAL
S10¢opec 1010iTEPEC AMAITNOELC L0 T GUOKEUAGia Kat Tn ofy-
pavon. E6w mpémel, Katd TNV mpoeTolacia Tou Tepayiou armo-
otoAr¢ va {nTnBei onwabnmoTe kat n oupBoulr evog eldikou
yla emkivéuva ayada.

AnooTEMETE TIC PnaTapieg Hovo oTav To mepifAnua eivat abi-
KT0. KOAATE TIC YupVEG emagéc pe KOANTIKN Tawvia Kat va ou-
OKeUGLETE TNV pnaTapia Kata TETOLo TPOTIO, WOTE AUTH Va PNV
KOUVIETaL P€Da 0Tn ouokeuaoia. MapakahoUpe va Aappavere
€MoNC UMW 0a¢ KAl TUXOV MO auoTnpég ebviké Glatatelc.

Andcupon
?74 Ta pnxavApaTa KNmou, ot pratapieg, Ta e€aptn-
27X JaTa KAl ol GUOKEUAOIES IPEMEL VA AVAKUKAWVO-

VTaL e TPOTO PIAIKO TIPOC TO TEPIBAMOV.

Mn pixveTe Ta NMaKA QWTLOTIKA KALTIG PniaTapieg
0T0 OIKIOKA amoppippaTal

X

Movo yia xwpec Tng EE:

Tupowva pe v Eupwnaikn Odnyia 2012/19/EE, ta dxpnota
nAekTEKA epyaleia, kabBwg kat oUWV pe TRV KooTIk
0bnyia 2006/66/EK, ot ahaopéveg ) avaAwpévee PmaTapieg
nipéneLva ouMéyovtat EexwploTd yia va avakukAwbolv pe
TPOMO PIAIKO TTPOG TO TTEPIBAANOV.

Ye mepinmwon pn evoedelypévng anooupong ol NAEKTPIKEC Kal
NAEKTPOVIKEC OUOKEUEC Adyw evbexopévng mapouaiag emkiv-
Suvwv oualwv pmopolv va éxouv empBAafeic emnTaoEL; 0TO
nepiBaov kat otnv avBpwmvn uyeia.
Mnarapie¢/EnavagopTi{opeves pnatapiec:

Li-lon:

TMpooégte mapakahw Tic unodeifelc atnv evotnta Metagopd
(BAéme «MeTagopd, Zeiba 82).
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Tiirkce

Giivenlik Talimati

Sembollerin aciklamasi
Kullanim kilavuzunu tam olarak okuyun.

Genel tehlike uyarisi.

>

UYARI: Yakininizda bulunanlari uzaklastirin.

|
3
==

Bahce aletinde ayarlama veya temizlik isleri
yapmadan once ve bahge aletini uzun siire
denetim disi birakacaginiz zaman akiyi
cikarin.

Yagmur altinda kullanmayin.

%
Q

Bahge aletini temizlemek icin bahge hortumu
kullanmayin.

Koruyucu gozliik kullanin.

Giivenliis eldivenleri kullanin.

Ellerinizi bigaktan uzak tutun.

@O

Elektrikli el aletleri icin genel giivenlik uyarilari

[N UYARI Bu elektrikli el aletiyle birlikte
gelen tiim giivenlik uyanlarini,
talimatlari, resim ve aciklamalari okuyun. Asagida
bulunan talimatlara uyulmamasi halinde elektrik
carpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden
olabilir.
Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini ileride kullanmak
iizere saklayin.
Uyari ve talimat hiikiimlerinde kullanilan "elektrikli el aleti"
terimi, akim sebekesine bagli (elektrikli) aletlerle akii ile
calisan aletleri (akiilii) kapsamaktadir.

Calisma yeri giivenligi

» Calistiginiz yeri temiz tutun ve iyi aydinlatin. Daginik
veya karanlik alanlar kazalara davetiye gikarir.

>

>
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Yakininda patlayici maddeler, yanici sivi, gaz veya
tozlarin bulundugu yerlerde elektrikli el aleti ile
calismayn. Elektrikli el aletleri, toz veya buharlarin
tutusmasina neden olabilecek kivilcimlar ¢ikarirlar.
Elektrikli el aleti ile calisirken cocuklari ve etraftaki
kisileri uzakta tutun. Dikkatiniz dagilacak olursa aletin
kontroliinii kaybedehilirsiniz.

Elektrik Giivenligi

>

>

Elektrikli el aletinin fisi prize uymalidir. Fisi hicbir
zaman degistirmeyin. Korumali (topraklanmis)
elektrikli el aletleri ile birlikte adaptor fis
kullanmayin. Degistirilmemis fis ve uygun priz elektrik
carpma tehlikesini azaltir.

Borular, kalorifer petekleri, isiticilar ve buzdolaplari
gibi topraklanmis yiizeylerle viicudunuzun temas
etmesinden kacinin. Viicudunuz topraklandig anda
biyiik bir elektrik carpma tehlikesi ortaya ¢ikar.
Elektrikli el aletlerini yagmur altinda veya nemli
ortamlarda birakmayin. Suyun elektrikli el aletiigine
sizmasi elektrik carpma tehlikesini artirir.

Kabloya zarar vermeyin. Elektrikli el aletini
kablosundan tutarak tasimayin, kabloyu kullanarak
cekmeyin veya kablodan cekerek fisi cikarmayin.
Kabloyu ates, yanici ve/veya keskin ve hareket eden
maddelerden uzak tutun. Hasarli veya dolasmis kablo
elektrik carpma tehlikesini artirir.

Bir elektrikli el aleti ile acik havada calisirken mutlaka
acik havada kullanilmaya uygun uzatma kablosu
kullanin. Acik havada kullanilmaya uygun uzatma
kablosunun kullaniimasi elektrik carpma tehlikesini
azaltir.

Elektrikli el aletinin nemli ortamlarda calistiriimasi
sartsa mutlaka kacak akim koruma rélesi kullanin.
Kagak akim koruma rlesi salterinin kullanimi elektrik
carpma tehlikesini azaltir.

Kisilerin Giivenligi

>

>

>

Dikkatli olun, ne yaptiginiza dikkat edin, elektrikli el
aleti ile isinizi makul bir tempo ve yontemle yiiriitiin.
Yorgunsaniz, kullandiginiz haplarin, ilaglarin veya
alkoliin etkisinde iseniz elektrikli el aletini
kullanmayin. Elektrikli el aletini kullanirken bir anki
dikkatsizlik 6nemli yaralanmalara neden olabilir.

Daima kisisel koruyucu donanim kullanin. Daima
koruyucu gozliik kullanin. Elektrikli el aletinin tiirl ve
kullanimina uygun olarak; toz maskesi, kaymayan is
ayakkabilari, koruyucu kask veya koruyucu kulaklik gibi
koruyucu donanim kullanimi yaralanma tehlikesini azaltir.
Aleti yanhslikla calistirmaktan kacinin. Gii¢
kaynagina ve/veya akiiye baglamadan, elinize alip
tasimadan once elektrikli el aletinin kapah
oldugundan emin olun. Elektrikli el aletini parmaginiz
salter izerinde dururken tasirsaniz ve elektrikli el aleti
acikken fisi prize sokarsaniz kazalara neden olabilirsiniz.
Elektrikli el aletini calistirmadan once ayar aletlerini
veya anahtarlari aletten cikarin. Elektrikli el aletinin
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ddnen parcalariiginde bulunabilecek bir yardimci alet
yaralanmalara neden olabilir.

» Cahsirken viicudunuz anormal durumda olmasin.
Calisirken durusunuz giivenli olsun ve dengenizi her
zaman koruyun. Bu sayede elektrikli el aletini
beklenmedik durumlarda daha iyi kontrol edebilirsiniz.

» Uygun is elbiseleri giyin. Genis giysiler giymeyin ve
taki takmayin. Saclarimzi ve giysileriniz aletin
hareketli parcalarindan uzak tutun. Bol giysiler, uzun
saclar veya takilar aletin hareketli parcalari tarafindan
tutulabilir.

» Toz emme donanimi veya toz tutma tertibati
kullanirken, bunlarin bagh oldugundan ve dogru
kullanildigindan emin olun. Toz emme donaniminin
kullanimi tozdan kaynalanabilecek tehlikeleri azaltir.

» Aletleri sik kullanmaniz sebebiyle onlara alismis
olmaniz, giivenlik prensiplerine uymanizi
onlememelidir. Dikkatsiz bir hareket, bir anda ciddi
yaralanmalara yol agabilir.

Elektrikli el aletlerinin kullanimi ve bakimi

» Elektrikli el aletini asin 6lciide zorlamayin. Yaptiginiz
ise uygun elektrikli el aletleri kullanin. Uygun
performansli elektrikli el aleti ile, belirlenen calisma
alaninda daha iyi ve giivenli calisirsiniz.

» Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayin.
Acilip kapanamayan bir elektrikli el aleti tehlikelidir ve
onarilmalidir.

» Elektrikli el aletinde bir ayarlama islemine
baglamadan, herhangi bir aksesuari degistirirken veya
elektrikli el aletini elinizden birakirken fisi giic
kaynagindan cekin veya akiiyii ¢cikarin. Bu 6nlem,
elektrikli el aletinin yanhislikla calismasini dnler.

» Kullanim disi duran elektrikli el aletlerini cocuklarin
ulasamayacag bir yerde saklayin. Aleti kullanmayi
bilmeyen veya bu kullanim kilavuzunu okumayan
kisilerin aletle calismasina izin vermeyin. Deneyimsiz
kisiler tarafindan kullanildiginda elektrikli el aletleri
tehlikelidir.

» Elektrikli el aletinizin ve aksesuarlarimizin bakimimi
ozenle yapin. Elektrikli el aletinizin kusursuz olarak
calismasini engelleyebilecek bir durumun olup
olmadigini, hareketli parcalarin kusursuz olarak islev
goriip gormediklerini ve sikisip sikismadiklarini,
parcalarin hasarli olup olmadigini kontrol edin.
Elektrikli el aletini kullanmaya baslamadan dnce
hasarli parcalari onartin. Bircok is kazasi elektrikli el
aletlerine yeterli bakim yapilmamasindan kaynaklanir.

» Kesici uclari daima keskin ve temiz tutun. Ozenle
bakimi yapilmis keskin kenarli kesme uglarinin malzeme
icinde sikisma tehlikesi daha azdir ve daha rahat kullanim
olanagi saglarlar.

» Elektrikli el aletini, aksesuari, uclari ve benzerlerini,
bu dzel tip alet icin ongoriilen talimata gore kullanin.
Bu sirada calisma kosullarini ve yaptigimiz isi dikkate
alin. Elektrikli el aletlerinin kendileri igin 6ngdriilen alanin
disinda kullanilmasi tehlikeli durumlara neden olabilir.

» Tutamak ve kavrama yiizeylerini kuru, yagsiz ve temiz
tutun. Kaygan tutamak ve kavrama yiizeyleri, aletin
beklenmeyen durumlarda giivenli sekilde tutulmasini ve
kontrol edilmesini engeller.

Akiilii aletlerin 6zenli bakimi ve kullanimi

» Akiiyii sadece iireticinin tavsiye ettigi sarj cihaziile
sarj edin. Bir akiiniin sarjina uygun olarak dretilmis sarj
cihazi baska bir akiiniin sarjricin kullanilirsa yangin
tehlikesi ortaya ¢ikar.

» Sadece ilgili elektrikli el aleti icin dngoriilen akiileri
kullanin. Baska akiilerin kullanimi yaralanmalara ve
yanginlara neden olabilir.

» Kullanilmayan akiiyii biiro ataclari, madeni bozuk
paralar, anahtarlar, civiler, vidalar veya metal
nesnelerden uzak tutun. Bunlar kdpriileme yaparak
kontaklara neden olabilir. Akii kontaklari arasindaki bir
kisa devre yanmalara veya yanginlara neden olabilir.

» Yanlis kullanim durumunda akiiden sivi disari sizabilir.
Bu sivi ile temastan kacinin. Yanhshkla temas
ederseniz suiile iyice yikayin. Eger sivi gozlerinize
gelecek olursa hemen bir hekime basvurun. Disari
sizan akii sivisi cilt tahrislerine ve yanmalara neden
olabilir.

» Hasarli veya degistirilmis akii veya el aleti
kullanmayin. Hasarli veya degistirilmis akiiler
beklenmedik davranislara yol acarak yangin, patlama ve
yaralanmalara neden olabilir.

» Akiiyii veya aleti atege veya yiiksek sicakliklara maruz
birakmayin. Atese veya 130°C istiindeki sicakliklara
maruz kalma patlamalara yol agabilir.

» Tiim sarj talimatlarini uygulayin ve akii ya da aleti
talimatlarda belirtilen sicaklik araliginin disinda sarj
etmeyin. Hatali sarj veya belirtilen aralik disindaki
sicakliklarda sarj akiiye zarar vererek yangin riskini
yiikseltebilir.

Servis

» Elektrikli el aletinizi sadece yetkili personele ve
orijinal yedek parca kullanma kosulu ile onartin. Bu
sayede elektrikli el aletinin giivenligini siirekli hale
getirirsiniz.

» Hasarli akiilerde onarim islemi yapmayin. Akilerin
onarimi sadece {iretici veya yetkili servisler tarafindan
yapiimalidir.

Panter testereler icin giivenlik talimati

» Bir calisma sirasinda kesme aksesuarinin gizli bir
kablo sistemiyle temas etme ihtimali varsa elektrikli el
aletini izolasyonlu tutamak yiizeylerinden tutun.
Kesme aksesuarinin "iginden elektrik gecen" bir kabloyla
temas etmesi durumunda elektrikli el aletinin metal
parcalari "elektrige" maruz kalabilir ve operatore elektrik
carpmasina neden olabilir.

» is parcasini sabit bir platforma sabitlemek ve
desteklemek icin mengene veya henzer pratik
yontemler kullanin. is parcasini elinizle tutmak veya
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viicudunuza yaslamak is pargasini stabil hale getirmez ve Akiiniin optimum kullamimi icin giivenlik
kontrol kaybina neden olabilir. talimatlari ve uyarilar

» Tutma kolunun lastik kaplamasi yoksa veya hasarli ise
elektrikli el aletini tutma kolu ile kullanmayin. Tutma
kolunun lastik kaplamasi hasarli ise tutma kolunu
yenisi ile degistirin.

» Ellerinizi kesme alanindan uzak tutun. is parcasini alt
taraftan tutmayin. Testere bigagi ile temas
yaralanmalara neden olabilir.

» Elektrikli el aletini sadece acik durumda is parcasina i ]
yoneltin. Aksi takdirde disler is parcasina takilabilir ve m Akilyii istya (6rnegin siirekli giines 1sinina),
geri tepme kuvveti olusabilir. O ate§e, suya ve neme karsi koruyun. Patlama

» Kesme yaparken taban plakasinin daima is parcasina F‘Y‘ tehlikesi vardir.
oturmasina dikkat edin. Testere bicag takilabilir ve S,

» Akiiyii takmadan dnce iiriiniin kapali oldugundan emin
olun. Uriin agik durumda iken akii takilacak olursa
kazalara neden olunabilir.

» Sadece bu bahge aleti icin ongoriilen Bosch akiileri
kullanin. Baska marka akilerin kullaniimasi
yaralanmalara veya yangina neden olabilir.

» Akiiyii agmayin. Kisa devre tehlikesi vardir.

elektrikli el aletinin kontroliiniin kaybina neden olabilir. » Kullanim disindaki akiileri biiro ataclari, madeni
» isiniz bittikten sonra elektrikli el aletini kapatin ve paralar, civiler, vidalar veya kuguk“madenl
testere bicagini tam olarak durduktan sonra kesme nesnelerden uzak tutun. Bunlar akii kontaklari
yerinden cikarin. Bu yolla geri tepme kuvvetinin arasinda kdpriileme yapabilir. Akii kontaklari arasindaki
olugmasini engellersiniz ve aleti giivenli bir bicimde bir kisa devre yaniklara veya yangina neden olabilir.
elinizden birakabilirsiniz. » Akiide hasar olusacak olursa veya akii usuliine aykiri
» Elinizden birakmadan once elektrikli el aletinin tam bicimde kullanilacak olursa buhar ortaya cikabilir.
olarak durmasini bekleyin. Ug takilabilir ve elektrikli el Bulundugunuz yeri havalandirin ve sikayetler olusursa
aletinin kontroliinii kaybedebilirsiniz. hekime basvurun. Disari ¢ikabilecek bu buharlar solunum
» Sadece hasar gérmemis, kusursuz durumdaki testere yo'!f“f" tahrig Ei'deblhl:. o
bigaklar kullanin. Bilikiilmiis veya kérelmis testere » Akiiyii sadece iireticinin iiriinlerinde kullanin. Ancak
bicaklari kirilabilir, kesme islemini olumsuz yénde b‘“ y'oIIa aki teh||k.el| zt?rlfan‘ma.lara karst korunur.
etkileyebilir veya geri tepme kuvvetlerinin ortaya » Civi veya tornavida gibi sivri nesneler veya disaridan
cikmasina neden olabilirler. kuvvet uygulama akiide hasara neden olabilir. Ak
» Aleti kapattiktan sonra testere bicagini yan taraftan icinde bir kisa devre olusabilir ve akii yanabilir, duman
bastirarak frenlemeyin. Testere bicag hasar gorebilir, ¢ikarabilir, patlayabilir veya asir dlclide isinabilir.
kirilabilir veya bir geri tepme kuvveti olusabilir. » Akiiye kisa devre yaptirmayin. Patlama tehlikesi vardir.
» Malzemeyi giivenli bicimde sabitleyin. is parcasini » Akiiy neme ve suya karsi koruyun.
elinizle veya ayaginizla desteklemeyin. Calisir » Bahge aletini sadece -20 °C ile 50 °C arasinda depolayin.
durumdaki testere ile baska nesnelere veya zemine Bahge aletini 6rnegin yaz mevsiminde otomobil icinde
dokunmayin. Geri tepme tehlikesi vardir. birakmayin.
» Gériinmeyen ikmal hatlarini belirlemek icin uygun » Akiiniin havalandirma araliklarini diizenli olarak yumusak,
tarama cihazlari kullanin veya yerel tedarik sirketi ile temiz ve kuru bir firca ile temizleyin.

iletisime gecin. Elektrik kablolariyla temas yaniklara ve
elektrik carpmasina neden olabilir. Bir gaz borusunahasar ~ Semboller
vermek patlamaya neden olabilir. Su borularin hasar

N . . i~ Asagidaki semboller kullanim kilavuzunun okunmasi ve
gormesi maddi zararlara yol acabilir.

anlasilmasinda énem tasir. Sembolleri ve anlamlarini

» Aletin kendinde bir calisma yapmadan énce (rnegin hafizaniza iyice yerlestirin. Sembolleri dogru olarak
bakim, u¢ degistirme vb.), aleti tasirken ve depoya yorumlamaniz size iiriinii daha iyi ve daha giivenli kullanma
kaldirirken akilyii ¢ikarin ve agma/kapama salterini olanagi saglar.

kapali konumda bloke edin. Acma/kapama salterine Sembol T
yanlislikla basildiginda yaralanma tehlikesi vardir.

» is eldivenleri kullanin, testere bicaklari keskindir ve @ Sl atiess gl L

kesme islemi esnasinda asiri dlciide isinabilir. e
» Ahsap koruyucu bir madde ile islem gormiis ahsabi

keserken toz maskesi kullanin. /‘ Hareket yonii
» Aletin bilesenlerinde herhangi bir degisiklik I

yapmayin. Yaralanma tehlikesi vardir. Reaksiyon yoni
» Sadece orijinal Bosch aksesuar kullamin. ﬁ

Enerjiden tasarruf etmek icin elektrikli el aletini sadece
kullandiginizda agin. I Acma
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Sembol Anlami
O Kapama

J Miisaade edilen davranis

>< Yasak islem

Aksesuar/Yedek parca

o o

Uriin ve performans aciklamasi

Giivenlik talimatinin biitiin hiikiimlerini ve
uyarilari okuyun. Aciklanan uyarilara ve
talimat hiikiimlerine uyulmadigi takdirde
elektrik carpmalarina, yanginlara ve/veya agir
yaralanmalara neden olunabilir.
Liitfen kullanma kilavuzunun arka kismindaki resimlere
dikkat edin.

Usuliine uygun kullanim

Bu elektrikli el aleti bahgede ve evlerde kullaniimak tizere
tasarlanmistir.

Bu alet dallarin kesilmesi icin tasarlanmis olup, ahsabin,
yumusak metallerin (6rnegin bakir) ve alci karton plakalarin
kesilmesinde de kullanilabilir.

Bu alet kavisli ve diiz kesme islerine uygundur.

Testere bigagi tavsiyelerine mutlaka uyun.

Sekli gosterilen elemanlar (Bakiniz: Resim A)

(1) Cikarilabilir tutamak

(2) Testere bicagi kovani (yuvasi)
(3) Testere bigagi kilidi

(4) Tutmakolu kilidi

(5) Ak sarj gostergesi

(6) Acma/kapama salteri

(7) Acgma/kapama salteri emniyeti
(8) Testere bigag

(9) Ak

(10) Sarjcihazi®

(11) Tutamak (izolasyonlu tutma yiizeyi)
(12) Akii bosa alma tusu

a) Sekli gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart teslimat
kapsaminda degildir. Ak n tiimiinii ak
programimizda bulabilirsiniz.

Teknik veriler
Panter testere Keo
Uriin kodu 3600H61A..
Anma gerilimi® V= 18
Bostaki strok sayisi n, dak* 0-2300
Ug kovani SDS
Strok mm 20
Kesme performansi, maks. cap
- Ahsapta mm 80
- Yumusak metalde mm 7
Agirligi EPTA-Procedure 01:2014’ gore® kg 1,4
Sarj sirasinda 6nerilen ortam sicakligi “C 0...+35
isletim ve depolama sirasinda izin verilen ortam sicakligi © -20... +50
Akii tipi PBA 18V...W-.
1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,
5,0 Ah, 6,0 Ah

A) <0°Csicakliklarda sinirli performans
B) Kullanilan akiiye baglidir

Veriler 230 V'luk bir anma gerilimi [U] icin gegerlidir. Farkli gerilimlerde ve farkli Glkelere 6zgi tiplerde bu veril degisebilir.

Giiriiltii/Titresim bilgisi

Grilti emisyon degerleri EN 62841-2-11 uyarinca
belirlenmektedir.

Elektrikli el aletinin A degerlendirmeli ses basinci seviyesi
tipik olarak 74 dB(A)'dir. Tolerans K=5 dB. Giiriiltii seviyesi
calisma sirasinda belirtilen degerleri asabilir. Kulak
korumasi kullanin!

Toplam titresim degerleri a, (li¢ yoniin vektor toplami) ve
tolerans K EN 62841-2-11 uyarinca belirlenmektedir:
Testere bigagi ile yonga levha kesme S 644 D:

s =19m/s’, K=1,5m/s,

Testere bicag ile ahsap kalas (kiris) kesme S 644 D:

s = 20m/s’, K = 1,5m/s.

Belirtilen toplam titresim degeri/degerleri ve belirtilen
giiriilti emisyon degeri/degerleri standart bir test yontemi
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uyarinca ol¢iilmiis olup, elektrikli el aletinin bagka bir
elektrikli el aleti ile karsilastinimasinda kullanilabilir.
Belirtilen toplam titresim degeri/degerleri ve belirtilen
giirilti emisyon degeri/degerleri zorlanmanin gegici olarak
tahmin edilmesinde de kullanilabilir.

Titresim ve giiriilti emisyon degerleri, 6zellikle hangi tir is
parcasinin islendigi olmak tizere, elektrikli el aletinin hangi
tir bir kullanimda galistirildigina bagl olarak, elektrik el
aletinin gercek kullaniminda belirtilen degerlerden farklilik
gosterebilir; ve glivenlik 6nlemlerinin alinmasi ve kullanicinin
korunmasi icin, gercek kullanim kosullarindaki titresim
yiikiiniin belirlenmesi gerekir (bu baglamda isletme
dongiistiniin biitin yonleri dikkate alinmalidir, 6rnegin
elektrikli el aletinin kapali oldugu siireler ve acik fakat
kullanimda olmadig; siireler dikkate alinmalidir).

Montaj ve isletim

islemin amac Sekil Sayfa
Teslimat kapsami A 213
Tutma kolunun takilmasi B 214
Tutma kolunun siki bicimde Cc 215
oturmasinin kontroli

Testere bicaginin takilmasi/ D 215
cikariimasi

Testere bigaginin siki bicimde E 216
oturmasinin kontroli

Akiiniin takilmasi/cikariimasi F 216
Agma/kapama/Strok sayisi kontrolii G-H 217
Calisirken dikkat edilecek hususlar 1-J 218-219
Bakim ve temizlik K 219
Aksesuar secimi L 220

Isletmeye alma

» Elektrikli el aletinde bir calisma yapmadan dnce
(6rnegin bakim, uc degistirme vh.), aleti tagirken ve
saklarken her defasinda akiiyii elektrikli el aletinden
cikarin.Aletin agma/kapama salterine yanlislikla
basildiginda yaralanmalar ortaya ¢ikabilir.

Akiiniin takilmasi/cikarilmasi (Bakiniz: Resim F)
Not: Uygun akiiler kullanilmadigi takdirde hatali
fonksiyonlara veya tiriinde hasara neden olunabilir.

Sarj edilmis akilyii (9) yerine yerlestirin. Akiiniin tam olarak
yerine yerlestirildiginden emin olun.

Akiiyii (9) aletten ¢ikarmak icin aki yuvasi bosa alma tusuna
(12) basin ve akiiyii cekerek cikarin.

Tiirkce |87

Akii sarj durumu gostergesi

Akii sarj durumu gostergesi (5) elektrikli el aleti agik
durumda iken kullanilabilir akii kapasitesini ve agiri
zorlanmayi gosterir.

LED Kapasitesi
Siirekliisik 3 x yesil >2%75
Stirekliisik 2 x yesil %40-75
Siirekliisik 1 x yesil % 15 - 40
Yavas tempolu yanip sénme 1 x yesil %0-15

isletim
Ac¢ma/kapama (Bakiniz: Resim G)

Once kapama emniyetine (7) ve sonra agma/kapama
salterine (6) basin. Kapama emniyetini (7) elektrikli el aleti
calisirken acabilirsiniz. Elektrikli el aleti durdugunda kapama
emniyeti (7) tekrar kavrama yapar.

Calisirken dikkat edilecek hususlar

» Her zaman giivenlik talimatina uyun.

Testere bicagi secimi

Sadece islenecek malzemeye uygun testere bicaklari
kullanin.

Tavsiye edilen testere bicaklarina ait genel gériiniisi bu
kullanim kilavuzunun sonunda bulabilirsiniz. Sadece tavsiye
edilen testere bicaklarini kullanin.

Dar kavisli kesme isleri icin ince testere bicaklari kullanin.

Toz ve talas emme

Kursun iceren boyalar, bazi ahsap tirleri, mineraller ve

metaller gibi maddeler islenirken ortaya ¢ikan toz sagliga

zararli olabilir. Bu tozlara temas etmek veya bu tozlari

solumak allerjik reaksiyonlara ve/veya kullanicinin veya onun

yakinindaki kisilerin nefes alma yollarindaki hastaliklara

neden olabilir.

Kayin veya mese gibi bazi agag tozlari kanserojen etkiye

sahiptir, 6zellikle de ahsap isleme sanayiinde kullanilan katki

maddeleri (kromat, ahsap koruyucu maddeler) ile birlikte.

Asbest iceren malzemeler sadece uzmanlar tarafindan

islenmelidir.

- Calisma yerinizi iyi bir bicimde havalandirin.

- P2filtre sinififiltre takili soluk alma maskesi kullanmanizi
tavsiye ederiz.

islenen malzemelere ait iilkenizdeki gecerli yonetmelik

hiikiimlerine uyun.

» Calistiginiz yerde toz birikmemesine dikkat edin.
Tozlar kolayca alevlenehilir.

Bosch Power Tools
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Hata arama
Panter testere
Hata gostergesi Olasi neden Giderilme yontemi
Elektrikli el aleti Akii bosalmis durumda Akiyii sarj edin, sarjla ilgili agiklamalara da bakin
caligmiyor Elektrikli el aleti arizal Miisteri servisine basvurun

Bahce aletinin icindeki kablo sisteminde hata var

Miisteri servisine bagvurun

Elektrikli el aleti
kesintili calisiyor

A¢ma/kapama salteri arizali

Miisteri servisine bagvurun

Asiri titresim ve giiriiltii Elektrikli el aleti arizali
var

Miisteri servisine bagvurun

Bir sarj basina diisen
kesme siiresi ¢ok az

Testere bigagl yuvasi temizlenmelidir

Elektrikli el aletini yere dogru tutun ve kesme
islemine baslayin

Testere bicagi asinmis

Testere bigagini degistirin

Kotii kesme teknigi

Bakiniz: Calisirken dikkat edilecek hususlar

Akii tam olarak sarj edilmemis

Akilyii sarj edin, sarjla ilgili agiklamalara da bakin

Testere bigagiileri-geri Akii bosalmak iizere

Akiyii sarj edin, sarjla ilgili agiklamalara da bakin

yavag hareketediyor igjetme esnasinda asiri zorlanma

Elektrikli el aletine dala dogru uyguladiginiz
bastirma kuvvetini azaltin

Bakim ve servis

Bakim, temizlik ve depolama

» Her zaman giivenlik talimatina uyun.

Malzeme biriktiginde ve aletin hareket etmesi zorlastiginda
elektrikli el aletini ve testere bigagi yuvasini temizleyin.
Testere bigag yuvasini tercihen basingli hava ile veya
yumusak bir firca ile temizleyin. Bu islem igin testere bicagini
elektrikli aletinden cikarin. Testere bigagi kovanini uygun
yaglama maddesi kullanarak her zaman islevsel tutun.
Elektrikli el aleti asiri dlciide kirlenirse islev bozukluklart
ortaya ¢ikabilir. Bu nedenle gok toz ¢ikaran malzemeyi alttan
veya bas lizerinde kesmeyin.

Elektrikli el aletini glivenli, kuru ve cocuklarin erisemeyecegi
bir yerde saklayin.

Elektrikli el aletinin istiine baska bir nesne yerlestirmeyin.

Akii bakimi

Akiiden optimum 6lciide yararlanabilmek igin asagidaki uyari

ve Onlemlere uyun:

~ Akilyii neme ve suya karsi koruyun.

- Bahge aletini sadece -20 °C ile 50 °C arasinda depolayin.
Bahge aletini 6rnegin yaz mevsiminde otomobil iginde
birakmayin.

— Akiileri bahce aletinin icinde degil ayri yerde depolayin.

— Akiyii siddetli giines 1sini altindaki bahge aleti icinde
birakmayin.

~ Akiiniin saklanmast icin optimum sicaklik 5 derecedir.

- Akiiniin havalandirma araliklarini diizenli olarak yumusak,
temiz ve kuru bir firga ile temizleyin.

Sarjisleminden sonra belirgin dlciide kisa isletme siiresi

akiiniin kullanim émriiniin tamamlandigini ve yenilenmesi

gerektigini gosterir.

Miisteri servisi ve uygulama danismanhgi

Miisteri servisleri GirGiniiniiziin onarim ve bakimi ile yedek
parcalarina ait sorularinizi yanitlandirir. Tehlike isaretlerini
ve yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danigma ekibi {iriinlerimiz ve aksesuarlari
hakkindaki sorularinizda sizlere memnuniyetle yardimci olur.
Biitiin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde tiriiniin tip
etiketi tizerindeki 10 haneli malzeme numarasini mutlaka
belirtin.

Sadece Tiirkiye icin gecerlidir: Bosch genel olarak yedek
parcalari 5 yil hazir tutar.

Tiirkiye

Marmara Elektrikli EI Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve
Ticaret Ltd. Sti.

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Beyoglu / Istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selguklu / Konya
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Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niliifer / Bursa

Tel: +90 224 44354 24

Fax: +90224 27100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bélgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Cigli / lzmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi
ve Ticaret Ltd. Sti.

Karaagag Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr

Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli EI Aletleri

Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiigiikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90216 43200 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Garsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com

Coziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507
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Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel:+90 3266137546

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
isleri Bolimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr
Glinsah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San
ve Tic. Ltd. Sti

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli EI Aletleri imalati San ve Tic. Ltd.
Sti.

Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / Izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90232 4573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu/ Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-352 1379
Fax: +90 3223591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Diger servis adreslerini surada bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Nakliye

Onerilen Lityum iyon akiiler tehlikeli madde tasima
yonetmeligi hiikiimlerine tabidir. Akiiler baska bir
yiikiimliilik olmaksizin kullanici tarafindan caddeler iizerinde
tasinabilir.

Uciincii kisiler eliyle yollanma durumunda (8rnegin hava yolu
ile veya nakliye sirketleri ile) paketleme ve etiketlemeye
iliskin 6zel hitkimlere uyulmalidir. Gonderi paketlenirken bir
tehlikeli madde uzmanindan yardim alinmalidir.

Akiileri sadece ve ancak govdelerinde hasar yoksa gonderin.
Acik kontaklari kapatin ve akiiyli ambalaj icinde hareket
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etmeyecek bicimde paketleyin. Litfen olasi ek ulusal
yonetmelik hiikiimlerine de uyun.

Tasfiye
L,:q Uriinler, akiiler, aksesuar ve ambalaj malzemesi
77X cevre dostu yeniden kazanim merkezine

gonderilmek zorundadir.

iiriinleri ve akiileri/bataryalari evsel ¢oplerin
icine atmayin!

Sadece ABiiilkeleri icin:

2012/19/EU yonetmeligi uyarinca kullanim émriini
tamamlamis diriinler ve 2006/66/EC yonetmeligi uyarinca
arizali veya kullanim 6mriinii tamamlamis akiiler/ bataryalar

ayri ayri toplanmak ve cevre dostu tasfiye icin bir geri
doniisiim merkezine génderilmek zorundadir.

Atik elektrikli ve elektronik ekipmanlar uygun sekilde imha
edilmezse olasi tehlikeli maddelerin varligi nedeniyle cevre
ve insan sagligl iizerinde zararli etkileri olabilir.

Akiiler/bataryalar:

Lityum iyon:

Litfen nakliye bolimiindeki talimata uyun (Bakiniz ,Nakliye“,
Sayfa 89).
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Wskazowki bezpieczenstwa
Opis symboli

Przed przystapieniem do pracy nalezy przeczy-
tac niniejsza instrukcje eksploatacji.
(]
-7
iy
ogrodowego, a takze w sytuacjach, gdy narze-
dzie miatoby zosta¢ pozostawione na pewien

czas bez nadzoru, nalezy wyja¢ akumulator.

Nie stosowac podczas deszczu.

Do czyszczenia narzedzia ogrodowego nie na-
lezy stosowac weza ogrodowego.

Ogdlna wskazowka ostrzegajaca przed poten-
cjalnym zagrozeniem.

OSTRZEZENIE: Osoby trzecie nalezy trzymac z
dala od miejsca pracy.

Przed przystapieniem do czynnosci zwiaza-
nych z regulacja lub czyszczeniem narzedzia

-

Nalezy nosi¢ okulary ochronne.

Nalezy nosi¢ rekawice ochronne.

Rece nalezy trzymac z dala od noza.

>@@®

0golne wskazowki bezpieczenstwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

4] OSTRZE2ENIE Nalezy zapoznac sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazowkami do-
tyczacymi bezpieczenistwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowac wszystkie przepisy i wskazowki bezpie-
czenstwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre oswietlenie. Nieporzadek i brak wtasciwego
odwietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktdre moga spowodowac zapton py-
tow lub opardéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrécic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w zaden sposéb modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodowki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno narazac na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie si¢ wody do wnetrza
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obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywa¢ przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywac przewodu do przenoszenia ani prze-
suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chroni¢ przed wysokimi temperaturami, nalezy
go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sie, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. Uzycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczy¢ je do
zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
roznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowaé
czujnosc¢, kazda czynnos¢ wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciafa.

» Stosowac srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic¢
sig, ze wiacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wtaczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze sta¢
sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usuna¢
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dbac¢ o stabilna pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
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lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesei.

» Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, Ze sa one podiaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.

» Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac cigzkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
bra¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktérym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zostac¢ naprawione.

» Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiana osprzetu lub przed odtozeniem elek-
tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-
go i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie sa z nim obeznane
lub nie zapoznaly sig z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sg nie-
bezpieczne.

» Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jainie sg zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktére moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kéw spowodowanych jest niewtasciwa konserwacja elek-
tronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

» Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

» Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
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zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

akumulatorowych

» Akumulatory nalezy tadowac tylko w tadowarkach o
parametrach okreslonych przez producenta. W przy-
padku uzycia tadowarki, przystosowanej do tadowania
okreslonego rodzaju akumulatoréw, w sposdb niezgodny
zZ przeznaczeniem, istnieje niebezpieczenstwo pozaru.

» Elektronarzedzi nalezy uzywac wytacznie z przezna-
czonymi do nich akumulatorami. Uzycie innych akumu-
latoréw moze stwarzac ryzyko odniesienia obrazen ciafa i
zagrozenie pozarem.

» Nieuzywany akumulator nalezy przechowywac z dala
od metalowych elementdw, takich jak spinacze, mone-
ty, klucze, gwozdzie, Sruby lub inne mate przedmioty
metalowe, ktore moglyby spowodowac zwarcie biegu-
néw akumulatora. Zwarcie biegunéw akumulatora moze
skutkowac oparzeniem lub wybuchem pozaru.

» Przechowywanie lub uzytkowanie akumulatora w nie-
odpowiednich warunkach moze spowodowac wyciek
elektrolitu. Nalezy unika¢ kontaktu z elektrolitem, aw
razie przypadkowego kontaktu, przeptukac skére wo-
da. W przypadku dostania sig elektrolitu do oczu, na-
lezy dodatkowo zasiegnac porady lekarza. Elektrolit
wyciekajacy z akumulatora moze spowodowac podraznie-
nie skory lub oparzenia.

» Nie wolno uzywac uszkodzonych ani modyfikowanych
akumulatoréw i elektronarzedzi. Uszkodzone lub zmo-
dyfikowane akumulatory moga zachowywac si¢ w sposéb
nieprzewidywalny, powodujac niebezpieczne dla zdrowia
skutki (zapton, eksplozja, obrazenia ciata).

» Akumulator nalezy trzymac z dala od ognia oraz chro-
ni¢ przed ekstremalnymi temperaturami. Wskutek
dziatania ognia lub temperatury przekraczajacej 130°C
akumulator moze eksplodowac.

» Nalezy stosowac sie do wszystkich wskazowek doty-
czacych tadowania. Nie wolno fadowac akumulatora
lub elektronarzedzia w temperaturze znajdujacej sie
poza zakresem sprecyzowanym w niniejszej instruk-
cji. Niezgodne z instrukcja fadowanie lub tadowanie w
temperaturze niemieszczacej sie w zalecanym zakresie
moze spowodowac uszkodzenie akumulatora oraz zwigk-
szaryzyko pozaru.

Serwis

» Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-
konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych cze$ci zamiennych. W ten
sposob zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

» Nie wolno w zadnym wypadku naprawiac uszkodzone-
go akumulatora. Naprawy akumulatora mozna dokony-
wac wytacznie u producenta lub w autoryzowanym punk-
cie serwisowym.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
pitami szablastymi

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie
skrawajace mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne, elektronarzedzie nalezy trzymac wytacz-
nie za izolowane powierzchnie. Kontakt z przewodem
elektrycznym pod napieciem moze spowodowac przeka-
zanie napiecia na nieizolowane czesci metalowe elektro-
narzedzia, grozac porazeniem pradem elektrycznym.

» Nalezy zastosowac zaciski lub inne podobne narze-
dzia, aby zabezpieczy¢ i unieruchomic obrabiany ele-
ment na stabilnym podtozu. Trzymanie obrabianego ele-
mentu w reku lub podpieranie go ciatem nie zapewnia od-
powiedniej stabilnosci i moze prowadzi¢ do utraty kontro-
li nad nim.

» Nie nalezy montowac uchwytu patakowatego na elek-
tronarzedziu, gdy jego ostony gumowe s3 uszkodzone,
lub gdy ich nie ma. Jezeli ostony gumowe uchwytu pa-
takowatego sa uszkodzone, uchwyt nalezy wymienic¢
na nowy.

» Rece nalezy trzymac z dala od zakresu dziatania pilar-
ki. Nie wkiadac rak pod obrabiany element. Przy kon-
takcie z brzeszczotem istnieje niebezpieczenstwo zranie-
nia sie.

» Przed przytozeniem elektronarzedzia do przedmiotu
obrabianego, nalezy je uruchomic. W przeciwnym wy-
padku narzedzie robocze moze zablokowac sie w obrabia-
nym materiale i spowodowac odrzut.

» Nalezy zwroci¢ uwage, by podczas cigcia stopa zawsze
przylegata do obrabianego przedmiotu. Brzeszczot mo-
ze sie zablokowac i spowodowac utrate kontroli nad elek-
tronarzedziem.

» Po zakoriczeniu pracy elektronarzedzie nalezy wyta-
czy¢. Brzeszczot mozna wyjac z obrabianego materia-
tu dopiero wtedy, gdy catkowicie sig on zatrzyma.
Mozna w ten sposdb unikna¢ odrzutu i bezpiecznie odto-
zy¢ elektronarzedzie.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy poczekac,
az znajdzie si¢ ono w bezruchu. Narzedzie robocze mo-
ze sie zablokowac i doprowadzic do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

» Nalezy stosowa¢ wytacznie brzeszczoty nieuszkodzo-
ne i znajdujace sie w nienagannym stanie. Wygiete lub
nieostre brzeszczoty mogg sie ztamac, mie¢ negatywny
wptyw na linie ciecia, a takze spowodowac odrzut.

» Nie wolno wyhamowywac¢ brzeszczotu poprzez wywie-
ranie bocznego nacisku. Brzeszczot moze ulec uszko-
dzeniu, ztamaniu lub spowodowac odrzut.

» Obrabiany materiat nalezy dobrze zamocowac. Nie
wolno podpierac obrabianego przedmiotu reka ani
stopa. Pracujaca pilarka nie wolno dotykac zadnych
przedmiotow ani podtogi. Istnieje niebezpieczerstwo
odrzutu.

» Nalezy uzywac odpowiednich detektoréw w celu zlo-
kalizowania instalacji lub zwrdcic si¢ o pomoc do lo-
kalnego dostawcy ustugi. Kontakt z przewodami znajdu-
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jacymi sie pod napieciem moze doprowadzi¢ do powsta-
nia pozaru lub porazenia elektrycznego. Uszkodzenie
przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Przebicie przewodu wodociagowego powoduje szkody
rzeczowe.

» Przed przystapieniem do wykonywania wszelkich
czynnosci obstugowych przy elektronarzedziu (np.
konserwacji, wymiany narzedzi itp.), jak rowniez
przed przenoszeniem, transportem lub przechowywa-
niem, nalezy wyja¢ akumulator i zablokowac wiacznik/
wytacznik w pozycji wytaczonej. Niezamierzone urucho-
mienie wtacznika/wytacznika grozi skaleczeniem.

» Nalezy stosowac rekawiczki - brzeszczoty sa ostre, a tak-
ze moga sie rozgrza¢ do wysokich temperatur.

» Podczas cigcia drewna, ktore pokryte zostato che-
micznym Srodkiem ochronnym, nalezy stosowa¢ ma-
ske przeciwpytowa.

» Nie nalezy modyfikowa¢ zadnych elementéw sktado-
wych narzedzia. Istnieje niebezpieczeristwo doznania
obrazen.

» Nalezy stosowac wytacznie oryginalny osprzet firmy
Bosch.

Wskazowki bezpieczenstwa i zalecenia
dotyczace optymalnego obchodzenia sie z
akumulatorem

» Przed wstawieniem akumulatora nalezy upewnic sie,
ze wyrob jest wylaczony. Umieszczanie akumulatora w
wiaczonym narzedziu ogrodowym moze stac sie przyczy-
ng wypadkow.

» Nalezy stosowac wytacznie akumulatory firmy Bosch,
ktore zostaty przewidziane dla danego narzedzia ogro-
dowego. Zastosowanie akumulatoréw innego typu moze
moze by¢ przyczyna obrazen oraz pozaru.

» Nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebezpieczenstwo
zwarcia.

I T Akumulator nalezy chroni¢ przed wysokimi
3 temperaturami (np. przed statlym nasto-

) necznieniem), ogniem, woda oraz wilgocia.
M Istnieje zagrozenie wybuchem.

» Nieuzytkowany akumulator nalezy trzymac z dala od
spinaczy, monet, kluczy, gwozdzi, Srub oraz innych
przedmiotow metalowych, ktére mogtyby spowodo-
wac zmostkowanie stykow. Zwarcie stykéw akumulato-
ra moze spowodowac oparzenia lub wywotac pozar.

» Uszkodzenie akumulatora lub zastosowanie go w spo-
sob niezgodny z przeznaczeniem moze doprowadzié¢
do wystapienia niebezpiecznych oparéw. Nalezy za-
dbac o doptyw Swiezego powietrza, a w razie wystapienia
dolegliwosci skonsultowaé sie z lekarzem. Opary moga
uszkodzi¢ drogi oddechowe.

» Akumulator nalezy stosowac wytacznie w urzadze-
niach producenta. Tylko w ten sposéb mozna ochronic¢
akumulator przed niebezpiecznym dla niego przeciaze-
niem.
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» Ostre przedmioty, takie jak gwozdzie lub Srubokret, a
takze dziatanie sit zewnetrznych moga spowodowac
uszkodzenie akumulatora. Moze wéwczas dojs¢ do
zwarcia wewnetrznego akumulatora i do jego przepalenia,
eksplozji lub przegrzania.

» Nie nalezy doprowadzac do zwarcia akumulatora. Ist-
nieje niebezpieczenstwo wybuchu.

» Akumulator nalezy chronié¢ przed wilgocia i kontaktem z
woda.

» Narzedzie ogrodowe oraz akumulator nalezy przechowy-
wac w zakresie temperatur pomiedzy 20 °Ci 50 °C. Aku-
mulatora nie nalezy na przykfad pozostawiac latem w sa-
mochodzie.

» Otwory wentylacyjne nalezy regularnie czysci¢ za pomoca
miekkiego, czystego i suchego pedzelka.

Symbole

Nastepujace symbole maja istotne znaczenie podczas czyta-
nia i zrozumienia instrukcji eksploatacji. Nalezy zapamieta¢

te symbole i ich znaczenia. Wtasciwa interpretacja symboli
ufatwi lepsze i bezpieczniejsze uzytkowanie produktu.

Symbol Znaczenie

tadowarke nalezy stosowac tylko w su-
chych pomieszczeniach zamknietych.

Kierunek ruchu

Kierunek reakcji

Wiaczanie

Wyfaczanie

Dozwolone czynnosci

Zabronione czynnosci

XIS 0[] w2y

Osprzet dodatkowy/czesci zamienne

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki
bezpieczenstwa oraz instrukcje. Zaniedba-
nia w przestrzeganiu wskazowek bezpieczen-
stwa, instrukcji i zalecert mogg stac sie przy-
czyna porazenia pradem elektrycznym, pozaru
i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy kierowa¢ sie rysunkami umieszczonymi w tylnej cze-
$ci instrukcji eksploatacji.
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Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone zostato do zastosowan w do-
mu i ogrodzie.

Przeznaczone jest do odcinania gatezi, mozna go tez uzywac
do cigcia drewna, migkkich metali (np. miedzi) i ptyt gipso-
wo-kartonowych.

Nadaje sie do wykonywania cie¢ krzywoliniowych i prostych.
Nalezy koniecznie stosowac sie do zalecen dotyczacych
brzeszczotéw.

Przedstawione graficznie komponenty (zob. rys.
A)

(1) Zdejmowalny uchwyt patagkowaty

(2) Uchwyt do brzeszczotow

(3) Blokada zabezpieczajaca brzeszczot

(4) Blokada zabezpieczajaca uchwyt patgkowaty
(5) Wskaznik stanu natadowania akumulatora
(6) Wiacznik/wytacznik

(7) Blokada wtacznika/wytacznika

(8) Brzeszczot

(9) Akumulator

(10) tadowarka”

(11) Rekojes¢ (pokryta guma)

(12) Przycisk odblokowujacy akumulator

a) Osprzetul ynary h lub opisany w instrukcji uzyt-
kowania nie wchodzi w standardowy zakres dostawy. Kom-
pletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-
lez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne
Pita szablasta Keo
Numer katalogowy 3600H61A..
Napiecie znamionowe” V= 18
Predkos¢ skokowa bez obcigzenia n, min’ 0-2300
Uchwyt narzedziowy SDS
Skok mm 20
Wydajnos¢ cigcia, maks. $rednica
- w drewnie mm 80
- miekkich metali mm 7
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure 01:2014% kg 1,4
Zalecana temperatura otoczenia podczas tadowania “C 0...+35
Dopuszczalna temperatura otoczenia podczas pracy * i podczas “C -20... +50
przechowywania
Rodzaj akumulatora PBA 18V...W-.
1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,
5,0 Ah, 6,0 Ah

A) Ograniczona wydajno$¢ w przypadku temperatur <0 °C.
B) W zaleznosci od zastosowanego akumulatora

Dane obowigzujg dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napieciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku specjalnych wersji pro-

duktu sprzedawanych w niektdrych krajach dane te moga sie réznic.

Informacje o emisji hatasu i drgan

Warto$ci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
zEN 62841-2-11.

Okreslony wg skali A typowy poziom ci$nienia akustycznego
emitowanego przez elektronarzedzie wynosi 74 dB(A). Nie-
pewnos¢ pomiaru K=5 dB. Poziom hatasu podczas pracy
moze przekroczy¢ podane warto$ci.Stosowacé srodki
ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kieru-
nkow) i niepewnosc¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN 62841-2-11:

Ciecie ptyt wirowych brzeszczotem S 644 D:

a5 =19m/s’, K = 1,5 m/s,

ciecie belek drewnianych brzeszczotem S 644 D:

anws = 20m/s’, K= 1,5m/s”.

Ze warto$¢/ci taczna/e drgan oraz podana/e warto$¢/ci emi-
sji hatasu pomierzone w znormowanych procesach kontrol-
nych moga zostac zastosowane do poréwnywania elektrona-
rzedzi ze soba.

Ze warto$¢/ci taczna/e drgan oraz podana/e warto$¢/ci emi-
sji hatasu pomierzone w znormowanych procesach kontrol-
nych moga zostac takze zastosowane do tymczasowego
okreslenia ekspozycji.

Ze wartosci emisji drgan oraz emisji hatasu podczas rzeczy-
wistej pracy elektronarzedzia moga odbiegac od podanych
wartosci, w zaleznosci od rodzaju i sposobu zastosowania
elektronarzedzia, a w szczegolnosci od rodzaju obrabianego
materiatu; a takze koniecznosci podjecia krokow, niezbed-
nych do zapewnienia bezpieczenistwa operatora, opartych
na ocenie ekspozycji na drgania w rzeczywistych warunkach
pracy (nalezy przy tym wzig¢ pod uwage wszystkie etapy cy-
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klu pracy, na przyktad czas, w ktorym urzadzenie jest wyta-
czone, a takze czas, w ktérym jest ono wprawdzie wtaczone,
ale pracuje na biegu jatowym).

Montazi praca

Planowane dziatanie Rysu- Strona
nek

Zakres dostawy A 213
Montaz uchwytu patakowatego B 214
Kontrola zamocowania uchwytu C 215
Montaz/demontaz brzeszczotu D 215
Kontrola zamocowania brzeszczotu E 216
Montaz/demontaz akumulatora F 216
Wigczanie/wytaczanie/Sterowanie G-H 217
predkosci skokowej

Wskazéwki robocze 1-J 218-219
Konserwacja i pielegnacja K 219
Wybor osprzetu L 220

Uruchomienie urzadzenia

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu (np. prace konserwacyjne, wymiana
osprzetu itp.), a takze na czas transportu i przechowy-
wania nalezy wyjac z niego akumulator. Niezamierzone
uruchomienie wtacznika/wytacznika grozi skaleczeniem.

Osadzanie/wyjmowanie akumulatora (zob. rys.
F)

Uwaga: Zastosowanie akumulatoréw nie przystosowanych
do niniejszego wyrobu moze prowadzi¢ do nieprawidtowego
dziatania, a nawet uszkodzenia wyrobu.

Wiozy¢ natadowany akumulator (9). Upewni¢ sig, czy aku-
mulator jest dobrze osadzony.

Aby wyja¢ akumulator (9) z narzedzia, nalezy wcisngé przy-
cisk odblokowujacy (12), a nastepnie wyciagnac¢ akumula-
tor.

Wskaznik natadowania akumulatora

Wskaznik natadowania akumulatora (5) sygnalizuje - przy
wiaczonym elektronarzedziu - pozostata do dyspozycji po-
jemnos$¢ akumulatora lub przecigzenie elektronarzedzia.

Dioda LED Pojemnos¢
Swiatlo ciagte 3 x zielone >75%
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Dioda LED Pojemnos¢

Swiato ciagte 2 x zielone 40-75%
Swiatfo ciagte 1 x zielone 15-40%
Wolne $wiatto migajace 1 x zielone 0-15%

Praca

Wiaczanie/wylaczanie (zob. rys. G)

Najpierw nalezy wcisna¢ blokade (7), a nastepnie wiacznik/
wytacznik (6). Blokade (7) mozna zwolni¢ podczas pracy
elektronarzedzia. Blokada (7) zaskakuje samoczynnie, gdy
elektronarzedzie przestanie pracowac.

Wskazowki robocze

» Nalezy zawsze stosowac sie do wskazowek bezpie-
czenstwa.

Wyhor brzeszczotu

Nalezy uzywac tylko brzeszczotow pity, odpowiednich do ob-
rabianego materiatu.

Lista zalecanych brzeszczotéw znajduje sie na koricu niniej-
szej instrukcji. Nalezy stosowac tylko zalecane brzeszczoty.
Do cie¢ o bardzo matych promieniach krzywizn nalezy stoso-
wac waski brzeszczot.

Odsysanie pytow/wiorow

Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malarskich

z zawartoscia otowiu, niektorych gatunkéw drewna, minera-

tow lub niektdrych rodzajéw metalu, mogg stanowic zagroze-

nie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub

przedostanie sig ich do ptuc moze wywotac reakcje alergicz-

ne i/lub choroby uktadu oddechowego operatora lub 0s6b

znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwazane sa

zarakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do

obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drewna). Mate-

riaty, zawierajace azbest moga byc¢ obrabiane jedynie przez

odpowiednio przeszkolony personel.

- Nalezy zawsze dba¢ o dobrg wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sig noszenie maski przeciwpytowej z pochtfania-
czem klasy P2.

Nalezy przestrzega¢ aktualnie obowigzujgcych w danym kra-

ju przepiséw, regulujacych zasady obrdbki réznego rodzaju

materiatow.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapali¢.
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Lokalizacja usterek
Pita szablasta
Symptom Mozliwa przyczyna

Elektronarzedzie nie
dziata

Roztadowany akumulator

Usuwanie usterki

Natadowac akumulator (zob. ,Wskazowki doty-
czace fadowania*)

Uszkodzone elektronarzedzie

Zwrécic sie do punktu serwisowego

Nastapito uszkodzenie wewnetrznego okablowa-  Zwrdcic sie do punktu serwisowego

nia narzedzia ogrodowego

Elektronarzedzie pra-
cuje z przerwami

Uszkodzony wiacznik/wytacznik

Zwrécic sie do punktu serwisowego

Silne wibracje/dzwieki Uszkodzone elektronarzedzie

Zwrécic sie do punktu serwisowego

Zbyt krotki czas pracy  Oczysci¢ uchwyt mocujacy brzeszczot
na jedno fadowanie

Rozpoczad ciecie trzymajac elektronarzedzie
skierowane w dot (do podtoza)

akumulatora Zuzyty brzeszczot

Wymieni¢ brzeszczot

Mata wydajno$¢ ciecia

zob. ,Wskazowki dotyczace pracy z pilarkami®

Akumulator nie jest natadowany do petna

Natadowac akumulator (zob. ,Wskazowki doty-
czace fadowania“)

Ruch brzeszczotu jest  Akumulator jest prawie catkowicie roztadowany

bardzo powolny

Natadowac akumulator (zob. ,Wskazowki doty-
czace fadowania”)

Podczas pracy nastapito przeciazenie

Zredukowac site nacisku elektronarzedzia na ga-
taz

Konserwacja i serwis

Konserwacja, czyszczenie i przechowywanie

» Nalezy zawsze stosowac sie do wskazowek bezpie-
czenstwa.

Nalezy regularnie czysci¢ elektronarzedzie i uchwyt narze-

dziowy, gdy nagromadzi sie w nim materiat, ktory mogtby

utrudnia¢ ruch narzedzia roboczego.

Uchwyt brzeszczotu najlepiej jest czyscic¢ sprezonym powie-

trzem lub za pomoca migkkiego pedzla. Nalezy to zawsze

czyni¢ po wyjeciu brzezszczotu z elektronarzedzia. Uchwyt

do brzeszczotow nalezy stale utrzymywac¢ w sprawnym sta-

nie przez uzycie odpowiednich $rodkéw smarnych.

Silne zanieczyszczenie elektronarzedzia moze doprowadzi¢

do zaktdcen w dziataniu. Dlatego materiaty wytwarzajace du-

20 pytu, nie powinny by¢ obrabiane od spodu i ponad gtowa.

Elektronarzedzie nalezy przechowywaé w bezpiecznym, su-

chym i niedostepnym dla dzieci miejscu.

Nie nalezy umieszcza¢ zadnych przedmiotéw na obudowie

elektronarzedzia.

Pielegnacja akumulatora
Aby zapewnic¢ optymalne wykorzystanie akumulatora, nalezy
przestrzegac nastepujacych wskazowek i zalecen:

~ Akumulator nalezy chroni¢ przed wilgocia i kontaktem z
woda.

- Narzedzie ogrodowe oraz akumulator nalezy przechowy-
wac w zakresie temperatur pomiedzy 20 °Ci 50 °C. Aku-
mulatora nie nalezy na przykfad pozostawiac latem w sa-
mochodzie.

- Akumulator nalezy przechowywac oddzielnie. Nie prze-
chowywac narzedzia ogrodowego z osadzonym akumula-
torem.

- Jezeli narzedzie ogrodowe narazone jest na bezposrednie
nastonecznienie, nie nalezy pozostawia¢ w nim akumula-
tora.

- Optymalna temperatura przechowywania akumulatora
wynosi 5 °C.

- Otwory wentylacyjne nalezy regularnie czysci¢ za pomoca
miekkiego, czystego i suchego pedzelka.

Wyraznie skrocony czas uzytkowania akumulatora po nata-

dowaniu $wiadczy o tym, ze akumulator jest zuzyty i trzeba

go wymienic.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
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na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
orazich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.o.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szcze-
g6ty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwiséw znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Zalecane akumulatory litowo-jonowe podlegaja wymaganiom
przepisow dotyczacych towaréw niebezpiecznych. Akumula-
tory moga by¢ transportowane droga ladowga przez uzytkow-
nika, bez koniecznosci spetnienia jakichkolwiek dalszych wa-
runkow.

W przypadku przesytki przez osoby trzecie (np. transport
droga powietrzna lub za posrednictwem firmy spedycyijne;j)
nalezy dostosowac sie do szczegolnych wymogow dotycza-
cych opakowania i oznakowania towaru. W takim wypadku
podczas przygotowywania towaru do wysytki nalezy skonsul-
towac sie z ekspertem ds. towaréw niebezpiecznych.
Akumulatory mozna wysyfac tylko wéwczas, gdy ich obudo-
wa nie jest uszkodzona. Odstoniete styki nalezy zakleic, a
akumulator zapakowac w taki sposob, aby nie mdgt on sie
poruszac (przesuwac) w opakowaniu. Nalezy wzig¢ tez pod
uwage ewentualne inne przepisy prawa krajowego.

Utylizacja odpadow

?74 Wyroby, akumulatory, osprzet i opakowanie na-

7eX] lezy odda¢ do powtérnego przetworzenia zgod-
nego z obowigzujacymi przepisami w zakresie
ochrony srodowiska.

Wyrobow, a takze akumulatoréw/baterii nie
wolno wyrzucac do odpaddw z gospodarstwa
domowego!

X

Tylko dla krajéw UE:

Zgodnie z europejska wytyczng 2012/19/UE, niezdatne do
uzytku wyroby, a zgodnie z europejska wytyczng 2006/66/
WE uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie, nalezy zbie-
ra¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia
zgodnego z zasadami ochrony Srodowiska.

W przypadku nieprawidtowej utylizacji zuzyty sprzet elek-
tryczny i elektroniczny moze mie¢ szkodliwe skutki dla $ro-
dowiska i zdrowia ludzkiego, wynikajace z potencjalnej obec-
nos$ci substancji niebezpiecznych.
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Akumulatory/baterie:

Li-lon:

Prosimy postepowac zgodnie ze wskazéwkami umieszczony-
mi w rozdziale Transport (zob. , Transport®, Strona 97).

Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Vysvétleni symbolii

@ Proctéte si navod k pouziti.

V$eobecné upozornéni na nebezpeci.

VAROVANI: Udrzuite kolem stojici osoby v dali.

Dfive nez na zahradnim néradi provedete
sefizovaci nebo Cistici prace nebo pokud
zlstane zahradni naradi néjakou dobu bez
dozoru, odejméte akumulator.

NepouZivat za desté.
K ¢isténi zahradniho naradi nepouZivejte
zahradni hadici.

Noste ochranu oeéi.
Noste ochranné rukavice.

UdrZuje své ruce daleko od noze.

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi

4] V?STRAH A Prostudujte si vSechny
bezpecénostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

Nedodrzovani vsech nize uvedenych pokyn(i miize mit za

nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké

poranéni.
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Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se
vztahuje na elektrické naradi napajené ze sité (se sitovym
kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem
(bez sifového kabelu).

Bezpecnost pracovisté

» UdrzZujte pracovisté v Cistoté a dobre osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k raztim.

» S elektrickym nafadim nepracujte v prostredi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo péry zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpe¢né vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mlzete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastrcka nesmi byt zadnym zpiisobem
upravena. S elektrickym naradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vase télo uzemnéno, existuje zvysené riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Chraiite elektrické naradi pred de$tém a vlhkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvySuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ticel kabelu. Nepouzivejte jej k noseni
elektrického naradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dili.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouzijte pouze takové prodluZovaci kabely, které jsou
zplisobilé i pro venkovni pouziti. Pouziti
prodluZovaciho kabelu, jeZ je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vihkém prostredi, pouZijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupuijte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i léki.
Moment nepozornosti pri pouziti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomticek,

>

jako je maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv

s protiskluzovou podrazkou, ochranna pfilba nebo
sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

Zabraiite neiimysInému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete ¢i pripojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pi noseni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k drazu.
Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, miize dojit
k poranéni.

Neprecenujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mlzete elektrické
naradi v neocekavanych situacich lépe kontrolovat.
Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybuijicimi se dily.

Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycuijici pripravky,
piesvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Odsavani prachu mize sniZit ohroZeni prachem.

Dbejte na to, abyste pii castém pouzivani naradi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpecnostni
zasady. Nedbalé ovladani mize zplsobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

>

Elektrické naradi nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym nafadim budete pracovat v dané oblasti [épe
abezpecnéji.

Nepouzivejte elektrické naradi, jestliZe jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.
Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu
prislusenstvi nebo naradi odloZite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatieni zabrani neiimysinému zapnuti
elektrického naradi.

Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které

s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezku$enymi osobami.

Pecujte o elektrické naradi a prisluSenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily naradi bezvadné
funguji a nevzpficuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho (iraz( ma pricinu ve
Spatné udrzovaném elektrickém naradi.

Rezné nastroje udrZujte ostré a &isté. Peclivé
oSetfované fezné nastroje s ostrymi reznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.
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» Pouzivejte elektrické naradi, prislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektrického naradi pro jiné nez ur¢ené pouziti mtize vést
k nebezpec¢nym situacim.

» Udrzujte rukojeti a tichopové plochy suché, cisté a bez
oleje a maziva. Kluzké rukojeti a chopové plochy
neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

Pouziti a péce o akumulatorové naradi

» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je
doporucena vyrobcem. U nabijecky, ktera je vhodna pro
urcity druh akumulator(, existuje nebezpeci pozaru, je-li
pouzivana s jinymi akumulatory.

» Do elektrického naradi pouZivejte pouze k tomu
uréené akumulatory. Pouziti jinych akumulatord mize
vést k poranéni €i pozaru.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte v hezpecné
vzdalenosti od kovovych predmétii, jako jsou
kancelarské sponky, mince, klice, hiebiky, Srouby
neho jiné drobné kovové predméty, které mohou
zpiisobit pfemosténi kontakti. Zkrat mezi kontakty
akumulatoru mizZe mit za nasledek popaleniny nebo
pozar.

» Pfinespravném pouziti miZze z akumulatoru vytéci
kapalina. Nedotykejte se ji. Pfi nahodném kontaktu
oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina vnikne do
o¢i, navstivte lékare. Kapalina vytékajici z akumulatoru
mize zplsobit podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

» Nepouzivejte akumulator nebo naradi, které je
poskozené i upravené. Poskozené nebo upravené
akumulatory se mohou chovat nepredvidané a zplisobit
pozar, vybuch ¢i poranéni.

» Nevystavujte akumulator nebo naradi ohni ¢i
nadmérné teploté. Vystaveni ohni nebo teploté nad
130 °C muize zpisobit vybuch.

» Dodrzujte vSechny pokyny pro nabijeni a nenabijejte
akumulator nebo naradi mimo teplotni rozsah
uvedeny v pokynech. Nespravné nabijeni nebo nabijeni
pfi teplotach mimo uvedeny rozsah mize poskodit
akumulator a zvysit riziko poZaru.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze
bezpecnost elektrického nafadi zistane zachovana.

» Nikdy neprovadéijte servis poskozenych akumulatori.
Servis akumulatort by mél provadét pouze vyrobce nebo
autorizovand opravna.

Bezpecnostni upozornéni pro pily ocasky

» Provadite-li operaci, pfi které se miize obrabéci
prisluSenstvi dostat do kontaktu se skrytou
elektroinstalaci, drzte elektrické naradi za izolované
uchopovaci plochy. Obrabéci prislusenstvi, které se
dostane do kontaktu s vodicem pod napétim, mize svymi
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nechranénymi kovovymi ¢astmi vést elektricky proud a
zpisobit Uraz obsluhy.

» Pro zajisténi a podporu obrobku na stabilni plose
pouZijte svorky nebo jiny prakticky zpisob. Drzite-li
obrobek rukou nebo opirate o télo, je nestabilni a mize
vést ke ztraté kontroly.

» Elektronaradi nepouzivejte s pfidrZzovacim trmenem,
pokud gumova oplasténi trmenu chybi nebo jsou
poskozena. PfidrZovaci tfmen vyméiite za novy,
jestlize jsou gumova oplasténi na pridrzovacim
tfmenu poskozena.

» Méjte ruce v dostatecné vzdalenosti od oblasti fezani.
Nesahejte pod obrobek. Pri kontaktu s pilovym listem
hrozi nebezpedi poranéni.

» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze zapnuté.
Jinak hrozi nebezpeci zpétného razu, pokud se nastroj
v obrobku vzprici.

» Dbejte na to, aby zakladni deska pfi fezani vzdy
dosedala k obrobku. Pilovy platek se miize vzpficit a vést
ke ztraté kontroly nad elektronaradim.

» Po ukonceni prace elektronaradi vypnéte a pilovy
platek vytahnéte z fezu az tehdy, kdyz se zastavi. Tim
zabranite zpétnému razu a elektronaradi miizete
bezpecné odlozit.

» Nez elektronaradi odlozZite, pockejte, dokud se
nezastavi. Nasazovaci nastroj se miize vzpricit a vést ke
ztraté kontroly nad elektronaradim.

» Pouzivejte pouze neposkozené pilové platky.
Deformované nebo tupé pilové platky mohou prasknout,
negativné ovliviiovat fez nebo zplisobit zpétny raz.

» Po vypnuti nebrzdéte pilovy platek bocnim
protitlakem. Pilovy platek se mlize poskodit, zlomit nebo
zpisobit zpétny raz.

» Material vidy dikladné upnéte. Nepodepirejte
obrobek rukou nebo nohou. Nedotykejte se bézici
pilou Zadnych predmétii nebo zemé. Hrozi nebezpeci
zpétného razu.

» Pouzijte vhodné detekéni pFistroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spole¢nost. Kontakt s elektrickym
vedenim miize vést k pozaru a zasahu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mize vést k vybuchu.
Proniknuti do vodovodniho potrubi zplisobi vécné Skody.

» Pied vSemi pracemi na elektronaradi (napf. udrzba,
vyména nastroje, atd.) a téz pri jeho prepravé a
uskladnéni vzdy odstrante akumulator a zajistéte
spinac ve vypnuté poloze. Pri neiimysiném stisknuti
spinace existuje nebezpeci poranéni.

» Noste rukavice, pilové listy jsou ostré a mohou byt pfi
fezani horké.

» Pokud rezete dievo, které bylo oSetfeno
impregnacnim prostfedkem na dfevo, pouzivejte
respirator.

» Nepozménujte na nafadi Zzadné komponenty. Existuje
nebezpedi poranéni.

» Pouzivejte pouze originalni prisluSenstvi Bosch.
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Bezpecnostni upozornéni a pokyny pro optimalni

zachazeni s akumulatorem

» Drive nez vlozite akumulator, zajistéte, aby byl
vyrobek vypnuty. VloZeni akumulatoru do vyrobku, jez je
zapnuty, mtze vést k razim.

» Pouzivejte pouze pro toto zahradni naradi uréené
akumulatory Bosch. Pouziti jinych akumulatori mize
vést k poranénim a k nebezpeci pozaru.

» Neotvirejte akumulator. Hrozi nebezpeci zkratu.

I A Chraiite akumulator pied horkem, napf. i
O pred trvalym slunecnim zafenim, pred
57 ohném, vodou a vlhkosti. Existuje nebezpeci
K ,
_,44 vybuchu.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte mimo
kancelarské sponky, mince, klice, hiebiky, Srouby
nebo jiné drobné kovové predméty, které by mohly
zplsobit pfemosténi kontakti. Zkrat mezi kontakty
akumulatoru mize zplisobit popaleniny nebo pozar.

» Pri poskozeni a nespravném pouzivani akumulatoru
mohou unikat vypary. Prostor vétrejte a pfi potizich
vyhledejte Iékare. Vypary mohou drazdit dychaci cesty.

» Akumulator pouZivejte pouze v produktech vyrobce.
Jen tak bude akumulator chranény pred nebezpecnym
pretizenim.

» Spicatymi predméty, jako napf. hiebiky nebo
$roubovaky, nebo plisobenim vnéjsi sily mize dojit
k poskozeni akumulatoru. Uvniti mizZe dojit ke zkratu
aakumulator mize zacit horet, mize z néj unikat kour,
miZe vybouchnout nebo se prehrat.

» Akumulator nezkratujte. Existuje nebezpeci vybuchu.

» Chrarite akumuldtor pred vihkosti a vodou.

» Zahradni naradi a akumulator skladujte pouze v teplotnim
rozsahu od —20 °C do 50 °C. Nenechavejte zahradni
naradinapr. v lété lezet v auté.

» Prilezitostné vycCistéte vétraci otvory akumulatoru
mékkym, ¢istym a suchym $tétcem.

Symboly

Nasledujici symboly maji vyznam pro ¢teni a pochopeni
navodu k obsluze. Zapamatuijte si symboly a jejich vyznam.
Spravna interpretace symbol Vam pom(ze vyrobek lépe a
bezpecnéji pouZivat.

Symbol

{3

/‘ Smér pohybu
|

Vyznam

Nabijec¢ku pouzivejte pouze v interiérech,
za suchych podminek.

Technicka data

Pila ocaska
Objednaci ¢islo

Symbol Vyznam

ﬁ Smér reakce

I Zapnuti

O Vypnuti

J Dovolené pocinani

>< Zakézané pocinani

Prislusenstvi/nahradni dily

Popis vyrobku a vykonu

Prectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a pokyny. Nedodrzovani
bezpecnostnich upozornéni a pokyni méize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar
a/ nebo tézka poranéni.

Dbejte prosim vyobrazeni v zadni ¢asti navodu k pouZiti.

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Toto elektronaradi je urcené pro zahradni a domaci pouziti.
Je urceno pro fezani vétvi a Ize jej pouZit i pro fezani dreva,
meékkych kov(i (napf. médi) a sadrokartonovych desek.

Je vhodné pro obloukové a pfimé fezy.

Bezpodminecné dbejte doporuceni k pilovym listdm.

Zobrazené komponenty (viz obrazek A)
(1) Odnimatelny pridrzovaci trmen

(2) Upnuti pro pilovy list

(3) Aretace pilového listu

(4) Aretace pridrzovaciho trmenu

(5) Ukazatel stavu nabiti akumulatoru

(6) Spinac
(7) Blokovani zapnuti spinace
(8) Pilovy list

(9) Akumulator

(10) Nabijecka®

(11) Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
(12) Odjistovaci tlacitko akumulatoru

a) Zobrazené nebo popsané pFislusenstvi nepatfi
k standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfisluSenstvi
naleznete v naSem programu pfislusenstvi.

Keo
3600H61A..
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Pila ocaska Keo

Jmenovité napéti” V= 18

Pocet zdvihi naprazdno n, min’ 0-2300

Nastrojovy drZzak SDS

Zdvih mm 20

Rezny vykon, max. primér

- dodreva mm 80

- do mékkého kovu mm 7

Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014% kg 1,4

Doporucena teplota okoli pfi nabijeni “C 0...+35

Dovolena teplota okoli pfi provozu ™ a pfi skladovani 5 -20... +50

Typ akumulatoru PBA 18V...W-.
1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,

5,0 Ah, 6,0 Ah

A) Omezeny vykon pfi teplotach <0°C.

B) V zavislosti na pouzitém akumulatoru

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti a u specifickych provedeni pro prisluiné zemé se mohou tyto tdaje liit.

Informace o hluku a vibracich Cil poéinani Obréze Strana

Hodnoty hlu¢nosti zjistény podle EN 62841-2-11. k

Hladina akustického tlaku pfi pouZiti vahového filtru A ini Montaz pfidrzovaciho tfmenu B 214

u tohoto elektrického naradi typicky 74 dB(A). Nejistota K = Kontrola pevného usazeni c 215

5 dB. Hladina hluku m(ize pfi praci prekrocit uvedené pfidrzovaciho tfrmenu

oy .

hodnot}/.Noste ch.ramc’e sluchul L Nasazeni/odejmuti pilového listu D 215

Celkové hodnoty vibraci a, (vektorovy soucet tfi os) a I m ilovéh 216

nepresnost K zjistény podle EN 62841-2-11: :?:t:tro a pevneno usazeni prioveno E 1

Rezani dFevotfiskové desky pomoci pilového listu S 644 D: ——— -

a,5=19m/s?, K = 1,5m/s?, VloZeni/odejmuti akumulétoru F 216

fezani drevéného hranolu pomoci pilového listu S 644 D: Zapnuti - vypnuti - Rizeni poctu G-H 217

s = 20m/s%, K = 1,5 m/s”. zdvihi

Uvedena(é) celkova(é) hodnota(y) vibraci a uvedena(é) Pracovni pokyny 1-J 218-219

hod{lota’(y) emise hluku byly namefeny podle normované Udriba a Gisténi K 219

zkudebni metody a mohou se pouZit pro srovnani — -

elektronafadi's jinym. Volba pfisludenstvi L 220

Uvedena(é) celkova(é) hodnota(y) vibraci a uvedena(é)
hodnota(y) emise hluku se mohou pouzit i pro predbézny
odhad zatéze.

Emise vibraci a hluku se mohou béhem redlného pouzivani
elektronaradi odchylovat od uvadénych hodnot v zavislosti
na zptisobu, jakym se elektronaradi pouziva, zejména, jaky
druh obrobku se opracovava; a - kvili nezbytnosti pevné
stanovit bezpecnostni opatreni pro ochranu obsluhy, jeZ se
zakladaji na odhadu zatizeni vibracemi béhem skutecnych
podminek pouzivani (pfitom je tfeba zohlednit véechny ¢asti
pracovniho cyklu, napf. ¢asy, v kterych je elektronaradi
vypnuté a takové, v kterych je sice zapnuté, ale bézi bez
zatizeni).

Montaz a provoz

Cil pocinani Obraze Strana
k

Obsah dodavky A 213

Uvedeni do provozu

» Pied kazdou praci na elektronaradi (napf. udrzba,
vymeéna nastrojii) a pfi jeho prepravé a uskladnéni
vyjméte akumulator. Pfi neimysiném stisknuti vypinace
hrozi nebezpeci poranéni.

VloZenif/odejmuti akumulatoru (viz obrazek F)
Upozornéni: Pouzivani nevhodnych akumulator(i mize vést
k chybnym funkcim nebo k poskozeni vyrobku.

VlozZte nabity akumulator (9). Zajistéte, aby byl akumulator
zcela vloZeny.

Pro odejmuti akumulatoru (9) ze stroje stisknéte odjistovaci
tlacitko akumulatoru (12) a akumulator vytahnéte ven.
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Ukazatel stavu nabiti akumulatoru

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru (5) signalizuje pfi
zapnutém elektronaradi dostupnou kapacitu akumulatoru
pfip. pretizeni.

LED Kapacita
Trvalé svétlo 3x zelené 275%
Trvalé svétlo 2x zelené 40-75%
Trvalé svétlo 1x zelené 15-40%
Pomalu blikajici svétlo 1 x zelené 0-15%

Provoz

Zapnuti - vypnuti (viz obrazek G)

Nejprve stisknéte blokovani zapnuti (7) a poté spinac (6).
Blokovani zapnuti (7) miZzete u béZiciho elektronaradi
uvolnit. Blokovani zapnuti (7) opétovné zaskodi, jakmile se
elektronaradi dostane do stavu klidu.

Pracovni pokyny

» Neustale se fid'te bezpecnostnimi upozornénimi.

Hledani zavad

Pila ocaska

Mozna pricina

Vyhér pilového platku

Pouzivejte jen takové pilové listy, jeZ jsou pro vhodné pro
opracovavany material.

Prehled doporucenych pilovych listli naleznete na konci
tohoto navodu. Pouzivejte pouze doporucené pilové listy.
Pro fezani Uzkych kfivek pouzivejte izky pilovy list.

Odsavani prachu/tiisek

Prach z materiald, jako jsou natéry s obsahem olova, nékteré

druhy dreva, mineraly a kov, m{ze byt zdravi Skodlivy.

Kontakt s prachem ¢i vdechnuti mohou vyvolat alergické

reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo

v blizkosti se nachazejicich osob.

Urcity prach, jako dubovy nebo bukovy prach, je pokladan za

karcinogenni, zvla$té ve spojeni s pidavnymi latkami pro

osSetreni dreva (chromat, ochranné prostredky na drevo).

Material obsahuijici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Zajistéte dobré vétrani pracoviste.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dodrzujte predpisy pro obrabéné materidly platné

v pfislusné zemi.

» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

Odstranéni

Elektronaradi nebézi  Vybity akumulator Akumulator nabijte, viz téZ ,Upozornéni k
nabijeni*
Vadné elektronaradi Vyhledejte servis
Vadna vnitini kabeldz zahradniho naradi Vyhledejte servis

Elektronaradi bézi
preruSované

Vadny spina¢

Vyhledejte servis

Silné vibrace/hluk Vadné elektronaradi

Vyhledejte servis

Kratka doba rezanina  Upnuti pilového listu se musi vycistit

Elektronaradi drzte smérem dold a zacnéte fezat

jedno nabiti Opotrebovany pilovy list

Pilovy list vyménte

akumulatoru -
Spatna technika f'ezani

viz ,Pracovni pokyny*“

Akumulator neni zcela nabity

Akumulator nabijte, viz téz ,Upozornéni k
nabijeni*

Pilovy list se pohybuje  Akumulator je témér vybity
sem a tam pomalu

Akumulator nabijte, viz téz ,Upozornéni k
nabijeni”

PretiZeni béhem provozu

Zredukujte pritlaceni elektronaradi proti vétvi
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Udrzba a servis

Udrzba, ¢isténi a skladovani

» Neustale se Fid'te bezpe¢nostnimi upozornénimi.
Elektronaradia upnuti pilového listu pravidelné Cistéte,
hromadi-li se material a miize narusovat pohyb.

Upnuti pilového listu vycistéte idealné tlakovym vzduchem
nebo mékkym Stéteckem. K tomu odejméte pilovy list z
elektronaradi. Upnuti pilového listu udrZujte pouzivanim
vhodnych mazacich prostredki funkéni.

Silné znecisténi elektronaradi mize vést k porucham funkce.
Proto nefezte materialy s velkou produkci prachu zespodu
nebo nad hlavou.

Elektronaradi skladujte na bezpecném misté, v suchu a
mimo dosah déti.

Na elektronaradi neodkladejte zadné dalsi predméty.

Péce o akumulator

Pro zaruceni optimalniho pouzivani akumulatoru dbejte

nasledujicich upozornéni a opatreni:

- Chrante akumulator pred vihkosti a vodou.

- Zahradni naradi a akumulator skladujte pouze v teplotnim
rozsahu od -20 °C do 50 °C. Nenechavejte zahradni
naradi napf. v 1été lezet v auté.

- Akumulator uskladnéte oddélené a nikoli v nabijecce.

- Pri pfimém slune¢nim zareni nenechavejte akumulator v
zahradnim naradi.

- Optimalni teplota pro uskladnéni akumulatoru ¢ini 5 °C.

- Prilezitostné vyCistéte vétraci otvory akumulatoru
mékkym, ¢istym a suchym $tétcem.

Vyrazné zkracena doba provozu po nabiti ukazuje, Ze je

akumulator opotiebovany a musi se nahradit.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zakaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a udrzbé
vaseho vyrobku a téz k nahradnim dilim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pfipadé dotazli k nasim vyrobkim a pfislusenstvi vam
ochotné pom(ize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek néhradnich dild
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typoveého Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz
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Dalsi adresy servisii najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Pfeprava

Doporucené lithium-iontové akumulatory podIéhaji
pozadavkiim zakona o nebezpecnych nakladech. Tyto
akumulatory mohou byt bez dalsich podminek prepravovany
uzivatelem po silnici.

Pfi zasilani prostrednictvim tr'eti osoby (napf.: letecka
preprava nebo spedice) je tieba brat zfetel na zvlastni
pozadavky na baleni a oznaceni. Zde musi byt pfi pfipravé
zasilky nezbytné pfizvan expert na nebezpecné naklady.
Akumulatory zasilejte pouze tehdy, pokud neni poskozeny
kryt. Otevrené kontakty prelepte lepici paskou a akumulator
zabalte tak, aby se v obalu nemohl pohybovat. Dodrzujte
také pripadné dalsi narodni predpisy.

Likvidace
?74 Vyrobky, akumulatory, prislusenstvi a obaly
77X maji byt dodany k opétovnému zhodnoceni

neposkozujicimu Zivotni prostredi.
Vyrobky a akumulatory/baterie nevyhazujte do
domovniho odpadu!

X

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU museji byt
neupotrebitelné vyrobky a podle evropské smérnice
2006/66/ES vadné nebo opotiebované akumulatory/
baterie oddélené shromazdény a dodany k opétovnému
zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostiedi.

Pri nespravné likvidaci mohou odpadni elektricka
aelektronicka zafizeni kvili pripadnému obsahu
nebezpecnych latek poskodit Zivotni prostiedi a lidské
zdravi.

Akumulatory/baterie:

Lithium-iontové:

Dodrzujte pokyny uvedené v ¢asti Preprava (viz ,Preprava®,
Stranka 103).

Slovencina

Bezpecnostné pokyny

Vysvetlenie symbolov
Precitajte si Navod na pouzivanie

VSeobecné upozornenie na nebezpecenstvo.
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VAROVANIE: Postarajte sa o to, aby boli okolo-
stojaci v dostato¢nej vzdialenosti.

||
3
==

Akumulator vyberajte vZdy este predtym, ako
budete vykonavat nastavovanie alebo Cistenie
zahradného naradia, alebo ked chcete pone-
chat zahradné naradie urcity ¢as bez dozoru.

Nepouzivajte v dazdi

%
X

Nepouzivajte na Cistenie tohto zahradného
naradia zéhradnd hadicu.

Pouzivajte ochranné okuliare.

Pouzivajte vhodné pracovné rukavice.

Majte ruky vzdy v dostato¢nej vzdialenosti od
noza.

»>@@®

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre

elektrické naradie

4] V?STRAH A Precitajte si vSetky bezpecnostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a Specifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.

Nedodrziavanie vetkych uvedenych pokynov méze mat za

nasledok traz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké

poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny

starostlivo uschovajte na budice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom texte

sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-

nou $ndrou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-

vou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-
ny, plyny alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovolte detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Pri rozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpecnost - elektrina

» Zastrcka privodnej $niiry elektrického naradia musi
zodpovedat pouZitej zasuvke. V Ziadnom pripade nija-
ko nemeiite zastrcku. S uzemnenym elektrickym

naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adapté-
ry. Neupravované zastréky a vhodné zasuvky znizuju rizi-
ko drazu elektrickym pradom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako st napr. potrubia, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,
hrozi zvy$ené riziko Urazu elektrickym pradom.

» Nevystavujte elektrické naradie dazd’u ani vihkosti.
Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvySuje
riziko Urazu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodnii $niiru na iné nez urcené ticely:
na nosenie rucného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodni $niru. UdrZiavajte sietovi $niiru mimo
dosahu hortcich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybujtcich sa sii€asti. PoSkodené alebo zauzlené
privodné $nury zvysuju riziko drazu elektrickym pradom.

» Ked’ pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také prediZovacie kable, ktoré su schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZitie pre-
dlzovacieho kabla, ktory je vhodny na pouzivanie vo von-
kajSom prostredi, zniZuje riziko trazu elektrickym pra-
dom.

» Ak sa neda vyhnut pouzitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouZite ochranny spina¢ pri poru-
chovych priidoch. Pouzitie ochranného spinaca pri
poruchovych pradoch znizuje riziko Urazu elektrickym
prudom.

Bezpeénost 0s6b

» Bud'te ostraZiti, sustred’te sa na to, ¢o robite,
as elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vaZzne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vzdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranné dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
Ce sluchu, podla druhu elektrického naradia a spdsobu
jeho pouZitia zniZuje riziko zranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do Cinnosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vidy
presvedcte, ¢i je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-
nie elektrického naradia so zapnutym vypinac¢om alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti moze mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho na-
stavovacie pomacky alebo klice na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIi¢, ktory sa nachadza v rotujlicej casti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0sob.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrziavajte rovnovahu. Takto
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budete moct lepsie kontrolovat ruéné elektrické naradie
v neocakavanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych siicasti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotuji-
cich casti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i st dobre pripojené
a spravne pouzivané. PouZivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbhajte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpe¢ného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretaZujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ruénym elektrickym naradim budete pracovat
lepSie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinaé. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypndt,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zaénete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymiefiat prisluSenstvo alebo kym ho odlozite, vzdy
vytiahnite zastréku siefovej $niry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabranuje neimyselnému spusteniu elektrické-
ho néradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavajte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie st doverne oboznamené
alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouzivajl nesklsené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo osetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne fun-
guju alebo ¢i nie sii blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené stciastky vymenit. Vela nehod je
sposobenych nedostatocnou udrzbou elektrického nara-
dia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
o$etrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
maju mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa daju
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktort bu-
dete vykonavat. PouzZivanie elektrického naradia na iny
nez predpokladany cel moze viest k nebezpeénym situ-
aciam.
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» Rukoviti a ichopové povrchy udrZujte suché, Cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukovati
a lchopoveé povrchy neumoznuju bezpecni manipulaciu
a ovladanie naradia v neocakavanych situaciach.

Starostlivé pouzivanie akumulatorového naradia

» Akumulatory nabijajte len v nabijackach, ktoré odpo-
rica vyrobca akumulatora. Ak sa pouZiva nabijacka ur-
¢end na nabijanie iného typu akumulatorov, hrozi nebez-
pecenstvo poZiaru.

» Do elektrického naradia pouzivajte len Specificky ur-
¢ené akumulatory. Pouzivanie inych akumulatorov méze
mat za nasledok poranenie a nebezpecenstvo poziaru.

» Nepouzivané akumulatory uschovavajte tak, aby sa
nemohli dostat do styku s kancelarskymi sponkami,
mincami, kl'iémi, klincami, skrutkami alebo s inymi
drobnymi kovovymi predmetmi, ktoré by mohli sposo-
bit skratovanie kontaktov. Skrat medzi kontaktmi aku-
mulatora moze mat za nasledok popalenie alebo vznik
poziaru.

» Z akumulatora méze pri nespravnom pouzivani vyte-
kat kvapalina. Vyhybajte sa kontaktu s touto kvapali-
nou. Po nahodnom kontakte oplachnite postihnuté
miesto vodou. Ak sa dostane kvapalina z akumulatora
do oci, vyplachnite ich a vyhladajte lekara. Unikajlca
kvapalina z akumulatora moze spdsobit podrazdenie po-
kozky alebo popaleniny.

» Nepouzivajte poSkodené alebo upravované akumula-
tory alebo naradie. Poskodené alebo upravované aku-
mulatory mézu neocakavane reagovat a spdsobit poziar,
vybuch alebo zranenie.

» Nevystavujte akumulatory alebo naradie ohiu ani vy-
sokym teplotam. Vystavenie ohriu alebo teplote nad
130 °C moze sposobit vybuch.

» Dodrzujte pokyny tykajiice sa nabijania a akumulatory
alebo naradie nenabijajte mimo teplotného rozsahu
uvedeného v pokynoch. Nespravne nabijanie alebo tep-
loty mimo $pecifikovaného rozsahu mézu poskodit aku-
mulator a zvysit riziko poziaru.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
sticiastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.

» Nikdy neopravujte poskodené akumulatory. Akumula-
tory moZze opravovat len vyrobca alebo autorizovany ser-
vis.

Bezpecnostné pokyny pre chvostové pily

» Ak vykonavate operaciu, kde sa moze obrabacie pri-
slusenstvo dostat do kontaktu so skrytou elektroin-
Stalaciou, drzte elektrické naradie za izolované ucho-
povacie plochy. Rezacie prislusenstvo pri kontakte s
vodi¢om pod napétim moze prepojit odhalené kovové
Casti naradia s fazou a pouzivatel moze byt zasiahnuty
elektrickym pradom.

» Na upevnenie a podporu obrobku na stabilnej ploche
pouzite svorky alebo iny prakticky spésob. Ak drZite
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obrobok rukou alebo si ho opierate o telo, je nestabilny
amoze to viest k strate kontroly.

» Nepouzivajte rucné elektrické naradie s upeviiovacim

strmienkom v takom pripade, ak pogumovanie upev-
novacieho strmienka chyba, alebo ak je poskodené.
Ked’ je pogumovanie upeviiovacieho strmienka po-
Skodené, vymeiite upeviiovaci strmienok za novy.

» Obidve ruky majte v dostatocnej vzdialenosti od pries-

toru pilenia. Nesiahajte pod obrobok. Pri kontakte s pi-
lovym listom hrozi nebezpecenstvo vazneho poranenia.

» Elektrické naradie ved'te proti obrobku iba v zapnu-

tom stave. Inak hrozi v pripade zaseknutia pracovného
nastroja v obrobku nebezpecenstvo spatného razu.

» Dbhajte na to, aby pri pileni zakladna doska vzdy pevne

dosadala k obrobku. Pilovy list sa moze zaseknut a moze
zapricinit stratu kontroly nad elektrickym naradim.

» Po skonceni prace elektrické naradie vypnite a pilovy

list vyberte z rezu az vtedy, ked’ sa tiplne zastavi. Tak

sa vyhnete spatnému razu naradia a budete moct elektric-

ké naradie bezpecne odlozit.

» Pockajte na tiplné zastavenie elektrického naradia, az

potom ho odloZte. Vkladaci nastroj sa moze zaseknut
amoze zapricinit stratu kontroly nad ru¢nym elektrickym
naradim.

» Pouzivajte len neposkodené a bezchybné pilové listy.

Skrivené alebo neostré pilové listy sa mozu zlomit alebo
sposobit spatny raz ruéného elektrického naradia.

» Pilovy list po vypnuti nebrzdite hoénym protitlakom.
Pilovy list by sa mohol poskodit, zlomit alebo by mohol vy-

volat spatny raz.

» Material dobre upnite. Obrobok nepodopierajte rukou

alebo nohou. Nedotykajte sa predmetov alebo zeme
beziacou pilou. Hrozi riziko spatného razu.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhladavanie skrytych

elektrickym vedeni a potrubi alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napatim moze sposobit poZiar alebo mat za
nasledok zasah elektrickym pradom. Poskodenie ply-
nového potrubia méze mat za nasledok expldziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia spdsobi vecnd Skodu.

» Pred akymikol'vek pracami na elektrickom naradi (na-

pr. idrzba, vymena nastrojov atd’.), ako aj pri jeho
preprave a uschovani vZdy vyberte akumulator a za-
blokujte zapina¢/vypinac do polohy Vyp. V pripade ne-
imyselného stlacenia zapina¢a/vypinaca hrozi nebezpe-
Censtvo poranenia.

» Noste rukavice. Pilové listy st ostré a pri rezani mozu byt

hortce.

» Noste pri rezani dreva, ktoré bolo osetrené chemic-

kym prostriedkom na ochranu dreva masku proti
prachu.

» Nemeiite na pristroji Ziadne komponenty. Hrozi

nebhezpecenstvo poraneni.

» Pouzivajte len originalne prislusenstvo Bosch.

Pokyny pre optimalne zaobchadzanie s
akumulatorom

» Postarajte sa o to, aby bol produkt vZdy vypnuty, ked’
doii budete vkladat akumulator. Vkladanie akumulato-
rov do zahradnickeho naradia, ktoré je zapnuté, moze za-
pri¢init traz.

» Pouzivajte do tohto naradia len uréené akumulatory
znacky Bosch. Pouzivanie inych akumulatorov méze mat
za nasledok poranenie alebo sposobit poZiar.

» Akumulator neotvarajte. Hrozi nebezpecenstvo skratu.

Chrante akumulator pred horticavou (napr.
aj pred trvalym slne¢nym Ziarenim), pred
ohiom, vodou a vlhkostou. Hrozi nebezpe-
¢enstvo vybuchu.

» Udrziavajte nepouzity akumulator mimo dosahu kan-
celarskych svoriek, minci, kl'icov, klincov, skrutiek
alebo inych malych kovovych predmetov, ktoré by
mohli sposobit premostenie kontaktov. Skrat medzi
kontaktami akumulatora moze sp6sobit popaleniny alebo
poziar.

» V pripade jeho poskodenia alebo neodborného pouzi-
vania mdzu z akumulatora unikat $kodlivé vypary. Za-
bezpecte privod Cerstvého vzduchu a pri tazkostiach vy-
hladajte lekara. Vypary mozu drazdit dychacie cesty.

» Akumulator pouzivajte len v produktoch vyrobcu. Len
tak bude akumuldtor chraneny pred nebezpeénym preta-
zenim.

» Spicatymi predmetmi, ako napr. klince alebo
skrutkovace alebo pdsobenim vonkajsej sily méze
dojst k poskodeniu akumulatora. Vo vnitri moze dojst
ku skratu a akumulator moze zacat horiet, moze z neho
unikat dym, moze vybuchnut alebo sa prehriat.

» Akumulator neskratujte. Hrozi nebezpeéenstvo vybu-
chu.

» Chrante akumultor pred vihkostou a vodou.

» Skladujte toto zahradné naradie pri rozsahu teploty od
-20°C do 50 °C. Nenechavajte napriklad lezat zahradné
naradie v lete v motorovom vozidle.

» Prilezitostne precistite vetracie Strbiny akumulatora Cis-
tym jemnym suchym Stetcom.

Symboly

Nasledujlice symboly st pre ¢itanie a pochopenie tohto
Navodu na pouzivanie velmi dolezité. Dobre si tieto symboly
aich vyznamy zapamatajte. Spravna interpretacia tychto
symbolov Vam bude pomahat pristroj lepsie a bezpecnejsie
pouzivat.
Symbol

{3

Vyznam

Pouzivajte nabijacku iba vo vnitornych
priestoroch a za suchych podmienok.

/‘ Smer pohybu
|
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Symbol Vyznam

Smer reakcie

Zapnutie

Vypnutie

Dovolena manipulécia

Zakazany druh manipulécie

X|SN0OF =

Prislusenstvo/nahradné stciastky

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vSetky bezpecnostné pokyny a
upozornenia. Nedostato¢né dodrziavanie bez-
pecnostnych predpisov a pokynov moze mat
za nasledok zasah elektrickym pradom, poziar,
alebo spdsobit vazne poranenia.
Prestudujte si aj obrazky v zadnej ¢asti tohto ndvodu na po-
uZivanie.
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Pouzivanie v stilade s uréenim

Toto elektrické naradie je urené na pouZitie v zahrade
adomacnosti.

Je ur¢ené na orezavanie konarov a méze sa pouzivat aj na pi-
lenie dreva, makkych kovov (napr. medi) a sadrokarté-
novych dosiek.

Je vhodné na vykonavanie zakrivenych aj rovnych rezov.
Bezpodmienecne dodrziavajte odportcania pre dany pilovy
list.

Vyobrazené komponenty (pozri obrazok A)
(1) Odoberatelny pridrzny oblik

(2) Upinadlo pilového listu

(3) Aretacia pre pilovy list

(4) Aretécia pre upinaci mechanizmus pilového listu
(5) Ukazovatel stavu nabitia akumulatora

(6) Vypinac
(7) Blokovanie zapinania pre vypina¢
(8) Pilovy list

(9) Akumulator

(10) Nabijacka®

(11) Rukovit (izolovana plocha rukovate)
(12) Tlac¢idlo odblokovania akumulatora

a) Vyobrazené alebo opisané prislu$enstvo nepatri do $tan-
dardného rozsahu dodavky. Kompletné prislusenstvo naj-
dete v naSom sortimente prislusenstva.

Technické udaje
Chvostova pila Keo
Vecné €islo 3600H61A..
Menovité napatie® V= 18
Pocet volnobeznych zdvihov n, min’ 0-2300
Upnutie nastroja SDS
Zdvih mm 20
Rezaci vykon, max. priemer
- dodreva mm 80
- do mékkého kovu mm 7
Hmotnost podl'a EPTA-Procedure 01:2014® kg 1,4
odportcana teplota okolia pri nabijani “C 0...+35
povolend teplota okolia pri prevadzke  a pri skladovani 5C -20... +50
Typ akumulatora PBA 18V...W-.
1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,
5,0 Ah, 6,0 Ah

A) Obmedzeny vykon pri teplotach <0°C.
B) Vzavislosti od pouzitého akumulatora

Udaje platia pre menovité napétie [U] 230 V. Pri odli$nych napétiach a vo vyhotoveniach $pecifickych pre jednotlivé krajiny sa mézu tieto tdaje i-
Sit.

Informacia o hluénosti/vibraciach
Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 62841-2-11.

Hladina akustického tlaku elektrického naradia pri pouziti va-
hového filtra A je typicky 74 dB(A). Neistota K = 5 dB. Uro-
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ven hluku pri praci moze prekrocit uvedené hodnoty.Noste
prostriedky na ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, (vektorovy stcet troch smerov)
anepresnost merania K zistované podla normy
EN 62841-2-11:

Pilenie drevotrieskovej dosky pilovym listom S 644 D:

s =19m/s’, K= 1,5m/s’,

Pilenie drevenych hranolov pilovym listom S 644 D:

ahws = 20m/s’, K = 1,5 m/s”.

Uvedené celkové hodnoty emisie vibracii a namerané hod-
noty emisie hluku boli zistované testami podla normy a moz-
no ich pouZit aj na porovnanie elektrického naradia s inym.
Uvedené celkové hodnoty vibracii a uvedené hodnoty emisie
hluku mozu slazit aj na predbezny odhad zatazenia naradia.
Hodnoty emisie vibracii a emisie hluku po¢as skutoéného
popiuZivania naradia sa mézu od uvedenych hodnot odliso-
vat podla toho, akym spdsobom sa naradie pouziva, aky
druh obrobka sa pouZiva - aby sa zarucili bezpe¢nostné opa-
trenia v prospech obsluhy, ktoré sa vztahuji na konkrétne
pouZitie naradia (tu treba zohladnit aj vSetky Casti pracovné-
ho cyklu, napriklad doby, pocas ktorych je naradie vypnuté a
takisto doby, ked je sice zapnuté, ale bezi bez zatazenia).

Montaz a prevadzka

Ciel Cinnosti

Obsah dodavky (zakladna vybava) A 213
Montaz pridrzného oblika B 214
Skontrolujte upevnenie pridrzného C 215
oblika

Montaz/demontaz pilového listu D 215
Skontrolujte upevnenie pilového listu E 216
Vkladnie/vyberanie akumulatora F 216
Zapnutie/vypnutie/Regulacia G-H 217
frekvencie zdvihov

Pracovné pokyny 1-J 218-219
Udrzba a istenie K 219
Vyber prislusenstva L 220

Uvedenie do prevadzky

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi (napri-
klad udrzba, vymena nastroja a podobne), ako aj pri
jeho preprave a uskladneni vyberte akumulator
z elektrického naradia. V pripade nelimyselného aktivo-
vania vypinaca hrozi nebezpecenstvo poranenia.

Vkladanie/vyberanie akumulatora (pozri
obrazok F)
Upozornenie: Ak sa pouZiju nevhodné akumulatory, méZze to

mat za nasledok nespravne fungovanie alebo poskodenie vy-
robku.

Vlozte nabity akumulator (9). Postarajte sa o to, aby bol aku-
mulator Uplne vloZeny.

Ak chcete akumulator vybrat (9) z pristroja, stlacte uvoltio-
vacie tlacidlo (12) a akumulator vyberte.

Ukazovatel stavu nabitia akumulatora

Ukazovatel stavu nabitia akumulatora (5) signalizuje pri za-
pnutom elektrickom naradi este dostupnu kapacitu akumula-
tora, resp. pretaZenie.

LED Kapacita
Trvalé svetlo 3 x zelend 275%
Trvalé svetlo 2 x zelend 40-75%
Trvalé svetlo 1 x zelend 15-40%
Pomalé blikajtice svetlo 1 x zelena 0-15%

Prevadzka

Zapnutie/vypnutie (pozri obrazok G)

Najprv stlacte blokovanie zapnutia (7) a potom zapinac/vypi-
nac (6). Blokovanie zapnutia (7) moZete uvolnit pocas pre-
vadzky elektrického naradia. Blokovanie zapnutia (7) sa po
zastaveni elektrického naradia znovu zacvakne.

Pracovné pokyny

» Vidy sariad’te bezpecnostnymi pokynmi.

Vyber pilového listu

Pouzivajte len také pilové listy, ktoré st vhodné pre obraba-
ny material.

Prehlad odportcanych pilovych listov ndjdete na konci tohto
Navodu na pouzivanie. Pouzivajte len odportcané pilové lis-
ty.

Na rezanie tzkych oblikov (obltkov s malym polomerom)
pouZzivajte Uzky pilovy list.

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahujtcich

olovo, z niektorych druhov dreva, mineralov a kovu moze byt

zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom alebo jeho vdy-

chovanie méze vyvolavat alergické reakcie a/alebo sposobit

ochorenie dychacich ciest pracovnika, pripadne osob, ktoré

sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.

Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z bu-

kového dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, a to predov-

Setkym spolu s dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri

spracovavani dreva (chromitan, chemické prostriedky na

ochranu dreva). Material, ktory obsahuje azbest, smu

opracovavat len $pecialne vy$koleni pracovnici.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odport¢ame pouzivat masku na ochranu dychacich ciest
s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vasej krajiny tykajtce sa obraba-

nych materidlov.
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» Zabraiite usadzovaniu a hromadeniu prachu na praco-
visku. Prach sa mdze lahko zapalit.

Hl'adanie portich
Chvostova pila
Mozna pri¢ina Odstranenie priciny
Rucné elektrické nara-  Akumulator je vybity Akumulator nabite, pozri aj ,Pokyny pre nabija-
die nebezi nie”
Rucné elektrické naradie je pokazené Vyhladajte autorizovand servisnt opravoviiu
Vnutorna kabelaz zahradného naradia je poru- Vyhladajte autorizovanu servisnti opravoviu
sena
Rucné elektrické nara-  Porucha vypinaca Vyhladajte autorizovanu servisnt opravoviu
die bezi s preruseniami
Silné vibracie/hluk Rucné elektrické naradie je pokazené Vyhladajte autorizovanu servisnti opravoviu
Nabity akumulator vy- - Upeviovaci mechanizmus pilového listu treba vy- Drzte rucné elektrické naradie smerom k zemi a
drzi pracovat len krat- ~ Cistit zacnite rezat pilit
ko Pilovy list je opotrebovany Pilovy list vymente
Zla technika rezania pozri Pokyny pre pouzivanie naradia
Akumulator nie je celkom nabity Akumulator nabite, pozri aj ,Pokyny pre nabija-
nie”
Pilovy listsapomaly  Akumulator je takmer vybity Akumulator nabite, pozri aj ,Pokyny pre nabija-
pohybuje sem atam nie”
Pretazenie pocas prevadzky Zredukujte pritlak rucného elektrického naradia
na pileny konar
Udriba aservis Osetrovanie akumulatora
Aby ste dosiahli optimélne vyuZitie akumulatora, dodrZiavaj-
Udrzba, ¢istenie a skladovanie te nasledujlice pokyny a opatrenia:

- Chrante akumulétor pred vihkostou a vodou.

- Skladuijte toto zahradné naradie pri rozsahu teploty od -
20°C do 50 °C. Nenechavajte napriklad lezat zahradné
naradie v lete v motorovom vozidle.

- Akumulator skladujte osobitne a nie v naradi.

- Ak svieti na zahradné naradie priame sIne¢né svetlo,

» Vidy sa riad’te bezpec¢nostnymi pokynmi.

Pravidelne vycistite elektrické naradie a upinadlo pilového
listu. Taktiez aj pri nahromadeni materialu, ktory by mohol
obmedzovat pohyb.

Vycistite upinadlo pilového listu prednostne stla¢enym
vzduchom alebo makkym Stetcom. Na tento Ucel vyberte pi-

lovy list z ruéného elektrického naradia. UdrZiavajte upinaci nengcrjavajte i nara.dl. e
mechanizmus pilového listu vo funkénom stave pouzivanim - Optimélna teplota na skladovanie akumulatoraje 5 °C.

vhodnych mastiacich prostriedkov. - Prilezitostne vyCistite vetracie Strbiny akumulatora jem-

Vyrazné znetistenie ruéného elektrického naradia moze mat nym, Cistym a suchym Stetcom.

za nasledok funkéné poruchy. Materily, ktoré vytvérajd pri Vyrazne skratend prevadzkova doba akumulatora po jeho
rezani velké mnoZstvo prachu, nerezte z tohto dovodu zdola  dobiti signalizuje, Ze akumulator je opotrebovany a treba ho
ani nad hlavou. vymenit za novy.

Skladujte toto ru¢né elektrické naradie na bezpe¢nom a . . . .

suchom mieste a tak, aby k nemu nemali pristup deti. Zak?,z':"c'(a sluzba a poradenstvo ohfadom

Neodkladajte na ulozené rucné elektrické naradie Ziadne iné pouzitia

predmety. Servisné stredisko Vam odpovie na otdzky tykajuce sa
opravy a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych dielov.
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Rozkladové vykresy a informacie o ndhradnych dieloch ndj-
dete tieZ na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusen-
stva Vam ochotne poméZe poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmieneéne 10-miestne vecné Cislo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +4212 48 703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport
Odpordcané litiovo-idnové akumulatory podliehaju

poziadavkam na transport nebezpecného nakladu. Tieto aku-

mulatory smie pouzivatel naradia prepravovat po cestach
bez dalSich opatreni.

Pri zasielani tretimi osobami (napr.: leteckou dopravou
alebo prostrednictvom $pedicie) treba respektovat osobitné
poziadavky na obaly a oznacenie. V takomto pripade treba

pri priprave zasielky bezpodmienecne konzultovat s odborni-

kom na prepravu nebezpeéného tovaru.

Akumulatory zasielajte iba vtedy, ak nemaji poskodeny obal.

Otvorené kontakty prelepte a akumulator zabalte tak, aby sa
v obale nemohol posuvat. Respektujte aj pripadné dopliuju-
ce narodné predpisy.

Likvidacia
?74 Vyrobky, akumulétory, prislusenstvo a obaly
77X dajte na likvidaciu zodpovedajlicu ochrane Zi-

votného prostredia.

Neodhadzuijte vyrobky a akumulatory alebo
batérie do komunalneho odpadu!

X

Len pre krajiny EU:

Podla Eurépskej smernice 2012/19/EU a podla Eurdpskej
smernice 2006/66/ES treba vyrobky, ktoré sa uz nedajt po-
uzivat alebo opotrebované akumulatory/batérie zbierat
separovane a dat ich na recyklaciu zodpovedajticu ochrane
Zivotného prostredia.

Pri nespravnej likvidacii mozu mat staré elektrické a elektro-
nické zariadenia kvoli moznej pritomnosti nebezpe¢nych
latok $kodlivy vplyv na zZivotné prostredie a ludské zdravie.

Akumulatory/batérie:
Li-lon:

Dodrzujte pokyny uvedené v ¢asti Transport (pozri , Trans-
port®, Stranka 110).

Magyar

Biztonsagi eldirasok

Jelmagyarazat

Gondosan olvassa el az Uzemeltetési (tmuta-
tot.

Altaldnos tajékoztatd a veszélyekrol.

>

FIGYELMEZTETES: Tartsa tavol a kozelben tar-
tozkododkat.

|
3
==

Ha a kerti kisgépen beallitasi vagy tisztitasi
munkakat akar végezni, vagy a kerti kisgépet
egy ideig felligyelet nélkiil hagyja, vegye ki be-
|6le az akkumulatort.

Esében ne hasznalja.

O s

Akerti kisgép tisztitasahoz ne hasznaljon kerti
tomlét.

Viseljen véddészemiiveget.
Viseljen biztonsagi munkavédelmi keszty(it.

2 Tartsa tavol a késtdl a kezeit.
Altalanos biztonsagi eldirasok az elektromos
kéziszerszamok szamara

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi
TETES tajékoztatot, el6irast, illusztraciot
és adatot, amelyet az elektromos
kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-
rolt el6irdsok betartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tiz-
hoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan drizze meg eze-
ket az el6irasokat.
Az aldbb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
halozati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozd
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

F0161944741(16.08.2022)

Bosch Power Tools


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Munkahelyi biztonsag

>

>

>

Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A
zstfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kdrnyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-
kat keltenek, amelyek a port vagy a gozoket meggyuijthat-
jak.

Tartsa tavol a gyerekeket és a nézelddoket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjik a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eléirasok

>

>

A késziilék csatlakozo dugojanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozé
adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozd dugok és a
megfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités koc-
kazatat.

Keriilje el a foldelt feliiletekkel valé érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitogépek. Az
aramiités veszélye megndvekszik, ha a teste foldelve van.
Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esé6tol
és anedvességtol. Ha viz jut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megndveli az aramiités veszélyét.

Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétdl eltéré célokra.
Sohase vigye vagy hiizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose htizza ki a csatla-
kozét a kabelnél fogva a dugaszolé aljzathél. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles sarkoktol és
élektol, valamint mozgo gépalkatrészektol. A megron-
galodott vagy csomdkkal teli kabel megndveli az aramiités
veszélyét.

Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitét hasznaljon. A kiiltéri
hosszabbitd hasznalata csokkenti az aramiités veszélyét.
Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kérnyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolot. A hibadram-véddékapcso-
16 alkalmazasa cs6kkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

>

>

Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol vagy gyogyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kozben komoly sériilésekhez vezethet.

Viseljen védofelszerelést. Viseljen mindig védészem-
iiveget. Avédofelszerelések, minta porvédo alarc, csu-
szasbiztos véddcipd, véddsapka és fiilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.
Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, miel6tt bekoti az aramforrast

Magyar|111

és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az aramforrashoz, az baleset vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfelelé ruhazatot. Ne viseljen bo ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozgo részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a szerszam mozg6 részei magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mé-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikddnek. A porgyijté be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
z6 por veszélyes hatdsait.

» Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok tilsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan
miivelet egy masodperc tortrésze alatt slyos sériiléseket
okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje tul a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalé elektromos kéziszerszamot hasznilja.

A megfeleld elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakozét az aramforrashdl és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthato az elekt-
romos kéziszerszamtol), mielott az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az utmu-
tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.
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» Tartsa megfeleléen karban az elektromos kéziszersza-

mokat és a tartozékokat. Ellendrizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltérve vagy megron-
galodva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek
az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalédott részeit a késziilék hasznalata
eldtt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet
az elektromos kéziszerszam nem megfelel6 karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.

Az éles vagoélekkel rendelkez6, gondosan dpolt vagoszer-

szamok ritkabban ékelddnek be és azokat konnyebben le-
het vezetni és irdnyitani.

Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket stb. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkako-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétol eltérd célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolé feliileteket. A
csuszos fogantytk és markolo feliiletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Az akkumulatoros elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

» Az akkumulatort csak a gyarto altal ajanlott toltokeé-

sziilékekkel toltse fel. Ha egy bizonyos akkumulatorti-
pus feltoltésére szolgald toltokésziilékben egy masik ak-
kumulatort probal feltolteni, tlz keletkezhet.

Az elektromos kéziszerszamhoz csak az ahhoz tartozé
akkumulatort hasznalja. Mas akkumulatorok hasznalata
személyi sériiléseket és tiizet okozhat.

A hasznalaton kiviili akkumulatort tartsa tavol bar-
mely fémtargytol, mint példaul irodai kapcsoktol,
pénzérméktal, kulcsoktdl, szogektol, csavaroktol és
mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak

az érintkezoket. Az akkumulator érintkezdi kozotti rovid-

zarlat égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

Nem megfeleld koriilmények esetén az akkumulator-
bl folyadék Iéphet ki. Keriilje az érintkezést a folya-
dékkal. Ha véletleniil mégis érintkezésbe keriilt a fo-
lyadékkal, azonnal dblitse le vizzel az érintett feliile-
tet. Ha a folyadék a szemébe jutott, keressen fel ezen
kiviil egy orvost. Az akkumulatorbol kilépd folyadék irri-
taciokat vagy égéses bérsériiléseket okozhat.

Sohase hasznaljon egy akkumulatort vagy szersza-
mot, ha az megrongalddott, vagy ha valtoztatasokat
hajtottak végre rajta. A megrongalddott vagy megval-
toztatott akkumuldtorok kiszamithatatlanul viselkedhet-
nek, amely t(izh6z, robbandshoz vagy sériilésveszélyhez
vezet.

Ne tegye ki se az akkumulatort se a szerszamot tiiz,
vagy extrém hémérsékleti hatasoknak. Ha az akkumu-

latort tznek, vagy 130 °C-ot meghaladd hdmérsékletnek
teszi ki, az robbanast okozhat.

» Tartson be valamennyi toltési eldirast és ne toltse fel
az akkumulatort, ha annak homérséklete az utasita-
sokban megadott hémérséklet-tartomanyon kiviil van.
Az akkumulator nem megfelelé mddon, vagy a megadott
hémérséklet-tartomanyon kiviili feltéltése megrongalhatja
az akkumulatort és megnovelheti a tlizveszélyt.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizardlag eredeti pétalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

» Sohase szervizeljen megrongalodott akkumulatort. Az
akkumulatort csak a gyartonak, vagy az erre feljogositott
szolgaltatoknak szabad szervizelniik.
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Biztonsagi eldirasok a kardfiirészek szamara

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt marko-
latfeliileteknél fogja, foleg ha olyan miiveletet hajt
végre, melynek soran a vago tartozék rejtett vezeté-
kekhez érhet. Ha a vagd tartozék egy fesziiltség alatt allo
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam fedetlen fém-
részei szintén fesziiltség ala keriilhetnek és aramiitéshez
vezethetnek.

» Hasznaljon kapcsokat vagy mas praktikus modszert a
megmunkalasra keriilé munkadarab megtamasztasa-
hoz és egy stabhil alaphoz valo régzitéséhez. Ha a meg-
munkalasra keriil6 munkadarabot a kezével tartja vagy a
testéhez szoritja, akkor az labilis lesz és ahhoz vezethet,
hogy a kezel6 elveszti az uralmat a kéziszerszam és a mun-
kadarab felett.

» Ne hasznalja az elektromos kéziszerszamot a tarté-
kengyellel, ha a tartokengyel gumikopenyei hianyoz-
nak vagy meg vannak rongalddva. Ha a tartokengyel
gumikopenyei megrongalodtak, cserélje ki egy tjraa
tartokengyelt.

» Tartsa tavol a kezét a fiirészelési teriilett6l. Ne nytiljon
a megmunkalasra keriilé6 munkadarab ala. Ha megérinti
aflirészlapot, sériilésveszély all fenn.

» Az elektromos kéziszerszamot csak bekapcsolt alla-
potban vezesse ra a megmunkalasra keriilé munkada-
rabra. Ellenkezd esetben fennall egy visszartgas veszé-
lye, ha a betétszerszam beékel6dik a munkadarabba.

» Ugyeljen arra, hogy a talplemez a fiirészelés soran
mindig felfekiidjon a munkadarabra. A f(irészlap beéke-
|6dhet, és a kezeld elvesztheti az uralmét az elektromos
kéziszerszam felett.

» A munkafolyamat befejezése utan kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot, és a fiirészlapot csak az-
utan emelje ki a vagashél, miutan az teljesen leallt. igy
elkeriili a késziilék visszarligasat, és biztonsagosan lete-
heti az elektromos kéziszerszamot.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, mieldtt letenné. A betétszerszam beékelddhet, és
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akezeld elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszer-
szam felett.

» Csak megrongalatlan, kifogastalan allapotu fiirészla-
pokat hasznaljon. A meggorbiilt vagy életlen flirészlapok
eltorhetnek, negativ befolyassal lehetnek a vagasra, vagy
visszarligashoz vezethetnek.

» A fiirészlapot a kikapcsolas utan sohase fékezze le ol-

daliranyi nyomassal. A fiirészlap megrongalodhat, eltor-

het, vagy egy visszarlgashoz vezethet.

» Fogja be szilardan az anyagot. Ne a kezével vagy a la-
baval tamassza meg a munkadarabot. A miikodo fii-
résszel ne érintsen meg se targyakat, se a padlét. Ki-
|6nben visszarigasveszély all fenn.

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon arra al-
kalmas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi

energiaellaté vallalat tanacsat. Ha egy elektromos veze-

téket a berendezéssel megérint, az tlizh6z és aramiités-
hez vezethet. Egy gazvezeték megrongdldsa robbanast
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi
karok keletkeznek.

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé minden
munka (példaul karbantartas, szerszamcsere, sth.)
megkezdése el6tt, valamint szallitashoz és tarolashoz
mindig vegye ki az akkumulatort és reteszelje kikap-
csolt helyzetben a be-/kikapcsoldt. Ellenkezo esetben a

be-/kikapcsolo véletlen megérintésekor bekapcsolddo ké-

szlilék sériiléseket okozhat.

» Viseljen kesztylit, a flrészlapok élesek és a vagas soran
erdsen felforrésodhatnak.

» Viseljen porvédo alarcot, ha olyan faanyagot vag,
amely vegyi faanyagvédo szerrel volt kezelve.

» Akésziilék alkatrészein ne hajtson végre valtoztataso-
kat. Ekkor sériilésveszély all fenn.

» Csak eredeti Bosch-tartozékokat hasznaljon.

wr

Biztonsagi elGirasok és tajékoztatok az

akkumulator optimalis kezeléséhez

» Gy6zdodjon meg rola, hogy a termék ki van kapcsolva,
miel6tt beszerelné az akkumulatort. Ha egy bekapcsolt
termékbe szerel be egy akkumulatort, ez balesetekhez ve-
zethet.

» Akerti kisgépben csak az ahhoz eléiranyozott Bosch

akkumulatorokat hasznalja. Mas akkumulatorok haszna-

lata személyi sériiléseket és tiizet okozhat.
» Ne nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennall egy révid-
zarlat veszélye.
Ovja meg az akkumulatort a magas hémér-
sékletektdl, (példaul a tartés napsugarzas
3 hatasatol is), a tiiztél, a viztol és a nedves-
K . . .
L‘A ségtol. Robbandsveszély all fenn.

» Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akkumulatort irodai
kapcsoktol, pénzérméktol, kulcsoktdl, szogektal, csa-
varoktol és mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek at-
hidalhatjak az érintkezoket. Az akkumulator érintkezGi
kozotti rovidzarlat égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.
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» Az akkumulator megrongalddasa vagy szakszeriitlen
kezelése esetén abhol gozok léphetnek ki. Szell6ztesse
ki az érintett teriiletet, és ha panaszai vannak, keressen
fel egy orvost. A géz a légutakat ingerelheti.

» Az akkumulatort csak a gyarté termékeiben hasznalja.
Az akkumulatort csak igy lehet megvédeni a veszélyes tul-
terheléstél.

» Az akkumulatort hegyes targyak, példaul tiik vagy
csavarhuzok, vagy kiils6 erobehatasok megrongalhat-
jak. Belsé rovidzarlat Iéphet fel és az akkumulator kigyul-
ladhat, fiistot bocsathat ki, felrobbanhat, vagy tulheviil-
het.

» Sohase zarja rovidre az akkumulator pélusait. Robba-
nasveszeély.

» Ovjameg az akkumulatort a nedvességtdl és a viztdl.

» Akerti kisgépet és az akkumuldtort csak a =20 °C és 50 °C
kozotti hémérséklet tartomanyban tarolja. Ezért példaul
nyaron ne hagyja az autéban az akkumulatort.

» |dénkeént tisztitsa meg az akkumulator szell6z8rését egy
puha, tiszta és szdraz ecsettel.

Jelképes abrak

Az ezt kovet6 jelmagyarazat a Hasznalati Gtmutat6 elolvasa-
sanak és megértésének megkonnyitésére szolgal. Jegyezze
meg ezeket a szimbolumokat és jelentésiiket. A szimbolu-
mok helyes interpretaldsa segitségére lehet a termék jobb és
biztonsagosabb hasznalataban.

Magyarazat

Atoltokésziiléket csak belsé helyiségek-
ben, szaraz koriilmények kozott szabad
hasznalni.

Mozgasirany

Areakci6 iranya

Bekapcsolas

Kikapcsolas

Megengedett tevékenység

Tiltott tevékenység

XIS 0= w2y

Tartozékok/potalkatrészek

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az dsszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eléirasok és uta-
sitdsok betartdsanak elmulasztasa dramités-
hez, tlizh6z és/vagy sulyos sériilésekhez vezet-
het.
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Kérijiik, vegye figyelembe a hasznalati utasitas hatsd részé-
ben taldlhat6 abrakat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Ez az elektromos kéziszerszam kerti és haz koriili hasznalatra
szolgal.

Akeésziilék agak levagasara szolgal és fa, puha fémek (példa-
ul vorosréz) és gipszkartonlapok flirészelésére is lehet hasz-
nalni.

Aberendezés gorbe és egyenes vonall vagasokra alkalmas.
Okvetlentil vegye tekintetbe a flirészlapokra vonatkoz6 ja-
vaslatokat.

Az abrazolt komponensek (lasd az A abrat)
(1) Levehet6 tartokengyel

(2) Firészlap befogd egység

(3) Frészlap reteszelé

(4) Tartdkengyel reteszel6

(5) Akkumulator toltésszint kijelzd

(6) Be-/kikapcsold

(7) Abe-/kikapcsolo reteszeléje

(8) Firészlap

(9) Akkumulator

(10) Toltdkésziilek”

(11) Fogantyu (szigetelt fogantyu-feliilet)
(12) Akkumulator reteszelés feloldd gomb

a) Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok rész-
ben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozék-
programunkban valamennyi tartozék megtalalhato.

Miiszaki adatok
Kardfiirész Keo
Rendelési szam 3600H61A..
Névleges fesziiltség” V= 18
Uresjérati |5ketszam n, perc’ 0-2300
Szerszambefogo egység SDS
Loket mm 20
Vagasi teljesitmény, max. atméré
- faanyagban mm 80
- puhafémben mm 7
Stly a01:2014 EPTA-eljars szerint® kg 1,4
Javasolt kérnyezeti hémérséklet a toltés soran © 0...+35
Me%angedett kornyezeti hdmérséklet az izemelés és a tarolas so- © -20...+50
ran
Akkumulator tipus PBA 18V...W-.
1,5A0, 2,006, 2,5 Ad, 3,0 A6, 4,0 A,
5,0 A6, 6,0 A6

A) <0°Chémérsékletek esetén korlatozott teljesitmény
B) azalkalmazasra keriilé akkumulatortol fiigg

Aadatok 230 V halozati fesziiltségre [U] vonatkoznak. Ettél eltéré fesziiltségek és kiilon egyes orszagok szamara késziilt kivitelek esetén ezek az

adatok valtozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

A zajkibocsatasi értékek a EN 62841-2-11 szabvanynak
megfeleléen keriiltek meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-besorolasu hangnyomasszint-
je tipikus esetben 74 dB(A). A szoras, K=5 dB. A munkavég-
zés soran a zajszint meghaladhatja a megadott értékeket.Vi-
seljen fillvédot!

Az a, rezgési osszértékek (a harom irdny vektorgsszege) és a
K széras az EN 62841-2-11 szabvany szerint:

Falap flirészelése S 644 D flirészlappal:

s =19m/s’, K= 1,5m/s?,

Fagerendak flirészelése S 644 D flirészlappal:

s = 20m/s?, K = 1,5 m/s”.

Hogy a megadott rezgési osszérték(ek) és a megadott zajki-
bocsatasi érték(ek) egy szabvanyositott vizsgalati eljarassal
keriilt(ek) mérésre és egy elektromos kéziszerszamnak egy
masikkal valo 6sszehasonlitasara hasznalhato(k).

Hogy a megadott rezgési osszérték(ek) és a megadott zajki-
bocsatasi érték(ek) a terhelés ideiglenes becslésére is hasz-
nalhato(k).

Hogy a rezgés- és zajkibocsatas az elektromos kéziszerszam
tényleges hasznalata soran az elektromos kéziszerszam
hasznalati modjatol fiiggden, és mindenek el6tt attol fiiggo-
en, hogy milyen fajtaji munkadarab keriil megmunkaldsra,
eltérhet a megadott értékektdl; és - hogy sziikség esetén a
kezel6 védelmére megfeleld véddintézkedéseket kell fogana-
tositani, amelyek a tényleges hasznalat soran fellépd rezgési
terhelés becslésén alapulnak (ebben az esetben az lizemi

F0161944741(16.08.2022)

Bosch Power Tools


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

ciklus minden részét figyelembe kell venni, példaul azokat az
idészakokat is, amikor az elektromos kéziszerszam ki van
kapcsolva és azokat az id6szakokat is, amikor az be van
ugyan kapcsolva, de terhelés nélkiil miikodik).

Felszerelés és lizemeltetés

Magyar| 115
LED Kapacitas
Tartds fény, 3 x zold >75%
Tartds fény, 2 x zold 40-75%
Tartds fény, 1 x zold 15-40%
Lassan villogd fény, 1 x z6ld 0-15%

A tevékenység célja Abra Oldal
Szallitmany tartalma A 213
Atartokengyel felszerelése B 214
Atartokengyel szilard rogzitésének Cc 215
ellendrzése

Aflirészlap behelyezése/kivétele D 215
Aflirészlap szilard rogzitésének el- E 216
lendrzése

Az akkumulator behelyezése/kivétele F 216
Be- és kikapcsolas/A loketszam ve- G-H 217
zérlése

Munkavégzési tanacsok 1-J 218-219
Karbantartds és tisztitas K 219
Tartozék kivalasztasa L 220

Uzembe helyezés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé minden
munka (példaul karbantartas, szerszamcsere, sth.)
megkezdése elétt, valamint szallitashoz és tarolashoz

vegye ki az akkumulatort az elektromos kéziszerszam-
bol. Ellenkez6 esetben a be-/kikapcsold véletlen megérin-

tésekor bekapcsolddd késziilék sériiléseket okozhat.

Az akkumulator behelyezése/kivétele (lasd a F
abrat)

Tajékoztato: Ha nem megfeleld akkumulatorok keriilnek al-
kalmazasra, ez m(ikodési hibakhoz vagy a termék megronga-
|6dasahoz vezethet.

Tegye be a feltoltott (9) akkumulatort. Gondoskodjon arrdl,
hogy az akkumulator teljesen beilleszkedjen a helyére.

A (9) akkumulatornak a berendezésbdl valo kivételéhez
nyomja meg a (12) akkumulator reteszelés feloldd gombot
és huzza ki az akkumulatort.

Akkumulator toltottségi szint kijelzo

Az (5) akkumulator toltési szint kijelzé bekapcsolt elektro-
mos kéziszerszam esetén jelzi a még rendelkezésre allo ak-
kumulator kapacitast, illetve egy esetleges tlterhelést.

Uzemeltetés

Be- /kikapcsolas (lasd a G abrat)

Elészor nyomja be a (7) bekapcsolas reteszelét, majd a (6)
be-/kikapcsolat. A (7) bekapcsolas reteszelét miikodé elekt-
romos kéziszerszam mellett is ki lehet oldani. A (7) bekap-
csolas reteszeld ismét bepattan, mihelyt az elektromos kézi-
szerszam teljesen ledll.

Munkavégzési tanacsok
» Mindig tartsa be a biztonsagi eldirasokat.

A fiirészlap kivalasztasa

Csak olyan firészlapokat hasznaljon, amely alkalmas a meg-
munkalasra keriilé anyag firészelésére.

Ajavasolt flrészlapok attekintése ezen Gtmutato végén talal-
hato. Csak a javasolt flirészlapokat hasznalja.

Kis sugaru gorbék vagasahoz hasznaljon keskeny flirészla-
pot.

Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és

fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak a ke-

zeld vagy a kozelben tartdzkodo személyek altal torténd

megérintése vagy belégzése allergikus reakciokhoz és/vagy a

|égutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd hata-

stiak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is vannak

benniik (kromat, favédé vegyszerek). A késziilékkel azbesz-

tet tartalmazo anyagokat csak szakembereknek szabad meg-

munkalniuk.

- Gondoskodjon a munkahely jo szelldztetésérdl.

- Ehhez a munkahoz célszer(i egy P2 sz(ir6osztalyd porvé-
dé dlarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be az

adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok kdnnyen meggyulladhatnak.
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Hibakeresés

Kardfiirész

Szimptoma Lehetséges ok

Az elektromos kézi- Az akkumulator lemeriilt

szerszam nem mikodik

Hibaelharitas
Toltse fel az akkumulatort, lasd a "Toltési tajékoz-
tatot" is

Az elektromos kéziszerszam meghibasodott

Keressen fel egy vevdszolgalatot

Akerti kisgép belsd vezetékei meghibasodtak

Keressen fel egy vevdszolgdlatot

Az elektromos kézi-
szerszam csak megsza-
kitasokkal miikodik

A be-/kikapcsold meghibasodott

Keressen fel egy vevdszolgalatot

Erds rezgések/zajok

Az elektromos kéziszerszam meghibasodott

Keressen fel egy vevdszolgalatot

Az egy akkumulator fel- A flirészlap befogo egységet meg kell tisztitani

toltéssel elérhet6 fiiré-

Tartsa a talaj felé az elektromos kéziszerszamot
és kezdjen el flirészelni

szelésiid6 tal rovid A fl'irészlap eIkopott

Aflirészlap kicserélése

Rossz flirészelési technika

Lasd "Munkavégzési tanacsok"

Az akkumulator nincs teljesen feltéltve

Toltse fel az akkumulatort, lasd a "Toltési tajékoz-

tatot" is
Aflirészlap lassan ide- Az akkumulator majdnem teljesen kimerdilt Toltse fel az akkumulatort, lasd a "Toltési tajékoz-
oda mozog tatot" is

Tulterhelés izem kdzben

Csokkentse az elektromos kéziszerszammal az ag-
ra kifejtett nyomast

Karbantartas és szerviz

Karbantartas, tisztitas és tarolas

» Mindig tartsa be a biztonsagi el6irasokat.
Rendszeresen tisztitsa meg az elektromos kéziszerszamot és
aflirészlap befogd egységet, ha ott anyag gy(ilt 6ssze és az
zavarhatja a berendezés mozgasat.

Aflirészlap befogd egységet lehetdleg sliritett levegdvel vagy
egy puha ecsettel tisztitsa meg. Ehhez vegye ki a flirészlapot
az elektromos kéziszerszambol. Megfelelé kendanyagokkal
tartsa mikod6képes allapotban a flirészlap befogd egységet.
Az elektromos kéziszerszam erds elszennyezddése mUikodé-
si zavarokhoz vezethet. Ezért olyan anyagokat, melyek meg-
munkalasakor sok por keletkezik, ne flirészeljen alulrdl, vagy
afeje felett.

Az elektromos kéziszerszamot egy biztonsagos, széraz, és
gyerekek altal el nem érhetd helyen tarolja.

Ne tegyen mas targyakat az elektromos kéziszerszamra.

Az akkumulator apolasa

Az akkumulator optimalis hasznalatanak biztositasara tartsa
be a kovetkezd el6irasokat és intézkedéseket:

- Ovja meg az akkumulatort a nedvességtl és a viztél.

- Akerti kisgépet és az akkumulatort csak a =20 °C és 50 °C
kozotti hémérséklet tartomanyban tarolja. Ezért példaul
nyaron ne hagyja az autéban az akkumulatort.

- Az akkumulatort kiilon, és ne a kerti kisgépben tarolja.

- Kozvetlen napsugarzas esetén ne hagyja az akkumulatort
akerti kisgépben.

- Az akkumulator optimalis tarolasi hémérséklete 5 °C.

- lddénként tisztitsa meg az akkumulator szell6z6rését egy
puha, tiszta és szaraz ecsettel.

Ha az akkumulator feltoltése utan a késziilék mar csak lénye-

gesen révidebb ideig lizemeltethetd, akkor az akkumulator

elhasznalddott és ki kell cserélni.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitdsaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott b-
rak és egyéb informaciok a kovetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsad6 Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhat 10-je-
gyl cikkszamot.
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Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 1879 8502

Fax: +36 1879 8505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Szallitas

Ajavasolt litium-ion akkumulatorokra a veszélyes arukra vo-
natkozd kovetelmények érvényesek.A felhasznaldk az akku-
muldtorokat a kézdti szallitésban minden tovabbi nélkiil szal-
lithatjak.

Ha az akkumulatorok szallitasaval harmadik személyt (példa-
ul: 1égi vagy egyéb szallito vallalatot) biznak meg, akkor fi-
gyelembe kell venni a csomagolasra és a megjeldlésre vonat-
kozd kiilonleges kovetelményeket. Ebben az esetben a kiil-
demény el6készitésébe be kell vonni egy veszélyes aru szak-
embert.

Csak akkor kiildje el az akkumulatort, ha a haza nincs meg-
rongalédva. Ragassza le a nyitott érintkezoket és csomagolja
be Ugy az akkumulatort, hogy az a csomagolason beliil ne
mozoghasson. Vegye figyelembe az adott orszagon beliili, az
elébbieknél esetleg szigoridbb helyi eléirasokat.

Eltavolitas
?74 Atermékeket, az akkumulatorokat, a tartozéko-
77X kat és a csomagolast a kornyezetvédelmi szem-

pontoknak megfeleléen kell Gjrafelhasznélasra
elékésziteni.

Sohase dobja ki a termékeket és az akkumula-
torokat/elemeket a haztartasi szemétbe!

X

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elhasznalt termékekre vonatkozd 2012/19/EU eurdpai
iranyelvnek és az elromlott vagy elhasznalt akkumulatorokra/
elemekre vonatkoz6 2006/66/EK eurdpai iranyelvnek meg-
feleléen a mar nem hasznalhatd akkumulatorokat/elemeket
kiilon ossze kell gy(jteni és a kornyezetvédelmi szempontok-
nak megfelelden kell Gjrafelhasznalasra leadni.
Szakszer(itlen artalmatlanitas esetén a mar hasznalhatatlan
elektromos és elektronikus késziilékek a benniik esetleg ta-
lalhato veszélyes anyagok kovetkeztében karos hatassal le-
hetnek a kdrnyezetre és az emberek egészségére.

Akkumulatorok/elemek:

Li-ion:

Kérjiik vegye figyelembe a Szdllitas fejezetben taldlhato tajé-
koztatot (lasd ,Szallitas”, Oldal 117).
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Pycckun

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHMUECKOro colo3a
(TamoXxeHHOro cO103a)

B cocraB akcnnyaralunoHHbIX AOKYMEHTOB, NPELYCMOTPEH-

HbIX M3roTOBUTENEM ANA NPOAYKLMK, MOTYT BXOLWUTb HACcTOA-

Liee PyKOBOJCTBO MO 3KCM/yaTaLuu, a TaKKE MPUNOXKEHHUS.

NHdopmaLusa o NoATBEPKAEHUM COOTBETCTBUA COAEPIKUTCA

B IPUNOXKEHMH.

WNHopmaLua o cTpaHe NPOMCXOXKAEHMA YKa3aHa Ha Kopny-

Ce U3AENHA 1 B PUNOXKEHNN.

[lata M3roToBneHus yKasaHa Ha nocnegHei ctpaHuLe 0b-

NOXKK PykoBopcTBaa.

KoHTakTHaA MHopmaLma OTHOCUTENbHO MMMOPTepa Coaep-

XKMTCA Ha YNaKOBKe.

Cpok cnyx6bl uspenun

Cpok cnyxbbl u3nenus coctaBnaet 7 net. He pekomeHpyer-

CA K 3KCnNyaTaluu no ucteueHnu 5 net xpaHeHus ¢ Aatbl

WU3roToBNEeHUA be3 npeaBapuUTENbHOM NPOBEPKH (fary U3ro-

TOBNEHMSA CM. Ha 3TUKETKE).

YKasaHHbII cpok cnyxbbl AeicTBUTENEH Npu cobiofeHnm

notpebutenem TpeboBaHMI HACTOALLErO PYKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKUX OTKA30B

~ He UCnonb30BaTh MPK CUNbHOM UCKPEHHH

- He UCnonb30BaTh NpH NOABNEHWM CUNbHOM BUOpaLmMu

- He MCMonb30BaTh C NepebUTLIM UK OTONEHHBIM NEKTPH-
ueckum kabenem

~ He UCNonb30BaTh NPX NOABNEHNUN AbIMA HENOCPEACTBEH-
HO M3 Kopnyca u3fenus

Bo3moxkHble oKnbouHbIe feiCTBUA NepcoHana

~ He UCMOMb30BaTb C NOBPEXAEHHON PYKOATKOM UMK No-
BPEXAEHHBIM 3aLLMUTHBIM KOXYXOM

~ He UCMOMb30BaTh Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxaa

— He BK/OuUaTb NpM nonafaHnu BoAbl B kopnyc

Kputepuu npegenbHbIX COCTOAHUIA

- NepeTépT N1 NOBPEXAEH INEKTPUUECKUI Kabenb

- MOBPEX[EH KopMnyC U3aenusa
Tvn ¥ NnepHoAUUHOCTb TEXHHUECKOro 06CNyXUBaHNA

~ PeKkomeHayeTcA 0UNCTUTb MHCTPYMEHT OT NblK nocne
KaX[0ro Mcnonb3oBaHHUA.

XpaHeHue

- HeobXoAMMO XPaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobX0oMMO XPaHHWTb BAANM OT UCTOUHUKOB NMOBbILLEH-
HbIX TeMnepaTyp 1 BO34eUCTBUA CONTHEUHbIX Tyyen

- Npy XpaHeHn1 Heobxoaumo n3beratb peskoro nepenana
TEMNeparyp

- XpaHeHue 6e3 ynakoBK# He onycKaeTca

- noapobHble TPebOBaHKA K YCNIOBUAM XPaHEHUA CMOTPUTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)
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- XpaHuTb B yNaKOBKE NPEANpPUATMA — U3rOTOBUTENA B
CKNaACKMX NOMELLEHHAX NPY TeMNepaType oKpyXKatoLien
cpepnbl 0T +5 go +40 °C. OTHocHTeNbHaA BNaXXHOCTb BO3-

[Lyxa He fomkHa npesbiwarb 80 %.

TpaHcnopTupoBka

— KaTeropuyeckun He oNyCKaeTcA NafjeHne u ntobble Mexa-
HUUECKWe BO3AEMCTBUA Ha YNaKOBKY NPU TPAHCMOPTH-

poBke

- NpM pa3rpy3ake/norpy3Ke He [0MyCKaeTca UCMoNnb3oBa-
HWe Nioboro BUAA TEXHUKKM, paboTaloLLelt No NpUHLMNY

3aXXMMa YyNaKOBKH

- noapobHbie TpeboBaHMA K YyCIOBUAM TPAHCNOPTUPOBKM
cmotpute B FOCT 15150-69 (Ycnosue 5)
TpaHcnopTMpoBaTb NPU TEMNEPaType OKPYXatoLLEen cpe-
nbl o1 =50 °C o +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAXHOCTb BO3-

[nyxa He fomkHa npesbiwatb 100 %.

YKa3saHuA no TexHuke besonacHocTH

MoscHeHua K cumBONam

>

paboTbl NOCTOPOHHHX.

|
3
==

@ (=

@@

lpouuTaiiTe pyKOBOACTBO MO 3KCMyaTaLny.

ObLijee yKkasaHue Ha HaMuKe ONacHOCTY.

MPEAYNPEXIOEHWE: He nonyckanTe Ha MecTo

M3Bnekaiite akkyMynatop nepes pabotamu no
HACTPOMKE UMW OUMCTKE CaL0BOr0 MHCTPYMEH-
Ta UMK CNIM HaZONTO OCTABNAETE CafoBbIM
MHCTPYMEHT BE3 NpucmoTpa.

He ncnonb3oBatb BO BpeMaA JOXAA.

He ucnonbayHTte [nA OUNCTKU Caf0BOr0
WHCTPYMEHTa Caf10BbI/ LWNAHT.

OpeBaiTe 3aWuTy ANA rnas.

HocuTe 3aLuTHbIe NepuaTku.

He npubnuxaiite pyku K HOXY.

006wue ykasaH1A No TeXHUKe GeaonacHocTH AnA
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

4] NPEAYNPE- Mpouutaiite Bce yKa3aHusA no Tex-
XOEHUE HUKe 6e30MacHOCTH, HHCTPYKLUH,

MANIOCTPaLMK U cnieyHdUKaLUK,

NpeAoCTaBNeHHble BMECTe C HAaCTOALUM 3NEeKTPOHUHCTPY-

MeHTOM. Hecobniogenune Kakux-nubo 13 yKkasaHHbIX HUxXe

MHCTPYKLMI MOXET CTaTb MPUUMHON NOPaXKeHWs aneKTpuue-

CKWM TOKOM, NOXapa W/Wnu TAXeNblX TPaBM.

CoxpaHsaiTe 3TH HHCTPYKLUHU U YKa3aHuA Ana byaywero

MCMONb30BaHUA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX M YKa3aHUAX

MOHATUE «3NEKTPOUHCTPYMEHT» PACMPOCTPAHAETCA Ha IMeK-

TPOWHCTPYMEHT C MUTaHWEM OT CETH (C CETEBbIM LIHYPOM) 1

Ha aKKyMYNATOPHbIM 3NEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro

LIHYpa).

be3onacHocTtb pabouero mecra

» Copepxute pabouee MecTo B UMCTOTE H XOPOLLO OCBe-
LWeHHbIM. becrnopsok UK HeOCBeLLEHHbIE YUACTKH pa-
60ouero MecTa MOryT NPUBECTH K HECUACTHBIM CyUanM.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbiBO-
onacHo# aTMoccepe, Hanp., coaepxaLyeii ropioune
MAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLUECA Fra3bl UMK NbiMb.
INEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXKET MPUBECTH K
BOCM/NIAMEHEHHIO NbIK UK MapoB.

» Bo Bpemsa paboThbl C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty getei u no-
CTOPOHHMX NUL,. OTBNEKLKCD, Bbl MOXeTe noTepaTh
KOHTPONb Haj, ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» ObopynoBaHue NpefHasHaueHo Ans paboTbl B ObITOBbIX
YCNOBHAX, KOMMEPUECKHX 30HaX 1 0bLLECTBEHHbIX Me-
CTax, NPOM3BOACTBEHHbIX 30HAX C Ma/lbiM 3MEKTPOMNO-
TpebneHuem, 6e3 BO3AEHCTBUSA BPEAHbBIX U OMACHbIX
NPOM3BOACTBEHHbIX (hakTopoB. O6opynoBaH1e NpeaHa-
3HaUeHO [nf AKCnNyaTalum be3 NoCcTOAHHOro NPUCYT-
CTBHA 00CYXMBaIOLLEro NepcoHana.

AnekTpobesonacHoCTb

» LlitencenbHas BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTa AOMKHA
NOAXOAMTD K WTENcenbHoii poseTke. Hu B Koem cny-
Yae He BHOCHTE H3MEHEHHs B WITencenbHylo BUNKY. He
NpUMeHANTe NepexoAHble WTeKepbl ANg 3neK-
TPOMHCTPYMEHTOB C 3aLUUTHbIM 3a3eMneHueM. Heus-
MEHEHHbIE LITENCENbHbIE BUMIKK W NOAXOAALLME
LUTENCENbHbIE PO3ETKM CHUXAIT PUCK NOPAKEHWHA eK-
TPOTOKOM.

» MpepoTBpalLaiiTe TeNeCHbIN KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MU NOBEPXHOCTAMH, KaK T0: ¢ Tpybamu, anemeHTamu
OTONNEHNA, KyXOHHbIMH NNUTAMU W XONOAUNbHUKAMH.
Mpv 3a3emnennu Balero Tena noBbiLIAeTCA PUCK Nopa-
)XEHWA 3NEKTPOTOKOM.

» 3awmwaiiTte ANeKTPOUHCTPYMEHT OT [OXKAA H CbIPO-
CTH. [POHMKHOBEHME BOfIbl B 3NIEKTPOUHCTPYMEHT MOBbI-
LLIAET PUCK MOPAKEHMA ANEKTPOTOKOM.

» He paspeluaerca Mcnonb3oBaThb LWHYP He N0 Ha3Haue-
HUI0. HUKOrfa He HCMONb3YHTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-
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POBKH WNH NOABECKHU INEKTPOUHCTPYMEHTA, UNK AnA
M3BNEUeHHA BUMKH U3 LITENCENbHON PO3eTKHU. 3aLu-
wWaiiTe WHYP OT BO3AEHCTBUA BbICOKMX TEMNepaTtyp,
macna, 0CTpbIX KPOMOK WNM NOABHXKHBIX YacTen anek-
TPOUHCTPYMEHTA. [M0BPEXAEHHBIN UMK CMYTaHHBIN LHYP
MOBbILIAET PUCK NOPAKEHHS INEKTPOTOKOM.

» [pu pabote ¢ 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM NOZ, OTKPbLITbIM
HeboM npuMeHsiiTe NpUrogHbie AndA 3Toro kabenu-
yAnRMHUTeNH. [prMeHeH1e NpUrogHoro Ans pabotbl nog
OTKPbITbIM HEOOM Kabena-yanuHUTENs CHUXAET PUCK Mo-
PaXXeHHs 3NEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBo3MOXHO U30exaTb NPUMEHEHHA INeK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHHH, NOAKNIoYaliTe
3NEeKTPOUHCTPYMEHT uepe3 YCTPOMCTBO 3aLLUUTHOrO OT-
KntoueHus. [IprMeHeHne YCTPOMCTBA 3aLLUTHOTO OTKIO-
UEHUA CHKAET PUCK INEKTPUUECKOTO NOPAKEHHS.

be3onacHocTb niogen

» ByabTe BHUMaTeNbHbl, CNEAUTE 3a TEM, UTO fileNnaeTe, U
NPoAYMaHHO HauMHalTe PaboTy ¢ aNeKTPOMHCTPYMEH-
ToM. He nonb3yiTtecb 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOAHWM UNH NOJ, BO3[e/CTBHEM HAPKOTHKOB,
anKorons UNu NeKapcTBeHHbIX cpeacTB. OanUH MOMEHT
HEBHMMATENbHOCTW NPK paboTe C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» [pumeHsaiiTe cpeACTBa UHAUBUAYANbHON 3ALUTDI.
Bceraa HocuTe 3alUTHbIE OUKH. MCronb3oBaHue
CPeACTB MHAMBUAYANbHOM 3aLMTI, KaK TO: 3aLLUTHON
Macku, 0byBH Ha HECKONb3ALLEN NOAOLLBE, 3aLMTHOO
LUNeMa UNK CPEACTB 3aLKTbl OPraHOB CNyXa, B 3aBUCUMO-
CTM OT BUAA PaboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET
PUCK NMOMYYEHWUA TPABM.

» [lpenoTBpaLuaiite HenpegHaMepeHHoe BKNIOUeHHe
3NeKTPOMHCTpYMeHTa. lepea TeM Kak NOAKNIOUNTDL
3NEeKTPOUHCTPYMEHT K CETH H/UNH K aKKyMynaTopy,
NOAHATbL UM NEePEHOCUTb 3NeKTPOHHCTPYMEHT, ybe-
AUTECD, UTO OH BbIKMIOUEH. Yiep)KaHHe Narblia Ha Bbl-
Kntouatene Npu TPaHCNOPTUPOBKE ANEKTPOUHCTPYMEHTA
1 NOAKMIOUEHHE K CETU NUTaHWUA BKMNIOUEHHOTO 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CIYUYAAMM.

» YbupaiTe ycTaHOBOUHBI MHCTPYMEHT UNU FaeuHble
KNIOUMU A0 BKNIOUEHHSA 3NEKTPOUHCTPYMeHTa. MHCTPyY-
MEHT U/ KNHOY, HaxoAALWMIACA BO BPaLLAIOLIEMCA yacTh
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPABMaM.

» He npuHuMmaliTe HeecTeCTBEHHOE NONOXEHHe Kopnyca
Tena. Bceraa 3aHnMMaiite ycToiMuMBo€e NON0XeHHe U
coXpaHsiite paBHoBecHe. bnaroaaps atomy Bbl MoxeTe
Nyullle KOHTPONMPOBATb 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXH-
JaHHbIX CUTyaLMAX.

» Hocure nogxoaswyio pabouyio ogexay. He Hocute
LUMPOKYIO0 OAieXKAY U YKpaLueHua. [lepxuTte BONoCbl U
ofeXAY BAANU OT NOABWXKHBIX AeTaneii. LLinpokan oge-
XOa, YKpaLeHUs AU J/IMHHbIE BONOCHI MOTYT ObITb 3a-
TAHYTbI BPALAKLWMMUCA YACTAMM.

» [p1 HaNUUMK BO3MOXKHOCTH YCTAHOBKH MbINEoTcachbl-
BaKOLLKX U NbINecOOPHbIX YCTPOMCTB NpoBepaAnTe UX
npUcoeAnHeHHe U NPaBUNbHOE UCTIONb30BaHKe. [1pu-
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MEHEHHE MblNeoTcoca MOXeT CHU3UTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaeMy!0 Nbifbto.

» Xopoluee 3HaHKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB, NONy4YeHHOe
B pe3ynbrare 4acToro UX UCNonb30BaHuUsA, He fLOMKHO
NPUBOAUTL K CAMOYBEPEHHOCTH U HTHOPHUPOBAHHIO
TEXHUKH De30nacHOCTH 06paLLeHHs C INEeKTPOUHCTPY-
meHTamu. OfHO HebpeXxHoe ieiCTBUE 3a JONK0 CEeKYHbI
MOXeT MPUBECTU K CepPbe3HbIM TPaBMaM.

» BHUMAHME! B cnyuae Bo3HK1KHOBeHHs nepebos B pabo-
Te aNeKTPOMHCTPYMEHTA BCNELCTBME NOMHOMO UK Ya-
CTUYHOTO NMPEKPaLLEHNs 3HEeProcHabXeHUA i noBpe-
KIEHMA Lienu ynpaBneHns 3HeprocHabxeHnem ycTaHo-
BMTE BbIKNOUaTeNb B MonoxeHxue Boikr., ybeausLumch,
UTO OH He 3abnokUPOoBaH (Npy ero Hanuuum). OTKNKUMTE
CEeTeBYI0 BUKY OT PO3ETKU UMK OTCOEAMHUTE CbEMHBI
aKKyMynATop. TUM NPeAOTBPALLAETCA HEKOHTPONUPYe-
MblIl MOBTOPHbIM 3anycK.

» KBanuhuLMpPOBaHHbINA NEPCOHAN B COOTBETCTBMM C HACTO-
ALYMM PYKOBOACTBOM NOAPA3yMEBAET MULL, KOTOPble 3Ha-
KOMbI C PerynupoBKOH, MOHTaXOM, BBOLOM 3KCMyaTa-
LMo 06CNyXMBaHUEM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

» K paborte ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTOM OMYCKAOTCA LA He
Monoxe 18 net, U3yunBLIKE TEXHUUECKOE OMUCAHHUE,
MHCTPYKLMIO MO 3KCMMyaTauun 1 npasuna besonacHocTy.

» W3penue He npegHa3HaueHo Anf UCMONb30BaHNA TULAMH
(BKNKOUAA [lETEN) C MOHUKEHHBIMU (HU3UUECKUMH, UYB-
CTBEHHBIMU U1 YMCTBEHHBIMU COCOBHOCTAMM UMK MPU
OTCYTCTBUM Y HUX XXWU3HEHHOTO OMbITa UMK 3HAHWK, ecnu
OHM HEe HaXOAATCA MO, KOHTPOMEM UMW He TPOUHCTPYKTH-
poBaHbl 00 UCMONB30BaHWM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA NIULIOM,
OTBETCTBEHHbBIM 32 X He30MacHOCTb.

MpuUMeHeHHe INeKTPOMHCTPYMEHTA U 06palLeHHe C HUM
» He neperpyxaiite aneKTpouHcTpyMeHT. Ucnonb3ayiite
AndA paboTbl COOTBETCTBYIOWMI CNeLUanbHbli INeK-
TPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALIMM 3MEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaeTe nyulue v HafiexHee B yKa3aHHOM Auanaso-

He MOLLIHOCTH.

» He paboraiite c 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPHU HEUC-
NPaBHOM BbIKNKOUaTene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN
He NOAMAETCA BKIOUEHHIO UMK BbIKMIOUEHWIO, OMAceH 1
[NOMKeH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» lepep Tem Kak HacTpauBaThb 3NEKTPOUHCTPYMEHT, 3a-
MEHATb NPUHAANEKHOCTH UNK YOHpaTh anek-
TPOHUHCTPYMEHT Ha XPaHeHHe, OTKNIOUNTE LUTencenb-
HYI0 BHAIKY OT PO3ETKH CETH W/UNH BbIHbTE, €CNH 3TO
BO3MOXXHO, aKKyMYNATOP. 3Ta Mepa Npef0CTOpOXKHO-
CTM NPeaoTBpaLLAeT HenpeaHaMepeHHoe BKMoueH1e
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B HE,OCTYNHOM AN
peteii mecte. He pa3peluaiite nonb3oBaTbCa NekK-
TPOMHCTPYMEHTOM NHULAM, KOTOpPble He 3HAKOMbI C
HUM UNH He YNTaNH HaCTOALLMX MHCTPYKLMIA. Jek-
TPOUHCTPYMEHTbI ONACHbI B PyKaXx HEOMbITHbIX KL

» TwarenbHo yXxaXKMBanTe 3a 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM U
npuHagnexHoctaMu. Mposepsaiite 6eaynpeunyio
(hYHKLMIO ¥ XOA ABHXKYLUMXCA YacTel INeKTPOUHCTPY-
MeHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK UM NOBPEXAEHHH, OTPH-
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LaTenbHO BNUAIOWMX Ha (hYHKLMIO INEKTPOUHCTPY-
menTa. MoBpexaeHHbIe YacTH JOMKHbI 6bITb OTpe-
MOHTHPOBaHbI 10 HCTIONb30BaHUA 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [Tnoxoe 0bc/ykUBaHWe INEKTPOUHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUNHON DONbLIOTO UMCNA HECUACTHBIX Cyya-
€B.

» [lepuTe pexywuit UHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM W UM~
CTOM COCTOAHMHU. 3aD0TNIMBO YXOXEHHbIE PEXYLIME
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLIMMU KPOMKAMHU PEXeE 3a-
KNWUHUBAIOTCA U UX NETUe BECTH.

» [MpumeHsiiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
pabouue HHCTPYMEHTbI U T. 1. B COOTBETCTBHH C HACTO-
ALMMH MHCTPYKLMAMH. YUNTbIBalTE Npy 3T0M pabo-
yKe yCNoBHA U BbINONHAEMYI0 pabory. Vicnonb3osaHue
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB 111 HENPEyCMOTPEHHbIX PaboT
MOXET NMPUBECTH K ONACHBIM CHTYaLUAM.

» [lepXute Pyuku U NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CYXMMH U UH-
CTbIMH, CieauTe uTobbI Ha HUX UTODbI Ha HUX He bbino
JKUAKON UMM KOHCUCTEHTHOM CMa3KH. CKOMb3KWe pyuy-
KM ¥ NOBEPXHOCTH 3axBara NpenAaTcTByioT 6e3onacHomy
0bpaLLEHKI0 C MHCTPYMEHTOM U HE 1AI0T HAfIEXHO
KOHTPONMPOBATb r0 B HEMNPEABUAEHHBIX CUTYaLMAX.

MpumeHeHue U 06cnyKHUBaHKE aKKYMYNATOPHOTO

MHCTPYMEeHTa

» 3apsKaiiTe aKKyMynATOPbl TONbKO B 3aPAAHbIX
YCTpPOHCTBaX, peKOMEeHAYeMbIX U3roTOBUTENEM. 33-
PAAHOE YCTPOMCTBO, NPeAyCMOTPEHHOE ANA onpeneneH-
HOr0 BMAA aKKyMyNATOPOB, MOXET NPUBECTH K MOXapHOH
0MacHOCTH NPKU UCMONb30BAHWM €0 C APYTMMU aKKyMYNa-
TOpamH.

» [pumeHsiiTe B INEKTPOMHCTPYMEHTaX TONbKO Npeay-
CMOTPEHHbIE ANA 3TOro akKyMynaTopbl. Micnonb3osa-
HWe [pYrUX aKKyMyNnATOPOB MOXET NPUBECTH K TPaBMaM
1 NOXapPHOM ONACHOCTH.

> 3awmwanTte HeMCnonb3yeMbli aKKyMynATop OT KaH-
LleNnAPCKUX CKPenoK, MOHET, KNlouei, rBo3aeH, BUH-
TOB W APYrUX ManeHbKUX MeTannMueckux npeameTos,
KOTOpble MOTyT 3aKOPOTHTb NoAtoca. KopoTkoe 3ambl-
KaH1e NONMKCOB aKKyMYNATOPa MOXeET MPUBECTH K 0KO-
ram Unu noxapy.

» [pu HenpaBMNbHOM UCNONb30BaHUH U3 AKKYMYNATOPa
MO2XeT noteub Xuakoctb. U3beraiite conpukocHoBe-
HUA ¢ Hel. [pu cnyyaiiHOM KOHTaKTe NpoMoiiTe CooT-
BeTCTBYloLee MecTo Bogoi. Ecnu ata xupkocTb nona-
AeT B rna3a, T0 0NONHUTEeNbHO 06paTuTech K Bpauy.
BbiTekaloLLan akkyMynAaTopHas XUAKOCTb MOXET NpuBe-
CTH K PasfpaKEHHI0 KOXHN UMK K OKOraM.

» He ncnonb3yite noBpeXaeHHbIe UK H3MEHEHHbIE aK-
KYMYNATOPbI MNH HHCTPYMEHTbI. [MoBpeXaeHHble Unu
M3MEHEHHbIE aKKyMYNATOPbI MOTYT MOBECTH cebs He-
NpeLCcKa3yeMo, UTo MOXET MPUBECTH K BO3rOPaHHio,
B3PbIBY MW PUCKY MONYUYEHNA TPABMbI.

» He knapguTe akKyMynATop HNN MHCTPYMEHT B OTOHb U
He nofBepraiiTe X BO3AEACTBHIO BbICOKUX TeMNepa-
Typ. OroHb Unu Temneparypa Boiwe 130 °C MoryT npuse-
CTU K B3pbIBY.

» BbinonHaiTe Bce MHCTPYKLUK NO 3apAAKe U He 3apsa-
KaliTe aKKyMynaTop MNH HHCTPYMEHT NPH Temnepary-
pe, BbixoAsALIel 32 YKa3aHHbIi B UHCTPYKLMHU AUana-
30H. HenpasunbHan 3apaaKa Unu 3apaaKa npy Temnepa-
Typax, BbIXOAALMX 32 YKa3aHHbIM JHanasoH, MoryT no-
BPEATb DaTapeto 1 NOBbICUTb PUCK BO3rOPaHHA.

Cepsuc

» PeMOHT 3NeKTPOMHCTPYMEHTA L0MKEH BbINONHATLCA
TONbKO KBanu(MLUPOBaHHbIM NEPCOHaNoM 1 TONbKO C
npUMeHeHWeM OpPUrMHaNbHbIX 3aMacHbIX YacTei. ITUM
obecneunBaetcs 6e30MacHOCTb INEKTPOMHCTPYMEHTA.

» Hukoraa He obcnyxuBaiiTe NoBpeXxAeHHbIe aKKyMy-
naTopbl. ObCNyK1BaTb aKKYMYNATOPbI Pa3peLlaeTcs
TONbKO NPOM3BOAMTENIO UM AaBTOPU30BAHHOM CEPBHUCHOM
OpraH13aumu.

Ykasauua no TexHuke besonacHoctu ana
cabenbHbIX nun

» pwu BbinONHeHUH paboT, Npu KOTOPbIX pabounit
MHCTPYMEHT MOXXET 3a1€Tb CKPbITYIO0 3NEKTPONpoBoA-
KY, A6 PXKUTE HHCTPYMEHT 32 M30NMPOBaHHbIe NOBEpPX-
HOCTH. KOHTAKT C HaxoAALerncs Nof HanpskeHeM Npo-
BOZIKOM MOXET 3apAAnTb METaNNIMUECKUE YaCTH NEK-
TPOMHCTPYMEHTA 1 NPUBECTU K APy 3NEKTPUUYECKUM TO-
KOM.

» 3akpenute 06pabaTbiBaeMyl0 3aroToBKy Ha CTabunb-
HOM OCHOBaHHH C NOMOLLbIO 32XKHMOB MM HHBIM
yAobHbIM cnocobom. YaepxvBaHuem obpabatbiBaemont
3aroTOBKM B PyKe UN1 MPHXKM ee K cebe He obecneumnsa-
eTcA ee CTabunbHOe yepKaHue, 1 OHa MOXXET BbIMTH W3-
MOf KOHTPONS.

» He ucnonb3yiiTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT C KpeneXXHoM
cko6o#, ecnu peauHoBas 060n0UKa 3aXKHMHON CKOObI
OTCYTCTBYET U NOBpeXaeHa. 3aMeHHTe KpeneXHyio
cKoby Ha HOBY10, eCNH pe3uHOBasA 060/10uUKa 3aXKUM-
HOM CKOObI NoBpexaeHa.

» He noacraensaiite pyku B 30Hy nunexus. He noacras-
nAWTe PYKH NOA 3aroToBKy. [1p1 KOHTAKTE C MUMbHbIM
MONOTHOM BO3HMKAET OMACHOCTb TPABMUPOBAHUA.

» MMoaBoauTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT K ieTank TONbKO BO
BKNIOYUEHHOM COCTOSIHMM. B NPOTUBHOM Clyuae BO3HH-
KaeT onacHOCTb 0bpaTHOro yapa npu 3akMHUBaHNK pa-
60uero UHCTPYMeEHTa B IeTanu.

» Cnepute 3a TeMm, uT06bl BO BpeMA NUNEHUA ONopHas
NNWTa BCeraa npunerana K 3arotoBke. MunbHoe nonot-
HO MOXET bbiTb 3a6MOKMPOBAHO, M 3TO MOXET NPUBECTH K
notepe KOHTPONA Haf ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» Mo okoHuaHuK pabouei onepawyun BbIKNIOUMUTE 3MeK-
TPOHHCTPYMEHT; BbITATMBAIiTe NUNbHOE NOMOTHO U3
npope3u TONbKO NOC/Ne ero NONHON 0CTAaHOBKH. ITUM
Bbl npeaoTBpaTuTe PUKOLLIET M MOXeTe nocne aToro bes
KaKuX-TMbO PUCKOB MONOXHUTb INEKTPOUHCTPYMEHT.

» BbikauTe NONHON OCTAHOBKH 3M1€KTPOMHCTPYMEHTA U
TOMbKO NOCNE 3TOro BbiNyCKaiTe ero U3 pyK. Pabouwnit
MHCTPYMEHT MOXET 3aeCTb, 1 3TO MOXET NPUBECTU K MO~
Tepe KOHTPONS Hafl ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.
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» WUcnonb3yiite ToNbKO HenoBpeXaeHHble, 6e3ynpeu-
Hble NMHAbHbIE MONOTHA. 130THYTble UMK 3aTyNuBLLIXECA
MWMbHbIE MONOTHA MOTYT NEPENOMUTLCA; UCTIONb30BaHKe
TaKWX NOMOTEH MOXET OTPULIATENbHO CKA3aTbCA Ha Kaue-
CTBE PaCcn1na Wiu Bbi3BaTb PUKOLLET.

» He 3aTtopmaxxuBaiiTe NnMnbHOE NONOTHO NOCNE BbIKNIO-
yeHnA 60KOBbIM NPHKaTHEM. ITO MOXXET NOBPEANTD
MWUMbHOE NOMOTHO, 06M10MaTh ero MK NPUBECTH K PUKO-
wery.

» Xopowwo 3axumaite matepuan. He nopaepxusaiite
3aroToBKY pyKoW Unu Horoii. He kacaitecb Kakux-nu-
60 npeamMeToB UNK rpyHTa pabotaiowyeii nunoi. Cylye-
CTBYET ONacHOCTb 0bpaTHOro yaapa.

» Wcnonb3yiiTe COOTBETCTBYHOLUE METaNNOUCKaTeNH
ANA HaX0XKAEHNA CNPATaHHbIX B CTeHe Tpy6 unu npo-
BOAKHM UNK 0bpaLyaiiTech 3a CNPaBKOi B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuaATHe. KOHTaKT C 3NeKTponpoBoA-
KO MOXXET NPUBECTH K NOXAPY M MOPAXEHUIO INEKTPOTO-
KoMm. [oBpexaeH1e ra3onpoBoaa MOXET NMPHUBECTH K
B3pbIBY. [ToBpexaeH1e BOAONPOBO/A BEAET K HaHece-
HWIO MaTepUanbHoro yuiepba.

» Mepep NoObIMKM MAaHUNYNALUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MeHTOM (Hanp., TexobcnyxuBaHueM, CMEHOM HHCTPY-
MEHTa H T.[.), a TaK)Ke NPH TPaHCMOPTUPOBAHKHK H Xpa-
HeHUH Bcerpa u3BneKanTe akkyMynaTop 1 6nokupyi-
Te BbIKNioUaTenb B BbIKMIOYUEHHOM NON0XeHUH. [1py
HenpeaHaMepeHHOM NPUBEAEHNUH BbIKNiouaTens B jew-
CTBWE BO3HUKAET OMAcHOCTb TPABM.

» PaboraitTe B nepuatkax: NUbHbIE NONOTHA OCTPbIE U NPH
NWUNEHUU CUNbHO HarpeBaloTCs.

» [pu pacnunuBaHnM apeBecHHbl, 06paboTaHHON XUMH-
YeCKUMH CpefiCTBaMH 3alUUTbl APEBECHHbBI, HCMONb-
3yiiTe NPOTMBONbINEBO# pecnuparop.

» He BHOCHTE HUKAKHX H3MEHEHHIi B KOMMNOHEHTbI 3neK-
TPOMHCTPYMeHTa. CylecTByeT onacHoCTb TPaBM.

» Wcnonb3yiiTe TONbKO OPUrMHaNbHbie NPUHAANEXKHO-
cTu coupmbi Bosch.

YKa3aHuA no TexHuke 6€30NacHOCTH U yKa3aHUA
OTHOCHTENbHO ONTUMaNbHOro 0bpalLeHns ¢
aKKyMynATopHoii 6atapeeit

» Ybeputechb, uto H3fenue BbIKNIOUEHO, NPEXAE Uem
BCTaBNATb aKKYMYNATOPHYI0 6atapeto. YcTaHoBKa ak-
KyMYNATOPHO# batapeu Bo BKNIOUEHHOE U3AeNnue MoXKeT
NPUBECTH K HECUACTHOMY CIlyyalo.

» Wcnonb3yiite TONbKO NpeAyCMOTPEHHbIE ANA AAHHOTO
Cafi0BOro MHCTPYMEHTA aKKyMYNATOpHble batapeu
npouseopacTea Bosch. Mcnonb3oBaHue fpyrix akkymy-
NATOPHbIX 6aTapei MoXeT NPUBECTH K TDaBMaM 1 upeBa-
TO BO3HUKHOBEHWEM NOXapa.

» He BckpbliBaiiTe akkymynaTop. [1p1 3T0M BO3HWUKaeT

0MacHOCTb KOPOTKOO 3aMblKaHHUS.

=X 3awuiwaiite akkyMynaTop oT BbICOKHX TEM-

i nepartyp (Hanp., oT ANKUTeNbHOro HarpeBa-

4 HUA Ha COMHLiE), OTHA, BOAbI M BNaru. JT10 Co-

1 3/1a€T ONACHOCTb B3PbIBa.
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» [lepxuTe HeUCNonb3yeMbli aKKyMynAaTop BAANU OT
KaHLenApCKNX CKPenoK, MoHeT, Kniouei, rBo3aen,
BUHTOB M APYTMX MENKUX METannuueckux npeaMeToB,
KOTOpble MOTYT BbI3BaTh 3aMblKaHHe KOHTAKTOB. Ko-
POTKOE 3aMblKaHKe MEeXY KOHTaKTaMu akKyMYNATOPHOM
6aTape|/| MOXET MPUBECTU K 0XXOraM Unu noxapy.

» Mpu noBpexxaeH!U U HenpaBUNbHOM UCMONb30BaHUU
aKKyMynaTopa MOryT Bblfenartbca napbl. [poetpute
TEPPUTOPHIO M 0bPATUTECH K BPaUy NPH HAaMuMM xanob
Ha COCTOAHHeE 30POBbA. BAblxaHWe NapoB MOXET NpuUBe-
CTU K paspaKeHuIo AblXaTeNbHbIX MyTei.

» WUcnonb3yiite akkyMynaTopHyio b6atapeio ToNbKoO B U3-
eNUAX U3roToBUTENA. TONbKO TaK akKyMYNATOP 3alli1-
LLEH OT OMACHOW Neperpysky.

» OcCTpbIMK NpeaMeTaMH, KaK Hanp., FBO3J1eM WIH OT-
BePTKOH, a TaK)Ke BHELUHHM CHNIOBbIM BO3JieHCTBHEM
MOXXHO MOBpPeAHUTb aKKyMYNATOPHYIo batapelo. 310
MOXET NPUBECTH K BHYTPEHHEMY KOPOTKOMY 3aMblKaHHio,
BO3ropaHHIo C 3afibIMNIEHHEM, B3PbIBY UK NEperpesy ak-
KYMYNATOPHOK batapew.

» He 3aMbikaiiTe HAaKOPOTKO aKKyMynATop. 310 co3faeT
OMacHOCTb B3PbIBa.

» 3almLanTe akkyMynaTopHyio batapeto ot BO3[enCTB1A
BMary M Bofbl.

» XpaHWTE CafioBbIM MHCTPYMEHT U aKKYMYNATOP TONbKO
npu Temneparype ot —20 °C o 50 °C. Hanp., He ocTas-
NAWTE Caf0BbIi UHCTPYMEHT IETOM B MaLl1He.

» Bpems 0T BpeMeHM NPOUHLLANATe BEHTUNALMOHHDBIE NPO-
Pe3u akKKyMynaTopa MATKOM, CYXOM M UMCTOM KUCTOUKOM.

Cumaonbli

Cnenyloume CMMBONbI TOMOTYT Bam npu uTeHnn 1 noHWMa-

HWUW PYKOBOACTBA MO 3KCNNyaTauuu. 3anoMHUTE CUMBONbI U
X 3HaueHue. [paBUnbHOE TONKOBaHWE CUMBOMOB MOMOXET
nyywe u besonacHee pa60TaTb C u3genuvem.

Cumson 3HaueHune

Mcnonb3yiTe 3apagHoe YCTPOMCTBO
TONbKO B CYXHX NOMELLEHHUAX.

HanpasneHue guxeHua

Hanpaenenue peakuuu

Bkntouenne

Bbikntouenne

PaspelueHHoe fieicTBme

3anpeLieHHoe encTBre

X[ SO =

I'IpMHa,qne»(Hocm/sanuacm
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OnucaHWe npoayKTa U ycnyr

MpoutuTe Bce yKa3aHuUA No TexHuke bes-
OMaCcHOCTH U HHCTPYKLMH. YNyLIEHHS, loMy-
LieHHbIE NP BbINONHEHUH MPUBELEHHBIX HUXE
MHCTPYKLMI, MOTYT BbI3BaTb MOPAKEHHE NeK-
TPOTOKOM, NOXap W/MNK1 NPUBECTH K TAXENbIM
TpaBMam.
MoxanyicTa, cnepynTe ykasaHUAM PUCYHKOB B KOHLE PYKO-
BO/ICTBA N0 3KCM/yaTaluu.

MpumeHeHHe NO Ha3HAUEHHIO

HacToALLM# 3NeKTPOMHCTPYMEHT NpeaHa3HaueH Ana npu-
MEHEeHHs B cafly v B [OMALLUHEM X03AHCTBE.

OH npeaHasHaueH A 06pe3ki BETOK U MOXET TaKxKe 1C-
MoNb30BaTbCA /1A PACMUNOBKM APEBECHHbI, MATKUX MeTan-
0B (Hanp., Meau) ¥ TUNCOKAPTOHHbIX MNT.

C NOMOLL{bI0 IN1EKTPOUHCTPYMEHTA MOXHO BbIMONHATL KPH-
BO- 1 NPAMONMHENHbIE PAachubl.

WU306paxeHHble cocTaBHbie YacTh (cM. puc. A)

(1) CvemHas onopHas ckoba

(2) THe3mo AnA NWUAbHOTO NOMOTHA

(3) dukcatop NUAbHOTO NONOTHA

(4) ®ukcatop onopHoi ckobbi

(5) WHpoukaTop 3apsKEHHOCTH akKyMYNATOPHOM batapeu
(6) Bbikniouatenb

(7) Bnokuparop Bblktouatens

(8) MunbHoe nonotHo

(9) AkkymynsatopHas batapes

(10) 3apsaHoe ycTpoiicTeo®”

(11) PykosTKa (C M30NMPOBaHHOM NMOBEPXHOCTbIO)
(12) KHorka pa3bnokupoBKu akKyMynatopa

a) UN30bpaxeHHble UMK ONUCaHHbIE NPUHAANEXHOCTH HE BXO-
[AT B CTaHAAPTHBIIH 06bem nocTaBku. MoNHbI# acCOpTUMEHT
NPHHAANEXKHOCTEH CM. B HaLel NPporpaMme NPUHaANEXHO-

0basarenbHo cobntogaiTe pekoMeHAaLMK NA NUNBHOTO No- cre.

NOTHa.

TexHHuecKue faHHble

CabenbHas nuna Keo
ApTUKYNbHBIA HOMEP 3600H61A..
HoMuHanbHoe HanpsxeHne” B= 18
YacTota X00B Ha XONOCTOM XOAY Ny MuH! 0-2300
[MatpoH SDS
[nuHa xopa MM 20
Ipon3BOAMTENBHOCTL Pe3aHus, MaKe. iuaMeTp

- B APEBECUHE MM 80
- B MATKOM MeTanne MM 7
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01:2014” KT 1,4
PekomeHayeman Temneparypa oKpyxatoLuen cpeabl BO Bpema 3a- © 0...+35
PARKK

[lonycTiman Temnepatypa oOKpyatoLen cpeabl BO BPEMA SKCMNy- “C -20... +50
atauun” 1 BO BpemA XpaHeHHs

Tun akkymynsaTopa PBA 18V...W-.

1,5A4,2,0A-4y,2,5A4,3,0Ay,
4,0A-4,5,0A4,6,0Ay

A)  OrpaHuueHHas MolHOCTb Npyu Temnepatype <0 °C.
B) B3aBMCHMOCTH OT UCMOMb3yEMON aKKyMyNATOPHOH batapen

MapameTpbl yKkasaHbl s HOMUHaNbHoro Hanpskenna [U] 230 B. Mpy ApYrux 3HAUEHUAX HANPAKEHMS, a TAKKE B CrIELU(UUECKOM 1A CTPaHbI

WCNONHEHWWU UHCTPYMEHTA BO3MOXHbI UHbIE MapaMeTpbl.

DaHHbie no wymy u BUOpauumn

LLlymoBas amuccHs onpefieneHa B COOTBETCTBUM C

EN 62841-2-11.

A-B3BelLEHHbIH YPOBEHb 3BYKOBOTO JABNIEHMSA OT ANeK-
TPOMHCTPYMeHTa 0bbluHo coctaBnsAeT 74 1b(A). Morpelu-
HocTb K=5 ab. YpoBeHb Lwyma npu pabote MOXeT npeBsbl-
LIaTb yKa3aHHble 3HaueHus.Ucnonb3yiite 3awury cnyxa!

CymmapHas BUbpauus a, (BekTopHas CyMMa Tpex Hanpasre-
HWI) W norpelHocTb K onpeaeneHbl B COOTBETCTBUM C

EN 62841-2-11:

pacnunuBaHue JPEBECHO-CTPYXKEUHbIX MAUT MUbHBIM M0-
noTHom S 644 D:

anp = 19 M/ K = 1,5 m/c?,

pacn1nuBaHue 1epeBaHHbIX 6anoK MUMbHbIM MONOTHOM
S644D:

s = 20M/¢% K = 1,5 m/c”.
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Uro ykasaHHoe(ble) 3HaueH1e(s1) cyMMapHoi BUbpaLu 1
yKa3aHHoe(ble) 3HaueHne(s) LyMOoBOH IMUCCUN U3MEPEHDI
B COOTBETCTBMM CO CTAHAAPTU30BAHHbIM METOAOM MCTbITa-
HWI 1 MOTYT UCMOMb30BAThCA [N1A CPABHEHMA 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTOB [IPYT C APYIOM.

Uto ykasaHHoe(ble) 3HaueHu1e(s) cyMMapHoi BUDpaLmnu 1
yKa3aHHoe(ble) 3HaueHe(s) LyMOBOM IMUCCUM MOTYT Tak-
K€ UCMOMb30BaTbCA ANA NPEABAPHTENBHON OLIEHKM Harpys-
KH.

Uto BMOpaLKA U LyMOBasA IMUCCHA BO BPEMS (DAKTUUECKOrO
UCNOMb30BaHWUA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA MOTYT OTNIMYATHLCA OT
YKa3aHHbIX 3HaUEHHI B 3aBUCMMOCTH OT TMMa 1 cnocoba
NPUMEHEHWA INEKTPOUHCTPYMEHTA, B 0CODEHHOCTH OT THMa
obpabarbiBaeMoit 3aroTOBKM; COOTBETCTBEHHO NPH HEODXO-
[JMMOCTH Mepbl DE30MacHOCTH AN 3aLLWTbI ONepPaTopa AomxK-
Hbl ObITb ONpPeeneHbl Ha OCHOBE OLIEHKH BUOPALIMOHHON Ha-
TPY3KK Npu haKTUUECKUX YCNOBUAX NPUMEHEHMA (Npu 3TOM
HeobX0AMMO YUHTbIBATb BCE YACTH 3KCMNYATALMOHHOTO LMK-
Na, Hanp., Nep1obl, B TEUEHWE KOTOPbIX INEKTPOUHCTPY-
MEHT BbIK/IOUEH, 1 NEPHOAbI, B TEUEHHE KOTOPbIX OH, XOTA 1
BK/IOUEH, HO paboTaeT 6es Harpysku).

MoHTaX JKcnnyatauua

LencTBre Pucy- Crpanuua
HOK

KomnnekT noctaBku A 213

MoHTax onopHoK ckobbl B 214

lpoBepka NPOYHOCTM NOCAAKN Cc 215

0MNOPHOM CKObbI

YcTaHOBKa/CHATHE MUNBHOTO NONOT- D 215

Ha

[TpoBepka NPOYHOCTH NOCAAKMU MUNb- E 216

HOro NoNoTHA

YcTaHOBKa/U3BNEUeHUe akKyMynsa- F 216

TOpHoM batapen

BknioueHune/BbikntoueHne/Ynpasne- G-H 217

HME YacTOTOM X008

Yka3aHus no pabote 1-J 218-219

Texobcny)xuBaHue 1 ounCTKa K 219

Bbibop npuHaanexHocTei L 220

BknioueHue

» [lo Hauana pabot no TexobcnyXUBaHUIO, CMeHe
MHCTPYMEHTA U T. ., a TAKXKE MPU TPAHCIOPTUPOBKE U
XPaHEeHHUH U3BNeKaHTe aKKyMyNATOP U3 3neK-
TPOMHCTPYMeHTa. [1pH HenpeaHaMepeHHOM BK/IOUEHUM
BO3HWKAET OMaCcHOCTb TPABMUPOBAHHA.

YCTaHOBKa/H3Bﬂe“0HHe aKKymynaTopa (CM. puc.
F)
Ykasanue: /lcnonb3oBaH1e HeCOOTBETCTBYHOLLMX aKKYMYNA-

TOPOB MOXET NMPUBECTU K cbosam B pa60Te WNu nospexnae-
HUIO U3enunAa.
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BcraBbTe 3apsxeHHbli akkymynatop (9). Yoenutech, uTo ak-
KYMYNATOP BCTABNEH MNOMHOCTbIO.

Utobbl U3Bneub akkymynaTop (9) U3 aneKTpOUHCTPYMEHT,
HaXXMUTE KHOMKY pa3bnoKMpoBKKM akKyMynsTopHor batapeu
(12) v u3BnekuTe akkymynstop.

UHpguKaTop 3apAXKeHHOCTH aKKyMYNATOPHOH
bartapeu

MpK BKIIOYEHHOM 3NIEKTPOMHCTPYMEHTE MHAMKATOP 3aps-
KEHHOCTM akKyMynaTopHoi batapev (5) faet uHdopmauuto
0 [I0CTYMHOM 3apsfie aKKyMYNATOpa Unu neperpysKe.

CeeToauop, EmkocTb

HenpepblBHbI cBET 3 3eneHblx cBeTo- > 75%
[Q100B

HenpepbiBHbIf cBeT 2 3eneHbix cBeto-  40-75%

[QMOf0B

HenpepbiBHbii cBeT 1 3eneHoro ceeto-  15-40%
avoza

MenneHHo MuratoLui cBeT 1 3eneHoro
cBeToAnoaa

0-15%

Pabota c HHCTpyMeHTOM

Bkniouenune/BbiknioueHue (cm. puc. G)

CHauana HaxmuTe Ha briokupatop Bbikniouarens (7), a 3a-
TeM Ha Bblikntouatenb (6). Mpu pabotatolem anek-
TPOUHCTPYMeHTe Brokupatop Bbiknouarens (7) MoXHO
oTnycTuTh. Briokuparop Bbikniouatens (7) cHoBa BXOAWT B
3aLlenneHune, Kak TolbKO 3N1EKTPOUHCTPYMEHT OCTaHOBMTCH.

YkasaHus no pabore

» Bcerpa cne,qu"lTe YKa3aHUAM Mo TeXHHKe besonacHo-
CTH.

Bbibop nunbHOro NonoTHa

[pUMeHsIATE TONbKO NUNbHbIE NONOTHA, NPUTOAHbIE ANA 06-
pabaTtbiBaemMoro matepuana.

0630p pekoMeH0BaHHbIX MUNbHbIX NONOTEH Bbl HalfeTe B
KOHLIe 3TOM MHCTPYKLMK. Mcnonb3yiiTe TONbKO peKOMeHA0-

BaHHbIE NMUNbHbIE NONOTHA.

Mcnonb3ayiTte Ans BbINONHEHUA KPUBONMHENHbIX PACNUIOB

Y3KO€ NMUMbHOE NOMOTHO.

YpaneHue nbinu U CTPYKKK

MbiNb HEKOTOPbIX MaTePUanoB, KaK Hamp., KPacok ¢ Co-
[IEPXKaHWEM CBHHLIA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHbI, MUAHE-
panoB 1 METa/NoB, MOXET ObiTb BPEAHOW [ 300P0BbA.
TPUKOCHOBEHKE K Mbl/K 1 NOMaJaHKe Nbifu B AbIXaTeNbHble
NYTH MOXXET BbI3BaTb aNNePraueckue peakumuu u/unu 3abo-
NeBaHNA [blxaTeNbHbIX MyTeN OnepaTopa UK HaxoaALLErocs
BONM3KM NepcoHana.

OnpenenexHble BUALI Mbinu, Hanp., Ayba u byka, cuntaiotcs
KaHLeporeHHbIMH, 0CODEHHO COBMECTHO C NPUCaIKaMK na
06paboTku ApeBecHHbI (XpoMar, CPECTBO 1A 3allKTbI Ape-
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BeCHHbI). MaTepuan ¢ coaepaH1em acbecra paspeLuaerca
0bpabarbiBarb TO/bKO CMeLuanucTam.
- Xopoulo npoBeTpKBaiiTe pabouee MecTo.

- PekomeHayeTcs Nonb3oBaTbCA PECNUPATOPHO MACKOM C
hunbTpoM knacca P2.

Mouck HencnpaBHOCTEH

CabenbHas nuna

Mpobnema Bo3MoXXHas NpuuMHa

INEKTPOMHCTPYMEHT
He pabotaet

PaspsxeH akkymynatop

Cobntofialite aeicTBytoLMe B Bawel cTpaHe npeanucaHus
nns obpabarbiBaeMblX MaTeEPHUanoB.

» U3beraiite ckonneHus nbinu Ha pabouem mecre. [binb
MOXET Nerko BOCMNAMEHATbCA.

YctpaHeHue

3apAanTe akKyMynaTop, CM. Takxke «YkazaHua no
3apALIKe aKKYMyNATOpa»

INEKTPOMHCTPYMEHT HeUcnpaBeH

06paruTeCh B CEPBUCHYIO MACTEPCKYHO

MoBpesaeHa BHYTPEHHAA NPOBOAKA Caf0BOr0

06paruTech B CEPBUCHYIO MACTEPCKYHO

MHCTPYMEHTa
INEKTPOUHCTPYMEHT  HencnpaBHOCTb BbIKMtouaTens Obparutech B CEPBMCHYIO MacTepCKyto
pabortaet ¢ nepebosmu

UpeamepHas BUOpa-  INEKTPOUHCTPYMEHT HEMCTPABEH Obpatutech B CEPBUCHYIO MACTEPCKYHO
LS/ Wym

Manas npogomxutenb- H606XOAVIMO OYMCTUTb THE30 A/1A YCTaHOBKK

HOCTb MUNEHKUA NpU MUNBbHOI0 NONOTHA

[lepXuTe aNeKTPOUHCTPYMEHT C HAKNIOHOM B
HanpasneHuy Nona U HauMHaMTe NUNUTb

MOMHOCTbIO 3APAXKEH"  1ynpH0e NONOTHO UBHOLIEHO

3ameHuTe NMNbHOE NOMOTHO

HOM aKKymynatope
YMY P [Tnoxan TexH1Ka NunexHus

CM. «YKa3aHWA N0 NPUMEHEHMIO»

AKKYMYNATOP 3apsixeH HEMOMHOCTbIO

3apAauTe akKyMynaTop, CM. Takxe «YkasaHua no
3apAfKe akKyMynaropa»

MUnbHOE NONOTHO XO-  AKKYMYNATOP NOUTH PA3pAANNCA
[T Bepea-Hasag

3apAanTe akKyMynATop, CM. TakxKe «YKadaHua no
3apAfKe akKyMynaTopa»

O4EHb Me/INeHHO Meperpy3ka Bo Bpems paboTbl

YMEHbLUNTE CUNY HAXKATHSA INEKTPOUHCTPYMEHTOM
Ha BETKY

Texobcny)xuBaHue U cepBUC

Texchny)KuBaHue, OYHUCTKA U XpaHeHHe

» Bcerpa cnepyiite yka3aHuAM no TeXHUKe besonacHo-
CTH.

PerynapHo ounLanTe aneKTPOMHCTPYMEHT W THe3[o Ans

MUNBHOTO NONOTHA, YTObbI MaTePHUan He HakanIMBaNCca u He

MeLLan paboTe 3aNeKTPOUHCTPYMEHTA.

OuuLanTe rHe3no AN YCTaHOBKW NUNBHOTO NOMOTHa Npe-

MMYLLECTBEHHO CXKATbIM BO3[LYXOM WU MATKOM KUCTOUKON.

[1ns 3TOr0 M3BNEKUTE NMUNBHOE NOMNOTHO M3 ANEKTPOUHCTPY-

MeHTa. [1ng coxpaHeHus paboTocnocobHOCTU KpenneHus

NMUNBHOTO NONIOTHA NMPUMEHANTE NOAXOAALME CMA30UHble

cpencTBa.

CunbHOe 3arpA3HEHNe 3NEKTPOUHCTPYMEHTA MOXKET NpUBe-

CTU K HapyLLEeHUto thyHKLMOHaNbHOM cnocobHocTu. Moatomy

He NUNUTe CUNbHO NbiNALLXe MaTepuUanbl CHU3Y UNK Haf ro-
NOBOM.

XpaHI/ITe INEKTPOUHCTPYMEHT B HAJEXXHOM, CYXOM U HEL0-
CTYMHOM AN1A IeTEN MECTE.

He craBbTe NOCTOPOHHKE NPeAMETbI Ha INEKTPOUHCTPYMEHT.

Yxop 3a aKKyMynaTopom

UTobbl rapaHTMPOBaTh ONTUMaNbHY paboTy akkymynaTopa,

cobniopaiite cnepytoLLmMe ykazaH1a U NPUHUMANTE Creayio-

Li1e Mepbl:

- 3almuianTe akkyMynaTopHyto batapeto oT Bo3aenCTBuA
BMarv v Bofbl.

— XpaHuTe CafoBbIi MHCTPYMEHT U aKKyMYNATOP TONbKO
npu Temneparype o1 =20 °C go 50 °C. Hanp., He ocTas-
NAUTE CaA0BbIA UHCTPYMEHT IETOM B MALUKHE.

~ XpaHuTe akKyMynaTop OTAENbHO OT CajOBOro MHCTPYMEH-
Ta.
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~ [Tp1 NPAMbIX CONHEUHbIX Nyuax He OCTaBAANTE aKKYMyNs-
TOP B CaZl0BOM MHCTPYMEHTE.
- OnTMManbHas Temneparypa xpaHeH!s akkyMynaTopa co-
CTaBnAeT S .
- Bpewms oT BpeMeHH NpoumLLaiTe BEHTUNALMOHHbIE NPO-
pesu akKyMynATopa MArKOM, CyXOn M UNCTON KUCTOUKOM.
3HauuTeNbHOE COKpaLLEHNE NPOIOMKUTENBHOCTH PAbOThI
aKKyMy/nATOpHOM batapeu nocne 3apsaKu1 yKasbiBaeT Ha To,
UTO aKKyMynATopHan batapes ucuepnana CBOW pecypc 1 ee
HeobXoaAMMO 3aMeHUTb.
Peanusauuio npoayKLuK pa3peLLaeTca NPoM3BOAUTb B Mara-
3uHax, otenax (cekuusx), naBunboHax U KMockax, obecne-
UMBAIOLLMX COXPAHHOCTb NPOAYKLIMKM, UCKMIOUAIOLLMX Mona-
[NlaHue Ha Heé aTMOChepHbIX 0CAAKOB U BO3AENCTBHE UCTOU-
HWKOB MOBbILLIEHHbIX TEMMEPATYp (Pe3Koro nepenaga Temne-
partyp), B TOM UACTIE COMHEUHBIX NyUen.
MpopaseL (M3roToBuUTENb) 0693aH NPegoCTaBUTL NOKynare-
o HeobXoAMMYI0 U A0CTOBEPHYIO MHA(OPMALMIO O NPOAYK-
LMK, obecneunBarolLyto BO3MOXHOCTb €€ MPaBUIbHOTO Bbl-
6opa. MHthopmauma o npoayKLuu B 0ba3atenbHOM nopaake
NIOMMKHa CoaiepXKaTb CBEIEHHA, epeyueHb KOTOPbIX YCTaHOB-
NeH 3aKoHofaTenbcTBoM Poccuiickoin depfepalmu.
Ecnu npuobpetaemas noTpebutenem npoaykuus bbina B
ynoTpebneHuu UK B Hel yCTpaHANCA He[oCTaToK (HegocTaT-
Ku), noTpebutento nomkHa bbiTb NpefocTaBneHa MHopma-
LuA 06 aTOM.

B npouecce pean1sauuu npofyKUMK AOMKHbI BbIMONHATLCA

cne,qylow,we TpeboBaHHsA He30MacHOCTH:

- lNpopaseL 0bA3aH J0BECTH A0 CBEAEHMA NOKYNaTens
(hMpPMeHHOe HaMMeHOBaHKE CBOEH OpraHn3aLiu1, MecTo
€€ HaxoxeHua (aapec) v pexum eé paboTbl;

- Obpaslibl NPoAYKLIMK B TOPTOBbIX MOMELLEHHAX JOMKHbI
obecneunBaTb BO3MOXHOCTb 03HAKOMEHHS MOKynaTens
C HAAMMUCAMM Ha U3AENHUAX W UCKMIoUaTb NI0Dble CaMocTo-
ATeNbHble AEACTBUA NOKyNaTener ¢ U3nenusaM1, npuBeo-
nAllMe K 3anyCKy U3enni, KooMe BU3YanbHOro 0CMOTpa;

- TNpopaseL 0b6A3aH JOBECTH 0 CBEAEHUA NOKYNATeNA UH-
hopmaLinio 0 NOATBEPXKAEHUHU COOTBETCTBUSA ITUX U3Mle-
UM YCTaHOBNEHHbIM TPebOBaHKAM, O HAIMUNKM CEPTUTDH-
KaToB MMM IeKnapaLui 0 COOTBETCTBUM;

- 3anpelLaeTca peannsaLua npoayKLUM Npu oTCYTCTBUM
(yTpare) eé MoeHTUHUKALMOHHBIX TPU3HAKOB, C UCTEK-
LLIKM CPOKOM TOLJHOCTH, CNIeAlaMH MOPUM W De3 UHCTPYK-
LMK (pykoBOACTBA) MO IKCNMyaTaluK, 0693aTenbHoOro
cepTudrKaTa COOTBETCTBUA MO0 3HaKa COOTBETCTBHA.

CepBHC U KOHCYNbTHPOBaHHKE MO BONPOCaM
NpPUMeHeHHa

CepBHCHbI OTfleN OTBETHT Ha BCe Baluw Bonpockl no pe-
MOHTY W 0BCNyUBaHKI0 Balero npofyKTa, a Takxe no 3an-
yactam. U30bpaxeHns C IPOCTPAHCTBEHHbIM Pa3aeneHnem
[nienatei 1 MHGOopMaLMIo MO 3aNyacTAM MOXHO NOCMOTPETb
TaKxKe Mo ajipecy:

www.bosch-pt.com

Konnektus coTpyaH1kos Bosch, npefocrasnatowmi
KOHCYNbTALMK Ha NPeaMEeT UCMONb30BaHWA NPOAYKLIMH, C
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Y0BONbCTBMEM OTBETHUT Ha BCe Balliv BONPOChI OTHOCHTENb-
HOrO Hallei NPOAYKLMK 1 ee MPUHALNEXHOCTEN.
Moxany#cra, Bo Bcex 3anpocax U 3akasax 3anuacteil 0basa-
TeNbHO yKasbiBanTe 10-3HauHbIA TOBApHbIA HOMEP MO 3a-
BOICKOM Tabnuuke uspenus.

Lina peruona: Poccus, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa
[apaHTUitHOE 0BCNYXKMBAHWE W PEMOHT 3NIEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, C cobnofieHrem TpeboBaHHI U HOPM U3rOTOBMTENA NPO-
U3BOAATCA Ha TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TOMBbKO B (PUPMEHHbIX
N1 aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «Pobept bolwu».
NMPEAYNPEXOEHME! Ucnonb3oBaHue KOHTpathakTHOM npo-
[DYKLWW OMacHO B 3KCNTyaTaLun, MOXeT NPUBECTH K yLiepby
nna Bawero 300poBbA. U3roToBnex1e 1 pacnpoctpaHeH1e
KOHTpacakTHON NPOAYKLMKM NpecneayeTca no 3akoHy B aj-
MUHWCTPATUBHOM W YTONOBHOM NOPAAKE.

Poccus

YNONHOMOUEHHAA U3rOTOBUTENEM OpPraHKU3aLIMA:
000 «Pobept boww» BawyTtuHckoe Wwocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 00n.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTenbHble aApeca CEPBUCHDIX LLEHTPOB Bbl
HalaeTe No ccbinke:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

B cnyuae BbIX0f1a aNEKTPOUHCTPYMEHTA M3 CTPOA B TEUEHHE

rapaHTUIHOTO CPOKa IKCTINYaTaLum N0 BUHE U3TOTOBUTENS,

Bnazienel MMeeT NpaBo Ha becnnarHbIi rapaHTUMHbINA pe-

MOHT, Npu COBMIOEHMM CNeayIoLLMX YCNOBHIA:
— OTCYTCTBME MEXAHUUYECKUX MOBPEXAEHHH;

— OTCYTCTBME NPHU3HAKOB HapyLLeHWA TpeboBaHUi pyKo-
BO/CTBA M0 3KCTNyaTaLmu

— Hanuuue B PYKOBOACTBE M0 3KCMNyaTaLui OTMETKH Npo-
[aBLA 0 NPOAAXE W NOANUCH NOKynaTens;

— COOTBETCTBHE CEPUIHOTO HOMEPa ANEKTPOUHCTPYMEHTA U
CepHitHOMY HOMePY B rapaHTUIHOM TanoHe;

— OTCYTCTBHE CNEfI0B HEKBAIM(MLMPOBAHHOIO PEMOHTA.

lapaHTHs He PacnpoCTPaHAETCA Ha:

— Ntobble NONOMKH, CBA3aHHbBIE C POPC-MAKOPHBIMK 06CTO-
ATeNbCTBAMM;

— HOPMasbHbIA M3HOC: INEKTPOMHCTPYMEHTA, TaK e, KaK 1
BCE 3NEKTPUUECKHE.

lapaHTHel He MOKPbIBAETCA PEMOHT, NOTPEBHOCTb B KOTO-

POM BO3HWKAET BCNIEACTBME HOPMANbHOTO U3HOCA, COKPa-

LLAOLLEro CPOK CNyXXDbl TaKMX YaCTel MHCTPYMEHTA, Kak

NPUCOEAUHUTENbHbIE KOHTAKTbI, NPOBOAR, WETKM U T.M.:

~ eCTeCTBeHHbII M3HOC (nonHas BbipaboTka pecypca);

- 0bopynoBaHKe 1 €70 UaCTH, BbIXOZ M3 CTPOS KOTOPbIX
CTan CnepcTBUEM HENPaBUNbHOM YCTaHOBKM, HECAHKLMO-
HWUPOBaHHOW MOLIU(UKALMM, HENPABUIBHOTO NPUMEHE-
HWSA, HapyLUEHWE NPaBUN 0BCNYXXMBAHWA UMK XPaHEHHS;

— HEMCNpPaBHOCTH, BO3HHUKLLWE B PE3y/bTaTe Neperpysku
3NEKTPOUHCTPYMeHTa. (K be3ycnoBHbIM Npu3Hakam nepe-
IPY3KM MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: NOABNEHME LiBETa Nobe-
XKanoctu, AechopMaLua U1 onnaenexue AeTanei 1 ysnos
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOTEMHEHME UnK 0byrNnUBaHKe
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M301ALMM NPOBOAOB NEKTPOABHUIaTeNA Noj AHCTBUEM
BbICOKO/ TEMMepaTypbi.)

TpaHcnopTUpoBKa

Ha pekoMeH/1yeMble NIUTHI-UOHHDBIE aKKyMyNATOpHbie barta-
peu pacnpocTpaHaoTCA TPeboBaHNA B OTHOLLIEHWM TPAHC-
MOPTUPOBKM OMACHbIX rPY30B. AKKYMyNaTOpHbie barapen
MOTYT NePeBO3UTbCA CaMUM M0/b30BaTeNeM aBTOMOBH/Ib-
HbIM TPaHCNOpTOM 6e3 HeobxoaMMoCTH cobntoaerus qonon-
HUTENbHbIX HOPM.

Mpu nepeBo3Ke C NPUBNEUEHUEM TPETbUX ML, (Hanp.: camo-
NIETOM U1 TPAHCMOPTHbBIM 3KCMEAUTOPOM) Heobxoanumo
cobniopatb ocobble TpeboBaH!A K ynakoBKe U MapKMPOBKE.
B 3TOM cniyuae npu nofroToBKe rpysa K oTnpaske Heobxomu-
MO yuacT1e 3KCnepTa no onacHbIM rpy3am.

OTnpaBnaiTe akKyMynaTopHYHo batapero ToNbKo C HenoBpe-
XEHHbIM KOPNYCOM. 3aKneiTe OTKPbITbIE KOHTAKTbI U yna-

KyiTe akKyMynaTopHyto batapeto Tak, utobbl oHa He nepeme-

Ljanacb BHYTPH ynakoBku. Moxanycra, cobniofanTe Takxe
BO3MOXHbIE [JONOMNHUTENbHbIE HaLMOHaNbHbIE NPEMNUCca-
HKA.

Ytunusauus

7N NEXHOCTH W YNaKOBKY HYXHO CAaBaTb HA 3KO-
NIOTMUYECKH UKCTYI0 PeKynepaLuio.
He BbibpacbiBaiTe U3aenua 1 akkyMynaTopHble
barapen/batapeiiku B bbiToBOM Mycop!

?74 Wanenusa, akkymynatopHble batapeu, npuHag-

Tonbko ana cTpan-uneHos EC:

B cootBeTCTBUM C eBponenckor aupektueoi 2012/19/EC u
eBponenckon aupektuaoi 2006/66/EC oTcnyxuBLLMe 13-
[NIeNuA 1 NOBPEXAEHHbIE UM UCNONb30BaHHbIE aKKYMYNATO-
pbl/6aTapenku cneayet cobupartb 0TAENbHO U caBaTh Ha
3KONOTMUECKM UUCTYIO PEKYNepaLuio.

Ipu HenpaBWNbHOM YTUAK3ALMK OTPabOTaHHbIE ANEKTPUYe-
CKWe U 3NeKTPOHHbIe NPUBOPBI MOYT 0Ka3aTb BpeaHoe BO3-
NIeMCTBHE HA OKPYXKAIOLLYIO CPeay Y 300POBbe UeNoBeKa 13-
33 BO3MOXHOr0 MPUCYTCTBUA B HUX ONACHbIX BELLECTB.

AkkymynsTopbi/6atapen:
TNUTHA-NOHHDBIE:

Moxany#cra, yunTbiBaiTe ykasaHue B pasfene TpaHCnopTH-
poBka (cM. ,, TpaHcnopTuposka“, CTpanuia 126).

YkpaiHcbka

Bka3iBKu 3 TeXHiku be3neku

MosAcHeHHA cumBoNiB
[MpounTanTe Lo IHCTPYKLitO 3 ekcnnyarauii.

3aranbHa BKasiBKka npo Hebeaneky.

MONEPEPKEHHA: He monyckaiTe CTOPOHHIX
0Cib Ha micLe poboTu.

-7

BuiimaitTe akymynaTopHy batapeto nepes
@l poboTamMu 3 HaCTPOKBaHHS ab0 OUMLLIEHHA

€a/l0BOT0 iHCTPyMeHTa abo KoNu 3anuiuaete

CafIOBWM IHCTPYMEHT Ha [J0Bruil uac bes

Harnagy.

Q

He BUKOpUCTOBYBATH Mif OLLEM.

He BuKopHCTOBYTE iNNA OUMLLEHHA CAA0BOMO
iHCTpYMeHTa byfb-AKi cafoBi LWNAHIH.

BosranTe 3axucT ns ouen.
Bpsraiite 3axuCcHi pykaBUUKM.

TpumaiiTe pyku Ha BiACTaHi Bia HOXa.

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiKK be3neku ana
€NeKTPOiHCTPYMEHTIB

X NONEPE- MpouuTaiite BCi BKa3iBKK 3 TEXHIKH
[DKEHHA 6e3ne|(u., iHCTPYKUT, intocTpauji Ta
cneuudikauii, HapaHi 3 yum
€eNeKTPOIHCTPYMEHTOM. HeBUKOHAHHS YCiX NOAaHNX
HUXKUe IHCTPYKLiM MOXeE NPHU3BECTU [0 YPAKEHHA
€N1EKTPUUHUM CTPYMOM, NOXeXi i/abo cepio3Hoi TpaBmu.
[obpe 36epiraitTe Ha MailbyTHE Ui nonepeakeHHA i
BKa3iBKH.
i NOHATTAM «ENEeKTPOIHCTPYMEHT» B LIMX 3aCTEPEXEHHAX
Ma€ETbCA Ha YBa3i €NEeKTPOIHCTPYMEHT, LU0 NPaLIOE Bif
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynaTopHoi batapei
(6e3 enektpokabento).

F0161944741(16.08.2022)
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be3neka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBoe po6oue micue B uuctori i 3abe3neute
Robpe ocBiTneHHa pobouoro micua. besnap abo noraHe
OCBITNIEHHS Ha POBOYOMY MiCLi MOXYTb NPU3BECTH 10
HeLLaCHWUX BUNAIKIB.

» He npautoiite 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM Y CepefjoBHLi,
Ae icHye Hebeaneka BUGYXy BHacnigok npucyTHocTi
ropIoUMX piauH, rasie abo nuny. ENeKTpoiHCTPYMEHTH
MOXYTb MOPOXKYBATH iCKPH, Bifl AKUX MOXeE 3aiMaThcs
nun abo napu.

» [ip uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckare fo po6ouoro micusa airei Ta iHWKX
niofei. By MoxeTe BTpaTUTH KOHTPONb Hap,
€/N1EKTPOIHCTPYMEHTOM, AIKLLLO By He byaeTe 3ocepemkeHi
Ha BUKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa besneka

» Llitencenb eneKkTpoiHCTPYyMeHTa NOBUHEH NacyBaTH A0
po3eTku. He A03BONAETLCA MiHATH LWOCD B WTENCeni.
[ins poboTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMH, L0 MaKOTb
3aXMCHe 3a3eMNeHHA, He BUKOPUCTOBYHTE aganTepH.
BuKopHCTaHHA OPUriHANbHOrO LWTencens Ta HanexHoi
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3MK YPAXKEHHS eNEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» YHMKaliTe KOHTaKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMNneHuMu
noBepXHAMM, Hanp., Tpybamu, 6atapeamu onaneHus,
nNUTamM Ta xonogunbHukamu. Konv Bawwe tino
3a3emneHe, icHye 3binblieHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NEeKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuiwaiTe eneKTpoiHCTPYMEHTH Bif AoLly i BONOru.
[NonaaaHHs BOAK B €NEKTPOIHCTPYMEHT 30inbluye pUsnk
YPaXXeHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BUKOPHCTOBYIiTE MePEXHMI LIHYP XKUBNEHHA He 3a
npusHaueHHaM. Hikonu He BUKOpPUCTOBY#TE
MepeXHHUI LWHYP ANA nepeHeceHHd abo
nepeTAryBaHHA eneKTPoiHCTpyMeHTa abo BUTAraHHA
wTencens 3 po3eTku. 3axuwainTe kabenb Big Tenna,
MacTuna, rocTpUx KpaiB Ta pyXoMux getanei
eNeKTPOiHCTPYMeHTa. [ToWKOMKEHNI abo 3aKpyueHui
Kabenb 36inbluye PU3KK YpaXKeHHS eNEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» [insa 30BHiLHiX pobiT 060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYITE
NHLWe Takui NOA0BXYBaY, L0 NPUAATHHIA ANA
30BHiLLHiX pobiT. BUKOPMCTaHHS NOAOBXKYBAUa, LU0
pO3pPaxoBaHWi Ha 30BHILLHI POHOTH, 3MEHLLYE PU3MK
YPaXXeHHS eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» fAKLio He MOXKHA 3an06irTH BUKOPUCTAHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOroMy CepesoBHLLi,
BUKOPHCTOBYHTE NPUCTPiil 3aXHCHOTO BUMKHEHHS.
BHKOPUCTaHHA NPUCTPOL 3aXMCHOTO BUMKHEHHSA
3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

be3neka niogeit

» ByabTe yBaXKHUMMU, CRiAKY#Te 3a TUM, WO Bu pobute,
Ta po3CyANnUBO NOBOAbTECA Mifj uac poboTu 3
enekTpoiHcTpymeHToM. He KopucTyiiteca
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLL0 By ctomneHi abo
3HaxoAuTeCA Nif Ai€l0 HAPKOTHKIB, CNMMPTHUX HaNOIB
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a60 nikiB. MUTb HeYBAXXHOCTI NPU KOPUCTYBAHHI
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXE NPU3BECTH 10 CEPHUO3HUX
TpaBM.

BukopucToByiite 3acobu iHguBigyanbHOro 3axucry.
3aBxau BaAraiiTe 3aXUCHi OKYNAPHU. 3aCTOCYBaHHA
3ac00iB iHAMBIAYaNbHOIO 3aXMCTY ANA BIANOBIAHUX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MackH, CNeLB3yTTA, L0 HE KOB3AEThbCA,
Kacku Ta HaBYLLHHWKIB, 3MEHLLYE PU3UK TPABM.

YHUKaiiTe BUNafKOBOro BMHKaHHA. MMepw Hix
YBiIMKHYTH eNeKTPOiHCTPYMEHT B eneKTpomepexy abo
nip’eqHaTH akyMynaTopHy b6atapelo, 6patu ioro B
pyKH a6o nepeHOCUTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHHi. TpUMaHHS Na/bLsA Ha
BUMMKaui Mif Yac nepeHeceHHs enekTpoiHCTpyMeHTa abo
NiAKNIOUEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOrO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa MOXe NPHU3BECTH [0 TPABM.

Mepepn THM, AK BMUKaTH €NeKTPOIHCTPYMEHT,
npubepiTb HanarogKyBanbHi iHCTPyMeHTH abo
raikoBwuii kniou. epebyBaHHA HanaromkyBanbHoOro
iHCTPyMeHTa abo Kntoua B UaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
1110 06epTaETbCA, MOXKE NPU3BECTH [10 TPABM.

YHuKalTe HeNPUPOZHOTO NONOXEHHA Tina. 3aBXxau
36epiraiiTe cTilike NON0XKEHHA Ta TPUMAiiTe
piBHoBary. Lle 103Bon1Tb Bam Kpallie KOHTPOMOBATH
€NEKTPOIHCTPYMEHT y HeOE3NeuHUX CUTyaLjinx.
Basraiite npupaatHuii opar. He BaaraiTte npoctopui
opAar Ta npukpacu. He nigcraensiite Bonoccs it opar
0 AeTanei, Wo pyxarTbea. [1pocTopuil oaar, JoBre
BO/OCCA Ta NPUKPACH MOXYTb NOTPANUTH B A€Tai, L0
pyxatoTbcs.

AKLL0 iCHYE MOXNUBICTb MOHTYBATH
NMNoBiACMOKTYBanbHi abo nMnoynoBniolYi NPUCTPOT,
nepekoHaiTecs, o6 BoHu bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPHUCTOBYBANUCA. BUKOPUCTaHHS
NWUNOBIACMOKTYBaNbHOMO MPUCTPOK MOXE 3MEHLLIUTUA
Hebeaneku, 3yMoBNEHi MUNom.

[lo6pe 3HaHHA eNneKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pe3ynbTaTi YacToro ix BHKOPUCTaHHSA, He NOBUHHO
NPU3BOAUTH A0 CAMOBNEBHEHOCTI i irHOpyBaHHA
NPUHLMNIB TeXHiku 6e3neku. HeobepexHa fiia Moxe B
O[IHY MUTb MPU3BECTH 10 BAXKKOI TPABMMU.

MpaBunbHe NOBOAXKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA
eNneKTPOIHCTpYMEHTaMu

» He nepeBaHTaXxyiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT.

BuKoOpUCTOBYIiTE TaKMI €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cnewuianbHO NPU3HAYEHHI ANA BignoBigHoi poboTu.

3 Np1AATHUM eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Bu 3 MEHWUM
PH3MKOM OTPUMAETE KpaLLli pesynbTath poboTy, AKLL0
byneTe npaLlioBaTi B 3a3HaUeHOMY Aiana3oHi NOTYXHOCTI.
He KopHcTyiiTeca eneKTpoiHCTPyMeHTOM 3
NOWIKO/KEHUM BUMUKAUeM. ENeKTpoiHCTPYMEHT, AKUI
He BMUKAETLCA abo He BUMUKAETLCA, € Hebe3neuHum i
#oro Tpeba BipeMoHTyBaTy.

MNepep TMM, AIK perynioBaTH Wwo-Hebyab B
€NeKTPOIHCTPYMEHTi, MiHATH npunapaana abo xosatu
€NeKTPOiHCTPYMEHT, BUTATHITb LITENCenb i3 Po3eTku
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Ta/abo BUTATHITb aKymynaTopHy batapelo. Lli
nonepeayBanbHi 3aX0fiW 3 TEXHiKK De3neku 3MeHLLYI0Th
PH3MK BUMa[IKOBOTO 3aMyCKY €NEKTPOIHCTPYMEHTa.

» XoBaiiTe eneKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMHU Bu came He
KOpUCTy€eTecs, Bif Aiteil. He no3sonsiite
KOPHCTYBATHCA eNeKTPOiIHCTPYMEHTOM 0cobam, o He
3HaloMi 3 ioro po6oToto abo He uuTanu Li BKasiBKM.
BuKOpHCTaHHS eNeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIAUEHUMM
0cobamu Moxe by HebeaneuHum.

» CrapaHHo fornsapaiite 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM i
npunappam. lMepesipsiite, wob pyxomi gertani
€NneKTPOiHCTPYMeHTa Oynu npaBUNbHO PO3TaLIOBaHi
Ta He 3aifanu, He 6ynu nowkoaXxeHUMH abo y 6yab-
AKOMY iHLLOMY CTaHi, AKHI Mir O BNINUHYTH HA
¢hyHKLiOHYBaHHA eneKTpoiHCTPyMeHTa. MowKomKeHi
€NeKTPOiHCTPYMEHTH NOTPibHO BiApeMOHTYBaTH,
nepi HiXk KOPUCTYBATUCA HUMHU 3HOBY. Benvka
KinbKiCTb HELLACHUX BUNaKiB CNPUUMHAETLCA NOTAHUM
[0IMALOM 32 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMMU.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYME@HTH HaroCTpeHUMH Ta B
uucroti. CTapaHHO JOTNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
TOCTPUM Pi3abHUM KPa€EM MeHLLE 3aCTPAIOTb Ta Neriui B
ekcnnyarawii.

» BukopucToByiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHT, Npunaaaa ao
HbOrO0, Po6oui iIHCTPYMEHTH TOLLO BifNOBIAHO A0 LUX
BKa3iBoK. bepiTb 10 yBaru npu Lbomy yMoBH po6oTH
Ta cneyudiky BUKOHYBaHOT poboTH. B1KOpUCTaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB ANs pobiT, ANs AKX BOHK He
nepefbaueHi, Moxe NPU3BECTH [0 Hebe3neuHux
cuTyauin.

» Tpumaiite pyKoATKHM i NOBEPXHi 3aXBaTy CyXUMM i
UYHCTUMH, CRigKYiTe, W06 Ha HUX He byno onueH abo
rycroro mactuna. Cnusbki pyKoATKM i NOBEPXHi 3axBaTy
YHEMOX/MBMIOKOTb He3neuHe NOBOMKEHHS 3
€/1EKTPOIHCTPYMEHTOM Ta 10r0 KOHTPOMIOBAHHS B
HEeouikyBaHMX CUTyaLliAX.

MpaBunbHe NOBOMKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTaMH, L0 NPaLoioTh Ha
aKyMynsaTopHux 6aTapesx

» 3apapkaiTe akymynaTopHi 6atapei nuwe B
3apAmKYBanbHUX NPUCTPOAX, PEKOMEHA0BAHUX
BUrOTOBMIOBaYEeM. BUKOPMCTaHHA 3apAdKYyBanbHOrO
NPUCTPOIO iNs aKyMYNATOPHUX baTapen, AnA AKKUX BiH He
nepezfbaueHui, Moxe NPU3BOANTH 10 MOXEXI.

» BuKkopucToBYi#iTe B €NeKTPOIHCTPYMEHTaX NuLue
peKoMeHA0BaHi akyMynaTopHi batapei.
BuKOpHCTaHHS iHLWKMX akyMynaTopHUX baTaper Moxe
NPU3BOSUTH 10 TPABM Ta NOXEXi.

» He 36epiraiite akymynaropHy barapeio, koo Bu
came He KOPUCTY€ETecA, NOPAL, i3 KaHLeNAPCbKHMH
CKpinKkamu, KNlouamu, LBAXaMH1, FBAHTaMK Ta iHLIMMK
HeBeNMKMMH MeTaneBHMU NpeaMeTaMH, AKi MOXYTb
CNPHYMHHUTH NEPEMHKaHHA KOHTaKTiB. KopoTke
3aMUKaHHA MiX KOHTaKTaMu akyMynaTopHoi barapei
MOXE CMIPUUMHATH OMiKK abo MoXxexy.

» pu HenpaBMNbHOMY BUKOPUCTaHHI 3 aKyMYNATOPHOI
barapei Moxe NOTEeKTH pifMHA. YHUKaIiTe KOHTAKTY 3
Helo. Mpy BUNaAKOBOMY KOHTaKTi NpoMuiiTe
BignosigHe micue Bogolo. AKLO piauHa noTpanuna B
0ui, OAATKOBO 3BEPHITbCA A0 NiKapA. AKyMynaTopHa
piAMHA MOXe CNPUUMHATH NOMIPA3HEHHS LLIKIpK abo
oniKK.

» He BukopucToBYiiTe nowkoaxeHi abo moaudikosani
aKymynaTopu abo enekTpoiHCTPYMeHTH. [10LWKOmKeHi
abo MoauchikoBaHi akyMynsTOpK MOXYTb NOBECTUCA
HeouiKyBaHo, Lo MOXe NPU3BECTH 10 NOXEXi, BUDYXY
abo pu3nKky TpaBMU.

» He nipnaBaitte akymynaTop abo eneKTpoiHCTpyMeEHT
Aii BOrHio abo BUcokux Temneparyp. BoroHb abo
Temnepartyp# euiLi 3a 130 °C MOXyTb NPU3BECTH 10
BUOYXY.

» BuKOHYyiiTe BCi BKa3iBKHM i3 3apAKaHHA i He
3apapkaiTe akymynaTop abo enekTpoiHCTpyMeHT 3a
TeMneparyp, Lo BUXOAATH 3a BKa3aHi B iHCTPYKLUil
Mexi. HenpaBunbHe 3apsamKaHHaA abo 3apsmkaHHA 3a
TEMMNepaTyp, Lo BUXOAATb 3a BKa3aHi MeXi, MoXe
NOLIKOANUTY DaTapeto i NABULLMTY PU3KK 3alMaHHS.

Cepgic

» BipaagaiiTte cBiii eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NuLle
kBanicdikoBaHUM chaxiBLAM Ta nuLue 3
BHKOPUCTAHHAM OPHTriHaNbHUX 3anyacTuH. Lie
3abe3neynTb poboTy NPMCTPOIO NPOTATOM TPMBANOTO
yacy.

» Hikonu He 0b6cnyroByiiTe NOWKOMAKEHi aKyMyNnATOPH.
0bcnyroByBaTv akyMynsTopu JO3BONAETLCA NULLE
BUPODHHMKY abo aBTOPHU30BAHWUM CEPBICHUM
opraHisauisim.

Bka3iBKH 3 TeXHiku 6e3neku ana wabenbHUX
nunokK

» [Mpu BUKOHaHHI Po6iT, NPU AKUX NpUNagAa MoXe
3auenuTH 3aX0BaHy eneKTPONpPOBOAKY, TPUMaTe
iHCTPYMeHT 3a i30M1boBaHi NOBEPXHi. 3auen/eHHs
NpUNaazaAM NpOBOZKH, LU0 3HAXOAMTLCA Mif HaNpyroto,
MOXe NPHU3BECTH [0 3aPAMKEHHA METaNneBHX YaCTUH
€/1EKTPOIHCTPYMEHTA Ta [10 YPaXEHHSA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» 3akpinitb 06pobnioBaHy 3aroToBKy Ha cTabinbHii
OCHOBI 33 J0NOMOTr010 CTPYOLMH 260 Y iHWIlH 3pyUHHi
cnoci6. YrpumyBaHHAM 00pobioBaHOi 3aroToBKM B pyLi
abo i nputrckaHHAM 0 cebe He 3abeaneuyetbes i
cTabinbHe yTpUMYBaHHS, | BOHa MOXe BUITH 3-Mifl
KOHTPONIO.

» He BUKOPUCTOBYIiTe €NEKTPOIHCTPYMEHT i3 3aTHCKHOIO
cK06010, AIKLL0 ryMOBa 060N10HKa 3aTHCKHOT CKOOH
BiacyTHA ab0 nowkomKeHa. 3aMiHiTb 3aTHCKHY CKOBY
Ha HOBY, AKIL0 'yMOBa 060M10HKa 3aTUCKHil CKOOU
NOLWKOAXeHa.

» He nigcraBnsiite pyku B 30Hy po3nunioBaHHs. He
bepitbca pykolo nig 06pobnioBaHol0 feTannio.
KOHTaKT 3 MMNKOBMM MOMOTHOM UpPEBATU NMOPAHEHHAM.

F0161944741(16.08.2022)
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» MigBoabTe eneKTpoiHCTPYMeHT A0 06pobnioBaHol
AeTani TinbKu yBIMKHYTUM. [1pY 3aCTPABaHHiI
enexkTponpunaay B 0bpobnioBaHii AeTani icHye
Hebe3neka BifckaKyBaHHs.

» Cnipkyiite 3a THM, 06 Nig Yac po3nunioBaHHA
OMOpHa NNKTa 3aBXAW NPUNATana fo 3aroToBKH.
[UnKoBe NONOTHO MOXE 3aUenuTICA 3a LLOo-Hebyapb, Lo
npu13Befe 40 BTPATH KOHTPOIO Haf,
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM.

» Micna 3aBepleHHaA po6ouoi onepawii BUMKHITb
€NeKTPOIHCTPYMEHT; BUTATYITE MUNKOBE NONOTHO 3
npopi3y nuwe nicnA Toro, AK BOHO 3yNUHUTLCA. LiM
BV yHHKHeTe BifCKaKyBaHHS eNeKTPONpUnagy i 3MoxeTe
6e3neyHo noknact1 Moro.

» Mepep TMM, AK NOKNACTH eNEKTPOIHCTPYMEHT,
3aueKaiTe, NOKM BiH He 3yNUHUTBCA. Apke pobounit
iHCTPYMEHT MOXXe 3auenuTica 3a Lwo-Hebyapb, o
Np13Be[e A0 BTPATH KOHTPOMIO Hajl ENEKTPONPUIALOM.

» BukopucroByiiTe NHile HenowKoMmKeHi, beaporanHi
NUNKoBi NonoTHa. [orHyTi abo 3aTynneHi nunKoBi
MONOTHA MOXYTb NEPENamMaT1cs, HEraTBHO BMMIMHYTA Ha
AKICTb PO3NKNY abo CNPUUNHUTU PUKOLLET.

» Micna BAMKHEHHs He ranbMy#Te NUNKOBE NONOTHO
HaTUCKYBaHHAM 360Ky. AXe Lie MOXe NOLIKOAUTH
MUNKOBE NOMOTHO, Nepenamary oro abo NPU3BecTH 1o
BifICKaKyBaHHs.

» [lobpe 3aTuckaiite Matepian. He nignupaiite
3aroToBKY pyKoto abo Horoto. He Topkaiitecs XopHuX
npeameTiB abo rpyHTy nNpawioouoio NUAKOH. [CHyE
Hebe3neka cinaHHs.

» [ins 3HaXo[KeHHSA 3aX0BaHMX B CTiHi Tpy6 abo
€neKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMU
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
€NeKTPo-, ra3o- i BOAONOCTauaHHsA. 3auenneHHs
€1eKTPONPOBO/KN MOXXE NPU3BOAMTH [0 NOXKEXI Ta
YP@XEHHS eNeKTPUUHAM CTPYMOM. 3auennieHHs ra3oBoi
TPyb1 MoXXe NPU3BOAUTH A0 BUOYXY. 3auenneHHs
BOZIOMPOBIfHOI TPYOH MOXe 3aBAaTH LWKOAY
matepianbHAM LiHHOCTAM.

» Mepep ycima maHinynAuiaAMYU 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM
(Hanp., TexHiuHMM 06CNYroByBaHHAM, 3aMiHOKO
po6ouoro iHCTPyMeHTa TOL0), a TAKOXK NPH HOrO
TpPaHCNOPTYBaHHi i 36epiranHi 3aBXxau BUiiMaiiTe
aKymynaTopHy 6arapeto i 6nokyite BUMUKau y
BUMKHEHOMY MOMNOXXEHHi. Y pasi BUNaaKoBoro
YBIMKHEHHS BUMMKaua icHye Hebesneka nopaHeHHs.

» [lpautorite y pyKaBruKax: MUnKoBi NONOTHA FOCTPI i Ayxe
HarpiBarTbCA Nif Yac NUNAHHA.

» [ip uac nunanKA pepeBuHU, 06pobBneHol XimiuHumu
3acobamu 3axucTy fiepeBUHH, KOPUCTYiHTeCA
NPOTUNMNOBUM pPecnipaTopom.

» He 3MiHloliTe XKOAHI KOMMNOHEHTH
eneKTpoiHcTpyMeHTa. IcHye Hebe3neka nopaHeHHs.

» BukopucToByiiTe nulie opuriHanbHe npunapas Bosch.
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BkasiBKH 3 TeXHikH 6e3neKku Ta BKa3iBKH L0A0
ONTHManbHOro NOBOKEHHA 3 aKyMYNATOPHOIO
barapeeto

» Mepep TMM, AK BCTaBNATH aKyMYNATOPHY 6aTtapelo,
nepeKoHanTecs, 1o BUPi6 BUMKHEHHI. BCTpOMNAHHA
aKyMynaTopHoi batapei y BBIMKHYTU BMPib Moxe
NPHU3BECTH [0 HELLACHOTO BUNAJKY.

» BukopucToByiiTe nuie akymynaTopHi 6arapei Bosch,
nepep6aueHi Ana Lboro cafioBoro iHCTPYMeHTy.
BuKOpHCTaHHs iHLWKWX akyMynaTopHUX baTaper Moxe
NPU3BECTH [10 TPABMH | Hebe3neku noxexi.

» He BigkpuBaitte akymynaTopHy barapelo. IcHye
Hebesneka KOpPOTKOro 3aMMKaHHs.

P 3axuuwaiite akyMmynaTopHy 6atapeto Big

!m BHCOKHMX Temneparyp (Hanp., Big TpuBanoro

V4 BNNHBY COHAYHHX NPOMEHIB), BOTHIO, BOAH
O
L‘A Ta BONOrH. [cHye Hebeaneka BubYXxy.

» 306epiraiite akymynaTopHy 6arapeto, Lo Hapasi He
3aCTOCOBYETbCSA, NOAANI Bif KAaHUENAPCbKUX CKPINoK,
MOHET, FBUHTIB Ta iHLIMX HEBENUKUX MeTaneBuX
npeAMETiB, WO MOXYTb CIPUYMHUTH NEPEMKHEHHA
KOHTaKTiB. KOPOTKE 3aMUKaHHA MiXX KOHTaKTaMu
aKyMynaTopHoi batapei Moxe NpM3BOANTH A0 OMiKy abo
NOXeXxi.

» Y pasi nowkomxeHHa abo HeNpaBUNbHOrO
BUKOPHCTaHHA aKyMynATopHoi baTapei moxe
BUXOAUTH Napa. 3abesneute 40bpe NPoBiTPIOBaHHA | -y
pasi cKapr — 3BepHiTbcA [0 Nikaps. Mapa Moxe
BUKMMKATH NOAPASHEHHA AUXANbHUX LWNAXIB.

» BukopucToByiiTe aKyMynaTopHy 6atapeto nuwey
BUpo6ax BUpobHMKa. [T1LLe 33 TaKMX YMOB akyMynaTop
Oy/ie 3axuLLEeHHI Bif Hebe3neuHoro nepeBaHTaXeHHs.

» [ocTpuMKM NnpegmeTamH, Hanp., reizakamu abo
BUKPYTKaMH, 360 NpuKNaiaHHAM 30BHILUHbOT CUNU
MO2KHa NMOIKOAMUTH aKymMynaTopHy 6atapeto. Moxnvse
BHYTPILUHE KOPOTKE 3aMUKaHHA, 3arOpAIHHSA, YTBOPEHHS
MMy, BUOyx abo neperpis akyMynaTopHoi barapei.

» He mMoXxHa 3akopouyBaTH akyMynaTopHy barapeto.
IcHye Hebeaneka BUOYXY.

» 3axuLuanTe akyMmynaTopHy batapeto Bif Bonoru i Bogu.

» 3bepiraiite akyMynaTop nuLLe Npu TeMnepatypi Big -
20°C o 50 °C. 3okpema, He 3anuLIanTe akyMynaTop
BAITKY B MaLUMHi.

» Yac Big uacy npoumLLaniTe BEHTUNALINHI OTBOPH
aKyMyniATOPa M'AKUM, UACTUM i CyXMM NEH3NUKOM.

CumBonu

HacTynHi cuMBONM CTaHyTb Yy Harogi, konu Bu bynete uutatu
Ta 11106 3p03yMiTH IHCTPYKLLiIO 3 eKcnnyaraLlii. 3anam’aTanTe
Lji CUMBONM Ta iX 3HaUeHHA. [paBMNbHE PO3YMiHHA CUMBONIB
ponomoxe Bam npaBunbHO Ta HebesneuHo KopucTyBaTucs
npunasom.
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3HaueHHs

BuKopucToBYMTE 3apAAHKIA NPUCTPIN
TIULLIE Y CYXMX MPUMILLEEHHAX.

Cumeon

Hanpsamok pyxy

Hanpsamok peakuji

BmuKaHHs

BHUMKHeHHs

[lo3BoneHa fiis

3abopoHeHa Aisi

XIS (O[T Wy

Mpunagaa/3anyactuHu

Onuc npogykry i nocnyr

Mpouutaiite Bci 3acTepexKeHHs i BKa3iBKH.
HeBKKOHaHHs BKa3iBOK 3 TexHikv be3neku Ta
IHCTPYKLi MOXe NPU3BECTH [10 YPKEHHA
€N1EKTPUUHNM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
BXKKMX TPABM.
Byab nacka, BOTPMMYITECA MaIOHKiB, PO3TaLLOBaHKX
HaNPMKIHL IHCTPYKLi 3 ekcnnyaralii.

MpusHaueHHa npunapy

EneKTpoiHCTpYMEHT Np13HaueHuit AnA BUKOPUCTaHHA Y cagy
iy nobyri.

BiH npu3HaueHuit ang BinpisaHHs rinok i MoXxe TakoXx
BWUKOPMCTOBYBATHCA [Nl PO3NUNIOBAHHSA A€PEBUHH, M'AKOTO
MeTany (Hanp., Mifi) Ta rincOKapTOHHMX M/INT.

BiH npuaatHui ana KpMBOAIHIMHOIO | NPAMONIHIKHOTO
PO3MUMIOBaHHA.

060B'A3k0BO JOTPUMYHTECH PEKOMEHAALIN LLOL0
MWUAKOBOr0 NONOTHA.

3o06paxeHi komnoHeHTH (aus. man. A)

(1) 3HimHa onopHa ckoba

(2) THi3go nin NMNKoOBe NONOTHO

(3) ®ikcatop NMNKOBOro NONOTHA

(4) ikcatop 3aTUCKHOI CKOOM

(5) IHOMKaTOP 3apAMKEHOCTI aKyMynATOpHOI batapei
(6) Bumukau

(7) ikcartop BMMHKaua

(8) Munkose nonotHo

(9) AkymynatopHa batapes

(10) 3apAnHuit npucTpin®

(11) PykosTKa (3 i3071b0BaHO MOBEPXHEID)

(12) KHorka po3bnokyBaHHs akymynatopHoi batapei

a) 3obpaxeHe abo onucaHe NpunaaanA He BXOAHUTD B
CTaHAAPTHHI KOMNNEKT NOCTaBKM. [1OBHUI acOPTHMEHT
NpHNagAA BU 3HalpeTe B HawWwii nporpami npunapan.

TexHiuHi paHi

LllabenbHa nuna Keo
ApPTUKYNbHUIA HOMEP 3600H61A..
Hom. Hanpyra" B= 18
YacToTa xofiB Ha XONOCTOMY XOfy Ny xeun. ! 0-2300
MaTpoH SDS
Benuuuna nigiomy MM 20
PisanbHa 3aaTHiCTb, MaKc. fliaMeTp

— Y IEPEBUHi MM 80
- y M'AKOMY MeTani MM 7
Bara BignoigHo fo EPTA-Procedure 01:2014°% Kr 1,4
PekomeHaoBaHa Temneparypa HaBKOMMLLHbOIO CepefoBULLa NPK RC 0...+35
3apALKaHHI

[lonyctma Temneparypa HaBKONULLIHBOrO CepPejoBHLLA NPH © -20... +50
excnnyaraLji” i npu 36epiranHi

Tun akymynsaTopHoi batapei PBA 18V...W-.

1,5A-rop., 2,0 A-ron., 2,5 A-roa.,
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Keo

3,0A-ron., 4,0 A-ron., 5,0 A-rog,.,
6,0 A-rog.

A)  0bmexeHa noTyxHicTb npu Temneparypi < 0 °C.
B) B 3anexHocTi Bi BAKOPUCTOBYBAHOI akyMynaTopHoi baTtapei

MapameTpu 3a3HaueHi ans HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpy iHWKX 3HAUEHHAX HANPYTH, a TAKOX Y cneyudiuHoMy AnA KpaiHi BUKOHaHHi

MOXNMBI iHLi NapaMeTpu.

Inchopmalis wopo wymy i Bibpawii
PiBeHb WwyMmiB BU3HaueHur BignosigHo fo EN 62841-2-11.

A-3BaXXEHWI piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bif, €NEKTPONPUIaaY,
AK NPaBuno, cTaHoBWTb 74 1B(A). Moxnbka K=5 ab. PiseHb
LIyMy MOXe nif uac poboTu nepebinbluyBaTh 3a3HaueHi
3HaueHHA.BaaranTe HaBYLWHUKHN!

CymapHa Bibpalisi a, (BeKTopHa cyma TpbOX HanpAMKiB) i
noxubka K, Bu3Haueni sinnosigHo no EN 62841-2-11:
PO3MMNIOBAHHA JePEBOCTPYKKOBKUX NHUT MUNKOBUM
nonotHom S 644 D:

s = 19M/c’, K= 1,5m/c?,

pO3nKMioBaHHs AepeB'AHKUX 6anok NUNKOBUM NONOTHOM
S644D:

s = 20M/¢% K = 1,5 m/c?.

LLlo Bka3aHe(i) cymapHe(i) 3HaueHHs BibpaLyii | BkazaHe(i)
3HAUEHHS eMiCii LyMy BUMIPAHI 3riAHO 3i
CTaHOAPTM30BaHUM METOAOM BUNPODYBaHb i MOXYTb
3aCTOCOBYBATUCA A1 MOPIBHAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTIB
OMH 3 OLHUM.

LLlo BkasaHe(i) cymapHe(i) 3HaueHHn Bibpaii i BkazaHe(i)
3HAUEHHA eMICIT LUYMY TaKOX MOXYTb 3aCTOCOBYBATMCA ANA
nonepeaHboi OLiHKWA HaBaHTaXEHHA.

LLlo Bibpadis 1 emicis Wwymy nig yac akTMyHoro
BUKOPMCTAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTa MOXYTb BiAPI3HATUCA
Bif] BKa3aHWX 3HaueHb Yy 3aneXxHocTi Bif TMny i cnocoby
BUKOPMCTAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTa, 30Kpema Bif Tuny
0bpobntoBaHoi 3aroTiBkK; BIANOBIAHO Y pa3i HeobXigHOCTI
3axoau beaneku Ans 3axMcTy oneparopa noBUHHI byTH
BW3HaUeHi Ha NiacTaBi oLiHKK BibPaLiMHOTO HaBaHTaXeHHs
32 (HaKTUUHMX YMOB 3aCTOCYBaHHA (MPH LibOMY HEODXiaHO
BPaX0BYBATH BCi YaCTUHM eKCMAyaTaLiinHOro LMKy, Hanp.,
nepioau, NPOTATOM AKUX €NeKTPOIHCTPYMEHT € BUMKHEHUH, i
nepioau, NPOTATOM AKUX BiH, Xoua i € BUMKHEHWH, ane
npauoe 6e3 HaBaHTAKEHHS).

MouTax Ta ekcnnyarauia

Dia Manion Cropinka
oK

KomnnekT noctaBku A 213
MoHTax onopHoi ckobu B 214
lepeBipka MiLHOCTI NocaKu (o 215
OMOPHOI CKObK

BcTpoMnaHHA/BUIAMAHHS NMUNKOBUX D 215
nonoteH

[NepeBipka MilyHOCTi NOCaaKu E 216

NMUIKOBOIO NONOTHA

Dis Manion CropiHka
oK

BcTpomMnaHHsA/BUAMaHHS F 216

aKyMynaTopHoi barapei

BMHWKaHHA/BUMUKaHHS/ G-H 217

PeryntoBaHHA 4acToTH XogiB

BkasiBk# Loa0 pobotu 1-J 218-219

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHsA Ta K 219

OUMLLEHHSA

Bubip npunaaas L 220

Mouatok poboTu

» Mepep ycima maHinynAWisAMM 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM
(Hanp., TexHiuHUM 06CNYyroBYBaHHAM, 3aMiHOI0
pobouoro iHCTpyMeHTa TOLL0), a TAKOXK NPH HOFO
TPAHCMOPTYBaHHi i 36epiranHi Buiimaiite
akymynaTopHy 6atapelo 3 enekTpoiHCTpyMeHTy. [1py
HeHaBMUCHOMY BKMIOUEHHi BUMMKaua icHye Hebeaneka
MOpaHeHHs.

BcTpoMnaHHA/BHIMAHHA aKyMYNATOPHOT
6arapei (gus. man. F)

MpumiTKa: BUKOPUCTaHHA 3 HENPUAATHUMK
akymynAaTopHuMuK batapeamu MoXe Npu3BecTy 40 360iB y
poboTi abo nowwKomKeHHs BUPoby.

YCTPOMITh 3apAmKeHy akyMynaTopHy batapeto (9).
lMepekoHaiiTecs, 10 akyMynaTopHa batapes BCTpomneHa
MOBHICTIO.

LLlob BuitHATH akymynaTopHy batapeto (9) 3 iHCTpymeHTa,
HATMCHITb Ha KHOMKY PO36/10KyBaHHA aKyMyNATOPHOI
barapei (12) i BUTATHITb akyMynATOpHY batapeto.

IHAMKaTOp 3apAAMXKEHOCTi aKyMyNATOPHOT
6arapei

[TpK yBIMKHEHOMY €NeKTPOIHCTPYMEHTI iHAMKaTOp
3apAMKEHOCTi akyMynaTopHoi batapei (5) aae iHhopmadito
Npo LLOCTYMHWUI 3apAf akyMynATopHoi baTapei 1a
nepeBaHTaXEHHS.

Caitnopiop EMHicTb

CBiYeHHA 3-X 3eN1eHNX >75%
CBiUeHHA 2-X 3eN1eHNX 40-75%
CBiueHHA 1-ro 3eneHoro 15-40%
MoginbHe bnumaHHa 1-ro 3eneHoro 0-15%
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Pobota

YBimKkHeHHA/BUMKHeHHA (auB. man. G)

Cnouarky HaTUCHITb Ha dhikcaTop BUMHKaua (7), a noTiM Ha
BUMMKay (6). Konu enekTpoiHCTPYMEHT npauytoe, dikcatop
BUMKKaua (7) moxHa ignyctuth. Gikcatop BUMUKaua (7)
3HOBY BXO[IUTb Y 3aU€n/eHHA, K TiNbKK eNeKTPOiHCTPYMEHT
3YMUHUTBCA.

BkasiBku wopo pobotu

» 3aBXau OTPUMYIHTECA BKa3iBOK 3 TeXHiKM be3neku.

Bubip nunkoBoro nonotHa

Bu1KopKCTOBYItTE NKLLIE MUAKOBI NONOTHA, NPUAATHI ANA
obpobnioBaHoro matepiany.

Ornag pekoMeH[oBaHWX NMUNANbHUX AUCKIB By 3HaiaeTe B
KiHUi Li€i iHCTpYKUii. BUkopucTOBY#MTE NULLIE PEKOMEHAOBAHI
MWNKOBI NONOTHA.

[lnA BUKOHAHHA BY3bKMX KPUBOMIHIMHMX PO3NUNIB
BUKOPUCTOBYHTE By3bKe MUIKOBE MOMOTHO.

HOIlIyK HecrlpaBHOCTEﬁ
LLlabenbHa nuna
Cumntom Moxnu1Ba npHuKHa

EnekTpoiHCTpyMeHT He  AkymynaTopHa batapes po3psaaunach
npawtoe

BigCcMOKTYBaHHA NUNY/THPCH/CTPYIKKH

[1n Taknx MaTepianie, AK Hanp., nakothapboBKUX NOKPUTb,

LLIO MICTATb CBUHEL|b, 1eAKWUX BULIB 1EPEBUHH, MiHEpaniB i

MeTany, Moxe byTH Hebe3neuHum Ans 300poB’A. TopkaHHs

abo BAKMXaHHA KUY MOXe BUKNMKaTH y Bac abo y ocib, wo

3HaxoAATbCA Nobnuay, anepriuxi peakuii Ta/abo

3aXBOPIOBAHHA AUXAbHUX LNAXIB.

leBHi BMAW Nuny, Ak Hanp., AyboBuit abo bykosui nun,

BBAXXAIOTHCA KaHLEPOreHHUMM, 0COBNMBO B CMOMYUEHHi 3

nobaBKamu i 06pobku iepeBrHU (Xpomart, 3acobu ans

3aXUCTy AepeBUHH). Matepian, o MicTaTb asbecr,

[N103BONAETbCA 06p0bNATH NULLE crevianicTam.

- Cnigky#Te 3a 10bpoto BEHTUNALIEW Ha pobouomy Micli.

— PekomeHpyeTbcA BAAraTM pecnipatopHy Macky 3
inbTpom Knacy P2.

[onepxy#Tecs npunucis Wozao obpobnioBaHux Matepianis,

LU0 AiitoTb Y Bawwin kpaiHi.

» YHuKaliTe HaKONUUEeHHA NUNY Ha pobouomy micui. [1n
MOXe Nerko 3anmaruca.

YcyHeHHA

3apAaiTb akyMynaTopHy batapeto, AMB. TaKOX
«BKas3iBKM 140710 3apAIKaHHA»

TMOWKOMKEHHS €NEKTPOIHCTPYMEHTA

3BEPHITLCA 10 CEPBICHOI MaHCTEPHi

lMowkomxeHa BHyTpiUJHFl NpoBOAKa CafoBoro

iHCTPYMeHTa

3BEPHITLCA 10 CEPBICHOI MalCTEPHi

EnekTpoiHCTpymeHT
npawtoe 3 nepeboamu

HecnpaBHui BUMUKay

3BepHITbCA 10 CEPBICHOI MalCTePHi

CwnbHa Bibpallia/wym  [OLIKOMKEHHS eNeKTPOiHCTPYMEHTa

3BEPHITLCA 10 CEPBICHOI MalCTEPHi

Hwusbka TpuBanictb
pO3MNUNIOBaHHA i3

Tpeba 0uNCTUTH THI3[IO Mif MUIKOBE NONOTHO

TpuMaiiTe eneKTPOIHCTPYMEHT HaXMNEHNUM Y
HanNpAMKY NiANOrK i NOUWHanTe NUNATH

3APAKEHNM M1NKOBE NONOTHO CNPaLOBANOCA

3aMiHiTb NMNKOBE NONOTHO

aKyMynATOPOM -
MoraHa TexHika po3nuioBaHHs

NIMB. «BKaziBKM 1100 POBOTH»

AxymynaTopHa batapes He NOBHICTIO 3apsAmkeHa  3apsfiTb akyMynAaTopHy batapeto, AuB. TaKoX

«BKasiBKM LL0A0 3apAmKaHHA»

MunkoBe NonoTHO
XO[MTb Bepea-Hasaz

AkymynaTopHa barapes marxe po3paaunac

3apAaiTb akyMynaTopHy batapeto, IWB. TaKOX
«BKasiBKM LLI0A0 3apAmKaHHA»

AyXe NOBINbHO MepeBaHTaXeHHA nif yac poboTu

3MeHLUTe CUMy HATUCKYBaHHA
€NeKTPOiHCTPYMEHTOM Ha FifKy
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TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA, OUMILEHHA Ta
36epiraHHa

» 3aBxau OTPUMYiiTECA BKa3iBOK 3 TeXHiku be3neku.

PerynapHo ouunuiyiTe enekTpoiHCTPYMEHT i THi3A0 nig
MWIKOBE MOMOTHO, 1106 MaTepian He HaKoMMUYBaBCA i He
3aBa)xaB eNeKTPOIHCTPYMEHTY NpaLtoBaTH.

OuuwyanTe rHi3ao nig NUNKOBE NONOTHO NePeBaXXHO
CTMCHYTMM MOBITPAM abo M'AKUM NeH3nuKoM. [1ns iboro
BUTATHITb NMUNKOBE NONOTHO 3 €NEKTPOIHCTPYMEHTa. [ina
niATPUMKHM PYHKLIOHaNbHOT 3AATHOCTI rHi3Aa Nia NMNKoBe
MoNoTHO BUKOPHUCTOBYHTE NPUAATHI MAaCTU/bHI 3aCODM.
CunbHe 3aDpyAHEHHS eNEKTPOIHCTPYMEHTA MOXe
NPU3BOAMTH 10 BiAMOB Y PoboTi. 3 L€l NPUUNHK He
pO3NUALoKTe MaTepiany, nig yac 0bpobKu AKMX YTBOPIOETbCA
bararto nuny, 3Hu3y abo Hap ronoBoto.

3bepiraitte enekTPoOiHCTPYMEHT y De3neuHomy, Cyxomy i
HeaoCTyNHOMY AnA AiTen Micui.

He cTaBTe Ha €NEeKTPOIHCTPYMEHT CTOPOHHI MPEAMETH.

[lornap 3a akymynaTopHoto 6atapeeio

3BaXaiTe Ha TaKi BKa3iBKM Ta 3ax0/u, Ljob 3abe3neunti

OnTUManbHe BUKOPUCTAHHA akyMynATOpHoi batapei:

- 3axuLuanTe akyMynaTopHy batapeto Big Bonoru i Bogu.

- 3bepiraiite akyMynaTop nuLLe Npy TeMnepatypi Big -
20°C o 50 °C. 3okpema, He 3anuLanTe akymynarop
BAITKY B MaLUMHi.

- 3bepiralite akymynaTopHy batapeto 0Kpemo Bif CafloBoro
iHCTpYMeHTa.

- Y pasi noTpannAHHA Ha CAAOBUM IHCTPYMEHT NPAMUX
COHAYHWX MPOMEHIB He 3aNuLLaNTe aKyMyNATOPHY
batapeto B iHCTPYMEHTI.

- OnTUManbHa Temnepatypa ans 3bepiraHHa
aKyMynaTopHoi batapei cTaHoBUTb 5 °C.

- UYac Big uacy npoumLLanTe BEHTUNALINHI OTBOPH
aKyMynATOpa M’AKMM, UUCTUM i CyX M MEH3NUKOM.

3HauHO CKOpOUeHa TPMBaNiCTb ekcnnyarauii nicna

3apspKaHHA CBIAUMTL NPO Te, Lo akyMynsTopHa batapes

BUuepnana cBir pecypc i il Tpeba nomiHaATH.

Cepsic i KOHCYNbTaLji 3 NMTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepBicHilt MaicTepHi Br oTprMaceTe BinnoBifb Ha Bawwi
3anUTaHH#A CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOTO 06CNYroByBaHHA
Baworo npoaykty. MantoHku B ieTansix i iHhopmadito Wwopo
3anyacTMH MOXHa 3HalTH 3a anpecoto: www.bosch-pt.com
KomaHga cnispobitHukiB Bosch 3 HagaHHs KOHCYynbTalii
LLIOf10 BUKOPHCTaHHA NPOAYKLi i3 33j0BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Bawwi 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOT NpoAyKLii Ta npunaaas
[0 Hei.

Ipw BCiX 10AATKOBHX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aMUacTuH,
6yab nacka, 3a3HauanTe 10-3HauHui HoMep ans
3aMOBNEHHA, LLO CTOITb Ha NACMOPTHiN TabnuuLli NPOAYKTY.
[apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHsA | PEMOHT €NeKTPOIHCTPYMEHTY
30iCHIOTLCA BIiANOBIAHO 1O BUMOT | HOPM BUrOTOB/IOBAUa
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuwwe y dipMoBHx abo
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ABTOPM30BAHHWX CEPBICHMX LieHTpax ipmu «Pobept bolw».
NMONEPEIKEHHA! BukopucTaHHs KOHTPadhakTHOT npoayKuii
Hebe3neuHe B eKcnnyarallii i MoXxe MaTi HeraTMBHi Hacniaku
[ANs 300POB’A. BUroTOBNEHHS | PO3NOBCIOAKEHHA
KOHTpadhakTHOT NpoayKLii nepecniayeTbcs 3a 3aKoHOM B
aMiHICTPaTMBHOMY i KpUMiHANbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

bow CepaicHuit LieHTp enekTpoiHCTPYMeHTiB

Byn. Kpanua 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTinHWX CepBICHUX MalCTEPEHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

Appecw iHWKX cepBiCHUX LEHTPiB HABeAEHO HHXKYe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

TpaHcnopTyBaHHA

Ha pekomeH0BaHi NiTieBo-ioHHI akyMynaTopHi batapei
PO3MOBCIOXYIOTHCA BUMOTH LLOAO0 TPAHCMOPTYBAHHA
HebeaneuHux BaHTaxiB. AKYMYNATOPHi batapei MoXyTb
nepeBo3UTMCA KOPUCTYBauEM aBTOMOBINbHUM TPAHCMOPTOM
6e3 noTpebu AOTPMMaHHSA [JOLATKOBUX HOPM.

Mpw nepecunui TpeTiMu 0ocobamu (Hanp.: NOBITPAHUM
TpaHcnopToM abo TPaHCMOPTHUM eKCMEAUTOPOM) NOTPIBHO
[LofepXyBaTMcA 0COBNMBIUX BUMOT LYO/I0 YNAKOBKK Ta
MapKyBaHHA. Y LibOMy BUMaAKY Y MiArOTOBLyi NOCKNKK
NoBUHeH bpaTi yuacTb ekcnepT 3 HebeaneuHux BaHTaxiB.
Bincwnaiite akymynatopHy batapeto nuie 3
HEeNOLIKOMKEHUM KOPMYCOM. 3aknemnTe BiiKPUTI KOHTAKTU Ta
3anakyiTe akyMynaTopHy batapeto Tak, 106 BoHa He
coBanacs B ynakoLji. lorpumyiTteca, byab nacka, Takox
MOXMMBHX [JOAATKOBUX HaLiOHaNbHUX MPUMKCIB.

Yrunizauis

7N ynakoBky Tpeba 3f1aBaTu Ha €KONOTiUHO UUCTY
MOBTOPHY Nepepobky.
He BuKkuaaiTe BUPOOU Ta akyMynATOPHI
barapei/6batapeitku B nobytose cmiTTa!

?74 Bupobu, akymynsaTopHi batapei, npunaaas i

Nuwe ana kpaiH €C:

BinnosinHo o eBponeicbkoi gupekten 2012/19/€C
BifNpaLlboBaHi BUPOOU Ta BIANOBIAHO A0 EBPONENHCHKOT
nupekTnBK 2006/66/€C nowwkomkeHi abo BianpalboBaHi
aKymynATopHi barapei/bataperku NoBUHHI 36uparuch
OKPEMO 11 yTHUNI3yBaTHUCA B EKONOTYHO YUCTHI cnocib.

Ipu HenpaBWAbHIN yTUNI3aLii BigNPaLboBaHi eNekTpUUHi Ta
€NEKTPOHHI NPUNAAM MOXYTb MaTH LWKIANMBUIA BIUB HA
HaBKOMULUHE CepefoBULLE Ta 3A0POB’A MIOAUHHM Uepes
MOX/NMBY HaABHICTb HeDE3NEeUHUX PEUOBUH.

Akymynatopu/6arapeiiku:
NitieBo-ioHHi:
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Byab nacka, 3BaxainTe Ha BKasiBKM B po3Aini
TpaHcnopTyBaHHs (auB. ,TpaHCMOPTYBaHHS",
CropiHka 133).

Kasak

Eypa3us 3KOHOMHKaNbIK 0faFblHa
(KeneH opafbiHa) Mywie
MeMneKeTTep ayMarblHAA
KOnAaHbinagbl

OHAIPYLWIiHIH BHIM YWiH KapacTbipFaH Nanaanaxy
Ky)KaTTapbIHbIH KypamblHAA NaifanaHy XeHiHaeri ocbl

HyCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMiwanap fa bonybl MyMKiH.

CoWKecTIKTI pacTay »aunbl aknapar KocbimMiaaa bap.

OHiMpi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH

KopnycblHAa XaHe KOCbIMLLAAa KOPCETINreH.

OHpipinreH mep3imi Hyckaynblk MyKabacbiHbIH COHFbl

beTiHpe KepCceTinreH.

MmnopTepre KaTbicTbl balnaHbIC aknapar eHiM

KanTamacblHAA KOPCETINreH.

OHimpi nailganany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbln. OHAIpiNTeH Mep3iMHeH

bacran (eHAipy KyHi 3aybIT TaKTakLLIAChIHAA a3bl/FaH)

icTetnei 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKcepyci3

(cepBHCTiK TeKcepy) naiaanaHy YCbiHbIMManbl.

KepceTinreH KbI3MeT eTy Mep3iMi TYTbIHYLLbI aTanMbiLL

HYCKayNbIKTbIH TananTapblH OPblHAAFaH Xaffana FaHa

*apampabl bonagbi.

IcTeH wWbiFy cebenTepiHin, Tisimi

— K@M YLLKbIH LWbIKCA, NaifanaHbaxpi3

- KaTTbl [jipin Ke3iHge nariganaHbaxpi3

- TOK CbIMbl by3blnFaH HEMece OKLLaynaychbi3 bonca,
naraanaHbaxpl3

— ©HiM KopnycbliHaH TiKenew TyTiH LWbIKca, NaiaanaHbaHpl3

MaipanaHywbIHbIK MYMKiH KaTenikTepi

- TyTKacbl MeH kopnycbl byabinFaH bonca, eHimpi
naiaanaHbaHbl3

— kayblH —LUALLbIH Ke3iHAE CbipTTa naiaanaHbaHbl3

- Kopnyc iLliHe cy Kipce KypbNFbIHbI KOCYLLIbI H0NMaHbI3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMeCe 3aKbIMAAHY bl

— ©HiM KOpnyCbIHbIH 3aKbIMAanybl

Kbi3MeT KepceTy Typi MeH Xuiniri

- Op nanpanaHyfaH CoH eHiMAi Tasanay yCbiHbINAabI.

Cakray

— KYPFaK Xeppe cakray Kepek

— JKOFapbl TeMnepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHin
9cepiHeH anbic cakTay kepek

— CaKTay KesiHfe TemneparypaHblH KEHET aybITKyblHaH
KOpray kepek

~ Opamacbl3 cakTay MyMKiH emec

— CaKTay WapTTapbl Typanbl KOCbIMLLA aKnapar any yLix
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyKaTblH KapaHbl3

- +5-peH +40 °C-ka faeiiH TeMmneparypacbiHaa kormmaaa
OHAIPYLLIHIH KanTaMacbiHAa cakTaHbl3. CanbiCTbipManbl
binFangbinbik 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay

— TacbiMangay kesiHae eHimai Kynatyra xaHe ke3 kenre
MEXaHMKanNbIK bIKMan eTyre kataH, TblbIM CanbliHagbl

- bocarty/kyKTey KesiHfe NaKeTTi KbicaTblH MaLUMHanapabl
narpanaHyra pykcar bepinmenai

— TacbiMangay wapTtrapbl TanantapbiH MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyxaTblH OKbIHbI3

- KopuaraH opta temnepartypacsl -50 °C-TaH +50 °C-ka
[lediH TacbiManaay pykcar eTinreH. CanbicTbipmanti
binFangbinblk 100 %-aaH acnaybl THiC.

Kayinci3gik Hyckaynapbi

BenrinepaH MarblHacbl
KonpaHy HyCKaynbifbiH OKbIHbI3.

Kayintep boiblHLLA Xannbl Hyckaynap.

CAKTAHLbIPY: AliHanaaa TypraH agamaapmp!
Kypan KonaaHraH xxepre XakblHAaTnaHbl3.

bak anexTp byibiMaa Tazanay Hemece opHaty
KYMbICTapbIH 6TKi3y anablHaH Hemece
anekTpbyibiMabl 6ipas yakpit bolibl
GaKbinaycbl3 KanablpFaHblHbI3a OHbIH,
iLiHAeri aKKyMyNATOPbIH LbIFApbIN anblHbI3.

MKayblH xaybin TypraHza KonaaHbawpia.

bak aneKTp KypanblH Tazanay yiliH ewbip bak
LunaHriciH KonaaHbaHpI3.

Ke3ai kopranTblH Kypanaapabl KKin xypiHi3.

KopraHblc KonFaniuanapblH KHiHi3.

KonaapbIHbli3fibl NblLLaKTaH y3aKTa yCTaHbi3.

F0161944741(16.08.2022)
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IneKTp Kypanaapb! YiWiH Xannbl Kayincisaik

HyCKaynapbl
[NECKEPTY Ocbl 3NeKTP KypanbiHbiIH,
JHHaFbIHAAFbI eCKepTynepai,
HyCKaynappabl, cypeTTepAi XaHe cunaTTamanapabl
OKbIHbI3. bapnbik TeXHMKANbIK Kayincismik
HYCKaynblKTapblH OPbIHAAMAY TOKTbIH COFYbIHA, 8T XaHe/
Hemece ayblp XapakaTTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.
Bonalwak xymbicTap ywiH Kayincisgik HyckaynbiKrapbl
MeH ecKepTneneppi cakran KoMbiHbi3.
Kayincisaik HyckaynbikTapblHAa naiganaxbinFaH dnekTp
Kypan aTayblHbIH, XeNifeH KyaT anatblH 3NeKTp KypanaapbiHa
(»eninik kabeni MeHeH) aHe akKyMyNATOPAEH Kyar anarbiH
3NeKTP KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) Katbichl bap.

JKyMbIC OpHbIHBIH, Kayinci3giri

» KyMbic OPHbIH Ta3a oHe Xapblk YCTaHbI3. JlacTaHFaH
XOHE KapaHFbl Xainappa caTci3 okuranap 60nybl MyMKiH.

» JNeKTP KYPbINFbIChIH XapbinaTblH aTMocdepaaa
naiaanaH6aHbl3, MbiCcanbl, XaHaTbiH CYHbIKTbIK, Fa3
HeMmece wWaH, 6ap BonFanga. InekTp Kypan yLWKbIHAApab!
xacanfpl, an onap waH Hemece bynapgbl XaHgblpybl
MYMKiH.

» bananap meH 6akpinaywbinapabl 3NeKTP KypanbiHaH
anbic ycTaKbi3. AnfiaHynap bakpinay XofanybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

» )KabablK TYPMBICTbIK XaFaainapaa, KOMMepLUUANbIK
aliMaKTap/a XaHe KoFamfblK XXepnepae, 3UaHLbl KaHe
KayinTi eHAIPICTIK hakTopnap oK Killi INeKTp TyTbIHYbI
6ap eHaipicTik atMakTapbliHAA XYMbIC iCTey YLUiH
apHanfaH.

AnekTp Kayincisgiri

» JnekKTp aiibipnapbl po3eTkara cai 6oynbl THic.
AWbIpAb! elKaLaH eKaHAal Topi3ae e3repTneHxis.
XKepre kocbinFaH 3neKTp KypanAapbiMeH agantep
aliblpnapbIH naigananbanbi3. O3repTinmereH arbipnap
MEH CalKec po3eTkanap aNeKTp TyWbIKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHAeTesi.

» Kybbipnap, paguatopnap, nnuranap MeH CybITKbIWTap
CHUAKTDI XKepre KocbinFaH 6eTrepre TUMeH;3. [leHeHi3
Xepre KocbinFaH bonca xorapbl TOK COFy Kayini naiaa
bonagpl.

» JneKTp Kypanaapabl XaHoblpaa Hemece binFangapbl
KopLuIayAa naipananbanbi3. dNekTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH ofapbinaragpl.

» Kabenbpi Tvicti 6onmaraH petre naiganan6anbis.
Kabenbpi anekTp KypanbiH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LWbIFapy YWiH naitaananbanpi3. Kabenbpai
bICTbIKTbIK, MaH, 8TKip Kblpnap »aHe XblmXblIManbl
benekTepAeH anbic ycTaMaHbi3. 3aKbiMAa/IFaH
HeMece DbITbIChIN KETKEH kabenb TOK COFy KayiniH
XOFapblnaragpl.

» JneKTp KypanbiH CbIpTTa NaiAanaHFaHaa cbipTKbl
Jannap ywiH cai kabenbpai naiaananbiibI3. CbipTTa
naiaanaHyra xxapamabl kabenbpi nanfanaHy Tok Cory
KayiniH TeMeHaenai.
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» Erep anekTp KypanbiH binFanabl xepae nanpanany
Kepek 6onca, 0HAA KOpFaiTbiH ewWipy KYPbINFbICbI
(RCD) apKbinbl KOpFanfaH TOK XeniciH
nanganaHbibbi3. RCD naiaanaHy Tok COFy KayiniH
TeMeHeTen|.

XKeke Kayincisgik

» JnekTp Kypanabl nanganaHyaa abai 6onbixpbi3,
JKYMbICbIHbI3Abl DaKbINaHbI3 XKaHE napacaTTbl
naipanaHbiibi3. INEKTP Kypanabl WapLuaFaH kesge
HeMece ecipTKi, ankoronb Hemece 3pi acep eTKeH
Ke3ae nanganaH6anbi3. INeKTP KypanbliH NanaanaHy
Ke3iHfle aHCbI3blK ayblp XKEKE XapakaTTaHyra anbin Kenyi
MYMKiH.

» XKeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanganaHblHbi3.
OpAaNblM Ke3 KOpPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLIaH Mackachl,
CbipFaHbaiTbIH Kayinciaaik ask Kuimaepi, Wwnem Hemece
€CTY KOPFaHbILLITapbl CUAKTbI KOPFaFblLL XabablKTapbl
THICTI )XaFfannapaa KoNaaHbIM XeKe xapakaTraHynapabl
Kementeqi.

» Ke3apeWcok icke KocbinyabiH, anablH any. Tok kesiHe
XoHe/HeMece baTapesanap XUHaFblHa KOCYAaH
anpbiH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anablH
ewipriw ewik Kyiiae 6onybiHa k63 XeTKi3iHi3. IneKTp
KypanblH caycakTbl eLiprilike KOMbIN Tacy Hemece
KOCKBILLbI KOCY/bl ANEKTP KypanblH TOKKA KOCY CaTCI3
OKMFara anbin Kenyi MyMKiH.

» JNeKTp KypanblH KOCYAaH anAblH KeNreH petrey
CbIHaCbIH HeMece KinTTi anbin KoMbIHbI3. INeKTp
KypanblHblH alHanaTblH benirinae KanfaH Kint Hemece
CblHa XXEKe XapaKatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken kyw icreTneHi3. OpaaiibiM THICTi TaAHbILL NEH TeH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaKbiI3. byn kyTinmereH
Xaraainapaa anekTp KypanfablH bakpinaHyblH cakTanfbl.

» TwuicTi KuiM KuiHi3. Boc KuiM MeH awekennepai
KuiimeHi3. LawbiKb13 6eH Kuimaepai XbimKbiManbl
benwekTepAeH anbic ycTaKbi3. boc kuimaep,
alueKennep HeMece y3blH WALl XblMKbIMarbl bentuektep
apKbI/bl TAPTbINY bl MYMKiH.

» Erep WwaH, WwhbiFapbin X1Hay XabablKTapbiHa Kocy
KypbinFbinapbl 6epniret 6onca, oHaa onap Kocynbl
bonyblHa XaHe THICTi peTTe KONAaHybIHa K63
XKeTKi3iHi3. LLlaH xuHayabl naiaanaHy Wwakfa
6bainaHbICTbl 3UAHAAPALI KeMenTesi.

» Acnantapgbl XHi nanganaHbin XaKcbl 6inreHHeH CoH,
Macaiipan KeTneii Kayincisgik npuHuunTepiH enemei
OTbIpMaHbI3. AbaiCbi3 apeKeT cekyHp illiHfe ayblp
XapakaTTaHyra anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AYOAPDIHbI3! HepruameH xababiKTayAbiH,
TONbIKTaN He XeKenei TOKTaTbinybl Hemece
3HepruaMeH xababikrayabl backapy TisberiHiy
aKaynaHybl canfapbiHaH 3NeKTP KypanbiHbiH,
JXKYMbICbIHAA Kifipic naiaa 6onFaH xarpaiga,
byraTTanmaraHfbIFbIHA K3 XeTKi3in (6onFau
XaFpgaiga) 6apbin, aXbIpaTKbiWTbl Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipii3. XXeninik awaubl poseTkagaH
LWbIFapbIHbl3 HEMece anbin - canmanbl
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aKKyMYNATOpPAbl aXbIPaTbilbi3. OCbl 9pEKeT apKbinbl
bakpinaHbalTbIH KaiTa icke KOCbINYAbIH anfibiH anachi3.

» ATanmbliL nanaanaHy XeHiHaeri HyCkaynblkka cankec
6inikTi KbI3MeTKEPNEP KypaMblHa ANEKTP KypanbiH peTTey,
MOHTaX[ay, KONAaHbICKA eHTi3Y XaHe OFaH Kbl3MeT
KepCeTy apeKkeTTepiMeH TaHbIC TyNIFaNap Xatazbl.

» INeKTp KypanbiMeH XyMbic icTeyre 18 xacka TonfaH,
TEXHUKANbIK CMNaTTaMaHbl, Naifanany XeHiHaeri
HYCKAYNbIKTbl )XoHe Kayincisfik epexenepiH okpin
LUbIKKAH TyMIFanapra pyKcar eTinegi.

» [leHe, cesiM HeMece aKpin-oi kabinetrepi wekteyni
HeMece Toxipubeci MeH binimi xeTkinikcis anamaap
onappblH Kayinciaairi ywi xayanTbl TyNFaHbIH,
bakpinaybiHaa bonmaca Hemece aneKTp KypanblH
naraanady bobiHLWa Hyckay anmaraH bonca, byibimapl
nanpanaHbaybl Tvic.

IneKTp KypanpaapbiH NaifanaHy XxaHe KyTy

» Kypanpgbl aca Ken yKTeMeHi3. XKyMbICbIHbI3 YLiH
JKapamAabl ANeKTP KypanblH NaiganaHblHbi3. Xapamabl
3NEKTP KypanbiMeH KepeKTi )yMbIC aiMaFblHfa IyPbIC api
CeHIMAI XYMbIC iCTENCI3.

» AXbIpaTKbilLbl JYPbIC EMEC INEKTP KypanbiH
naipanan6anbi3. Kocyra Hemece eLlipyre 60nManTbiH
3NEKTP Kypanbl KayinTi Donbin, OHbl XeHAEeY KaxeT
bonagpl.

» XabgbikTapabl petrey, benwekrepin anMacTbipy
HeMece 3NeKTp KypanaapbiH KoWMara Koo anablHaa,
alwaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTblHbI3 XaHe/Hemece
aKKYMYNATOPbI anManbl-canManbl 60nca, OHbl aneKTp
KypanbiHaH anbin TacTaKbi3. byn CakTblK SpeKeTi aneKTp
KypanabiH baikaycbi3 KocbinybiHa xon bepmenai.

» MaiipananbinManTbIH 3NEKTP Kypangapabl 6ananap
KOJbI XKeTNeHTiH XaltFa KoWbIHbI3. Ocbinapabl
binmeiiTiH Hemece 0cbl eckepTnenepai oKkbIMaraH
apampapra 6yn Kypanabl naiganaHyfa xxon bepmeH;is.
Toxipibecia agamaap KonblHAa 3NeKTp Kypanaapbl KayinTi
bonagpl.

» JneKTp KypanaapbiH MeH Kepek-XapaKTapblH YKbINTbI
KyTiHi3. Ko3ranmanbl 6enwekrepgix kegepricis
icteyiHe XaHe KenTenin KanmayblHa, benwekTepain,
aKaycbl3 Hemece 3aKbIMpanmaraH 6onybiHa, anekTp
KYPanbiHbiH, 3aKbIMAANMaraHbIHa KO3 XeTKi3iHi3.
3akbimpanfaH 6enwekrepi 6ap Kypanabl
naiaanaHyAaH anfbiH XeHAeHi3. dnekTp
KyPanzapblHbIH AYPbIC KYTiMEYi Xa3aTanblM OKUFanapra
ceben bonbin xataapl.

» Keckiw acnantapap! eTKip xoHe Ta3a Kyipe
caKTaHbI3. [lypbiC KYTINreH XoHe KeCKill XuekTepi eTkip
KecKil acnantap a3 kenTenin, KecinetiH beTke oHak
barbiTranagpl.

» JneKTp KypanbliH, )xabAblKTapAbl, anManbl-canManbl
acnanTtappbl XaHe T.6. ocbl HycCKaynapfa cai
nanpanaHbiHbl3. COHbIMEH XYMbIC WAPTTapbiMeH
OpbIHAANTbIH dpPeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHb3. INEKTP
KypangapblH apHanMaraH XyMblcTapfia nanganaxy
KayinTi.

» KontyTkanap meH kapmay b6eTTepiH KypFak, Ta3a xaHe
Maii MeH nacTaH Ta3a ycTaHbi3. CbipraHak KonTyTkanap
MeH kapmay beTTepi KyTinmereH xarfannapga ceHiMai
KOnpaHy MeH bakpinayra xon bepmengi.

barapes KypanbIH naiaanaHy XaHe KyTy

» Tek eHAipyLWi cunaTTaFaH 3apAATaFbILIMEH KaiTa
3apAATaHbI3. batapes X1HarbIHbIH bip TypiHe can
3apAATarbiw backa batapen KUHaFbIMEH KONAaHyaa epT
KayiniHe aabin Kenyi MyMKiH.

» 3neKTp KypanaapblH TeK apHaiibl TaFanbIHAANFaH
batapes XXMHaKTapbIMeH NanganaHblHbi3. Ke3 kenred
backa barapes xuHaKTapblH Naiganaxy xapakarraHy MeH
epT KayiniHe anbin kenei.

» Erep barapes xuHarbl Konganyaa 6onmaca, oHbl
TyApeyill, TUbIH, KinT, wWere, bypanaa Hemece 6acka
Killi MeTan 3aTTapAaH ycTaHpbi3, onap 6ip
TepMHHanaaH backacbiHa 6aiinaHbic Xacaybl MyMKiH.
batapen TepMMHanaapblH KOCy Kyiik Hemece epTke anbin
Kenyi MyMKiH.

» [lypbic emec naipananypa 6atapeagaH cyibIKTbIK
aFybl MYMKiH, OFaH THMeHi3. Erep THin Kancanpbis,
CYMEH LaNbIn TacTaHbi3. Erep cyibIKTbIK Ke3re THce
napirepre xabapnacbinbi3. batapeasiaH WakkaH
CYMbIKTbIK KO3y HEMeCe KyMiKTepre anbin Kenyi MyMKiH.

» 3akbiMAanFaH Hemece e3repTinreH barapes
JKMHAKTapbIH Naigananbanbi3. 3akpiMaanfaH Hemece
e3reprinrex batapesnap epTke, xapbinyra Hemece
apakatTyFa anbin kenyi MyMKiH Kesfieicok apeKeTTepre
anbin Kenyi MyMKiH.

» batapes xuHaFbIH HeMece KypanblH epTke Hemece
KaTTbl TemMnepatypara cangbipmanbi3. 130 °C xofapbl
Temneparypanapza Xapbinbic 6omybl MyMKiH.

» Bapnbik 3apapaTay HyckaynapbiH opbiHAan batapes
JKMHaFbIH HYCKaynapAa GenrineHreH TeMmneparypa
ayKbIMbIHaH TbiC XaFAaiAa 3apaATaMaHbI3. [lypbic
emec 3apsfTay Hemece benrineHreH aykpIMHaH TbiC
Temneparypaza 3apsaaTay barapesHbl 3aKbiMaan ept
KayiniH Xorapblnatybl MyMKiH.

Kbi3met kepcety

» JneKTp KypanblHa MaMaHAbl XXeHAeyLwi Tek bipaei
Kocankbl 6enwekrepmeH Kbi3MeT kepceTyi kepek. byn
3NEKTP KyPanblHbIH KayinCiairiH cakTanyblH KaMTaMachl3
eteni.

» 3akbiMpaanFaH 6aTapes XHHAKTapblH eLKaLaH
naipananbanpi3. batapes xuHaKTapbiH TeK eHAIpyLi
Hemece eKineTTi KbI3MeT KepceTy XabAbIKTayLLbIChl
apKbINbl OPbIHAANYbI MYMKiH.

KbinbiwTbl apanap ywiH Kayincisgik

HycKaynapbl

» KeceTiH Kepek-)apaKTaH XacbIpblH CbIMAApPFa THIOI
MYMKiH dpeKeTTepAi )acaFaH Ke3fie INeKTp KypPbinFbi
OKLIayNaHFaH ycTay XailblHaH ycTaHbI3. Erep kecywi
acnan icten TypraH CbIMFa TMCe 3N1eKTP KypanblHblH MeTan
benuiekTepiH icTeTin NnanaanaHyLbiHb TOK COFYbl MYMKIH.
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» [MaiibiHAamMaHbl TYPaKTbl peTTe ycTay yilik bekity
JK9He Tipey YLiH KaMbIT Hemece 6acKa XonbiH
naipganaHbiibI3. [JaibiHAaMaHbl KONMEH Hemece fieHere
Tipen ycray oHbl TypakTbl eMec Kbinbin bakbinay
XOFanyblHa anbin Kenyi MyMKiH.

» YcTaFbil KancbipMacbiHbiH, pe3eHKenNi KopLUIaFbIL
ycrinepi xok 6onfaHaa Hemece onap by3binFaH
KanbinTa 6onFanpa aneKTp KypanAbl yCTarbill
KancbipMacbiMeH KonfaHbanbi3. YcTarbiw
KancblpMaHbIH, pe3eHKeni Kopluarblww ycTinepi
6y3binFaH KanbinTa 6onFaHaa ycTarbiLl KancbipMacbiH
)KaHa YCTaFbil KaNCbIpMara aybICTbIPbIHbI3.

» KonbiHbi3abl apanay ailMarblHaH KallblK YCTaHbI3.
[aiblHaaMa acTbiHa TAMEHi3. Apa NoNoTHOCHIHA THIO
apakaTTaHy KayniH TyAblpagbl.

» IneKTp KypanblH faiblHAaMara TeK Kocynbl Kyiae
anapbiHbI3. ONTNece INeKTP Kypanbl AakblHAaMara iniHin
Kepi CoFy Kayni naiaa bonagpl.

» Apanaypa Tipey TaKTacbiHbIH, AaiibIHaMarFa Tipenin
TYPYbIHa Ke3 XeTKi3iHi3. Apa nonoTHochl iniHin, anektp
KypanbiH bakbinayabl JKoFanTyra anbin Kenyi MyMKiH.

» )KyMbiCTbl afKTaFaHHaH COH, 3MEeKTP KypanbiH ewipin,
apa NonoTHOChI TOKTaFaHHaH COH, FaHa OHbI KECiKTeH
wWbiFapbIHbI3. OCbl apKbIbl KEPi COFYAAH CaKTaHbiM,
3NeKTP KypanblHbIH KaYincisairiH kaMTamachI3 eTecis.

» JNeKTp KypanblH Xepre KOIOAAH anAblH OHbIH,
TOKTayblIH KYTiHi3. AnManbl-canManbl acnan iniHin anektp
Kypan bakpinaybiHbIH XKOFANTYbIHA anbin KNy MyMKiH.

» By3binmaraH MiHCi3 apa NONOTHOCHIH NaiAanaHbIHbI3.
KucaitraH Hemece eTrec apa nofoTHoNapbl ChiHybl,
KeciKTi 3aKpIMAaybl Hemece Kepi COFYAbI TyAbIPYbI
MYMKIH.

» Apa nonoTHOCbIH eLipreHHeH coH, byiiip bacy apkbinbl
TOKTaTNaHbI3. Apa NONOTHOCHIHbIK BY3bINybl, ChIHYbI
HeMece Kepy coFy cebebi bonybl MyMKiH.

» Marepuangb! KaTTbl KbICbIHbI3. [laiibiHAaMaHbl KON
Hemece afKneH TipeMeH;3. IcTen TypFaH KbinbiwneH
ellKaHpai 3aT Hemece Xepre TAMeH;i3. Kepi cokkpl
Kkayni bap.

» Kaxerri i3gey KypanaapbiH naiganaHbin
JKacbIpbiNFaH CbiIMAAPAbI TabbIHbI3 HeMece XKayanTbl
KeprinikTi yibIM eKinaepiH WaKbIpbIKbI3. INEKTP
CbIMAAPbIHA TUI0 BPT HEMECE TOK COFYbIHA anbin Kenyi
MYMKiH. a3 KybbIpblH 3aKbIMAAY XapbINbiCKa abiM Kenyi
MyMKiH. Cy KybbIpbIH 3aKbIMAAY MaTepHUanAbIK 3uUsHFA
anbin Kenyi MyMKiH.

» neKTp Kypanbi 6oibIHwWA XKyMbICTapAbl (Mbicanbl
KYTY, acnanTapAbl anmacTbipy XaHe T. 6.) eTKi3y xaHe
OHbl TacbIManpay XaHe caKTayfa Koo anfblHaH
anpbiMeH Kypan akKyMynATOPbIH LWbIFapbIN anbin,
KOCKbILW/ewipriwTi ewipyni kyiinae 6yratTanpis.
KocKblLL/ewWipriluTi Ke3nencoK Typae TypTin kany
XapakaTTaHy KayniH TyAblpagbl.

» KyMbIC KonFanwanapbiH Ku1in XypiHi3, apaHbliH Tiny AUCKi
eTe eTKip bonbin, araw Kecy bapbicbiHAA KbI3biM KeTyi
MYMKIiH.
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» AfawTapAbl KOPFaNTbIH XMMUANDIK 3aTTapMeH
OHAENreH arFaluTbl KeCKeHE WaHHaH KOPFanTbiH
apHaiibl beTnepaeHi Kuin XypiHis.

» KypanapiH ew6ip KOMNoHeHTTepiH e3repTnexis.
XKapakarraHy Kayini 6ap.

» Tek TynHycka Bosch kepek-apaKrapbiH
nanganaHblHpbi3.

Kayincisgik Hyckaynapbl MeH aKkKyMynaTopabl
OHTaWNbl TYypAe NnaiaanaHy 6oibIHILIA HYCKaynap

» AKKYMYnATopAbl Kypanfa eHridy angblHaH Kypan
ewipinin KoiibinFaH Kanbinta 6onfFaHbiH Tekcepin
anbIHbI3. AKKYMyNATOPAbI KOCbINbIM TypFaH bak
3neKTpbyMbIMbIHa EHri3y anaTTapFa anapa anagbl.

» Tek KaHa ocbl 6ak aneKTp6YyiibIMbl YWiH apHanFaH
apHaiibl Bosch akkymynaTopnapbiH KOngaHbIHbI3.
backa Typni akkymynatopnapabl KonaaHy xapanaHy xaHe
epT KayibiHe anapa anagpl.

» AKKYMYnATOpAbI alwnanbi3. Kbicka TyMblKTany Kayini
bap.

Y AKyMynAaToOpAbl bICTbIKTaH (MbICanbl, y3aK,
3 YaKbIT 60#bl KYH COyneneHyiHeH Ae), 0TTaH,
V4 CYAH KoHE bINFaNAaH KOPFaKbI3. Kapbiny
BN Kkayibi bap.

» KonpaHbinmaraH akkyMynaTopAbl KaFa3
KbICTbIPFbILITAPAAH, THbIHAAPAAH, KiNTTEpAEH,
MHeneppaeH, bypaHganapaaH HemMece KOHTaKTTapFa
berer eTe anatbiH 6acka MeTann 3aTTapAaH anbic
’epAae cakTaHbli3. AKKYMYNATOP/bIH KOHTaKTTapbl
apacblHparbl Kbicka Mep3imai TyiblkTany cebebineH kyiiin
Kany Hemece epT naiga bonybl MyMKiH.

» AKKyMynaTopAa 3aKkbiMAaHFaH xepnepi 6ap 6onFanga
HeMmece on Aypbic NaiaanaHbaraH xarpaiipa by
WbIFYbl MYMKiH. Byn Xarnaniaa )ymbiC ayMarbiHa Tasa
aya Kiprisin, warbimaap bonca, gspirepre XyriHiis. by
TbIHBIC any ONAAPbIH TITIPKEHAIPYiI MYMKIH.

» Byn akkymynaTopabl TeK KaHa 0Cbl @HAIpyLi
eHimMAaepiHae naiaanaHbiHbi3. Con apKbinbl
AKKYMYNATOPAbI KayinTi, apTblK XKYKTEYAEH CakTaiCbi3.

» Lllere Hemece Gypaybill CHAKTLI YIITbI 3aTTap HeMece
CbIPTKbI 3Cep apKbiNbl aKKyMyNyNATOP 3aKbIMAAHYbI
MYMKiH. byn Kbicka TyHblKTanyra anbin kenin,
AKKYMYNATOP XaHybl, TYTiH LUbIFapybl, Xapblnybl HeMece
KbI3bIM KETYi MYMKIH.

» AKKYMYNATOPAbIH, KbICKA TYHbIKTaNyblH eTKi30€eH;3.
YKapbiny Kayibi bap.

» AKKyMYNATOPbI CYMbIKTbIKTapAaH XaHe binFanablkTaH
KOPFan XypiHi3.

» bak anektp byiibiMbIH TemMnepatypa aymarbl -20 °C xoaHe
50 °C apanbirbiizia bonFaH xepreppe FaHa cakTaHpi3. bak
3neKTp byibIMbIH, MbICAMbl, Xa3fa kenikte
KanmoblpMaHbl3.

» AKKyMYNATOP/bIH XXENAETY CaHblnaynapblH XyMcak, Tasa
XoHe KypFaK KblnLlakneH aHaa-caHaa MyKUAT Tazanan
KYPIiHi3.
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Benrinep

TemeHperi benrinep KonaaHy HyCKaynblFblH OKY aHe TYCiHY
YLWiH MaHbI3abl. benrinep MeH onap/blH MaFbiHACbIH ecTe
cakTaHbI3. benrinepai aypbIc TyCiHY Kypanabl 4ypbic api
0fjaH fia CeHimMaipek Typae naiaanaxyra kemek bonagpl.
benri MarbiHa

INeKTP KyaTTaHAbIPFbILLbIH TEK KaHa
FUMapartTap iWinae, Kyprak opTaga
KONAAHBIHbI3.

Koafanbic barbiTbl

Peakuusa bafbiTbl

Icke Kocy

Buwipy

PyKkcar etinreH konpaHy apeketrep

PyKkcar etinmereH KkongaHy apekettep

XIS [0 |y

Kypampac bentuektep/Kocankbl
benwektep

OHiM xaHe KyaTt cunatramachbl

Kayincisgik 60#biHIIa HycKaynapbl MeH
CaKTaHAbIpyNnapAblH 6apnbiFbIH OKbIHbI3.
Kayinciagik 6o¥iblHLIa HyCKaybIKTapbl MeH
CcaKTaHablpynapbIH ycTaHbay He opbiHaamay
3MNEKTP COKKbICHIHA, BPT LUbIFYbIHA XoHe/
HeMece ayblp )xapakaTTaHyFa anapa anybl MyMKiH.

KonmaHy HyckaynbifbiHbIH apTKbl benterinae bepinrex
CypeTTepre Hasap ayfapbiHpi3.

TaraibiHgany 6oMbiHWA KONAaHY

Byn anekTp Kypan bak xaHe TypMbICTbIK KyMbiCTap
MaKkcaTbIMEH NaifanaHy yiliH apHanfaH.

On byTakTapbl Kecy yLiH MaKcaTTanFaH, OHbl afaluTbl,
XYMCaK MeTaniaapabl (MbiCanbl, MbIC) X8He r1nc-KatbipMa
TabakTapbl apanan Kecy ywWi Ae KongaHyra bonagl.

On Tikenew xaHe NilWiHAe TYPAETi KecikTepai xacay yWiH
Kapamppl.

ApaHblH Tiny aucki bobiHLa bepinreH kKeHecTepAi MiHOeTTi
TYPLE YCTaHbIHbI3.

BeitHeneHreH Kypampaac 6enwekrep (A cypertin
KapaHbi3)

(1)  AnbiHbanbl ycTaFbIlWw Kancbipmacsl

(2)  ApaHbIH Tiny AUCKICiHiIH bekiTKilwi

(3)  ApaHbIH Tiny AMCKi yLLiH TOKTATKbILL

(4) Ycrafbil KancbipMachl YLUiH TOKTATKbILL

(5)  AkkymynaTopfiblH KyaTTaHablpbiny KyriH KepceTKill
(6) Kockpiw/ewipriw

(7) Kockpiw/ewwipriwTi Kypcaynay

(8) ApaHbiH Tiny aucki

(9) Akkymynstop

(10) KyatraHpbipy kypanbl”

(11) TyTka (oKwWaynaHraH TyTKa beTi)

(12) Akkymynsatopmpl byrFattaH bocary TyHMeLLiri

a) beiiHeneHreH HeMece cUnaTTanfaH Kepek-xapakrap
CTaHAAPTTbI XKETKi3iNiM XKUbIHTbIFbIMEH KaMTbINManAbI.
Tonbik Kepek-apakrapabl 6i3aiH kepek-apakrap
6arpapnamacbinaH Tabacbis.

TexHUKanbIK ManiMmeTTep

Kbinbiwrb apa Keo
OHiM HeMmipi 3600H61A..
Ataynbl kepHeyi" B= 18
XKykTenycis ictey bapblcbIHAaFbI XKYPiC CaHbl N, MUH™ 0-2300
Acnan ycTafbiLubl SDS
Kypic MM 20
Kecy KyatTbinibiFbl, MaKkc. AMameTpi

- afawTa MM 80
- XyMcak MeTannza MM 7
Canmarbl “EPTA-Procedure 01:2014" HopmacbiHa cait Kr 1,4
KyatTaHzblpy KesiHgeri yirapblHAbl KOpLuaFaH opTa RC 0...+35
Temneparypachl

XyMbic ke3inperi® xoHe cakTay KesiHieri pykcar eTinreH C -20... +50

KOpLUaFaH opTa Temmneparypachi
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Kbinbiwrbl apa
AkKymynaTop Typi
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Keo

PBA 18V...W-.
1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,
5,0 Ah, 6,0 Ah

A) <0°C TemneparypanapbiHfa Kyarbl LUEKTENTeH
B) naipananfaH akkymynatopra 6ainaHbiCTbl

Manimetrep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xaHe enae kabbinaaxraH 3aHaap byn ManiMeTTepai e3repryi MyMKiH.

Wybin / gipin Typanbl aknapar

EN 62841-2-11 bo¥ibiHIIa ecenTenreH Wwybin
3MUCCHACHIHbIH KBPCeTKILTep.

INEeKTP KypanbiHbIK aMNAKTYAa bOMbIHLLIA ecenTenre
NblbbICTbIK KbiCbIM AeHreri aneTTe 74 Ab(A) kypanabl. K
nancianiri=5 ab. Wybin geHredi xymbic bapbicbiHAa
benrineHreH WwamanaH apTblk 6onybl MymkiH.Kynak
KOPFaHbICbIH TaFbIHbI3!

a, annbl Tepbeny MaHi (YL 6aFbITTbIK BEKTOP/bIK
KocbiHabichl) xaHe K gancianiri EN 62841-2-11
CTaHAAPTbIHA call benrineHrex:

AFalu-XOHKanbl TaKTanapAbl apaHblH TNy AMCKIMEH Tinin
Kecy S 644 D:

ans = 19 m/cer’, K = 1,5 m/cer’,

araw bepeHenepiH apaHblH Tiny AUCKIMEH Tinin kecy
S644D:

anws = 20 m/cex’, K = 1,5 m/cex’.

Kypan yiwiH benrineHreH xannbl Tepbenic MaHi (MaHaepi)
MeH BenrineHreH Wybln aMUCCHA MaHi (MaHaepi)
CTaHAapTTanfFaH TEXHUKANbIK CbIHAKTap aAiciHe Cay enweHin,
3neKTp bybiMaapabl CanbiCTbIPy apKbinbl 6acka KypanmeH
KOMAaHa anbiHyblHa KO3 XETKI3iHi3.

Kypan ywiH 6enrineHren xannbl Tepbenic mMaHi (MaHaepi)
MeH DenrineHreH Lwybln IMUCCHA MaHIH (MaHIEpiH)
KYKTEMeHiH bacTankpl MaHiH baranay ywiH ae Kongaxa
anblHYbIHa Ha3apblHbI3Abl ayfAapambl3.

Tepbenic xaHe LWybln MoHAEP] MEH 3NeKTP Kypanabix,
KONAaHbIN XaTkaH yakblTbiHAA bonFaH MaHaepi apacbiHaa
aybITKy nanaa bonybl MyMKiH, Byn 0Cbl KypanfblH KongaHy
TYPi MeH TaciniHe, acipece ocbl KypanMeH eHAEeNeTiH
eHiMaEePAiH TypiHe bainaHbicTbl bonaabl; — kepek bonFaxaa,
Kypan naiaanaHyLblHbl KOpFay YLLIH 3NeKTp Kypan
naiaanaHbin XaTkaH yakbITblHAaFbl Tepbenic xykTemeciH
baranay HerisiHfe KapacTblpblifaH, NanbIKTbl Wapanapabl
enrinen konaay nasbim (byn yLiH aNEKTP Kypanabiy
KYMbIC LMKNAAPbIHbIH BapnblFbiH €CKepin Xypy nasbiM,
MbICanbl, 3NEKTP KypanablH 6LLipinin KoHFaH yakpiTrapb
oHE OHbIH KaKTa icke Kocbin Bipak ewwbip xykTemecis
TyPFaH yaKpITTapbi).

KypacTbipbin OpHaTbinybl MEH
KONAaHbINYbl

OpeKeT MaKcarbl Cyper ber
Cary aHe XeTKi3y kenemi A 213
YCTarblLW KancblpMachiH OpHaTy B 214

OpeKeT MaKcarbl Cypet ber
YCTarblLL KancblpMacbIHbIH, bekiTinin Cc 215
OpHaTbINYbIH TEKCEPY

ApaHblH Tiny AUCKiH eHri3y/wWblFapbin D 215
any

ApaHbiH Tiny AMCKiHIH bekiTinin E 216
OpHaTbINYbIH TEKCEPY

AKKYMYNATOPAbI OPHATY/LbIFAPbIN F 216
any

Kocy/etwipy/Xypic caHblH backapy G-H 217
MaipanaHy boibiHLWa Hyckaynap 1-J 218-219
TexH1KanblK XyMblCTapAbl 6TKi3y K 219
XoHe Tazanay

Kepek-apakTapabl TaHaay L 220
Icke Kocy

» AKKYMYNATOPAbI 3NEKTP KypanMeH Ke3 KenreH
XKYMbICTapAb! (Mbicanbl, OpHaTY, KbI3MeT KepceTy,
1.6.) 6actay anpbiHAa, COHAaN-ak, INEKTP Kypangbl
TacbiMangay XaHe caKray KesiHfe WbiFapbiHbi3.
KoCKblLu/ewWipriluke Ke3aencoK THio XKapakaTtaHy KayrniH
Tyablpabl.

AkkymynaToppabl eHrisy/wbirapy (F cypeTin
KapaHbi3)

Hyckay: AKkymynaTopabl NaibiKCbi3 TYpAe KonaaHy
KypanmblH AypbiC icTeMel KanyblHa HeMece Kypanzbi,
By3binbin kanyblHa anapa anagbl.

KyatTraHablpbinfaH akkyMynaTopabl (9) eHrisiHia.
AKKYMYNATOP/bIH TONbIFbIMEH EHTi3iNiN KONbINFAHbIH
TeKCepiHi3.

Akkymynstopabl (9) KypanzaH WbiFapbin any yLwiH,
aKkyMynaTopfbl byFaTTaH weirapy Tyimewwirid (12) bacbin,
AKKYMYNATOPADI LUbIFAPbIM AbIHbI3.

AKKYMYNATOPAbIH, 3apAATany Kyii MHAUKATOPbI

AKKYMYNATOPAbIH KyaTTaHAbIpbiNy KyHiH kepceTkiui (5)
3NEKTP Kypan Kocblny KannbiHaa bonrFaHaa KeTKinikTi
AKKKYMYNATOPNbIK KONEMiH HeMeCe LuamMajaH TbiC XYKTenin
KETKEHiH kepceTeai.

XKapbikanoATbIK WaMbl Kyatbi

Y3piKci3 apblK 3 X Xacblin >75%
Y3niKci3 xapblK 2 X acbin 40-75%
Y3pikci3 xapblK 1 X xacbin 15-40%
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XKapbikanoATbIK WaMbl Kyatbi

Bany XbinbibikTay 1 X Kacbin 0-15%

Mapanany

Kocy/ewipy (G cypeTiH KapaHpbi3)

AnpibiMeH KOCKbILLITbI/eLwipriuTi Kypcaynay TyiMeLliriH
6acbin (7) , ogaH Kenin Kockbiww/ewipritwti bacbiHbi3 (6).
KOoCKbILTbI/eLwiprilTi Kypcaynay TyimeLuirid (7) anektp
Kypanbl icke KOCbINbIM, KONMAAHbINbIN xaTkaHaa backin
bocartyblHpi3Fa 6onazbl. KOCKbILITbI/eLwiprilTi Kypcaynay
TyiMelLiri (7) aneKTp Kypan ToKTaTbiNFaH CaTTe KakTa capT
etin bekitineai.

ManpanaHy 6oMbiHILIA HYCKaynap

» OpkalaH Kayincisaik 6oiibiHwa Hyckaynapapl
YCTaHbIN XKYPiHi3.

Apanay auckiciH Tangay
TeK KaHa eHAeneTiH MaTepuanFa cai bonatblH Tiny
[IMCKinepiH nanganaHblHbI3.

KonmaHy yuwiH nanbiKTbl bonatbiH ien yCbiHbINaTbIH Tiny
[NMCKINePiHiH Ti3iMi oCbl KonaaHy boMbIHLLIA HYCKAYNbIFbIHBIH,

Katenepai 6enriney
Kbinbiwtb apa
CumnTtomaap MymKin 6onFaH cebentep

NEKTP Kypan ictemer  AKKyMYIATOP KyaTCbi3faHbin KarnFa
TYp

CcoHblHAa bepinreH. Tek kaHa nanbikTbl bonazbl fen
YCbIHbINFaH Tiny AMCKiNepiH KoNAaHbIHbI3.

EHci3 kecikTep xacay YLUiH XiHiluke Tiny auckinepiH
narganaHblHpi3.

LUKl XaHe XOHKanapabl copy

KopracblH bosy, Keibip arall COpTTapbl, MUHEPANaap aHe

meTannaap bap kenbip MatepuangapablH Wakbl

NIeHCayNbIKKa 3uAHabI bonybl MyMKiH. LLIaHFa THI0 XeHe

LaHAb! XKYTY NakaanaHyLblfa HEMeCe XaHblHgarbl

aflamaapaa annepryanblk peakuusnapabl xaHe/Hemece

ThIHBIC XXONAAPbIHbIH aypyNapblH TyAbIPYbl MYMKIH.

Keibip WwaH Typnepi, acipece eMeH xaHe LamLuar

arallblHbIH WaHbI, acCipece, arallTbl BHAEY KanablKTapbIMeH

(xpomar, afaluThl KopFay 3atbl) bipre KaHueporeHaep 6onbin

ecentenepi. Acbectik Matepuan Tek kaHa MamMaHfapMeH

eHaenyi kepek.

~ JKyMbIC OPHbIHbIH XXaKCbl XKENAETINYiHE KO3 KeETKI3iHi3.

~ P2 cyari cbiHbINbIHAAFbI Fa3KarapAbl nanganaHy
YCbIHbINAAbI.

OHaeneTiH MaTepuanaap YLWiH enixisae KonfaHbinaTbiH

yiFapbiMaapabl nanaanaHbiHpi3.

» JKyMbIC OPHbIHAA LWAHHbIH, )XUHANMaYblH
KaAaranaubi3. LLIaH oHal TyTaHybl MyMKiH.

Kemek

AKKYMYNATOP/bl KyaTTaHbIPbIM a/blHbI3,
“Kyattanabipy boibliHILIA HycKaynap” TapayblH

OKbIHbI3
INeKTp Kypan akaynbl TexHWKanblK KbI3MET KOpCETy OpTanbIFbIMEH
xabapnacbiHpi3
bak anekTp byHbIMbIHbIH iLLKi Kabenb XyHeci TeXHUKanbIK KbI3MeT KepCeTy OpTanblfbIMEH
Oy3binFaH xabapnacblHbl3
INeKTp Kypanbl Kocy/eLuipy TyimeLLiri byabinFan TexHWKanbIK KbI3MeT KOPCETy OpTablfbIMeH
y3inictepme icten Typ xabapnacblHbl3
KarTbl Bubpauusnap/  AnekTp Kypan akaynbl TexHWKanbIK KbI3MeT KepceTy OpTanblFbIMEH
wybingap xabapnacbiHpi3

AKKyMynaTopfbiH 0ip  ApaHblH Tiny AMUCKIHIH Ta3anaHybl KaxeT

PeT TONbIK

INeKTP KypanblH Xepre KapauTbiHAAN Kbinbin
YCTan Typbin, apamMeH KecyAi bactarbi3

KyaTTahfipipbiny ApaHblH Tiny A1CKi To3FaH

ApaHbIH Tiny AUCKIH aybICTbIPbIHbI3

Kenemi apameH Tinin
Kecy yakbITbl yLLiH
XeTKinikci3

ApameH Kecy afiici Hawwap

“lNanpanaHy bowblHWa Hyckaynap” TapayblH
KapaHbi3

F0161944741(16.08.2022)

Bosch Power Tools


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Kasak | 141

CumnTompap MywmkiH 6onfaH cebentep Kemek

AKKyMYNATOP TONbIFbIMEH TOKMEH AKKYMYNATOPAb! KyaTTaHAbIpbiN ablHbI3,

KyaTTaHablpbliMaraH “KyatTaHzblpy bo#blHLLA HyCKaynap” TapaybiH

OKbIHbI3

ApaHblH Kecy aucki AKKYMYNATOP TONbIFbIMEH KyaTCbI3AAHABIPbINbLIN  AKKYMYNATOPAbI KyaTTaHAbIPbIN anblHpi3,
KaH-KaKKa XblKH KaUlyFa aKplH “Kyarranabipy borbiHwa HycKkaynap” TapayblH
bepeni OKbIHbI3

YKymbic bapbICcblHAa WamafaH TbiC XYKTENYiHiH,

navpa 6onybl

INeKTp KypanzblH bytakka kapai bacnakray
KYLLiH TOMEHAETIHI3

TeXHUKanbIK KYTiM )KaHe Kbi3MeT
Kepcety

Kyty, Tasanay xaHe cakray

» OpKaluaH Kayincisgik 6oiibIHwWa HycKaynapAbl
YCTaHbIN XYPiHi3.

Kypanga KecinreH Matepuan XuHanbin Kanbim, Kypan

KbIMKYbIHA XaFbIMCbI3 acep eTe bacTaraHga aNeKTp Kypanabl

XOHE KeCinreH eHiMAepiH XWHaybILWbIH YHEMi Ta3anan

KYPiHi3.

ApaHbIH Tiny JMUCKIH YCTaFbIL KyPanblH CbiFbINFaH ayameH

HeMece XyMcaK Kbi/LaKneH Tadananbl3. On yiliH anabiMeH

apaHblIH TNy AMCKIH INEKTP KypanaaH LblFapbin anbiHpi3.

ApaHblH Tiny AMCKIH YCTaFbILL KypanblH NabIKTbl Mannay

MatepuanaapbiMeH XyMbicka NanblKTbl 6ona anatblHgan

KyHae cakTaHbi3.

INEKTP KypanblHbIK NACTaHybl akaynap TyAblPYbl MyMKiH.

Byn cebenTeH aca ken LWaH Wblfapa anaTblH MaTepUanaapb!

TOMEHiIHeH Hemece bacTaH xofapblpak bonFaH KanbinTa Tinin

KecneHis.

INEKTP KypanblH Kayincia, Kyprak xaHe bananap kongapbl

KeTe anMaNTbIH XXep/ie CaKTaHbl3.

INeKTp KypanablH ycTiHeH ewwbip backa 3atTapapl

KOMMaHbl3.

AKKYMYNATOPAbI KYTY

AKKYMYNATOPAbIH OHTalNbl TYypAe KONAaHYbIH KaMTamMachi3

€Ty YLLiH TOMeHeri HycKaynap MeH Wwapanapgbl YCTaHbIn

KYPIHI3:

~ AKKyMynATOPAbI CYMbIKTbIKTApAAH XaHe binFanfblKTaH
KOPFan XypiHi3.

- bak anekTp byibiMbiH TeMnepartypa aymarbl -20 °C xaHe
50 °C apanblifbliHaa bonFaH xxepneppe FaHa cakTaHbl3. bak
3neKTp byibIMbIH, Mbicarnbl, %a3fa Kenikre
KanmblpMaHbl3.

~ AKKymynaTopzbl bak 3anekTp byibIMHaH LbIFapbIn anbim,
6aK anekTp byibiMHaH benek cakTaHpl3.

~ Tikene#n KyH caynenepi Tyce anatblH Xaraannapga
aKKymynaToppbl bak anekTp byibIM iwiHae
KanmblpMaHbl3.

— AkkymMynATOpAbl caKTay YLUiH eH OHTainbl TeMnepatypa
newreri 6onbin 5 °C caHanagpl.

~ AKKyMYNATOPAbIH XenaeTy CaHblnaynapbiH XyMcak, Tasa
KoHe KypraK KbllLaKMneH aHaa-CaHaa MyKUAT Ta3anan
KYPIiHi3.

KyatraHablpblinFaHbiHaH KeiiH XYMbIC LMKNLAPbIHbIK
anTapnblKTai KbiCKapbIn Kanybl aKKyMyNATOP/bIH TO3bIMN
KanFaHblH aHe OHbl aybICTbIPY KepekTiriH bingipeai.
OHiMaepi onapblH CaKTbIFbIH KAMTaMachI3 eTeTiH,
eHiMaepre aTMochepanblk XayblH-LALbIHHbIK THIOIHE XaHe
acKblH Temneparypa keaaepiHiH (TeMneparypaHbiH LWyFbin
©3repiCiHiK), COHbIH iWiHfe KYH CayNenepiHi acep eTyiHe
xon bepmelTiH iykeHaepae, benimaepae (cexkuusnapaa),
NaBUNbOHAAP MEH KMoCKinepze catyra bonagbl.

Caryuwbl (eHaipyLui) caTbin anyLbiFa eHiMaep Typanbl
KQXKETTi XaHe LblHakbl aknapartTbl bepin, eHimaepmi
TUICIHLIE TaHAAY MYMKIHAITiH KAMTaMachbl3 eTyre MiHAeTTi.
OHimpep Typanbl aknapar MiHAEeTTI TypAae Tidimi Pecei
®epepaunsAcbIHbIK 3aHHaMacbiMeH benrineHreH
ManiMeTTep/i KaMTybl THIC.

Erep TyTbIHYLbI caTbin anaTbiH BHIMAEP anaeKallaH
nainanaHblinFaH HeMece eHiMaep/e akaynblk (akaynbikTap)
XoWbinFaH bonca, TyTbIHyLWbIFa by Typanbl aknapar bepinyi
THic.

OHimpepai caty NpoLeciHiH ancbiHaa TEeMeHAeri Kayincisaik

Tanantapbl OpbIHAANYbI THiC:

- Carywbl catbin anyLublFa YAbIMbIHbIH MpManbIk aTaybl,
OpHanackaH xepi (MekeHxabl) aHe XyMbIC PEXUMI
Typanbl ManimMeTTep bepyre MiHAETTi;

- Caypna benmenepinaeri eHiMAep/iH CbiHamManapbl caTbin
anylwbiFa byrbiMpapaarbl xxa3banapMeH TaHbICyFa
MYMKiHAiK Bepyi xeHe BU3yanabl TeKcepicTeH backa
ByibiMaapabIH icke KOCbiNnyblHA 9KENETiH, caTbin
anywbinap e3 beTiHwWwe opbIHAANTBIH eLKaHAAN
apekeTTepre xon bepmeyi Tvic;

~ Carywbl ocbl byibiMaapabiH benrineHreH Tanantapra
COMKECTiriHiH pacTamachl, ceptTuduKaTTapablH HeMece
COMKECTIK XeHiHgeri ManiMaemenepaiH bap bonybl
Typanbl aKnaparTbl catbin anyLubiFa bepyre MiHAETTi;

— WneHTudMKaLMANbIK CUNATTapbl XXOK (KOFanfaH),
Xapamfblnblk Mepaimi eTin keTkeH, byabiny benrinepi bap
)XoHe naraanany 6oblHLWA HyCKay biFbl (KiTaniachl),
MiHLETTi CONKECTIK CepTUdHMKATbI HEMECE CINKECTIK
6benrici )oK eHiMaepAi caTyFa TbIbIM Ca/biHafbl.

TyTbIHYIIbIFa KbI3MET KepCceTy XaHe nanganaHy
KeHecTepi

KbI3MeT KepceTy opTanbifbl ©HiMi XeHLeY XaHe oFaH
TEXHUKAMbIK KbI3MET KOPCETY, COHAAN-aK KoCanKbl
benLekTep Typanbl cypakTapFa xayan bepeqi. Kypamaac
bentuekTep boMbIHILA KECKIH MEH KOCanKbl bentiexkrep
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Typanbl ManimMeTTep TOMEHAEr MEeKeHXan 00¥bIHLIA
komxketimai: www.bosch-pt.com

Bosch KbiameTTik keHec bepy Tobbl bisaiH eHiMaep xaHe
ONap/blH KepeK-KapaKTapbl Typanbl cypakTapbiHpi3fa xayan
bepeni.

CypakTap Koto aHe Kocankpl bentuektepre Tancoipbic bepy
Ke3iHfe MiHAEeTTi Typae eHiMHiH hupManbIK
TaKTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.
OHAipyLi TananTapbl MEH HOPMaANapPbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPanblH XeH[eY XoHe KeNinAi KbI3MeT KepceTy
bapnblk MeMnekeTTep aymarbiHfa Tek “Pobept bow”
(h1pMarnblk HeMeCe aBTOpU3aLMANaHFaH KbI3MET KBPCeTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanabl. ECKEPTY! 3aHcbI3 xonmeH
9KeniHreH eHiMAEPLi Naifanary KayinTi, A€HCayNbIFbIHbI3Fa
3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHiMAEPAI 3aHCbI3 Xacay XaHe
Tapary aKiMLINiK )XaHe KbINMbICTbIK TOPTiN boMbIHLIA
3aHMeH KyaanaHaapl.

KasakcraH

TyTbIHyWbINAPFa KeHec bepy xaHe LWarbiMaapabl Kabbingay
OpTanbifbl:

“Pobept bouw” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukacoi

050012

MypatbaeB k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBuCTIK KbI3MET KepceTy opTanbiKTapbl MeH kabbingay
MyHKTEPiHiH MEKeH-XaKbl Typanbl TONbIK XaHe 63eKTi
aknapatTbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caiTran
anaanacbi3

KpiameT KepceTy opTanblKTapbiHbIH, 6acka aa
MeKeH)XXainapbiH MblHa XXepAeH KapaHbl3:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

INeKTp Kypanbl Keningi narganady Mep3iMiHiH iwiHge
OHAIPYLLIHIH KeCipiHeH iCTeH LWbIKKAH Xaffanaa, eHim 1eci
TOMEHIENi WapTTap OpblHAANFaHaa Keninaik bonbiHLA TeriH
XeHaeyre Kykbinbl bonaapl:

— MeXaH1Kanblk 3aKbIMAAPAbIH, XOKTbIFbl;

- nanpanaHy boMblHLLIA HYCKAYNbIK TananTapbiHbIH by3biny
benrinepiHiH XOKTbIFbl;

- nanpanaHy boMblHLIA HYCKAY/bIKTA CaTyLLbIHbIH CaTy
Typanbl BeNriciHiH XaHe caTbin anyLbl KONTaHOAChIHbIH,
6ap bonybl;

~ 9NeKTP Kypanbl CepUANbIK HOMIPIHIH XaHe Keningik
TaNOHbIHAaFbl CEPUATBIK HOMIPAIH CONKeECTIri;

- binikcia xxeHgey benrinepiHiH XXOKTbIFbl.

Keningik TemeHaeri xafraannapaa KongaHbinManabl:

- (hopc-Maxop XaraainapblHa bainaHbICTbl Ke3 KeNnreH
CbIHbIKTap;

— bapnblK anekTp KypanaapblHAaFbiaan INEKTP KypanbiHbIH
KanbinTbl TO3Ybl.

YKanrarbil KOHTaKTINEpP, CbIMAAP, KbinLakTap xaHe T.6.
CHAKTBI Kypan benikTepiHiH KbI3MET eTy Mep3iMiH

KbICKapTaTbIH KAnbINTbl TO3Y HATUXECIHAE KKETTINIri

TYbIHAAFaH XXeHpey Keningik ascblHa KipMengi:

— TabuFK T3y (pecypcTbiH TONbIK Napanaxbinybl);

— KaTe OpHaTy, pyKcaTcbi3 MoauduKauuanay, kare
KONAaHy, KbI3MET KBPCETY HEMECE CaKTay epexenepit
6y3y HoTUXKeCiHAE ICTEH LWbIKKaH abablK NeH OHbIH,
benikTepi;

~ 3MEKTP KypanbiHa apTblK XYKTEMe TYCKEHHEH OpbIH anfaH
akaynap. (KypanFa apTblK XYKTeMe TyCyAiH WapTchi3
benrinepiHe MblHanap xarazpbl: Kybbiny TYCiHiH Naiga
bonybl Hemece aneKTp kypanbl beniktepi MeH
Ty#iHOEpiHiH AechopMaLmachl Hemece KOpbITbinybl,
)XOFapbl TeMnepartypa acepiHeH anekTp
KO3FaNnTKbILWbIHAAFbI CbIMAAP OKLLAYNAFblLbIHbIH Kapatobl
Hemece KeMipneHyi.)

Tacbimanpay

YCbIHbINFaH NUTUIA-MOHABIK aKKYMYNATOPNap KayinTi
Tayapnapfa KoMbINaTbiH Tanantapra barbiHabl.
MaiaanaHyLwbl akkyMynaTopnapabl Kelefie KocbiMLLa
Ky)KaTTapcbi3 TacbiManaai anagbl.

YwiHwi Tynranap (Mbicanbl, aye Keniri Hemece xibepy)
Opamara aHe MapKanapra KorblnaTbiH apHaibl Tanantapabl
caktay kepek. Xibepyre naibiHaay KesiHge kayinTi xyktepai
TacbiManzay MamaHbIMeH xabapnacy Kepek.
AKKyMynATOpAbI KOPMYChl 3aKpIMAanFaH bonca FaHa
XibepiHi3. ALbIK TyHicnenepmi KeniMaeHia xaHe
aKKyMYNATOP/ibl OpaMafia Ko3ranManTbiHaan oparpl3. Kaxer
bonca, KocbIMLLA YNTTbIK epexXenepai cakTaHpi3.

Kapere xapary
?74 IneKTp Kypanaapbl, akkyMynatopnap, Kepek-
=X XapakKTap MeH Karntama Matepuanfapbl

3KONOrMANBIK TYPFbIAaH NarbIKTbl TYPAE Kajere
Xaparbinybl THiC.

IneKTp KypanaapbliH XaHe
akKyMmynaTopnapabl/6atapesanapapl
TYPMbICTbIK KanfblKTap KOHTeHHepnepiHe
TacTaMaHbi3!

X

Tek kaHa EO enpepi ywin:

Eypona 2012/19/EU epexeci boblHLIA, KONAAHY YLLiH
Xapamchbl3 aNeKTp Kypanaapbl xaHe, Eypona 2006/66/EC
epexeci boiblHLa, 3aKbIManFaH Hemece To3FaH
akkymynaTopnap/batapesnap ipiktenin
XKUHANbIN,3KONOTMANBIK TYPFbILaH NanbIKTbl TYPAE Kafere
Xaparbinybl THic.

Kate )xonmeH kajiere xaparblnFaH ecKi aNeKTpRiK XaHe
3NEKTPOHABIK KYPbINFbINAp KayinTi 3aTrapablH bony
MYMKiHAiriHe DalnaHbICTbl KOpLLIaFaH opTara XaHe afam
[NleHCayNblFbIHA 3UAHAbI 8CEP TUTi3Yi MYMKIH.

Akkymynatopnap/6arapeanap:
NUTHA-NOHABIK:

Tacbimanaay benimiHaeri Hyckaynapibl OpblHaaHbi3
(kapaHpi3 , Tacbimangay”, bet 142).
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Instructiuni de siguranta

Explicarea simbolurilor

@ Cititi instructiunile de folosire.

Indicatie generala de avertizare a
periculozitatii.

AVERTISMENT: Feriti-i pe cei aflati in preajma.

Extrageti acumulatorul din scula electrica de
gradind inainte de a efectua reglaje sau de ao
curdta sau in cazul in care aceasta ramane
nesupravegheata un timp mai indelungat.

Anu se folosi pe timp de ploaie.

Nu folositi un furtun de gradina pentru
curatarea sculei electrice de gradina.

Purtati ochelari de protectie.
Purtati manusi de protectie.

Feriti-va mainile de cutit.

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

m AVERTIS- Cititi toate avertizarile,
MENT instructiunile, ilustratiile si
specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "sculd electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fara
cablu de alimentare).
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Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
la accidente.

» Nulucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate la masa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incilzire, plite
si frigidere. Exista unrisc crescut de electrocutare
atunci cand corpul vd este impamantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

» Nuschimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in migcare. Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltdminte de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntari. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
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acumulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la 0 componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nuvaintindeti pentru alucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electricd in
situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
Imbracimintea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

» Nuva lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
n urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatdmari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nusuprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

» Nufolositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau oprita, este periculoasa si trebuie
reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masura de prevedere impiedica
pornirea involuntara a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

» intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si

curate. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grijd, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai micd masura si pot fi
conduse mai usor.

Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Méanerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor electrice cu
acumulator

» incarcati acumulatorii numai in incircitoarele

recomandate de producator. Daca un incarcator
destinat unui anumit tip de acumulator este folosit la
incarcarea altor tipuri de acumulator decat cele prevazute
pentru el, existd pericol de incendiu.

Folositi numai acumulatori special destinati sculelor
electrice respective. Utilizarea altor acumulatori poate
duce la rdniri si pericol de incendiu.

Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou,
monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice
mici, care ar putea provoca suntarea bornelor. Un
scurtcircuit intre bornele acumulatorului poate duce la
arsuri sau incendiu.

in cazul utilizirii gresite, se poate scurge lichid din
acumulator; evitati contactul cu acesta. in cazul
contactului accidental cu acesta, clatiti cu apa zona
afectata. in cazul contactului lichidului cu ochii,
consultati de asemenea un medic. Lichidul scurs din
acumulator poate produce iritatii ale pielii sau arsuri.

Nu folositi un acumulator sau o scula electrica cu
acumulator deteriorat sau modificat. Acumulatorii
deteriorati sau modificati pot avea un comportament
imprevizibil care sa duca la incendiu, explozie sau sa
genereze risc de vatamari corporale.

Nu expuneti acumulatorul sau scula electrica la foc
sau temperaturi excesive. Expunerea la temperaturi mai
mari de 130°C poate duce la explozii.

Respectati toate instructiunile de incarcare si nu
reincarcati acumulatorul sau scula electrica cu
acumulator la temperaturi situate in afara domeniului
de temperaturi specificat in instructiuni. fncarcarea
incorecta sau la temperaturi situate in afara domeniului
de temperaturi specificat ar putea cauza deteriorarea
acumulatorului si mari riscul de incendiu.

intretinere
» incredintati scula electrica pentru reparare

personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este mentinutd siguranta
sculei electrice.
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» Nuintretineti niciodata acumulatori deteriorati.
intretinerea acumulatorilor ar trebui efectuati numai de
cdtre producator sau de catre furnizori de service
autorizati de acesta.

Instructiuni privind siguranta si protectia muncii
pentru ferastraie sabie

» Tineti scula electrica de manerele izolate atunci cand
executati lucrari la care accesoriul de taiere poate
intra in contact cu conductori electrici ascunsi.
Contactul accesoriului de taiere cu un conductor aflat
,sub tensiune” poate pune ,.sub tensiune” componentele
metalice ale sculei electrice si provoca electrocutarea
operatorului.

» Folositi menghine sau o alta metoda practica de fixare
si sprijinire a piesei de lucru pe o platforma stabila.
Daca tineti piesa de lucru cu mana sau o sprijiniti de
corpul dumneavoastra, aceasta devine instabila si se
poate ajunge la pierderea controlului.

» Nufolositi scula electrica cu dispozitivul de fixare a
crengilor, in cazul in care invelisurile din cauciuc al
acestuia lipsesc sau sunt deteriorate. inlocuiti cadrul
de fixare a crengilor cu altul nou in cazul in care
invelisurile din cauciuc ale acestuia sunt deteriorate.

» Tineti mainile in afara sectorului de debitare. Nu
apucati pe dedesubt piesa prelucrata. in caz de contact
cu panza de ferastrau exista pericol de ranire.

» Porniti scula electrica si numai dupa aceasta
conduceti-o asupra piesei prelucrate. in caz contrar
exista pericol de recul in situatia in care dispozitivul de
lucru se agata in piesa prelucrata.

» Aveti grija ca in timpul taierii talpa de fixare sa se
sprijine intotdeauna pe piesa de lucru. Panza de
ferastrau se poate agata si duce la pierderea controlului
asupra sculei electrice.

» Dupa terminarea procesului de lucru opriti scula
electrica si scoateti panza de ferastrau afara din
taietura numai dupa ce aceasta s-a oprit. Astfel evitati
reculul si puteti pune jos scula electrica in conditii de
siguranta.

» inainte de a pune jos scula electrica asteptati ca
aceasta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se
poate agdta si duce la pierderea controlului asupra sculei
electrice.

» Folositi numai panze de ferastrau nedeteriorate,
impecabile. Panzele de ferastrau indoite sau tocite se pot
rupe si influenta negativ taierea sau pot provoca recul.

» Dupa oprirea masinii nu franati panza de ferastrau
prin contrapresiuni laterale. Panza de ferastrdu se
poate deteriora, rupe sau poate provoca un recul.

» Fixati bine materialul. Nu sprijiniti piesa de lucru cu
mana sau cu piciorul. Nu atingeti obiecte sau podeaua
cu ferastraul aflat in functiune. Exista pericol de recul.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in
acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
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Contactul cu conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Strapungerea unei conducte de apa
provoaca pagube materiale.

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
(de ex. intretinere, schimbarea accesoriilor, etc.) cat
si in timpul transportului si depozitarii acesteia
scoateti acumlatorul si blocati intrerupatorul pornit/
oprit in pozitie oprita. in cazul actiondrii involuntare a
intrerupatorului pornit/oprit exista pericol de ranire.

» Purtati manusi, panzele de ferastrau sunt ascutite si se
pot infierbanta in timpul tdierii.

» Atunci cand taiati lemn care a fost tratat cu un agent
chimic de protectie pentru lemn, folositi o masca de
protectie impotriva prafului.

» Nu modificati componentele sculei electrice. Exista
pericol de ranire.

» Folositi numai accesorii originale Bosch.

Instructiuni de siguranta si indicatii pentru
manipularea optima a acumulatorului

» inainte de aintroduce acumulatorul in produs,
asigurati-va ca acesta este deconectat. Introducerea
unui acumulator intr-un produs conectat poate duce la
accidente.

» Folositi numai acumulatori Bosch prevazuti pentru
aceasta sculd electrica de gradina. intrebuintarea altor
acumulatori poate duce la raniri si pericol de incendiu.

» Nu deschideti acumulatorul. Exista pericol de
scurtcircuit.

i Protejati acumulatorul de caldura (de

O exemplu si de radiatiii solare de lunga

7 dur'até), de foc, ;pé si umezeala. Existd
BN pericol de explozie.

» Feriti acumulatorii inca nefolositi de contactul cu
agrafe de birou, monezi, chei, suruburi sau alte
obiecte metalice mici care ar putea cauza suntarea
contactelor. Un scurtcircuit intre bornele de contact ale
acumulatorului poate provoca arsuri sau foc.

» in caz de deteriorare sau utilizare neconforma a
acumulatorului, din acesta se pot degaja vapori. Lasati
sa patrunda aer proaspat iar in cazul aparitiei unor
tulburari, solicitati asistenta medicala. Vaporii pot irita
cdile respiratorii.

» Utilizati acumulatorul numai pentru produsele oferite
de acelasi producator. Numai astfel acumulatorul va fi
protejat impotriva unei suprasolicitari periculoase.

» in urma contactului cu obiecte ascutite ca de exemplu
cuie sau surubelnite sau prin actiunea unor forte
exterioare asupra sa, acumulatorul se poate deteriora.
Se poate produce un scurtcircuit intern in urma caruia
acumulatorul sa se aprinda, sa scoata fum, sd explodeze
sau sa se supraincalzeasca.

» Nuscurtcircuitati acumulatorul. Exista pericol de
explozie.

Bosch Power Tools
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» Protejati acumulatorul impotriva umezelii si a apei.

» Depozitati scula electrica de gradina numai in domeniul
temperaturilor dintre -20 °C si 50 °C. Pe timp de vard, de
exemplu, nu ldsati scula electrica de gradina in
autovehicul.

» Ocazional curatati fantele de ventilatie ale acumulatorului
cu o pensula moale, curata si uscata.

Simboluri

Urmdtoarele simboluri sunt importante pentru citirea si
intelegerea instructiunilor de folosire. Retineti simbolurile si
semnificatia acestora. Interpretarea corecta a simbolurilor
va ajuta sa folositi mai bine si mai sigur scula electrica.
Simbol Semnificatie

Folositi incarcatorul numai in spatii
inchise, uscate.

Directie de deplasare

Directia reactiei

Pornire

Oprire

Actiune permisa

Actiune interzisa

{
J
{

|

o
J
X

Accesorii/piese de schimb

Descrierea produsului si a
performantelor sale

Cititi toate instructiunile si indicatiile
privind siguranta. Nerespectarea
instructiunilor si indicatiilor privind siguranta
poate provoca electrocutare, incendiu si/sau
raniri grave.

Varugam sd tineti seama de imaginile din partea posterioara
ainstructiunilor de folosire.

Utilizarea conform destinatiei

Aceastd sculd electricd este destinata utilizarii casnice.

Este destinata taierii crengilor si poate fi folosita si pentru
debitarea lemnului, metalului moale (de ex. cupru) sia
placilor de gips carton.

Este adecvata pentru taieri curbilinii si drepte.

Respectati in mod obligatoriu recomandarile privind panza
de ferastrau.

Componente ilustrate (vezi figura A)

(1) Cadru de fixare demontabil

(2) Sistem de prindere panza de ferastrau

(3) Manson de blocare pentru panza de ferdstrau

(4) Dispozitiv de blocare pentru cadrul de fixare

(5) Indicatorul nivelului de incdrcare a acumulatorului

(6) Intrerupdtor pornit/oprit

(7) Blocaj de conectare pentru intrerupétorul pornit/
oprit

(8) Panzd de ferastrau

(9) Acumulator

(10) incarcator?

(11) Maner (suprafata de prindere izolata)

(12) Tasta deblocare acumulator

a) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in pachetul
de livrare standard. Toate accesoriile sunt disponibile in

gama noastra de accesorii.

Date tehnice

Ferastrau sabie Keo
Numar de identificare 3600H61A..
Tensiune nominald" V= 18
Numar de curse la mersul in gol n, min* 0-2300
Sistem de prindere accesorii SDS
Cursa mm 20
Capacitate de tdiere, diametru maxim

-inlemn mm 80
- in metal moale mm 7
Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014° kg 1,4
Temperatura ambianta recomandata in timpul incarcarii “C 0...+35
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Ferastrau sabie Keo
Temperaturd ambianta admisd in timpul functiondrii® si in timpul © -20...+50
depozitarii
Tip acumulator PBA 18V...W-.
1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,
5,0 Ah, 6,0 Ah

A) putere mai redusa la temperaturi < 0°C
B) infunctie de acumulatorul folosit

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice

anumitor tari, aceste specificatii pot varia.

Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform

EN 62841-2-11.

Nivelul presiunii acustice evaluat dupa curba de filtrare A a
sculei electrice este in mod normal de 74 dB(A).
Incertitudinea K=5 dB. Nivelul de zgomot in timpul lucrului
poate depasi valorile specificate.Purtati casti antifonice!
Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei
directii) si incertitudinea K au fost determinate conform
EN 62841-2-11:

Taiere PAL cu panza de ferastrau S 644 D:

s = 19m/s’, K= 1,5m/s?,

Taierea unei grinzi de lemn cu panza de ferastrau S 644 D:
s = 20m/s%, K = 1,5 m/s.

Valorile totale specificate ale vibratiilor si valorile specificate
ale zgomotelor emise au fost masurate in conformitate cu o
procedura de testare standardizata si pot fi utilizate pentru
compararea unei scule electrice cu alta.

Valorile totale specificate ale vibratiilor si valorile specificate
ale zgomotelor emise pot fi utilizate si pentru evaluarea
preliminara a solicitdrii sculei electrice.

in timpul utilizrii efective a sculei electrice, valorile
vibratiilor si ale zgomotelor emise pot fi diferite fatd de
specificatii, in functie de modul in care se foloseste scula
electrica, in special in functie de tipul piesei de lucru
prelucrate; si - la nevoie, se vor stabili masuri de siguranta
pentru protectia utilizatorului, in baza evaluarii expunerii la
vibratii in conditiile utilizarii efective (aici se vor luain
consideratie toate componentele ciclului de productie, de
exemplu perioadele de timp in care scula electricd este
opritd, si cele in care aceasta este pornita dar functioneaza
ingol).

Montare si functionare

Scopul actiunii Figura Pagina
Introducerea/extragerea F 216
acumulatorului

Pornire/oprire/Reglarea numarului G-H 217
de curse

Indicatii de lucru 1-J 218-219
Intretinere si curitare K 219
Alegerea accesoriilor L 220

Punere in functiune

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
(de ex. intretinere, schimbarea accesoriilor, etc.) cat
si in timpul transportului si depozitarii acesteia
extrageti acumulatorul din scula electrica. in cazul
actiondrii involuntare a intrerupatorului pornit/oprit
exista pericol de ranire.

Montarea/demontarea acumulatorului (vezi
figuraF)

Nota: Dacd nu se utilizeaza acumulatori adecvati, se poate
ajunge la deranjamente functionale sau defectarea
produsului.

Introduceti acumulatorul incdrcat (9). Asigurati-va ca
acumulatorul este bine fixat in maner.

Pentru a extrage acumulatorul (9) din scula electricd, apasati
tasta de deblocare acumulator (12) si scoateti acumulatorul.

Indicator nivel de incarcare acumulator

Indicatorul nivelului de incarcare al acumulatorului (5)
semnalizeaza, atunci cand scula electrica este pornitd,
capacitatea ramasa respectiv starea de suporasolicitare a
acumulatorului.

LED Capacitate

Lumind continud 3 x verde >75%
Lumind continud 2 x verde 40-75%
Lumind continua 1 x verde 15-40%

Lumind intermitentd de cadentdlenta 1x 0-15%
verde

Scopul actiunii Figura Pagina
Set de livrare A 213
Montarea cadrului de fixare B 214
Verificarea pozitiei sigure a cadrului (o 215
de fixare
Montarea/demontarea panzei de D 215
ferdstrau
Verificarea fixarii sigure a panzei de E 216
ferdstrau
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Functionarea

Pornire/oprire (vezi figura G)

Apasati mai intai blocajul de conectare (7) si apoi
intrerupdtorul pornit/oprit (6). Puteti dezactiva blocajul de
conectare (7) in timpul functionarii sculei electrice. Blocajul
de conectare (7) se reactiveaza de indata ce scula electrica
se opreste din functionare.

Indicatii de lucru

» Respectati intotdeauna instructiunile de siguranta.

Alegerea panzei de ferastrau

Folositi numai panze de ferastrau adecvate pentru materialul
de prelucrat.

La sfarsitul prezentelor instructiuni de folosire gasiti o listd a

panzelor de ferastrau recomandate. Folositi numai panzele
de ferastrau recomandate.

Pentru tdiere in linie curba stransa, folositi o panza de
ferastrau ingusta.

Detectarea defectiunilor

Aspirarea prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt

vopselele pe bazd de plumb, anumite tipuri de lemn,

minerale si metal pot fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau

inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/

sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau a le

persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de

fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im combinatie

cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului

(cromat, substante de protectie a lemnului). Materialele care

contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

~ Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sa se utilizeze o masca de protectie a
respiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare

la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile de praf la locul de munca. Pulberile
se pot aprinde cu usurintd.

Ferastrau sabie
Simptom Cauza posibila Remediere
Scula electricd nu Acumulator descdrcat Incarcati acumulatorul, vezi si ,Indicatii privind
functioneaza incdrcarea”
Scula electrica este defecta Adresati-va centrului de asistenta tehnicd post-
vanzare
Cablajul intern al sculei electrice de gradina este ~ Adresati-va centrului de asistentd tehnica post-
defect vanzare
Scula electrica Intrerupatorul pornit/oprit defect Adresati-va centrului de asistenta tehnica post-
functioneaza cu vanzare
ntreruperi
Vibratii/zgomote Scula electrica este defecta Adresati-va centrului de asistenta tehnica post-
puternice vanzare

Durata de taiere pero  Sistemul de prindere al panzei de ferastrau

Tineti scula electrica indreptatd spre sol si

incdrcare a trebuie curatat incepeti sa taiati
acumulatoruluieste  panza de ferastrau este uzatd Schimbati panza de ferastrau
prea mica

Tehnica de téiere defectuoasa

vezi Instructiuni de lucru”

Acumulatorul nu este incarcat complet

incarcati acumulatorul, vezi si,Indicatii privind
incarcarea”

Panza de ferastrause  Acumulatorul este aproape descarcat

deplaseaza lent inainte

Incarcati acumulatorul, vezi si ,Indicatii privind
incdrcarea”

si fnapoi

Suprasolicitare in timpul functiondrii

Reduceti presiunea de apasare pe creanga a
sculei electrice
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intretinere si service

intretinere, curatare si depozitare
» Respectati intotdeauna instructiunile de siguranta.

Curatati in mod regulat scula electrica si sistemul de
prindere a panzei de ferdstrau, atunci cand se acumuleaza
material care ar putea perturba miscarea sa.

Curatati sistemul de prindere al panzei de ferdstrau
preferabil cu aer comprimat sau cu o pensuld moale. In acest
scop demontati mai intai panza de ferastrdu din scula
electrica. Intretineti functionalitatea sistemului de prindere
al panzei de ferdstrdu folosind lubrifianti adecvati pentru
acesta.

Murdarirea puternica a sculei electrice poate duce la
deranjamente functionale. De aceea nu taiati de jos sau
deasupra capului materiale care produc mult praf.
Depozitati scula electrica intr-un loc sigur, uscat si
inaccesibil copiilor.

Nu asezati alte obiecte pe scula electrica.

intretinerea acumulatorului

Respectati urmdtoarele indicatii si luati urmdtoarele masuri

menite sa permita utilizarea optima a acumulatorului:

- Protejati acumulatorul impotriva umezelii si a apei.

- Depozitati scula electrica de gradina numai in domeniul
temperaturilor dintre -20 °C si 50 °C. Pe timp de vard, de
exemplu, nu ldsati scula electrica de gradina in
autovehicul.

- Depozitati acumulatorul separat si nu in scula electricd de
gradina.

- Nu lasati acumulatorul in scula electrica de gradind in
cazul expunerii la radiatii solare directe.

- Temperatura optima de depozitare a acumulatorului este
de5°C.

- Ocazional curatati fantele de ventilatie ale acumulatorului
cu o pensula moale, curatd si uscata.

Un timp de functionare considerabil redus dupa incarcare

indica faptul cd acumulatorul este uzat si trebuie inlocuit.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebarilor
tale atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea
produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sa accesezi:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

I caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam
sa specifici neapdrat numarul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.

Romania
Robert Bosch SRL
PT/MKV1-EA
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Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Acumulatorii litiu-ion recomandati respecta cerintele
legislatiei privind transportul marfurilor periculoase.
Acumulatorii pot fi transportati rutier fara restrictii de catre
utilizator.

in cazul transportului de catre terti (de exemplu: transport
aerian sau prin firma de expeditii) trebuie respectate cerinte
speciale privind ambalarea si marcarea. in aceasti situatie,
la pregatirea expedierii trebuie consultat un expert in
transportul marfurilor periculoase.

Expediati acumulatorii numai in cazul in care carcasa
acestora este intacta. Acoperiti cu banda de lipit contactele
deschise si ambalati astfel acumulatorul incat sa nu se poata
deplasa in interiorul ambalajului. Vd rugam sa respectati
eventualele norme nationale suplimentare.

Eliminare
?74 Produsele, acumulatorii, accesoriile si
7eX] ambalajele trebuie directionate catre o statie

de reciclare ecologica.

Nu aruncati produsele si acumulatorii/bateriile
in gunoiul menajer!

X

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE produsele
scoase din uz si, conform Directivei Europene 2006/66/CE,
acumulatorii/bateriile defecte sau consumate trebuie
colectate separat si directionate catre o statie de reciclare
ecologica.

in cazul eliminarii necorespunzatoare, aparatele electrice si
electronice pot avea un efect nociv asupra mediului si
sanatatii din cauza posibilei prezente a substantelor
periculoase.

Acumulatori/baterii:
Li-lon:

Va rugam sa respectati indicatiile de la paragraful Transport
(vezi ,Transport®, Pagina 149).
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YkasaHuda 3a be3onacHa pabora

MoscHeHnA Ha cuMBONUTE

@ MpoueTeTe PbKOBOACTBOTO 3a €KCM/I0ATALMA.

06uio YyKa3aHue 3a 0nacHoOCT.

BHUMAHME: [ipbxTe okonHu n1ua Ha be3o-
NacHO pascToAHue.

W3BaxganTe akymynatopHara 6arepusa npean
[la HaCTpOMBATe UMK [ia NOUMCTBATE rPauHC-
Kis €NeKTPOMHCTPYMEHT UMK KOraTo ro 0CTaBs-
Te NPOAbMKMTENHO BpeMe 6e3 Haazop.

He nonaBaite npu gbxa.

3a MoUMCTBaHE Ha rPaMHCKMUA ENEKTPOUHCT-
PYMEHT He U3M0N3BanTe rpafuHCKK MapKyy.

Pabortete ¢ npeanasHu ounna.
PaboreTe ¢ npeanasHn pbKasuLy.

[IpbXTe pblieTe C1 Ha be3onacHo pascTosHue
OT HOXa.

06wy ykasaHus 3a 6esonacHoct 3a
€NeKTPOMHCTPYMEHTH

m nPEnynPE)K_ MpoueteTe BCcMuKK Npegynpexae-

HUA, yKa3aHHA, 3ano3HanTe ce ¢
LDEHUE

churypute U TeXHUUECKUTE XapaK-
TEPUCTHKH, NPUNOXKEHH KbM IeKTPOMHCTPYMeHTa. 1po-
NyCKK NPY CNa3BaHETO Ha yKasaHMATa No-4ony Morar Aa npe-
[QIM3BMKAT TOKOB YAAP U/UNK TEXKK TPABMHU.
CbXxpaHaABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
M3non3BaHuAT No-40Ny TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-
HacA [10 3axpaHBaHK OT eNeKTpUUecKaTa Mpexa eneKkTpouH-
CTPyMeHTH (CbC 3axpaHBall kaben) 1 o 3axpaHBaHK OT aKy-
MynatopHa batepusa enekTPOMHCTPYMeHTH (De3 3axpaHBall
kaben).

Be3onacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Ma3ere paboTHOTO CH MACTO UKCTO U A06PE OCBETEHO.
Pa3xBbpnAH1Te K1 ToMHK PaboTHW MecTa ca npeanoc-
TaBKa 3a UHLMOEHTH.

» He paborteTe c eneKTPOMHCTPYMeHTa B cpefia C NOBU-
LUEeHa ONacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCnno3us, B 6nu-
30CT /10 IeCHO3aNanuMH TEUHOCTH, Fa30Be UK NPaxo-
06pa3Hu matepuanu. Mo Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOUH-
CTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT Jja Bb3nna-
MEHAT NPaxo0bpasHk MaTepUaniy UK Napu.

» [ipbXKTe feua U CTPaHWYHK NHLa Ha 6e3onacHo pascTo-
fAiHKe, AoKaTo paboTuTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTa. AKO
BHUMaHHETO Bu Bbie OTKNOHEHO, MOXeE Aa 3arybuTe KoH-
TPONa Haj enekTPOUHCTPYMEHTa.

be3onacHocT npu pabota ¢ eneKTPHUECKH TOK

» LllencenbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa TpAbBa Aa e noa-
XOAALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuaii He
ce flonycka U3MeHAIHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Wence-
na. Koraro paboTute cbc 3aHYNeHH eNeKTPOypeaH, He
u3non3BaiTe afanTepu 3a wencena. on3BaHETO Ha
OPUIMHANHY LLIENCENN M KOHTAKTU HaMansBa pucka ot
Bb3HMKBAHE Ha TOKOB yaap.

» Wsbarsaiite gonupa Ha TANoTO Bu A0 3a3emeHH Tena,
Hanp. TpbOK1, OTONNUTENHM YPEaH, NEUKH W XNafHNHK-
um. Korato 1Anoto By e 3a3emMeH0, pPUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yaap e No-ronam.

» lpenna3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [1pOHWKBAHETO Ha BOAA B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
MOBMLLIABa ONACHOCTTA OT TOKOB yAap.

» He usnon3spaiite 3axpaHBalyus kaben 3a uenu, 3a Kou-
T0 TOW He e npeaBuaeH. Hukora He 3non3gaiite 3ax-
paHBawuA kaben 3a npeHacsAHe, TErNeHe UK OTKaya-
BaHe Ha eneKTpoMHcTpyMeHTa. lpeanasBaiite kabena
OT HarpsABaHe, OMacnsABaHe, AONUP A0 OCTPH pbboBe
MNHU A0 NOABWXHM 3BEHA Ha MaLKMHK. [M0BPeaeHM Unu
yCyKaHH kKabenu yBenuuaBat pUcka oT Bb3HMKBaHe Ha To-
KOB yzap.

» Korato paboTtute C eneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3NO0N-
3BaiTe camMo YAbMKHUTENHHU Kabenu, noaxoAAiM 3a pa-
60Ta Ha OTKpUTO. M3M0N3BAHETO Ha YABMKUTEN, NPef-
Ha3HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMansaBa pucKa oT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

» AKO ce Hanara M3nNoNn3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BNlaXKHa CpeAa, U3Nnon3BaiiTe npeanaseH NpeKbe-
Bau 3a yTeUHH TOKOBe. V13non3BaHeTo Ha npeanaseH
NPeKbCBay 3a YTEUHU TOKOBE HaMansBa ONacHOCTTa OT
Bb3HWUKBaHE Ha TOKOB yaap.

BesonaceH HaukH Ha pabota

» Bbjere KOHUEHTPUPAHH, CliefeTe BHUMATENHO AedCT-
BHATA CH M NOCTbNBAliTe NPeANa3n1Bo U pa3ymHo. He
M3MON3BaliTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo CTe yMo-
PEeHH UNK NOA BNUAHUETO Ha HAPKOTHUHH BeLecTBa,
anKoXon WAM ynoiBaLyy nekapcTBa. EnuH Mur pasces-
HOCT Npu paboTa ¢ eNeKTPOMHCTPYMEHT MOXE f1a UMa 3a
NoCNeACTBUE U3KMIOUNTENHO TEXKK HapaHABaHKA.

F0161944741(16.08.2022)

Bosch Power Tools


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

» Pabortete ¢ npeanassawio pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe NpefnasHu ounna. HoceHeTo Ha noxoaALLM 3a
MOM3BaHNsA eNeKTPOMHCTPYMEHT W U3BbpLUBaHaTA AeH-
HOCT IMUHW NPeanasHu CPeACTBa, KaTo AuXxaTenHa Macka,
30paBM NMTbTHO3aTBOPEHM 00YBKM CbC CTabUNEH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka U LWyMo3arnyLumTeny (aHTudo-
HMW), HamMansBa pucka OT Bb3HWKBaHe Ha TPYA0Ba 310Mo-
nyka.

» U3barsaiite onacHOCTTa OT BKNIOYBaHe Ha eNEeKTPOUH-
CTPyMeHTa o HeBHMMaHHe. peau aa BKNiouuTe LWen-
cena B KOHTaKTa MNK a NocTaBUTe baTepuaTa, KakTo 1
Npy NpeHacsAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, ce yBepsa-
BaiiTe, Ue NyCKOBUAT NPeKbCBay € No3uLuaA "nsKknioue-
HO". HOCEHETO Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTH C NPbLCT BbPXY
MyCKOBMA NPeKbCBay UM NofaBaHeTo Ha 3axpaHBaLLlo
HanpexeHue, AOKATO NYCKOBUAT NPEKbCBAY e BKMIOUEH,
yBENMuyaBa onacHoCTTa OT TPYOBU 3M10MOMYKK.

» Mpepu fa BKNIOUKHTE €NEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BaiiTe, ye CTe OTCTPAHUNH OT HEero BCUUYKH NOMOLLHH
MHCTPYMEHTH M FaeuHH KniouoBe. [10MoLLEeH MHCTPY-
MEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLIO Ce 3BEHO, MOXE Aa NPUUMHM
TpaBMH.

» U3bArsaiiTe HeecTeCTBEHHTE NONOXKEHNA Ha TANOTO.
PaboteTe B CTabUNHO NonoXxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KM MOMEHT nopAbpXKaiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXxe-
Te [1a KOHTPONMPATe eNeKTPOUHCTPYMEHTa no-aobpe u no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeouaKBaHa CUTyaLuA.

» Pabortete c noaxoaswo obnekno. He paboterte ¢ wu-
POKHM ApeXH Unu yKpalueHus. [ipbxre Kocata U Apexu-
Te cH Ha Ge3onacHo pa3cTosHMe OT ABHXKELLY ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe apexu, yKpalleHUATa, IbAruTe KocK Morat
[Na bbaaT 3axBaHaTH ¥ YBNEUEHU OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO e Bb3MOXXHO U3MON3BAHETO HA BbHLUHA acCNHUpaLy-
OHHa CHCTeMa, ce yBepABaiiTe, ue T4 e BKNIOUeHa 1
¢hyHKLMOHMPA H3NPaBHO. 3M0N3BaHETO HA acnupaLy-
OHHa cucTeMa HamansaBa PUCKOBETe, Ab/MKaLLW Ce Ha OT-
Lenswy ce npu pabota npaxose.

» [106poTo no3HaBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa BCeAC-
TBHE Ha yecTa paboTa c Hero He e NOBOA 3a HaManABa-
He Ha BHUMaHHUeTO U NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6e3onacHocT. E4HO HeBHMMATENHO e/ CTBME MOXeE ia
NpefU3B1Ka TeXKIU HapaHABAHKUA CaMO 3a UacTH OT CEKYH-
nara.

TPHXNHBO OTHOLIEHHE KbM €NEeKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiiTe eneKkTpoMHcTpymenta. U3nons-
BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHUTE CaMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpeAHa3HaueHue. LLle pabotute no-nobpe u
no-besonacHo, KoraTo M3non3Bare NOAXOAALMA eNneKTpo-
MHCTPYMEHT B 3aiafieH!s 0T NPOU3BOAMUTENA AMaNa30H Ha
HaToBapBaHe.

» He u3non3paiite eNeKTPOUHCTPYMEHT, YAUTO NYCKOB
npeKbCcBay e NoBpeAeH. ENekTpouHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXe fia 6bﬂe WU3KMKYBaH U BKNKOUBAH Mo npeaBuaeHns
0T NPOWU3BOAMTENA HAUKH, e OMaceH 1 TpAbBa a bbae pe-
MOHTUPAH.
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» Mpeau Aa u3BbpLUBaTE KAKBUTO U AA € AHHOCTH NO

€NEeKTPOUHCTPYMEHTa, Hanp. HacTPoMBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTo M KoraTo ro npubupare,
M3KNIOUBaNTe Wencena oT KOHTaKTa, pecn. H3BaXxaan-
Te baTepuaATa, aKo € Bb3MOXHO. Tasu MApKa npemaxaa
OMacHOCTTa OT 33[€HCTBAHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA N0
HEBHUMaHKe.

CbXpaHsABaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHTHUTE Ha MecCTa, Kb-
[AeTo He morart ja 6baar gocTurHatu ot geua. He go-
nyckaiTe Te Aa 6bAaT H3NON3BaHH OT NHULA, KOUTO He
Ca 3ano3HaTH C HauMHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca npoye-
NK Te3W MHCTPYKLUK. KoraTo ca B pbLieTe Ha HEOMUTHU
noTpebuTeny, eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE Morar fa bbaar us-
KMIOUMTENHO OMacHH.

Mopabpxaiite 40bpe eneKTPOUHCTPYMEHTHTE CH U aK-
cecoapute uM. lpoBepsABaiiTe Aann NOABUXHHUTE 3BE-
Ha (yHKLMOHMPAT Oe3yKOPHO, fany He 3aKNHHBAT, Aa-
MK MMa CUYNEHH UK NOBPEAEHH AeTalN1, KOUTO Hapy-
LIABaT UM U3MEHAT PYHKLUNTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
menTa. Mpeayu aa usnonspare eNeKTPOUHCTPYMEHTa,
ce norpuxeTe NoBpPeACHNTE AeTainu fa 6baar pemMoH-
THUpaHK. MHOrO OT TPY/I0BUTE 3M0MOMYKK Ce b/KarT Ha
Hemobpe nofIbpXKaHW eNeKTPOMHCTPYMEHTH W YPeau.
MopabpxaiiTe pexeLiuTe HHCTPYMEHTH BUHArK aobpe
3aToueHH M YnCTH. [loOpe NofabpKaHNTE PEXELLM UHCT-
PYMEHTH C OCTPU pbOOBE 0Ka3BarT No-Manko CbnpoTHBNe-
HHE 1 ce BOfIAT NO-NEKO.

U3non3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE, AOMbNHUTEN-
HUTe Nnpucnocobnenus, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.
H., Cb0Bpa3sHo MHCTPYKuMUTE Ha npoussoguTena. Mpu
TOBa ce cbobpa3nABaiiTe U ¢ KOHKPETHHTE PaboTHH yc-
NOBHA U ONepaLyuu, KOUTO TPAGBa Aa u3NbAHUTe. W3-
MON3BaHETO Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTH 32 PA3NUUHK OT
NPeLBUAEHUTE OT NPOM3BOAUTENS NMPUNOXKEHUA NOBULLIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWUKBAHE Ha TPY0BH 3710MONYKHU.
MopnbpixaiiTe APLKKUTE U PbKOXBATKUTE CYXH, UHCTH
¥ HeOMacneHH. Xnb3raBuTe APbXKKK U PbKOXBATKU HE
no3BonsABar besonacHara pabota 1 106POTO KOHTpONMpPa-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPU Bb3HWUKBAHE Ha HeoUaK-
BaHa CHTyaLuA.

TPKNUBO OTHOLIEHHE KbM aKyMYNaTOPHU
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

» 3a3apexaaHeTo Ha akyMynaTopHuTe 6aTepuu usnon-

3BaliTe CamMo 3apAAHHKTE YCTPOHCTBA, NPENnopbUBaHH
oT npou3BoauTens. Koraro uanonasare 3apsaaHu yCT-
pOWCTBA 3a 3apeXxaaHe Ha HeNoaXOAALLM aKyMyNaTopHH
barepuu, CblieCTBYBa ONACHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha Mo-
xap.

3a 3axpaHBaHe Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTHTE U3MON3-
BaiiTe CaMo NpefBHAEHHUTE 3a CbOTBETHHA MOLEN aKy-
mynaTopHu 6aTepun. M3non3saHeTo Ha pasnnuuHu aky-
MynaTopHu batepuk Moxe f1a Npeau3BuKa TPy10Ba 310~
nonyka u/unu noxap.

Mpeana3BaiiTe HeU3NON3BaHUTE aKyMynaTopHu bate-
MM OT KOHTAKT C FONEMH UK ManKH MeTanHu npeame-
TH, Hanp. KNamepu, MOHETH, KNIOUOBE, MMPOHH, BUHTO-
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Be W Ap.N., Tbi KaTo Te MOraT a NPeAN3BHKAT KbCO Cb-
eauHeHue. [locnefcTBUATA OT KbCOTO ChbeJHEHWe MoraT
na bbaar usrapsHMA U1 noxap.

» Mpu HenpaBuNHo H3non3BaHe OT aKkymynaropHa bare-
puA OT Hesl MOXe Ja u3Teue enekTponut. U3bareaiite
KOHTaKTa ¢ Hero. Ako BbnpeKH ToBa Ha koxara Bu no-
nagHe eneKTpPonuT, U3nnakHetTe MACTOTO o0bunHo c Bo-
na. AKko eneKTponuT nonagHe B ounte By, cnep Hesa-
6aBHO 06MNHO H3NNaKBaHe NOTbpCeTe MOMOLL, OT ne-
Kap. EneKTponuTbT MoXe Aa Npean3BMuKa U3rapaHusa Ha
KoXara.

» He usnonssaiite akymynatopHa 6arepus unu enekrpo-
MHCTPYMEHT, KOUTO ca NOBPeAeH! UMK C U3MEHeHa
KOHCTPYKUMA. [MOBPeAEeH! UK U3MEHEHU aKyMYNaTOPHH
6arepuu Morat fia ce Bb3nnaMeHsT, eKCrNoAUpaT U Aa
NpeLU3BUKaT HAapaHABAHKS.

» He u3naraiite akymynaropHara 6arepus Ha BUCOKH
TeMnepaTypu UK OrbH. V3anaraHeTo Ha OrbH UK Temne-
patypv Hag 130 °C Morat ja Npean3BMKaT eKCMI03uK.

» CnasBaiiTe BCUUKH YKa3aHHA 3a 3apeXiaHe Ha aKymy-
natopHara batepus; He A1 3apexpaiiTe, ako Temnepa-
Typarta i e H3BbH jHana30Ha, NOCOUEH B MHCTPYKLUK-
Te. HenpaBuaHOTO 3apexaaHe Wnu 3apexaaHeTo npu
Temnepartypu U3BbH 0NYCTUMMUA iMana3oH Morar fja yB-
pepnAT batepuATa M yBenMuaBar onacHoCTTa oT noxap.

MopabpxaHe

» [onyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTHTe Bu
i ce U3BbPLUBA CaMo OT KBaNnH(ULMpPaHH cneyuanuc-
TH M CaMo C H3MON3BaHETO Ha OPUTMHANHHU Pe3epPBHU
yacTy. o T031 HaUMH Ce rapaHTMpa CbxpaHsBaHe Ha be-
30MaCHOCTTA HA eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

» Hukora He peMOHTHpaliTe NOBPeAEeHH aKyMyNnaToOpHU
barepun. PeMOHTLT Ha akymMynaTopHu batepuu Tpsbea
[1a Ce U3BbPLLBA CaMO OT NPOU3BOANTENA UM OT OTOPH3H-
paH CepBu3.

Yka3anun 3a 6esonacHa paﬁora C eNneKTpuyecku
HOXXOBKH

» Koraro u3nbnHABate onepawys, NP1 KOATO CbLECTBY-
Ba ONacHOCT pabOTHUAT MHCTPYMEHT MOXKe fia 3acerHe
CKPHTH NOA NOBbLPXHOCTTa NPOBOAHULY NOA Hanpexe-
HHe, LONUPaiiTe eNEeKTPOMHCTPYMEHTa CaMo A0 eneKT-
ponU3MpaHuTe NOBbPXHOCTH Ha pbKoXBaTkuTe. pn
KOHTAKT Ha peXeLLus akcecoap C NPOBOAHUK Nof Hanpe-
KEHKe e Bb3MOXHO HanpexeHKeTo fia ce Npeaaje no me-
TanHWUTE 1eTaiNM Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA U TOBa Aia Npe-
[IM3BMKa TOKOB yaap.

» U3non3Baiite ckobu N1 ApYru NOAXOAALLM CPEACTBA
3a 3axBaLlaHe U yKpenBaHe Ha 06paboTBanus petain.
[IbpkaHeTo Ha 06paboTBaHKA eTaln Ha pbka UK Npu-
TUCKaHeTo My 10 TANOTO MOXKE [ Npeau3BuKa 3aryba Ha
KOHTpON.

» He u3nonssaiite eneKTPOMHCTPYMEHTa CbC cKoba 3a
3axBalljaHe, aKo ryMUpaHuTe 061IMBKHM Ha ckobaTa
NUNCBAT UMK ca NoBpeAeHH. AKO rymHpaHuTe 0bwHB-

KM Ha ckobaTa 3a 3axBallaHe ce NoBPeaAT, 3aMeHANTe
ckobara 3a 3axBalLaHe C HOBa.

» [lpbXTe pbleTe CH Ha Pa3CTOAHKE OT 30HaTa Ha pA3a-
He. He nunaiite nog 06pa6oreanua gerain. CoblyecTtsy-
Ba OMACHOCT [la Ce HapaHWTe, ako A0NPETe PeXeLLus
TIUCT.

» [lonupaiite eNeKTPOMHCTPYMEHTa 0 0bpaboTBaHKA
[AeTaiin, cnep KaTo NpeBapUTENHO CTe ro BKMIOUUIK.
B npoT1BeH cnyuai CbleCTBYBa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe
Ha 0TKaT, aKo PEXELUMAT ICT Ce 3aKN1HKU B 0bpaboTea-
HUA fleTann.

» BHuMaBaiiTe 3a TOBa, ONOpHaTa NNACTHHA NPH pA3aHe
BMHaru Aia nara Bbpxy Aetaina. CbluecTByBa onacHocT
HOXbT [1a Ce 3aKNMHM 1 [ia TPeaM3BHKa 3aryba Ha KoHTPON
Hajl eNeKTPOUHCTPYMEHTa.

» Cnep npukniouBaHe Ha paboTta MbpBoO U3KNIOUBaliTE
€NeKTPOUHCTPYMEHTa M H3BaXKAaNTe peXkeLLua NucT
OT MeXAMHaTa efiBa CNefi OKOHYATENHOTO My CiUpaHe.
Taka u3bAreate onacHoOCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha OTKaT U MO-
xeTe 6e30MacHo fia 0CTaBUTE eNIeKTPOMHCTPYMEHTA Ha
paboTHaTa NoBbPXHOCT.

» Mpepu fa ocTaBUTe eNEKTPOUHCTPYMEHTA, H3UaKBal-
Te BbPTEHeTO Aa CNpe HambAHO. B npoT1BeH ciyuai us-
NoN3BaHUAT paboTeH UHCTPYMEHT MOXE /1a 10NPe Apyr
npefMeT W [1a Npeau3B1Ka HEKOHTPONMPAHO NPeMecTBa-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

» U3non3Baiite camo HoX0Be B 6e3yKOpHO CbCTOAHME.
OrbHaTH UK 3aTbMEHN HOXOBE MOTaT fia ce CUYnAT, Aa
NoBPEAAT CPe3a Unu a Npean3BuKaT 3aknuHBaHe.

» Cnep u3KniouBaHe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA He CMH-
paiiTe pexeLyus NUCT NPUHYAUTENHO, KaTo Fo NPUTHC-
KaTe OT iBeTe CTPaHM. PexxeluuaT nucT Moxe fia bbae
NoBpe/eH, [1a ce CUynu1 Unu1 Aa npean3BrKa obparteH or-
Kar.

» [lobpe 3aterHere marepuana. He noanupaiite getaiina
¢ pbKa unu ¢ kpak. He gokocBaiite npegMeTH WNK no-
A C ABIKeL ce TPHOH. CbLLECTBYBa OMACHOCT OT OTKAT.

» WUsnon3sgaiite noaxopaAwm npubopwu, 3a fa oTKpUeTe
eBeHTYaNnHo CKPUTH Nof, NOBbPXHOCTTa TpbbonpoBo-
M, Unu ce 0bbpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHab-
[UTeNHO APYXKecTBO. BNn3aHeTo B CbNIPUKOCHOBEHHE C
NPOBOHMLM N0/ HAaNPEXeHWe MoXe fia NPeausBuKa no-
Xap 1 TOKOB yaap. YBpexaHeTo Ha ra3onpoBoz MOXe Aa
[NOBefie [0 eKCM/I03UA. YBPEXAaHeTo Ha BOLAOMPOBO.,
NPeaU3BUKBA 3HAUUTEHW MATEPHATHH LLETH.

» Mpepu fa M3nbNHABaTe KAKBHTO M 2 € AGHHOCTH N0
eNeKTPOUHCTPYMeHTa (Hanp. TeXxHUuuecko obcnyxpa-
He, CMAHA Ha PabOTHNUA MHCTPYMEHT U T. H.), KaKTO U
Npy TPaHCNIOPTHPAHETO MY M KOraTo ro npubupare 3a
CbXpaHABaHe U3BaXKAaiiTe aKkymynaTopHata batepus
1 Bnokupaiite NycKkoBMA NPeKbCBay B U3KMIOUEHa No-
3uumA. [1py1 HaTUCKaHe Mo HeBHUMaHKe Ha NyCKOBMUA Npe-
KbCBau CbLLECTBYBA OMACHOCT OT HapaHsBaHe.

» Pabotete ¢ NpeanasHu pbKaBMLM; TPUOHUTE Ca OCTPH U
npw paboTa ce HaropeLuABar.

F0161944741(16.08.2022)
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» Korato pexerte AbpBo, 06paboTBaHO C XMMHUECKH 3a-
WMTHHK Npenapary, paboteTe ¢ npeanasHa auxarenHa
macka.

» He npomeHAiiTe KOMNOHEHTH N0 €NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta. CblLecTBYBa ONACHOCT OT HapaHABAHUA.

» W3non3gaiite camMmo OPUrMHaNHN NPUHALANEKHOCTH HA
Bosch.

YKa3aHus 3a onTuManHa pabora ¢
aKymynaTtopHara 6atepus

» Mpepu pa nocraBATe akyMynaropHara 6arepus, ce
yBepsABaNTe, ue Toi e U3KNKUeH. [oCcTaBAHETO Ha aKy-
MynatopHa batepus B rpajHCKK1 €NeKTPOUHCTPYMEHT,
KOMTO € BKNIOUEH, MOXeE Aa Npean3BMKa 3M0NonyKu.

» U3non3Baiite camo akymynatopHu 6atepuu Ha bouw,
npeABUAEHH 32 TO3U MOAEN FPAANHCKH eNeKTPOUHCT-
PYMeHT. V3anon3BaHeTo Ha Apyrv akymynatopHu batepuu
MOXe [1a NpenU3B1Ka NOXKapKH U HapaHABAHUA.

» He otBapsiite akymynatopHara 6arepus. CblLecTyBa
OMacHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha KbCO CbeIMHEHHE.

Mpeana3Baiite akymynaTtopHute 6atepuu ot

nperpsABaHe, HaNp. CbILO U OT NPOALIKH-

) TENHO Bb3AieNCTBUE Ha NpPAKa CbHYEBA

}‘ ‘ CBET/NHHA, OT OFbH, BOJA U OBNaXKHABaHe.

CbLuyecTByBa ONACHOCT OT EKCNNO3KA.

» [pbXTe HeU3NON3BaHU aKyMynaTopHH 6aTepun Hapa-
ney oT MeTanHU KNamepH, MOHETH, KNIOUoBe, MUPOHH,
BUHTOBE M APYrH ManK1 MeTanHn NpeaMeTH, KOUTO
MoOrar ia Npeiu3BHKaT KbCO CbeAWHEHHE MEXAY KOH-
TaKTHTe. KbCo CbeanHeHre Mexay KOHTaKTUTe MoXe ia
NPean3B1Ka U3rapAHUA UK NoXap.

» [p1 noBpeAa UNM HENPaBMMHO U3NON3BaHe HAa aKyMy-
natopHute baTepuu oT TAX Morar Aa ce OTAENAT NapH.
[TpoBeTpeTe NomeLLeHNeTO, a NPX ONNAKBAHWA NOTbpPCe-
Te nekap. [apute Morar Aa npea13BUKaT Bb3naneHue Ha
[LMXaTenHuTe NbTuLa.

» Wsnon3Baiite akymynatopHata barepus camo B npo-
[YKTH Ha npou3BoauTens. Camo Taka 1A e npegnaseHa
OT OMACHO 32 HeA NpeToBapBaHe.

» AkymynatopHata batepus Moxe Aa 6bae noBpefeHa
OT OCTPH NpeAMEeTH, Hanp. NUPOHU UNH OTBEPTKH, UMK
oT cunHu yaapu. Moxe aa bbzie npean3BuKaHo BbTpeLL-
HO KbCO CbeIMHEHKe U aKyMynaTopHaTa batepua Moxe fia
Ce 3ananw, fja 3anyLuu, fia eKCnIoAMupa Uiu aa ce nper-
pee.

» BuumaBaiiTe fa He npeAu3BHKaTe KbCO CbeiUHEHHe
MeX[y KnemuTe Ha akymynaropHara 6arepus. Coluec-
TBYBa OMACHOCT OT €KCNNO3MA.

» [Npennassaiite akymynatopHara barepus oT BNaxxHocT 1
BOfa.

» CbxpaHaBanTe rpafuHCKUA eNeKTPOUHCTPYMEHT CaMo B
TEMNepaTypHUA AuanasoH ot =20 °C go 50 °C. Hanp. He
0CTaBANTE rPAANUHCKUA ENEKTPOUHCTPYMEHT Npe3 NATOTO
B KOMa.

» [leproanuHO NOYMCTBaANTE BEHTUNALMOHHNTE OTBOPH Ha
akymynatopHara batepus ¢ Meka uucTa 1 cyxa ueTka.

HON
7o
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CumBonu

CHMBONHTE MO-0MY Ca BaXKHU NPH UeTEHETO U 3a pa3bupa-
HeTo Ha PbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoaTauus. Mons, 3anomHere
CUMBOMUTE W TAXHOTO 3HaueHHe. [1paBUNHOTO UHTEPNPETH-
paHe Ha cCMMBONMTE LWe Bu nomorHe fa usnonssare Bawwa
MPOAYKT N0-A06pe U Mo-CUrypHo.

Cumeon 3HaueHne

M3non3Barite 3apAgHOTO YCTPOMCTBO Ca-
MO B 3aKPUTH MOMELLEHHS, HA CYXO.

[Tocoka Ha ABWXeHKne

[ocoka Ha peakuuATa

BxntouBaHe

M3kntouBaHe

[lonyctumo aeincTene

3abpaHeHo aelicTeue

X[ SO =

[lonmbaHUTenHK Npucnocobnexus/pesep-
BHU YacTu

OnucaHue Ha NPOAYKTa U AEHHOCTTa

MpoueTeTe BCHUKKM YyNbTBAHHUA U YKa3aHUA
3a 6e3onacHa paborta ¢ mawwuHara. Hecnas-
BaHETO Ha yKa3aHuATa 3a besonacHa pabota u
Ha yMbTBaHWATA MOXKE [1a NPeAU3BMKA TOKOB
YAap, NOXap W/UN1 TEXKN TPaBMH.

Mons, pa3rnefate hurypuTe B Kpas Ha PbKOBOACTBOTO 32
ekcnnoataums.

MpepHasHaueHHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
To3K eN1eKTPOMHCTPYMEHT € NpeaHasHaueH 3a non3saxe B
[IOMaLLHK rPaaHU.

To¥ e npefHa3HaueH 3a pA3aHe Ha KNOHM, KaTo MoXe fja Ob-
[1€ U3MON3BaH CblL{0 33 PA3aHe Ha IbPBO, MEKM MaTepHany
(Hanp. men) ¥ rMNCKapTOHOBM MMOUMU.

To¥ e nofXofALL 3a PA3aHE KaKTO Mo NpaBa IMHKUA, Taka U No
abra.

3aab/mKUTENHO ChbNIOAaBaNTe YKasaHWATa, CbNPOBOXAALLM
TPHOHa.

WU306paseHu komnoHeHTH (BHxKTE churypa A)
(1) [emoHTupalLa ce onopHa ckoba
(2) THe3mo 3a 3axBallaHe Ha TPUOHA

(3) 3acronopsBatla BTy/Ka 3a TpMOHa
(4) Nnb3rau 3a bnokupaHe Ha NpUIbPXKallara ckoba
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(5) CBeTnMHeH MHOMKATOP 3a CbCTOAHWETO Ha aKyMyna-
TopHarta barepus

(6) bByTOH 3a BKNIOUBAHE W U3KMIOUBAHE
(7) BnokupoBKa Ha NYCKOBHA NPeKbCBay
(8) Pexeu nuct

(9) AkymynatopHa batepus

(10) 3apsaHo ycTpoitcTBO®
(11) PbkoxBaTka (M30MMpaHa NOBbPXHOCT 3a 3aXBalllaHe)

(12) OcBoboxpaBaly byToH 3a akymynatopHara batepus

a) W3o0bpaseHuTe Ha hurypuTe M ONUCAHUTE AOMLIHUTENHH
npucnocobnenns He ca BKNIOUEHH B CTaHAAPTHaTa OKOMN-
NeKTOBKa Ha ypepa. N3uepnateneH CNMCbK Ha AOMbIHUTEN-
HUTE NPUCNoco6neHus MoxeTe 1a HAMepUTe CbOTBETHO B
Katanora Hu 3a j TeNHW NpUcnocob

TexHuuecku AadHHHU

EnekTpruecka HO)XXOBKa Keo

KatanoxeH Homep 3600H61A..

HomuHanHo Hanpexenue” V= 18

YecToTa Ha Bb3BPATHO-NOCTbNATENHUTE ABUXEHUA HA NPa3eH Xof, min’* 0-2300

No

LlaHra 3a 3axBaLLaHe Ha TpUOHA SDS

Xon mm 20

IPOM3BOAMTENHOCT Ha PsA3aHe, MaKC. UaMeTbp

B IbPBECHU MaTepHanv mm 80

B MEeKU MeTanu mm 7

Maca cbrnacto EPTA-Procedure 01:2014% kg 1,4

[TpenopbunTenHa Temnepatypa Ha OKOMHaTa cpefa Npy 3apexaa- “C 0...+35

He

Pa3pelLeHa TeMneparypa Ha OKonHata cpefja npu pabota™ u npu e -20... +50

CKnagupaHe

AkymynatopHa barepus PBA 18V...W-.
1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,

5,0 Ah, 6,0 Ah

A)  OrpaHnueHa MowHocT npv Temneparypu <0 °C.
B) B3aBMCHMOCT OT M3MON3BaHaTa akymynatopHa barepus

[laHHuTe Baxar 3a HoMUHanHo Hanpexenue [U] o1 230 V. MK OTKNOHABALLM Ce HANPEXEHHe W NPH CeLMdUUHN 3a OTAENHHU U3MbHEHWS Tean

[AAaHHKU MOraT ia Bapupar.

UHdopmauua 3a U3nbuBaH WyM U BUOpaLuu

CTOMHOCTHTE Ha EMUCHM Ha LIYM Ca YCTAHOBEHM CbIMAcHO
EN 62841-2-11.

PaBHMLLETO A Ha reHepUpPaHKA OT eNEKTPOMHCTPYMEHTA 3BY-
KOB HaTUCK 0DMKHOBEHO Bb3nu3a Ha 74 dB(A). Heonpepene-
HocT K = 5 dB. PaBHHLLETO Ha LyM npu paboTta Moxe fla npe-
BHMLLM MOCOYEHUTE CTOKMHOCTH.PaboTeTe ¢ wymosarnywu-
Tenu!

[TbNHaTa CTOAHOCT Ha BUbpauuuTe a, (BeKTOpHaTa cyma no
TPHTE HanpasneHua) 1 HeonpeaeneHocTTa K ca u3uncneHu
cbrnacHo EN 62841-2-11:

Psasane Ha 1Y ¢ TpuoH S 644 D:

s =19m/s’, K= 1,5m/s?,

psi3aHe Ha IbPBEHH rpeau ¢ TpUoH S 644 D:

s = 20m/s%, K = 1,5 m/s”.

lMocoyeHaTta CTOHHOCT / MOCOUEHWTE CTOMHOCTH 3a reHepH-
paHuTe BUDPALIMK M NOCOYEHaTa CTOMHOCT / NOCOUeHHTe
CTOMHOCTY 32 U3MTbUBAHUA LLUYM Ca MU3MEPEHH NO CTaHLapPTH-
3WpaH MeTof 3a U3NUTBaHE W MOraT Aia CyXaT 3a CPaBHABA-
He Ha e[11H eNeKTPOUHCTPYMEHT C ApyT.

lMocoueHata CTOMHOCT / NOCOUEHNTE CTOMHOCTH 3a reHepH-
paHWTe BUDPALMK M MOCOUEHATa CTOMHOCT / MOCOUEHHTe
CTOMHOCTH 33 U3NTbUBAHUSA LyM mMorart fia Cnyxart 3a npefBa-
PUTENHA OLIEHKA HA HATOBAapBAHETO.

lpw non3eaHe B peanHu yCnoBuA reHepupaH1Te BUOpaLuu
WU3bUBAHWA LIYM MOFaT [1a Ce PasfiMuaBar OT NOCOUEHHTe
CTOWHOCTY B 3aBUCUMOCT OT HAUMHA Ha MON3BaHE Ha eNeKT-
POMHCTPYMEHTa, 0CobEHO 0T BUfa Ha 06paboTBaHmA Mate-
puan; 1 — 3a HeobxoaMMocTTa Aa bbaaT NpesnUcaHn Mepku
3a 6e30MacHOCT M Npena3BaHe Ha paboTelLys ¢ eNeKTPOUH-
CTPYMEeHTa, KOUTO Ce OCHOBABAT Ha NpeLieHKa Ha HaToBapBa-
HeTo oT BUbpaLuu B peantuTe paboTHu ycnosms (B Takbs
cnyuari TpabBa fja ce 0TUMTAT BCUUKM eTanu Ha paboTHMA LiKu-
Kb/1, HaNPUMEp NEPUOANTE, B KOUTO ENIEKTPOUHCTPYMEHTBT €
U3KIIOUEH, U TaKKBA, B KOUTO TOM paboTH, HO Ha Npa3eH
xon).

=

MoHTHpaHe 1 paborta

[eiHoct @urypa Crpanuua

OkoMnneKToBKa A 213
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[eiHoct ®urypa Crpanuuya
MoHTHpaHe Ha ckobara 3a 3axBallla- B 214
He

lpoBepka Ha 3ApaBOTO MOHTUPaHe Cc 215
Ha omopHata ckoba

MoHTHpaHe/[eMOHTpaHe Ha TPUOHa D 215
[TpoBepka Ha 30,paBoTO 3axBalljaHe E 216
Ha TPUOHA

MocTaBaHe/U3BaxaaHe Ha akymyna- F 216
TopHara batepus

BkntouBaHe 1 uskniousaHe/Perynu- G-H 217
paHe Ha uecToTara Ha Bb3BpaTHO-

MOCTbNATENHUTE ABUXEHHUA

YKasaHus 3a pabota 1-J 218-219
[MopabpKaHe U NouncTBaHe K 219
N360p Ha fOMbAHUTENHU NPUCHO- L 220
cobneHus

BkniouBaHe

» Mpenu fa M3BbpLIBaTE KAKBUTO H Aa € feHHOCTH Mo
eNeKTPOUHCTPYMeHTa (Hanp. TeXHHYecKo obcnyxea-
He, CMAHA Ha PabOTHWUA MHCTPYMEHT U T. H.), KOraTo ro
TPaHCNOPTHPaTe UNK CbXpaHsABaTe, AeMOHTHpaliTe
aKymynatopHara 6atepus. CbleCcTByBa ONacHOCT OT Ha-
paHABaHe Npy 3afienCTBaHe Ha NyCKOBUA NPeKbCBay Mo
HeBHMMaHKe.

MocraBaxe/usBaXpaaHe Ha aKyMynaTopHarta
6arepus (Buxre durypaF)
YnbTBaHe: AKO ce U3nonspar HenoaxoaALM akymynatopHu

barepuu, MOXe [1a Ce CTUTHE [0 HEMPABMHO (DYHKLIMOHMPA-
He UMK 10 NOBPEX/AaHe Ha rPAAMHCKKA eNEKTPOUHCTPYMEHT.
MocTasete 3apeeHata akymynaropHa barepus (9). Yseperte
ce, ue akymynatopHara batepus e Bnsasna aobpe.

3a u3Bax[aHe Ha akymynaropHata barepus (9) ot mawuHara
HaT1cHeTe byToHa 32 0cBObOX/AaBaHe Ha akyMynaTopHara
barepus (12) v A uagbpnanTe.

Unpukatop 3a akymynatopHarta 6atepua

Mo Bpeme Ha paboTa CBETIMHHUAT MHAKMKATOP (5) 3a akymy-
naropHara barepus nokassa HalMUHKA KanaLuTeT Ha akyMy-
naropHara barepus, pecr. CUrHanua1pa 3a npetosapBaHe.

Csetoauoa Kanauuter
HenpekbcHaTo cBeTeHe 3 X 3eneHo >75%
HenpekbcHaTo cBeTeHe 2 X 3eneHo 40-75%
HenpekbcHaTo cBeTeHe 1 X 3eneHo 15-40%
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Ceetoauop Kanauurer

baBHO MuraHe 1 x 3eneHo 0-15%

Pabota c eneKTpoOMHCTPyMeHTa

BkniouBaHe u uskniousaHe (Buxre durypa G)

MbpBo HaTUCHeTe Bnokupatma 6yToH (7) v cnen Tosa nyc-
KoBHs npekbeBay (6). [lokato eneKTPOMHCTPYMEHTBT pabo-
W, MOXeTe 1a 0TnycHeTe bnokupatius bytoH (7) . Bnokupa-
wmaT 6yToH (7) ce BpbLLa B HAUaNHa No3uLMA, KOraro enexT-
POMHCTPYMEHTBT Cripe.

YkasaHus 3a pabora

» CnasBaiiTe CTPMKTHO yKa3aHuATa 3a 6e3onacHa pabo-
Ta.

W360p Ha UMPKYNAPHUA AUCK

M3non3saitte camo TPUOHHU, KOMTO ca NOAXOAALLM 3 0bpa-
boTBaHNA MaTepuan.

Cn1cbK Ha NpenopbyBaHKUTE TPUOHM MOXETE 1 HAMEpHTE B
Kpas Ha ToBa pbKOBOACTBO 3a eKkcnnoarauua. M3nonssante
€amo TPUOHHU, NPenopPbUYBaHK OT NPOU3BOLUTENA.

[pu pA3aHe No jbra ¢ Manbk pafuyc U3non3BamTe TECHN
TPHUOHMU.

Cucrema 3a npaxoynaBsiHe

lpaxoBe, oTA€NALM Ce NpY 00paboTBaHETO Ha MaTepUany
KaTo ChbpXall1 0noBo Hou, HAKOW BUAOBE JbPBECHHA, MU-
Hepanu 1 MeTanu Morat ja bbaar onacHu 3a 3apaseTo. Koh-
TaKTbT 10 KOXaTa WK BAMLIBAHETO HA TAaKMBa NPaxoBe Morat
12 NPean3BMKaT anepruuHu peakLun u/unu 3abonsBsaHus Ha
QIUXaTeNHUTE MbTHLLA Ha PADOTELLMA C ENEKTPOUHCTPYMEHTA
UNY HaMMPALLY Ce Habnu3o NuLa.
Onpenenenn npaxose, Hanp. OTAeNAlLMTe ce npu 0bpaboT-
BaHe Ha by 1 b0, ce cunTar 3a KaHLeporeHH!, 0cobeHo B
KOMOMHALWA C XMMUKa/M 3a TPETUPaHE Ha IbPBECHHA (Xpo-
mar, KoHcepBaHTH 1 ap.). [lonycka ce 0bpaboTBaHETo Ha Cb-
[IbPXalLy a30ecT MaTepuani camo 0T CbOTBETHO 0DyUeHH
KBaNnMGULMPaHK N1La.
- OcurypsBaitTe 106po NpoBeTpsBaHe Ha paboTHOTO MAC-
T0.
- [lpenopbuBa ce U3MON3BaHEeTO Ha AMXaTenHa Macka ¢
hunTbp OT Knac P2.
CnasBaiiTe BanuaHUTe BbB Baluata cTpaHa 3akOHOBM pasno-
pendw, BanuaHW npu 06paboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-
.

» U3baArsaiite HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHOTO MACTO.
[paxbT MOXeE NECHO 1a CE CAMOBb3NNaMEHH.
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OtcTpaHaBaHe Ha aedeKTH

EnekTpruecka HoXXOBKa

Cumntom Bb3MoXHa npuunHa

EneKTpoMHCTPYMEHTLT AKyMynaTopHara b6atepus e paspefeHa

He Ce BKNouBa

OTtcTpaHABaHe

3apefeTe akymynatopHarta batepus, BUKTE CbLLO
W “YKasaHus 3a 3apexaaHe”

ENeKTPOMUHCTPYMEHTBT € NoBpefieH

[loTbpceTe NOMoLL B OTOPU3NUPAH CEPBH3 3a enek-

TPOMHCTPYMEHTH
BbTpelueH enekTpuuecky AedhekT Ha rpanHckua  [oTbpceTe NoMolLL B OTOPH3MPAH CEPBH3 3a enek-
€NeKTPOUHCTPYMEHT TPOMHCTPYMEHTH
ENeKTpOMHCTPYMEHTLT TlyCKOBUAT NPeKbCBaY e NOBPe/eH MoTbpceTe NOMOolL| B 0TOPU3HPaH CEPBH3 3a eek-
paboTh ¢ npeKbCBaHHA TDOMHCTPYMEHTH
CHNHY BUBPaLMM/WYM  ENeKTPOMHCTPYMEHTT € NOBPE/eH MoTbpceTe NOMOLL| B 0TOPU3NPAH CEPBH3 3a enek-
TPOUHCTPYMEHTH
MpombmkmTentocTta  LlaHrara 3a Tpuona Tpsbea ja Gb/ie nouMcTeHa  HaknoHeTe eneKTPOMHCTPYMEHTa Haflony U ro
Ha pA3aHe C ejHO 3a- BKMIoueTe
pexane e Manka TPUOHBT e U3HOCEH 3ameHeTe TPHOHa

Jlowwa TexHKKa Ha pA3aHe

BWXTe pa3aena YKasaHua 3a pa60Ta

AkymynatopHata barepusa He e 3apeaeHa Hambl- — 3apefeTe akymynaTtopHara 6arepus, BUXKTE CbLo

HO

1 “Yka3aHuA 3a 3apexaaHe”

TPHOHBT Ce ABUXH AkymynatopHara batepus e ustoleHa

baBHO Hanpeq 1 Hasag

3apepeTe akymynatopHara batepus, BUXTe CblLO
1 “Yka3aHus 3a 3apexaaHe”

MpeToBapBaHe no Bpeme Ha pabota

Hamanete cunara Ha IPUTUCKaHE Ha eNEKTPOUHC-
TPYMEHTa KbM KNOHa

TexHHUecKo 06cnyxBaHe U CepBU3

MoanbpkaHe, NOUMCTBaHE U CbXPaHABaHe

» CnasBaiiTe CTPMKTHO yKa3aHuATa 3a 6e3onacHa pabo-
Ta.

CBoeBpemMeHHO NouuCTBaMTe E€NEKTPOUHCTPYMEHTA U LiaHra-

Ta 3a TPUOHA, KOraTo Ce HaTymna oTragbyueH MaTepuan, KonTo
MOJXE [1a 3aTPY/IHH [IBUKEHHETO.

MouucTBaiTe LjaHrara 3a 3axBalliaHe Ha TOMOHa NPeAUMHO
upes NpofyxBaHe CbC CrbCTEH Bb3YX MK C MeKa ueTka. 3a
LienTa U3BajieTe TPMOHa OT eNEKTPOUHCTPYMeHTa. Moaabp-

XalTe MexaHM3Ma 3a 3axBallaHe B ,q06p0 TEXHWUYECKO CbCTO-

AIHKE, KaTo M3Mnon3earte NoAxoAALLM MallMHHKA Maca 3a
CMa3BaHe.

CMNHOTO 3aMbpCcABaHE Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA MOXeE Aa
npean3BuKa NOBPEXAAHETO MY. 3aroBa He pexete otaony

MW B TaBaHHa NO3MLUA MaTEPUANK, NPU KOUTO Ce OTAENA 0~

NAMO KONMUECTBO NMpaXx.
CbXpaHABaiTe eNeKkTPOMHCTPYMEHTA Ha CUTYPHO MACTO, Cy-
XO ¥ He[IOCTBIHO 3a fiela.

He nocrasaiTe ipyrv NpeaMeTy BbpXy eNeKTPOMHCTPYMEH-
Ta.

I'puxa 3a akymynaTopHarta 6atepus

3a ja cM oCurypuTe ONTUManHo Non3BaHe Ha akyMynatopHa-

Ta baTepus, cnasBaiTe CNELHHUTE yKazaHUs:

- [lpepna3garite akymynatopHata batepua OT BNaxHOCT 1
Bofa.

- CbxpaHsABaWTe rpaiuHCKUA eNEKTPOUHCTPYMEHT CaMo B
TeMnepatypHuA AuanasoH ot =20 °C go 50 °C. Hanp. He
0CTaBAWTE rPaAUHCKMA ENEKTPOUHCTPYMEHT NPEe3 NATOTO
B KONa.

- CbxpaHsBaiTe akymMynatopHara batepus U3BbH rpaiuHC-
KU1A ENEKTPOMHCTPYMEHT.

- He ocraBsiiTe akymynatopHata batepus B rpaguHCKus
€/1eKTPOUHCTPYMEHT Ha NpfiKa CTbHUEeBa CBETMHA.

- OnTuWmanHaTa TeMneparypa 3a CbxpaHsiBaHe Ha akymyna-
TopHarta barepua e 5 °C.

~ [epuopnuHO NOUMCTBANTE BEHTUNALMOHHUTE OTBOPH Ha
akymynatopHara batepus ¢ Meka uucTa 1 cyxa ueTka.

CblLecTBEHO CbKpaTeHO BpeMe 3a paboTa cnep MbiHo 3a-

pexpaHe Nokasea, ue akymynatopHara barepus e usxabexa

1 TpAbBa aa bbae 3amMeHeHa.
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KnuenTcka cny»6a M KOHCYnTaLua OTHOCHO
ynotpebara

CepBH3bT LLiE OTTOBOPH Ha BbMPOCHTE BK OTHOCHO PEMOHTH
Y NOANPBXKKA Ha 3aKyNeHus oT Bac npoayKT, KaKTo W 0THOC-
HO Pe3epBHHM UacTH. [TOKOMMOHEHTHH UepTeXu U MH(opPMa-
LA 32 PE3EPBHHTE UACTH LLie OTKPHUETE U Ha:
www.bosch-pt.com

EKMMbT NO KOHCYNTaUMA 0THOCHO ynoTpebarta Ha Bosch wie
Bu nomorHe ¢ ynoBoncTB1e Npy BbNPOCH 3a HaLlUTe Npo-
[DYKTU Y TEXHUTE aKCeCoapH.

Mons, npu BbNPOCH U NpU NOPbUBaHE Ha PE3ePBHU YacTh
BMHar1 nocousaiTe 10-UuthpeHns KatanoxeH HoMep, U3nu-
CaH Ha Tabenkara Ha ypeqa.

Bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Bbnrapcku)
®dakc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyru cepBU3HHM aapecH Le OTKPHeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

TpaHcnopTupaHe

lpenopbuuTENHUTE TUTUEBO-HOHHN aKyMynaTopHu batepuu
TpAOBa a U3MbIHABAT U3UCKBAHMA 3a TPAHCMOPTMPAHE Ha
onacHu ToBap. AkymynatopHuTe batepuu morat ja bbgar
TPAHCMOPTMPaHK OT NOTPebUTENA Ha MybnnuHK MecTa be3
NIOMbAHUTENHU PA3PELLUTENHHU.

Ipw TpaHcnopTMpPaHe OT TPETU CTPaHK (Hanp. NpH Bb3ayLLEeH
TPAHCNOPT UMK NON3BaHe Ha KYPUEPCKK YCNyrv) UMa CreLu-
QTHW M3MCKBAHMA KbM OMaKOBaHETo M 0603HaUaBaHeTo UM.
3a LienTa npM NoAroToBKaTa Ha NakeTMPAHETO Ce KOHCYNTH-
paliTe C eKkcnepT B CboTBETHaTa 0bnacT.

Manpatyaite akymynaTopHu batepun camo ako KoprnycbT UM
He e noBpeaeH. N3onupainTe OTKPUTH KOHTAKTHW KNeMH C ne-
NALLM NEHTH U ONaKOoBaiTe akyMynaTopHuTe batepuu Taka,
Ue [1a He MOraT fla Ce U3MecTBaT B OnakoBkara cu. Mons,
Ccna3sBaiTe CblLO M JOMb/IHUTENHU HALMOHANHM NPean1ca-
Hus.

bpakyBaHe
?74 [ PafAMHCKMAT eNeKTPOMHCTPYMEHT, akymyna-

77X TOPHUTE BaTepnm W OMbIHWTENHUTE NPUCIO-
cobnenus TpabBa a bbaaT npeaaBaHy 3a onon-
30TBOPABaHE Ha CbabPXaLLUTE Ce B TAX Cypo-

BUHU.

He u3xBbpnsiTe rpaiMHCKK eNeKTPOUHCTPY-
MEHTH W aKyMyNaTopHU UMK 0OUKHOBEHH baTe-
pWK NpK BUTOBMTE OTNAbLM!

Camo 3a ctpanu ot EC:

CbrnacHo EBponeticka aupektiea 2012/19/EC oTHOCHO U3-
nA3na oT ynotpeba enekTpuuecka 1 eneKTpoHHa anaparypa
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1 cbrnacHo EBponeiicka aupektuea 2006/66/EO akymyna-
TOPHU UNK 0BUKHOBEHH BaTepHK, KOUTO He MOrar fja ce 13-
nonaBart noeeue, TpAbBa a ce cbbupar otaenHo v aa bbpar
nofylaraHy1 Ha noaxoALLa npepaboTka 3a 0non3oTBopsABaHe
Ha CbAbPXKALLMUTE Ce B TAX CYPOBUHH.

[Tp1 HENPaBUNHO U3XBLPNAHE CTAPUTE ENEKTPUUECKM U
€NIeKTPOHHU ypeau nopagn Bb3AMOXHOTO Hanlyue Ha OnacHu
BellleCTBa MOraT [ia OKaXaT BpeAHHW BNUAHUA BbPXY OKO/THa-
Ta cpefa 1 YoBeLLKOTO 3apaBe.

AKyMynatopHu unu obukHoBeHu 6atepuu:
NutneBo-HOHHK:

Mons, cna3Ba¥Te ykasaHuATa B pa3aena TpaHcnopTUpaHe
(Bx. ,TpaHcnopTupaHe®, CTpaHuua 157).

MakepoHcKH

Be36eqHOCHH HaNOMeHH

3Hauetbe Ha cumbonuTe

@ MpounTajTe ro ynarcteoto 3a ynotpeba.

OnwTy be3beaHocHH NpaBuna.

MPEAYNPEOYBAHSE: [pxete
nocMarpauuTe noHacTpaHa.

M3Bapete ja batepujaTa npea uMcTete,
nonpaearbe U1 CKNaguparme Ha
rpaguHapckara anarka.

@»\
o=~ He ynotpebyBajte ro 0Boj NpoM3BoA Kora Mma
® =

He ynoTpebyBajTe rpaiuHapcko yMeHo upeBso
32 UKCTeHE Ha rpafiHapcKaTa anartka.

HoceTe 3aWTHTHKX Ounna.

HoceTe 3aWTUTHX paKkaBULy.

[pxeTe r1 paueTe NoHacTpaHa of CEUUnoTo.

Bosch Power Tools
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OnwTy Nnpepynpeaysatba 3a 6e3begHocT 3a
eNeKTPHUHH anaTH

4] anp‘y_ Mpouutajte ru cute 6e3beHOCHU
"PEﬂyB AHbE npeaynpeaysatba, HNYCTPaLUUu U
cneuuduKaLMu NPUNOXKEHH CO
0BOj eNeKTPUUeH anat. HenpuapxyBatbeTo jo cuTe
ynaTcTBa NPUNOXeHH NOf0NY MOXe f1a A0BE/E A0 CTPyeH
YAap, NoXap W/Wn TeLKW NOBPeay.
3auyBajte ru 6e3begHocHUTe NpeaynpeayBatba U
ynarcTBa 3a KOPUCTEHbe U 3a BO HAHWHA.
MoumoT ,enekTpuueH anar” Bo besbepHocHUTe
npeaynpeflyBatba Ce OAHECYBA Ha ENEKTPUUHM anapaTy LUTo
KOpHCTaT cTpyja (kabencku) unu anapaty WTo Kopuctar
barepuu (akymynaTopcku).

BesbenHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PaboTHuoT NnpocTop oApXKyBajTe ro YMcT U A06po
ocBeTneH. [1penonHn Un1 TEMHU NPOCTOPUM MOXe Aa
[0BefjaT A0 Hecpeka.

» He paborteTe co eneKTpuuHHTE anaTi Bo eKCNNO3NWBHA
OKOMMHA, KaKo Ha NpUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3ananuBu
TEUHOCTH, FaCOBM WU NPaLIMHA. ENeKTpUUHHTE anatv
€03/[3aBaaT MCKPHM KOMLITO MOXE /ia ja 3ananart npati1Hara
UMK racoBuTe.

» [ipxxeTe rv Aeuara U NPUCYTHUTe Nofanexy fofeKa
paboTuTe co enekTpuueH anar. HeBHUMaHMETO MOXeE
[1a npeain3BMKa fia U3rybute KOHTpoNa.

EnektpuuHa 6e3beaHoct

» [pUKNYYOKOT Ha eNeKTPUUHKUOT anaT Mopa Aa
oArosapa Ha npuknyuHuuata. Hukoraw He ro
MeHyBajTe NPUKNYYoKoT. He KOpUCTHTE NPUKNYUHH
aflanTepy o 3a3eMjeHuTe eneKTPUUHM anaTH.
HenameHeTHTe NPUKMYYOLM U COOfIBETHUTE MPUKMYYHHLM
r0 HamManyBaar pU3MKOT 0/} CTPYEH yaap.

» WUsberHyBajre TeneceH KOHTAKT CO 3a3eMjeHH
NOBPLUMHH, KaKO Ha NPUMep, LeBKH, PafujaTopH,
MeTanH1 NaHLK W NAAUNHULM. [TOCTOM 3ronemMeH pUsnk
0[] CTPYEH yap ako BaLEeTo TENo e 3a3eMjeHo.

» He rv u3anoxyBsajTe eneKTPUUHKTE anaTH Ha JOXA UK
BNaXKHU YCNOBH. AKO B/ie3e BOa BO €NEKTPUYHHOT anar,
Ke ce 3ronemM1 pU3nKOT Of CTPYEH yaap.

» He nocranyBajre HecoopiBeTHO co kKabenot. Hukorauw
He ro kopucTeTe Kabenor 3a Hocete, Bneuere Unu
MCKNyuyBatbe 0f, CTpyja Ha eNeKTPUUHHKOT anar.
Kabenort uyBajre ro noganeky o oraH, Macno, oCTpu
MBULYM W NOABWKHY AenoBH. OLITETeHU UK
3anneTkaH Kabnu ro aronemyBaar pU3MKOT 0f] CTPYEH
ynap.

» Mpu paboTa co eneKTpHUUEH anaT Ha 0TBOPEHO,
KOpHCTeTe NpofonxkeH Kaben cooaBeTeH 3a
HapBopeLuHa ynotpeba. KopucterbeTo Ha kaben
COO/BETEH 32 HAABOPELLHA ynoTpeba ro Hamanysa
PU3MKOT Ofi CTPYEH yaap.

» AKo Mopa Aa paboTuTe CO eneKTpUUeH anar Ha BNaXKHO
MecTo, KOpUCTETe 3aLUTUTEH Ypea 3a AudepeHyujanHa

crpyja (RCD). KopucTetbeto Ha RCD ro Hamanysa
PH3UKOT O/ CTPYEH yAap.

INuuna be3beptoct

» Bupete BHUMaTenHu, BHHMaBajTe Kako paboTute u
paboteTe pa3ymHo co eneKTpuueH anat. He
KOpPUCTETE ENEeKTPHUUEH anaT aKo CTe YMOPHU UK noA
[1ejCTBO Ha iPOrH, aNKOXON WNH NeKOBH. EneH MoMeHT
Ha HeBHUMaHKe fioaeka paboTuTe Co eNeKTpUUHKTE anatu
MOXe [1a 0Be/Ie 10 CEPUO3Ha IMUHA NOBpea.

» KopucreTe nHuHa 3awTuTHa onpema. Cekorail HoceTe
3aLUTHTA 33 OUM. 3aLUTMTHATA OMpeMma, Kako Ha fp.,
Macka 3a npaluuHa, 6e3beHOCHU YUEBNM KOMLLTO He ce
NU3TaaT, WeM UMK 3alTHTa 3a YILW, KOULLTO Ce KopHCTaT
32 COO/IBETHH YCTNOBH, Ke I0BEaT 10 HaMa/nyBatbe Ha
NIMUHM NOBPEAU.

» Cnpeuete HeHamepHo akTHBHpate. Mposepete ganu
NpPeKHHYBauoT e UCKMYueH Npes Aa ro BKNyunTe 8O
CTpyja u/unu co ceToT Ha 6aTepuu, npep fa ro 3emete
WNK HOCHTE anaTtoT. Hocetbe Ha E€NeKTPUYHUTE anatu co
NPCTOT NO3ULMOHMPAH Ha MPEKUHYBAYOT UNK
BKNyuyBatbe BO CTPYja HA €NEKTPUUHKUTE anaTu UmjLITO
NPEKUHYBAUOT e BKNyUeH, MOXe [1a Npean3B1ka Hecpeka.

» OTcTpaHeTe KaKoB 6MNO KNyu 3a perynupare unu
¢hpaHuUycKM KNy npeA Aa ro BKNy4YuTe eNeKTPHUHHOT
anar. ®paHLyCKU KNyy Unu KNyd NpUKaueH 3a
POTMPAUKMOT [1EN HA €NEKTPUUHWOT anaT MoXe Aa AoBefe
110 NWYHa noBpesa.

» He ru npeuekopyBajte orpaHuuyBatbara. [loctojaHo
0ApXyBajTe cooABETHa NonoXba u pamHoTexxa. OBa
0BO3MOXYBa N10700Pa KOHTPONa Ha eNEKTPUUHKOT anat
BO HENpeaBUI/IMBY CUTYaLWUH.

» Ob6neuerte ce cooapeTHo. He HoceTe WwHpoka obneka u
HakuT. Kocara u anuwrara tpeba aa 6upar noganeky
oA NoABWXHUTe AenoBH. LLInpokata obneka, HaKUTOT
WM I0NTaTa Koca MOXKe fla Ce 3aKauar 3a NOABWKHUTE
NIeNnoBHU.

» AKO ce KOpUCTaT NOBP3aHH ypeau 3a Bagehe
npawmHa u cobupatbe npegMeTH, NpoBepeTe fanu ce
NpaBHAHO NOBP3aHK U KOPHCTEHH. CobupatbeTo
npaLurHa MoXe Aia 'M Hamanu ONacHOCTUTE
NpefU3BUKaHH Of] Hea.

» He no3BonyBajTe MCKYCTBOTO CT@KHaTO CO uecTa
ynotpeba Ha anaTuTe fja Be HanpaBH CIOKOjHU U Aa I'M
urHopupare 6e36eaHOCHUTE NPUHLKUAK NPH HUBHOTO
KOpHCTee. HeBHUMATENHO IBWXEHE MOXE fia
npeau3BrKa CeproaHa noBpe/aa Bo f1eN of CEKyHaA.

Ynotpeba u uyBatbe Ha eneKTPUUHUTE anaTh

» He ro npeontoBapyBajre eneKTpMUHHOT anar.
KopucTeTe coopiBeTeH eneKTpUU€eH anar 3a HaMeHara.
Co COOABETHUOT €NEKTPUUEH anat nofobpo, nobesbenHo
1 nobp30 Ke ja U3BpLUKTE paboTaTa 3a Koja & HaMeHeT.

» He kopucTeTe eneKkTpuueH anar ako He MoXeTe Aa ro
BK/yYHTe U UCKNyuHTE CO MOMOLL Ha NPEKHHYBAYOT.
CeKoj enekTp1ueH anart KojLLUTo He MOXe Aa ce
KOHTPONMPA CO MPEKKMHYBAUOT € OMaceH U Mopa fia ce
nonpas.

F0161944741(16.08.2022)
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» WcknyueTe ro eneKTpHYHHUOT anar o4 CTpyja u/unu
u3BafieTe ro ceToT Ha baTepun, ako ce Bagu, Npea Aa
npaBuTe HeKaKBH NPUNArofyBaka, MeHyBarte
[ONONHUTENHA OnpeMa UNK ro CKnapupare
eneKTPUUHKOT anar. Co 0BUE NPEBEHTUBHH
6e36eHOCHM MEpPKKM Ce HamanyBa PU3KKOT Off CTyuajHO
BK/yUYBatbe Ha eNeKTPUUHWUOT anar.

» UyBajTe ru eneKTPUUHHTE anaT noganeky oa aocar
Ha fieua 1 He ,O3BONYBAjTe NULATa KOM He paKyBane
CO eNeKTPUYHMOT anaT UMK He Ce 3ano3HaeH! CO 0Ba
ynarcTeo Aa pabotar co UCTHOT. ENEeKTpUuHUTE anarv
C€ 0MacHHu BO paLleTe Ha HeobyUeHN KOPUCHULM.

» OppxyBatbe Ha eneKTPUUHU anaTH U JONONHUTENHA
onpema. lpoBepete ro NopamHyBambeTo UK
NPULBPCTYBatbe Ha NOABHKHUTE AENOBH, CMOjOT Ha
[eNnoBHUTE U CHTE APYTH YCNIOBH LUTO MOXE HEraTUBHO
A BNujaat Bp3 ()YHKLUOHNPAETO Ha eNeKTPUUHHOT

anat. AKo e owITeTeH, OfHECETE r0 eNEeKTPUUHKUOT anat
Ha nonpaeKa npep Aa ro kopucrute. MHory Hecpeku ce

Npean3BrKaHK 3apafin HECOOABETHO OAPXKYBatbE HA
€NEeKTPUUHHTE anaTu.

» OcTperTe M uKCTeTE FM anaTute 3a ceuerbe. COofBETHO
0/IPXXYBaHWTE UBMLM HA anaTHTe 3a Ceuetbe NoManky ce
BMTKAaT U NONECHO Ce KOHTPONMPaar.

» ENeKTPUUHKOT anart, AONONHUTENHATa Onpema,
[AenoBuTe U Ap., KOPUCTETE I BO COFNACHOCT CO 0Ba
ynaTcTBo, BHUMaBajTe Ha paboTHUTE YCNOBH U
paborara koja ja BpwmTe. KopucTerero Ha

€NeKTPUYHWOT anart 3a ipyr1 HaMmeHu MOXe Aa 10Befe 10

OMacHu CHTyauuu.
» PaukuTe U NOBPLUMHHTE 33 APXKEHE OAPKYBajTe 1

CYBH, YHCTH M HEM3MACTEHH. PaukuTe 1 NOBPLLUMHKTE 38

JAPXeHe LUTO Ce n3raat He 0BO3MOXKYBaaT besbenHo
[PaKyBat€e U KOHTPO/1a Ha anaToT BO HENPEeABUANUBH
CUTYyaL K.

Ynotpeba u uyBatbe Ha 6aTepucku anat

» MonHere ja 6atepujata camo co nonHau HaBefeH of
npousBsoauTenor. onHau KojLITo € COOABETEH 3 efieH
THN CET Ha baTepuu MoXe 12 Npear3BrKa 0NacHoCT 0f
noXap aKo ce KOPHUCTM 3a ipYT CET Ha batepuu.

» EnekTpuuHHTe anaTh Kop1cTeTe rM Camo co
CcneuujanHo HaMeHeTH CEeTOBH Ha baTepuu.
KopucTerbeTo Ha Apyrv ceToBK Ha batepun Moxe a
npeau3B1Ka OMAcHOCT off NOBPeAa UK Noxap.

» Kora He ro kopuctute ceToT Ha batepuu, uyBajre ro
nopaneky o Apyru MeTanHu npeaMeTH, Kako Ha np.,
CNojyBank1, MOHETH, KNy4eBH, LWAjKH, 3aBPTKU UK
ApYr¥ noManu MeTanH1 npefMeTH LITo MoXe Aa
npeAu3BUKaaT CMoj of eAeH [0 Apyr u3Bop. Kpatok
Cnoj Ha batepuckuTe U3BOPU MOXKE fia NPean3BUKa
M3rOPEHULM MNK NOXap.

» Moa HenpeABUAEGHH OKONHOCTH, TEYHOCTa MOXe Aa
ucreue o barepujara; usberHyBajre koHtakt. Mpu
cnyuaeH Aonup, U3MujTe ce co Mna3s Boaa. Ako
TeuHoCTa Bne3e BO ouuTe, Nobapajre AononHUTENHa
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MeAHLMHCKa nomoLu. TeYHOCT UcTeueHa o baTepujata
MOXe [1a Npen3BMKa MpUTaLKja UK U3TOPEHHLM.

» He ynotpebyBajte cet Ha 6atepuu unu anar wro e
owTeTeH Un1 u3meHet. OLWTeTeHn U1 U3MEHETH
baTepuu MoXe a pearMpaar HenpeaBUAIMBO U Aa
npefU3B1KaaT Noxap, eKCnao3uja Mn1 OnacHoCT of
noepepa.

» He ro u3noxyBajre ceTor Ha 6aTepuu unu anarot Ha
OraH Un1 BUCOKa Temnepartypa. V3n0xyBarbero Ha oraH
MNW Ha Temnepatypa nosucoka o 130°C moxe fia
npeAn3B1Ka eKCnosuja.

» Cnepere rv cute ynaTcrsa 3a NonHete U He ro
nonHete ceToT Ha 6aTepuu UNKM anaToT HaaBop of
TeMnepaTypHUOT oncer HaBefeH BO ynaTcTBara.
HenpaBWnHOTO NoNHerbe MNK Ha TeMnepaTypa HaaBop Of
HaBeeHMOT oncer MOXe fia ja olTeTH batepujaTa v fa ja
3ronemMu 0nacHocCTa of Noxap.

Cepsucupaibe

» EneKTpuuHMOT anat cepBHCHUpajTe ro Kaj
KBanugHKyBaHO NULEe KOe KOPUCTH CAMO UAEHTUUHU
pe3sepBHu fienoBu. Co 0Ba Ce 0BO3MOXYBa be3beiHo
OLPXKyBatbe Ha eNeKTPUUHKOT anar.

» Hukorauw He nonpaBajTe oWITETEHH CETOBU Ha
barepuu. lNonpaBkara Ha ceToBu Ha baTtepuu Tpeba aa ja
BPLLUM CaMO NPOU3BOAMTENOT UK OBNACTEH CEPBUC.

be3benHocHK HanoMeHH 3a cabjecTi nunu

» [ip)xeTe ro eneKTPUUHUOT anat 3a U30NuUpaHaTa
NOBpPLUKHA A0AeKa CeyeTe 3a A1a He 10j4e BO KOHTaKT
€O CKpHMeHa XHua. AKo onpemara 3a ceuetbe [j0jfie Bo
[IONUP CO ,)KMLIA NOf HAMOH", MOXE A MM U3NOXK
MeTa/H!TE AeNI0BM Ha €NEKTPUUHNOT anar ,Nofl HanoH" 1
0nepaTopoT MOXe Aa Aobue CTpyeH yaap.

» KopucTeTe MeHreme HNM HEKOj APYF NPaKTUUEH HAUYUH
3aparo obesbeaunte M NPULBPCTHTE AENOT WITO Ce
0bpabotyBa Ha cTabunHa noBpLuMHa. [J0KOMKY ro
NPXHTE 1EN0T WTO ce 0bpaboTyBa co paka Unu ro
noTnpeTe Ha Bac, Toa ke buae HectabunHo U Moxe fa
U3rybute KoHTpona.

» He KopucTeTe ro eneKTPUUYHKOT anar co fpKa4uoT
[AOKONKY rymeHata 06BMBKa Ha p)KauoT Hef0CTacyBa
UMM € olTeTeHa. 3aMEeHeTe ro HoCauoT CO HOB, aKO
rymeHuTe 06BHBKM Ha [PXKAUOT CE OLITETEHH.

» [peTe ru pauete noganexy oA AnoT Kage LTo ce
ceue. He dakajte nog aenor wro ce o6paborysa.
[l0KOMKY [10jieTe BO KOHTAKT CO IMCTOBMTE 3a NUAa
MOCTOM ONACHOCT OZ MOBPE.a.

» CraBeTe ro eneKTPUUHKOT aNnaT CaMo KOra e BKNyueH
Ha AienoT wro ce 0bpaboTtysa. MHaky NocTou onacHocT
0f1 OBPATEH YAiap, [I0KOMKY anaToT WTO Ce BMETHYBa ce
3arnasu BO 1ENOT LWTO ce 0bpabotysa.

» [pu ceuetbe BHMMaBajTe Ha T0a, OCHOBHaTa Nnoya
ceKoralu ja neXu Ha ienor wro ce obpaborysa.
TncToT 3a NMnara Moxe fa ce bnokupa 1 Aa josene 4o
ryberbe KOHTPONa Hajj eNeKTPUUHUOT anar.
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» o 3aBplyBatbeTo Ha paboTerweTo HCKNyueTe ro
€NeKTPUUHHOT anaT W U3BajieTe ro NUCTOT 3a NHUNa of
MCEUOKOT AYPH TOrall Kora Toj Ke 3acTaHe. Ha 1oj
HauuH ke n3berHeTe NoBpaTeH yaap v ke Moxxe besbenHo
[1a rO OCTABMUTE €NEeKTPUUHUOT anart.

» Mouekajre foAeKa eNeKTPUUHUOT anat CocemMa He
npekuHe co pabota, NpeA Aa ro TprueTe HacTpaHa.
AnatoT LWITo ce BMETHYBa MOXe ia ce brokupa 1 aa
[noBefie 0 rybetbe KOHTPONA Hafl ypesaoT.

» KopucreTe camo HeolwTeTeHH, 6ecnpekopHU NUCTOBU
3a nuna. VIcKpUBEHHTE UMM HEOCTPH IUCTOBH 3a NUNa
MOXe [1a Ce CKpLUAT, [1a BNKjaaT HEraTMBHO Ha CeUEHETO
WNK1 12 Npen3B1KaaT NoBpaTeH yaap.

» He ro 6nokupajre nucToT 3a nunara no
UCKNyuyBatbeTo CO CTPAHUUYHO KOHTPA-NPUTUCKAIbE.
TUCTOT 3a MMNa MOXE [a Ce OLUTETH, CKPLIW UNK Aa
npefu3B1Ka NoBpaTeH yaap.

» LiBpcro crerHete ro matepujanot. He ro notnupajre
Zenor wro ce 06pabotyea co paka unu co Hora. He
JAONMpajTe NpeAMEeTH UNU NOA CO NUNA LWTO PaboTH.
[NocTou onacHOCT o/ NoBpaTeH yaap.

» KopucreTe cooaBeTHu ypeau 3a npebapysatbe, 3a ja
I NPoOHajpeTe CKPUEHHTE eNneKTPUUHK Kabnu unu
KOHCYNTHPajTe ce CO NOKANHOTO NpeTnpujaTHe 3a
CHabayBatbe co eneKTpuuHa eHepruja. KoHTakToT co
€NeKTPUYHHM Kabnu MoXKe fa A0BefEe 0 NOXap U CTPYeH
ynap. OLITeTyBambEeTO Ha racoBOA0T MOXE /1a 10BE/E 10
ekcnnosuja. HaBnerysareto Bo BOLOBOAHM LiEBKH
NpefU3BUKYBa OLLITETYBAtbE.

» MNpep na 3sanouHeTe 6UNO KaKBa HHTEPBEHLM]a BP3
€NeKTPUUHHKOT anart (Ha np. oApXyBakbe, NPOMEHa Ha
anaTku, UTH.) KaKo U NP1 HeroB TPaHCNOPT U
cKnagupatbe, ceKoralu oTcTpaHeTe ja 6atepujata u
NpeKMHYBauoT 3a BKNyuyBatbe/UCKNyuyBatbe CTaBeTe
ro BO MCKNyueHa no3uuuja. [1p1 HeBHUMATENHO
paKyBatbe CO MPEeKUHYBAUOT 3a BKNyUyBatbe/
MCKMyuyBatbe NOCTOM ONACHOCT Off NOBPEMU.

» HoceTe pakaBuLM, TUCTOBHUTE 3@ MNA Ce OCTPH U MOXE
[1a Ce 3arpear Npy ceyetbe.

» KopucreTe Macka 3a npallnHa npu ceuete Ha APBO
KOe e TPeTHPaHO CO XeMUCKH KOH3epBaHC 3a iPBO.

» He meHyBajTe HUTY eaeH Aen of ypeaoT. Moctou
PU3HK OA NOBpeaH.

» Kopucrete camo opuruHanHa Bosch onpema.

be36eqHOCHH HanOMeHH 32 ONTUMANHO
KOpUCTebe Ha GaTepuuTe

» YBepere ce Aieka TPUMEPOT e UCKNy4eH Npea Aa ja
craBuTe batepujara. CtaBarbeTo Ha batepujata fogeka
ypenoT paboTu Moxe fia NpeaM3BUKa Hecpeka.

» Ynotpebysajre camo bow 6aTepuu HameHeTH 3a 0BOj
ypea. Ynotpebara Ha Hekou apyru batepun Moxe aa
npeau3B1Ka NOBpea Unu Noxap.

» He ja oTBopajre 6atepujara. [locTon onacHocT o
Kpartok cnoj.

3awruterte ja 6atepujata of TONNMHA, Ha Np.
0/ AONTOTPAjHO H3NO0XKYBatbe Ha COHUEBH
3pauy, oraH, Boga M Bnara. [10CTou onacHocT
OfL eKcnnosuja.

» Kora He ja kopuctute batepujara, uyBajre ja
NOHAcTpaHa o NapHUKH, CMOjyBankM, KIy4YesH,
LWajKK, 3aBPTKKU U APYrH METaNHU NPEAMETH LITO
MO2KaT [ja HanNpaBarT CMoj of eAHKOT A0 APYTHOT Non.
Kpatok cnoj mery fiBata nona Moxe Aia npeau3Brka
noXap Unu1 U3ropeHULM.

» [lokonky ce owTeTh 6atepujaTa Unu He ce KOPUCTH
npaBuUNHO, 0} Hea MoXe Aa u3nese napea. Brecete
CBEX BO3IyX W [JOKO/KY MMa NOBpeaeHH nobapajte
nomolw of nekap. Mapeata MoXe Aia ' HafpasHu
[IVLIHWTE NaTULLTa.

» Kopucrere ja 6atepujara camo Bo npou3Boau oa
npousBoauTenot. Camo Ha Toj HauuH batepujata ke ce
3aLUTUTH Of} ONACHO NPEONTOBAPYBatbE.

» Bartepujara MoXe [ia ce OLITETH O OCTPUTE NPeSMETH
KaKO Ha np. KNMHLY WY OABPTYBaY UK CO
HaAABOpeLHo Bnujanue. Moxe [ia 10je A0 BHATPeLLEH
KpaTok croj v batepujata Moxe fja ce 3ananu, fia nyLTv
uap, ia eKCNoAMPa UK ia ce nperpee.

» He npeau3BukyBajTe kpaTok cnoj Ha 6atepujata.
WHaky, NocTon onacHOCT 0 eKCno3uja.

» 3awrurete ja batepujata of Bnara v Boa.

» CknagupajTe ja batepujata BO rpaHuLM Ha TeMnepaTypa
on -20°C bis 50 °C. He ocTaBajTe ja batepujata Ha
npuUmMep BO aBTOMObMN Ha neTo.

» [loBpeMeHo uncTeTe MM 0TBOPUTE 3a NPOBETPYBatbe Ha
barepujata co Meka, unCTa 1 CyBa UeTka.

O3Haku

CnefHnTe cUMOOMM Ce BaXKHU 3a UnTatbe W pasbupatbe Ha
yNarcTeoTo 3a ynorpeba. Be Mmonume npoyuere ru
CMMBONKTE M HUBHOTO 3Hauetbe. TouHaTa MHTepnpeTalmja
Ha cumbonuTe ke B1 noMorHe nofobpo v nobesbenHo aa ro

KOpPUCTUTE ypenaor.
O3Haka 3Hauemwe

Monwauot ynotpebysajre ro camo
BHATpe, BO CYBH YCNOBM.

[paBeu Ha ABMXKEHE

MpaseL Ha peakuuja

BknyuyBatrbe

WcknyuyBare

[losBoneHa hyHKuuja

SO S -
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O3Haka 3Haueme

>< 3abpaHeTut akumu

[lononHuTenHa onpema/pesepsHu
[enoBH

Onuc Ha NPoM3BOAOT H
nepdopmaHcute

Mpouutajte ru cute 6e3begHOCHU
npeaynpeayBatba M ynarcrsa.
HenouutyBarbeTo Ha besbegHocH!Te
npeaynpeayBarba v ynatcTea Moxe Aa floBefie
[0 ENEKTPUUEH YAap, NOXap W/WUN1 CEpUO3HK
noBpeau.
Buaete rv unycTpaumuTe Ha KpajoT Ha ynaTcTBoTO.

Ynotpeba co coogBeTHa HameHa
OBOj enekTp1UeH anat e HameHeT 3a ynoTpeba Bo rpaguHara
11 BO IOMAKMHCTBOTO.

MpuKnageH e 3a ceuetbe rpaHkK1 a MOXe fia Ce yNoTpedu v 3a
ceuetbe HaIpBo, MeK MeTan ( Ha np, bakap) W runc KapToH.
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lMorofeH e 3a NpaBu 1 KPUBM PE30BU.

3a00/MKUTENHO CnefeTe rm NpenopakuTe 3a IMCTOBMTE 3a
nunara.

BrpafeHH KOMNoHeHTH (BuAK cnuka A)

(1) OpcrtpaHnuB noTNoOpeH ApXKay Kyka

(2) Npudar 3a nucToT 3a nunara

(3) bBpasa3a bnokupatbe Ha IUCTOT Ha NUNara
(4) bpasa3abnokupatbe Ha apxauoT

(5) MMpukas 3a HanonHeTOCT Ha batepujata

(6) MpekrHyBau 3a BKNyuyBatbe/MCKNyuyBatbe

(7) Bnokatop Ha NPeKMHyBauoT 3a BKNyuyBatbe/
UCKNYuyBatbe

(8) nNucrsanuna

(9) barepuja

(10) MonHay®

(11) Pauka (M3on1paHa apLuka)

(12) Konue 3a oTBOpatbe Ha baTepujata

a) OnuwaHara onpema NPUKaXKaHa Ha CUKHUTE He e fAieN o
craHpapaHuoT 06em Ha ucnopaka. LienocHara onpema Moxe
na ja HajpeTe Bo Hawara lporpama 3a onpema.

TeXHWUKK nogaToLu
Cabjecra nuna Keo
Bpoj Ha apTukn 3600H61A..
HomuHaneH Hanow” V= 18
bpoj Ha yfapu Bo npaseH of n, min™ 0-2300
Mpudbar Ha anatoT SDS
Ynapu MM 20
KanauuTet Ha ceuetbe, MaKc. NPeUHUK
- BO IPBO MM 80
- Ha MeK MeTan MM 7
Texuna cornacHo EPTA-Procedure 01:2014° Kr 1,4
lpenopauaHa OKonHa TeMneparypa npu nonHerwe “C 0...+35
[lo3BoNeHa OKoNHa TeMneparypa npu nonHetve v npu °C -20... +50
CKNaguparbe
Tun Ha baTepuja PBA 18V...W-.
1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,
5,0 Ah, 6,0 Ah

A) orpaH1ueHa jauuHa npu Temnepatypiu < 0°C
B) B0 3aBHCHOCT 0 ynoTpebeHata batepuja

MogarouwTe Baxar 3a HomuHaneH HanoH [U] oa 230 V. OBue nopjatouu MoXe fia OTCTanyBaar npu PasniuHm HaNoHH, BO 3aBUCHOCT Of U3Beabara

BO OAHOCHaTa 3emja.

WUndopmauuu 3a 6yuaBa/Bubpanuu

BpenHocTiTe 3a emucHja Ha byuasa ce oapefyBaar
cornacHo EN 62841-2-11.

HMBOTO Ha 3BYUYHHOT MPUTUCOK HA YPELLOT, OLLEHETO CO A,
TUNWUHO M3HecyBa 74 dB(A). HecurypHocTK = 5 dB.
HMBOTO Ha 3ByUHHOT NPUTUCOK NpK PaboTEHETO MOXE A TW
HaaM1He AapenuTe BpeaHocT.Hocere 3awTuta 3a cnyxor!

BKynHuTe BpeaHoCTH Ha BUOpaLmuTe a, (BeKTopcku 36Mp Ha
TPW HACOKK) M HecurypHocTa K laneHu ce Bo COMMacHOCT co
EN 62841-2-11:

Ceuetbe MBepKa co nucT 3a nunara S 644 D:

s =19m/s’, K=1,5m/s’,

ceuetbe Ha APBEHM rpeau co nucT 3a nunara S 644 D:
a,=20m/s’, K =1,5m/s’.
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HaBepepaHara/-Hute BKynHa(v) BpeaHocT(1) Ha BUbpaumuu 1
HaBe[eHarTa/-HuTe BpeaHocT(1) 3a emucuja Ha byuaBocT(a)
0APEeHH Ce ¥ U3MEPEHH BO CKIMaf CO HOPMATHUBEH
CTaHAapAM3MpPaH TECT METOZ U MOXE 1a Ce KOpHCTaT 3a
MerycebHa cnopenba Ha eneKTPUUHKOT anart co Apyr.
HaBepepnHata/-HuTe BKynHa(1) BpeaHocT(1) Ha BUObpaumuu 1
HaBe[ieHara/-HuTe BpeaHoCT(1) 3a emucHja Ha byuasoct(a)
WCTO TaKa MOXeE f1a Ce KOpUCTaT 3a NPeNuMMHapHa NpoLieHKa
Ha U3NOXeHoCTa.

Bunejku emucuuTe Ha BUOpauuu 1 byuasa 3a Bpeme Ha
CTBapHa ynoTpeba Ha eNeKTPUUHKOT anaT Moxar fa
OTCTanyBaar ofj HaBefeH!Te BPEAHOCTH, BO 3aBUCHOCT Of]
HAUMHOT Ha KOj Ce KOPUCTH eNEKTPUUHKOT anat, a 0cobeHo
0[] T0a KaKoB T1M Ha paboTHO napue ce 0bpabotyBa; v -
oaTamy 1 notpebara aa ce BocnocTasar beabeaHOCHN Mepku
3a 3alUTMTa Ha ONEepPaToPOT BP3 OCHOBA Ha NPOLIEHKa Ha
U3N0XXEHOCTa Ha BUOpaLMK 3a BpeMe Ha CTBapHata
ynotpeba (v 0Bae Mopa fia ce 3eMaT B NPe/BHL CUTE [1eN0BH
Ha paboTHUOT UMKNYC, HAa NPUMEP, NEPHUOAHTE Kora
€M1EKTPUUHHWOT anat e UCKNYUeH, HO M NEePHUOHTE Kora e
BK/yUeH, Ho paboTy be3 onToBapyBarbe).

MoHTaxa 1 Kopucremwe

Lien Ha KopucTeweTo Cnuka CrpaHa
0b6em Ha 1cnopaka A 213
MoHTaxa Ha Kykata B 214
[TpoBepka Ha 3aLBPCTEHOCTA Ha Cc 215
Kykata

lMocTaByBatbe/3aMeHa Ha CeunnoTo D 215
[TpoBepka Ha 3aLBPCTEHOCTA Ha E 216
CeunnoTo

BmeTHyBatbe/Bafietbe Ha batepujara F 216
BknyuyBatrbe/ucknyuyBatbe/ G-H 217
KoHTpona Ha bpojot Ha yaapu

YnarcrBa 3a pabota 1-J 218-219
OpnpKyBatbe U uncTere K 219
M3bop Ha onpema L 220

MywTatbe BO NOroH

» Mpen 6uno KakBa HHTEPBEHLM]ja HA @NEKTPUUHUOT
anar (Ha np. oapXXyBatbe, 3aMeHa Ha anar UTH.) Kako U
NpPH HEroB TPAHCMOPT U CKNaaupatbe, U3BaaeTe ja
barepujara o Hero. [1py HEBHUMATENHO NPUTUCKAtLE HA
NPEKMHYBAUOT 32 BKNYUYBatbe/MCKNyUyBatbe NOCTOM
0MacHOCT of} NOBPEeH.

Pepete/Bapete Ha batepujata (Buau cnuka F)

CoBeT: KopucTereTo Ha HeCOOfIBETHU baTepum Moxe fa
[0Befie 10 NOTPeLUHO (hyHKLMOHUPAtbE UK 10 OLUTETYBabE
Ha ypegor.

MoBTOpHO CTaBeTe ja HanonHetata (9) batepuija. Mposepete
panv batepujata e NpaBMNHO BKMOMEHa.

3a Bagietbe Ha batepujara (9) oa ypenot, nputUcHeTe ro
KOMueTo 3a Bafetbe Ha batepujata (12) v usBazerte ja
barepujata.

Mpukas 3a HanonHeTocTa Ha batepujaTta

IpKKa30T 3a HaNONHETOCT Ha batepwujata (5) npwu BKNyueH
€MEKTPHUUEH anapart ro CUrHauanpa PacnonoXn1B1oT
barepucKy KanawuTeT OfH. NPEoNTOBapyBatbeTo.

NEN cBeTnO Kanauyuter
KOHTHHYMpaHo cBeTno 3 x 3eneHo >75%
KOHTUHYMpaHo cBETNO 2 X 3eNeH0 40-75%
KOHTUHYMpaHo cBeTno 1 x 3eneHo 15-40%

baBHo Tpenkatbe Ha ceetnoto 1 x3eneHo 0-15%

Ynorpeba

BknyuyBatbe/ucknyuyBatbe (Buau cnuka G)

lpBo NpuTHUCHETe ja bpaBaTa 3a BKNyuyBatbe (7) v notoa
MPeKUHYBauUOT 3a BKNYyUyBatbe / UCKNyuyBatbe (6). Bue
MoxeTe bpaBara 3a BKIyuyBatbe fja ja (7) otnywTure foaexa
paboTu enekTpUUHKOT anart. bpasara 3a BknyuyBatbe (7) ce
BK/yuyBa NOBTOPHO LUTOM eNEeKTPUUHKMOT anar 3anpe co
pabora.

YnarctBa 3a pabora

» Cekoraw cnepete ru 6es6efHocHUTe ynaTcTBa.

Bbupate Ha ceunnoto 3a nuna

KopucTeTe camo NIMCTOBY 3a NWNa COOfBETHH 3a
MaTepwjanor Wwro ce obpabotysa.

MpernenoT co npenopayaH1Te TMCTOBM 3a Nina Ke ro
HajaeTe Ha KpajoT o 0Ba ynarctso. Kopucrete ru camo
npenopayaH1Te TMCTOBM 3a Nuna.

3a ceuetbe Ha TECHU KPUBH NIMHWM KOPUCTETE TECEH NIUCT 3a
nuna.

BcucyBatbe Ha npaB/CTPYroTHHH

lpaBTa ofy MaTepwujanuTe Kako Ha np. cnoesu 6oja, Hekou
BMIOBH [1pBO, MUHEPAH U MeTan MOXe fia buae WwretHa no
3/1paBjeTo. [lonMparbeTo UK BAMLLYBAHETO Ha TakBaTa NpasB
MOXe [1a Npear3B1Ka aneprucku peakuum u/unu
3abonyBarba Ha AWLLHKTE NATULITA HA KOPUCHUKOT WK
nnuaTa BO OKONMHaTa.
OnpeneHn UeCTUUKM NPaB Kako Ha np. npa. of Aab unu byka
Ba)XaT KaKo KaHLieporeHu, ocobeHo JoKonky ce Bo
koMbMHaLKja O AOMONMHUTENHM CYNCTaHLM (Xpomar,
Cpe/CTBa 3a 3alUTUTa Ha ApBO). MatepujanuTe WTo coppxar
asbect cmeart aa brpat 0bpaboTyBaHM camo of CTpaHa Ha
CTPYUHH NHULLA.
- TMorpwxeTe ce 3aj0bpa NPOBETPEHOCT Ha paboTHOTO
MecTo.
~ Ce npenopauyBa HOCEHbE Ha Macka 3a 3alUThTa Npy
BAMLLYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.
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BH1MaBajTe Ha BaxeukuTe nponucy Ha Balwara 3emja 3a
martepwjanot Koj ro obpabotysare.

OTcTpaHyBambe rpeLwku

Cabjecranuna

Cumnrom MokHa np1uMHa

Ypenot He pabotu Mpa3Ha batepuja

MakenoHcku | 163

» U3bernyBajre cobuparme npas Ha paboTHoTo MecTo.
[paBTa necHo MoXe fia ce 3ananu.

Momow

HanonHete ja batepujarta, UCTO Taka nornegHeTe
B0 ,,3abeneluky 3a nonHeme"

Ypenor e HeucnpaseH

Mobapajte nomoLu of cepsuc

HeucnpasHy BHATPELLIHW MHCTaNaLum BO ypeaoT

Mobapajte nomoLu of cepBuc

Ypenot pabotu co lpeknHyBauoT € pacunax Mobapajte nomoLu of cepsuc
NPEKUHH
Jaku Bubpauun/ Ypenor e HeucnpaseH Mobapajte nomoLu of cepauc
byuasa
MonHa batepuja a NexuiuTeTo Ha ceunnoTo Tpeba a ce MCUUCTH AnartoT apxeTe ro NpaBo HafoMy KOH 3eMja na
paboTuTe nokparko NoTOa 3aMOYHETE CO CEeUete
Bpeme Tano ceunno 3aMeHeTe ro ceunnoTo
Jolua TeXHUKa Ha Ceuetbe Buau ,,CoBeTH 3a pabota“
barepwujarta He e cocem nonHa HanonHete ja batepujarta, UCTO Taka nornegHeTe
B0 ,3abeneLuKu 3a nofHewe"
Ceuunotoce apxu  batepujata e ckopo npasHa HanonHeTe ja batepujata, UCTO Taka norneagHeTe

6aBHo Hanpea-Hasag

BO ,3abenellku 3a nonHere”

lMpeonToBapeHOCT 3a BpeMe Ha paboTereTo

Cmanerte ro NpUTMCOKOT BP3 MaTepHjanor LUTO ro
ceyere

OapXyBatbe H CEePBHC

OpapXyBatbe, UNCTebe U UyBatbe
» Cekoraw cnepeteru GeSGQAHOCHMTe ynatcTea.

PenoBHO uncTeTe ro eNeKTPUUHKOT anar v iPXKauoT Ha
NMCTOT 3a Nunara buaejku HacobpaH MaTepujan Moxe Aa ro
nonpeuyBa iBUKEHETO.

WcuucTeTe ro npuchatoT 3a IUCTOT Ha NUNaTa, No MOXHOCT CO
KOMMpecKpaH Bo3ayx U1 Meka ueTka. [putoa, cexkoraty
NpBO U3BAAETE [0 NUCTOT 3a NNaTa Off ENEKTPUYHNOT anar.
OpnpxyBajTe ja hyHKLMOHANHOCTa Ha NpudatoT 3a
NUCTOBMTE Ha Nunata co ynotpeba Ha COOfBETHU CpeacTBa
3a NofiMauKyBarse.

Jakara HeuucToT1ja Ha eNeKTPMUHWOT anat MoXe fia joBefe
[0 NPeyuku unu aedeKTn. 3atoa MaTepujanuTe of Kou ce
€034aBa MHOTY NPaB NPK CeUeHETO, He CeueTe v of Aony
WNW Haf rasara.

Ype[ot uyBajTe ro Ha cyBo, be3beaHo MecTo BoH fodar Ha
Jeua.

He pegete apyru npeameTv Bp3 eNeKTPUUHKOT anar.

OppxyBatbe Ha baTepujata

3a ja nocTUrHeTe onTUManHa ynotpeba Ha batepujata

CnefeTe M CNEIHUTE YNaTCcTBa M MEPKM Ha NPETNasnuBOCT:

- 3awtwteTte ja batepujata of Bnara v Bofa.

- CknagupajTe ja batepujara Bo rpaH1uUM Ha Temneparypa
on-20°C - 50°C. He octaBajte ja batepujata Ha npumep
BO aBTOMOOMN Ha neto.

- barepujara nonHete ja 0iBOEHO, a He 0fEKA CTOM BO
ypenor.

- He ocraBajte ja batepujara Bo kocaukara U3noxeHa Ha
[IMPEKHa COHUEBA CBET/IMHA.

- OnTumanHata Temneparypa 3a uyBatbe Ha batepujata
n3Hecyea 5 °C.

- [oBpeMeHO UUCTETE M OTBOPUTE 3a IPOBETPYBAtLE Ha
barepujarta co Meka, unCTa 1 CyBa UeTka.

CkpaTteHOTO BpeMe Ha paboTa No NOMHEHETO MOKaXyBa ieka

barepujata e NOTPOLLEHA M MOPa 1 Ce 3aMEHH.
CepBucHa cnyba U COBETH NPU KOPUCTEHbE

CepsycHara cnyxba ke oaroBopu Ha Bawwwre npaiuatba BO
BpCKa CO NonpaBKara M 0fpXyBarbeTo Ha Balwmot nponssop
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Kako v pe3epBHUTE Aenosu. O3HaKK 3a eKcnnosuja u
MHopMaLMK 3a pe3epPBHUTE IENOBU UCTO TaKa Ke HajaeTe
Ha: www.bosch-pt.com

TUMOT 3a COBETYBatbe NP KOpUCTEHEe Ha Bosch Ke BK
NOMOrHe I0KOMKY MMaTe Nnpallatba 3a HaLKTe NPOU3BOLAM U
onpema.

3a cuTe npatliatba M Hapauku Ha Pe3epBHH 1enosH, Be
Monume HasegeTe ro 10-undpeHuot bpoj on
cneunduKaLmMoHaTa nnouka Ha Nnporu3BoaoT.

CeBepHa MakefoHuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MuTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./cakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

O.N.T.Y “POJKA”

Janu NykpoBcky 66; T.L| ABTokomaHga nokan 69
1000 Ckonje

E-nouwra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHUTENHN appeck Ha CepBUCH MOXe Aa HajaeTe
nop:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Tpancnopr

lpenopauanuTe TUTUYM-jOHCKM baTepum nopnexar Ha
bapatbata Ha 3akOHOT 3a onacHW Matepujanu. batepuute
MOJXe [1a ce TPaHCMOPTUPAAT CaMo Off CTPaHa Ha
KOPUCHUKOT, 6e3 noTpeba o LONONHUTENHM
KBanuhuKaumu.

Tpy NPeHOC Ha UCTHTE OA CTPaHa Ha TPETU ULA (Ha np.
BO3AYLLEH TPAHCMOPT MNK LUNEAKLM]a) HEOMXOAHO € Al ce
BHMMaBa Ha CrelujanHuTe HanoMeHu Ha ambanaxara 1
03HakwTe. Bo TakoB cnyuaj, Npu nofgroToBKara Ha npatkara
Mopa 1a Ce MOBUKA eKCNepPT 3a OMACHH CYNCTaHLM.
TpaHcnopTupajTe 1 batepumrTe camo JOKONKY KYKULITETO €
HEOLLTETEHO. 3aneneTe r' OTBOPEHUTE KOHTAKTH U
cnakyBajTe ja batepujata Ha Toj HAUMH LITO HEMa fia ce
IBWXM BO ambanaxara. Be Monume BHMMaBajTe Ha
€BEHTYa/H!Te JONONHUTENHU HALMOHANHU NPOMKUCH.

OtcTpaHyBame

?74 Enektpuunute ypeau, batepuute, onpemara u

77X ambanaxuTe Tpeba aa ce copTupaar 3a
noBTOpHa ynotpeba.
He thpnajte rv ypenute 1 batepunte Bo
[loMalLHaTa KaHTa 3a rybpe!

Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopen eBponckara perynatiea 2012/19/EU
€1eKTPUYHHTE anapaTu LWTO ce BOH ynoTpeba u aedekTHUTe
WK MCKOpUCTEHHTE baTepun cnope perynarmsara

2006/66/EC mopa ofaentHo aa ce cobepar 1 aa ce
peLnKnMpaar 3a nosTopHa ynotpeba.

[IoKONKy ce OTCTpaHyBaar HenpPaBu/IHO, eNEKTPUUHATA W
€1eKTPOHCKaTa ONpeMa MOXe [ia MMaar LUTETHU BNujaHuja
BP3 )XMBOTHATa CPeMHa 1 3[1paBjeTo Ha NyreTo Nopaaun
MOXHOTO NPUCYCTBO Ha ONACHU MaTepuy.

bartepuu:

NUTHYM-jOHCKH:

Be Mon1Me BHUMaBajTe Ha HanoMeHHTe BO 1eNoT TpaHcnopt
(Bnau , TpaHcnopt*, CTpaHuua 164).

Srpski

Sigurnosne napomene

Objasnjenje simbola
Procitajte uputstvo za rad.

OpSte uputstvo o opasnosti.

>

UPOZORENJE: Udaljite posmatrace.

[ |
$
==

Izvadite akumulator pre obavljanja radova
podesavanjaili ¢iS¢enja na bastenskom
uredaju ili ako bastenski uredaj ostane neko
vreme bez nadzora.

Ne koristiti na kisi.

W)
o

Za Ciséenje bastenskog uredaja ne koristite
bastensko crevo.

Nosite zastitu za odi.

Nosite zastitne rukavice.

DrZite ruke podalje od noza.

Opste sigurnosne napomene za elektricne alate
N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
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specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat. Propusti
u pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektricni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
Pojam ,elektri¢ni alat” upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektricne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Neradite sa elektri¢nim alatom u okolini ugroZenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme kori$cenja
elektricnog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao $to su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektri¢nog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektricni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektricnog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. DrZite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivicaili pokretnih delova. Osteceniili
umrseni kablovi povecavaju rizik od elektricnog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuije rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako ne mozete da izhegnete rad sa elektri¢nim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to Sta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektricnim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektricnog alata moZe rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. NoSenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni slem ili
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zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite
na struju ifili na akumulator, uzmete gaili nosite.
NosSenje elektri¢nog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljucivanje na struju ukljucenog elektri¢nog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuceve za podesavanje ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego Sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje kljuca za zavrtnjeve ili kljuca
prikacenog na rotirajuci deo elektri¢nog alata moze
rezultirati licnom povredom.

» lIzbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektriénim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. DrZite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.
Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moze
smanijiti rizike koji su povezani sa prasinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moZe prouzrokovati teske povrede
u deliéu sekunde.

Upotrebai briga o elektricnim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektri¢ni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

» Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekidac u kvaru.
Svaki elektricni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz uticnice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektri¢nog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego $to izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
priboraili pre nego Sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
sluc¢ajnog pokretanja elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekori$éene elektriéne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriscenje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektricni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alati pribor. Proverite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi mozda polomljeni
ili su tako osSteceni da je ugrozeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrZavanjem elektri¢nih alata.
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» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrzavanim alatom za se€enje sa oStrim secivima manja je
verovatnoca da ¢e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih mozZe voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, istim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.

Upotreba i briga o alatu na akumulatorski pogon

» Punite samo u aparatima za punjenje, koje je
preporucio proizvodac. Punjac koji je pogodan za jednu
vrstu akumulatorske baterije moZe stvoriti rizik od pozara
ako se koristi za drugaciju akumulatorsku bateriju.

» Upotrebljavajte elektricni alat samo zajedno sa
akumulatorskim baterijama namenjenim za njih.
Upotreba bilo kojih drugih akumulatorskih baterija moze
stvoriti rizik od povrede ili pozara.

» Drzite nekoriS¢enu akumulatorsku bateriju dalje od
drugih metalnih objekata, poput kancelarijskih
spajalica, novcica, kljuceva, eksera, zavrtnjaiili drugih
malih metalnih predmeta, koji mogu prouzrokovati
povezivanje jednog terminala sa drugim. Kratak spoj
izmedu baterijskih terminala moZe prouzrokovati
opekotine ili pozar.

» Kod pogresne primene iz akumulatorske baterije
moze biti izbacena tecnost. Izbegavajte kontakt sa
njom . Kod sluc¢ajnog kontakta isperite sa vodom. Ako
tecnost dospe u o¢i, potrazite i dodatnu lekarsku
pomoc¢. Tecnost iz akumulatora moze prouzrokovati
iritaciju ili opekotine.

» Ne koristite akumulatorsku bateriju ili alat koji je
ostecen ili modifikovan. Ostecene ili modifikovane
akumulatorske baterije mogu se ponasati nepredvidivo,
$to moze rezultirati pozarom, eksplozijom ili povredom.

» Ne izlazite akumulatorsku bateriju ili alat vatri ili
visokim temperaturama. |zlaganje vatri ili
temperaturama iznad 130°C moze prouzrokovati
eksploziju.

» Pridrzavajte se svih uputstava u vezi sa punjenjem i ne
punite akumulatorsku bateriju ili alat izvan
temperaturnog opsega naznacenog u uputstvima.
Nepropisno punjenje ili punjenje na temperaturama izvan
naznacenog opsega moZe ostetiti akumulatorsku bateriju i
povecati rizik od poZara.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati ocuvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

» Nikada ne servisirajte oStecene akumulatorske
baterije. Servisiranje akumulatorskih baterija treba da
vrse iskljucivo proizvodac ili ovlaséeni serviseri.

Sigurnosne napomene za testere sa sabljom

» Elektricni alat drzite samo za izolovane prihvatne
povrsine prilikom izvodenja radova gde rezni pribor
mozZe doci u kontakt sa skrivenim Zicama. Rezni pribor,
koji dode u kontakt sa provodnom zicom, moze dovesti
do toga da izloZeni metalni delovi elektri¢nog alata
postanu provodnici, $to rukovaoca moze izloziti
elektriénom udaru.

» Upotrebite stegu ili pronadite neki drugi praktican
nacin da obezbedite i pricvrstite predmet obrade za
stabilnu platformu. Predmet ¢e biti nestabilan ako ga
budete pridrzavali rukom ili sopstvenim telom, ¢ime
rizikujete da izgubite kontrolu nad predmetom.

» Ne koristite elektricni alat sa stremenom za drzanje
ako gumene obloge stremena za drZanje nedostaju ili
su oStecene. Zamenite stremen za drZanje novim ako
su gumene obloge na stremenu za drzanje ostecene.

» Drzite ruke podalje od podrucja testere. Ne hvatajte
ispod radnog komada. Pri kontaktu sa listom testere
postoji opasnost od povreda.

» Vodite elektricni alat samo ukljuc¢en na radni komad.
Inace postoji opasnost od povratnog udarca, ako
upotrebljeni alat zapne u radnom komadu.

» Vodite racuna da plo¢a podnoZja prilikom testerisanja
uvek naleze na predmet obrade. List testere se moze
zakaciti i dovesti do gubljenja kontrole nad elektri¢nim
alatom.

» Iskljucite po zavrSetku rada elektricni alat i izvucite
list testere, tek onda iz reza, kada se umiri. Tako Cete
izbeci povratni udarac i mozete sigurno ostaviti elektricni
alat.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
odlozite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

» Upotrebljavajte samo neostecene, besprekorne
listove testere. Izvijeni ili tupi listovi testere mogu se
slomiti, negativno uticati na presek ili prouzrokovati
povratan udarac.

» Ne kocite list testere posle iskljucivanja bo¢nim
pritiskanjem. List testere se mozZe ostetiti, slomiti ili
prouzrokovati povratni udarac.

» Dobro pricvrstite materijal. Radni komad ne
pridrzavajte rukom ili stopalom. Ne dodirujte nikakve
predmete ili pod testerom koja radi. Postoji opasnost
od udarca odbijanjem.

» Koristite odgovarajuce aparate za detekciju, da biste
pronasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite
lokalnog distributera elektricne energije. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moZze da dovede do pozara i
strujnog udara. Ostecenja gasovoda mogu da dovedu do
eksplozije. Prodiranje u cevovod sa vodom moze da
uzrokuje materijalnu Stetu.
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» Pre svih radova na elektriénom alatu (npr. odrzavanja,
zamene alata itd.) kao i pri njegovom transportu i
Cuvanju uvek izvadite akumulator i blokirajte prekida¢
za ukljuéivanje/iskljuéivanje u iskljuéenom polozaju. U
slucaju slucajnog aktiviranja prekidaca za ukljucivanje/
iskljucivanje postoji opasnost od povreda.

» Nosite rukavice, listovi testere su ostri i mogu da postanu
vreli prilikom rezanja.

» Koristite masku protiv prasine kada rezete drvo koje
je tretirano hemijskim sredstvom za zastitu drva.

» Ne menjajte komponente na uredaju. Postoji opasnost
od povreda.

» Upotrebljavajte samo originalni Bosch pribor.

Sigurnosne napomene i napomene za optimalno
rukovanje akumulatorom

» Proverite da i je proizvod iskljucen pre ulaganja
akumulatora. Ulaganje akumulatora u uklju¢en proizvod
moze da uzrokuje nesrece.

» Koristite samo akumulatore firme Bosch predvidene
za ovaj bastenski uredaj. Upotreba drugih akumulatora
moze da uzrokuje povrede i opasnost od pozara.

» Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.

=2 Zastititte akumulator od toplote (na primer i
g od trajnog suncevog zracenja), vatre, vode i
FV‘ vlage. Postoji opasnost od eksplozija.

» Nekoris¢eni akumulator drZite podalje od spajalica,
kovanica, kljuceva, eksera, zavrtanja ili drugih malih
metalnih predmeta koji bi mogli da uzrokuju
premoscivanje kontakata. Kratak spoj izmedu kontakta
akumulatora moze da uzrokuje opekotine ili pozar.

» Kod ostecenja i nestrucne upotrebe akumulatora
mogu izlaziti pare. Dovodite svezi vazduh i potrazite kod
tegoba nekog lekara. Pare mogu nadraziti disajne puteve.

» Koristite akumulator samo sa proizvodima ovog
proizvodaca. Samo tako se akumulator stiti od opasnog
preopterecenja.

» Baterija mozZe da se osteti oStrim predmetima, kao
npr. ekserima ili odvija¢ima zavrtnjeva ili usled
dejstva neke spoljne sile. MoZe da dode do internog
kratkog spoja i akumulatorska baterija moze da izgori,
dimi, eksplodira ili da se pregreje.

» Ne prespajajte akku kratko. Postoji opasnost od
eksplozija.

» Zastitite akumulator od vlage i vode.

» Cuvajte bastenski uredaj i akumulator samo u rasponu
temperature od =20 °C do 50 °C. Ne ostavljajte
akumulator npr. leti u automobilu.

» Cistite povremeno proreze za ventilaciju akumulatora sa
mekom, ¢istom i suvom Cetkicom.

Simboli

Sledeci simboli su vazni za ¢itanje i razumevanje uputstva za
upotrebu. Zapamtite simbole i njihovo znacenje. Pravilno
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tumacenje simbola pomaze vam da bolje i sigurnije koristite
proizvod.

Simbol

Znacenje
Koristite punja¢ samo u zatvorenim
prostorijama, u suvim uslovima.

Smer kretanja

Smer reakcije

Ukljucivanje

Isklju¢ivanje

Dozvoljena radnja

Zabranjena radnja

XIS 0[] w2y

Pribor / rezervni delovi

Opis proizvoda i primene
Procitajte sve bezbednosne napomene i sva
uputstva. Nepridrzavanje bezbednosnih
napomena i uputstava moze da uzrokuje
elektricni udar, pozar i/ili teske povrede.
Molimo pogledajte slike na zadnjem delu uputstva za
upotrebu.

Predvidena upotreba

Ovaj elektricni alat je namenjen za bastensku i ku¢nu
upotrebu.

Namenjen je za rezanje granja, a moze da se koristi i za
testerisanje drva, mekog metala (npr. bakra) i plo¢a od
gipskartona.

Prikladan je za krivudave i prave rezove.

Svakako se pridrzavajte preporuka o listu testere.

Prikazane komponente (vidi sliku A)

(1) Odvojivi stremen za drzanje

(2) Drzaclista testere

(3) Blokada lista testere

(4) Blokada stremena za drzanje

(5) Pokazivac stanja punjenja akumulatora

(6) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(7) Blokada ukljucivanja prekidaca za ukljucivanje/
iskljucivanje

(8) Listtestere

(9) Akumulator

(10) Punjac®
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(11) Drska (izolovana povrsina za hvatanje)

Tehnicki podaci

(12) Taster za deblokiranje akumulatora

a) Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u nasem
programu pribora.

Testera lisicji rep Keo
Broj artikla 3600H61A..
Nominalni napon” V= 18
Broj hodova u praznom hodu n, min™ 0-2300
Drzac alata SDS
Hod mm 20
Ucinak rezanja, maks. precnik
-udrvu mm 80
- umekom metalu mm 7
Masa prema postupku EPTA 01:2014% kg 1,4
Preporucena temperatura okruzenja prilikom punjenja © 0...+35
Dozvoljena temperatura okruzenja prilikom rada *' i skladi$tenja © -20...+50
Tip akumulatora PBA 18V...W-.
1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,
5,0 Ah, 6,0 Ah

A) Ogranitena snaga pri temperaturama <0 °C.
B) Zavisi od upotrebljene akumulatorske baterije

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodenja specifi¢nih za zemlje ovi podaci mogu da variraju.

Informacije o buci/vibracijama

Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu sa

EN 62841-2-11.

Pod A klasifikovan nivo zvu¢nog pritiska elektricnog alata
tipi¢no iznosi 74 dB(A). Nesigurnost K = 5 dB. Nivo buke
tokom rada moze da prekoraci navedene vrednosti.Nosite
zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija a, (zbir vektora triju pravaca) i
nesigurnost K su utvrdeni prema EN 62841-2-11:
Testerisanje iverice listom testere S 644 D:

=19 m/s’, K = 1,5 m/s,

Testerisanje drvenih greda listom testere S 644 D:

s = 20m/s’, K= 1,5m/s”.

Navedene ukupne vrednosti vibracija i navedene vrednosti
emisije buke su izmerene prema normiranom postupku
testiranja i mogu da se koriste za uporedivanje jednog
elektri¢nog alata sa drugim.

Navedene ukupne vrednosti vibracija i navedene vrednosti
emisije buke mogu da se koriste i za preliminarnu procenu
opterecenja.

Emisije vibracija i buke tokom stvarne upotrebe elektri¢nog
alata mogu da odstupaju od navedenih vrednosti, zavisno od
nacina upotrebe elektri¢nog alata, a narocito nacinu obrade
obratka; ako je potrebno, definisite bezbednosne mere za
zastitu rukovaoca koje se temelje na proceni izlozenosti
vibracijama tokom stvarnih uslova upotrebe (pri tome treba
uzeti u obzir sve udele radnih ciklusa, na primer vremena u

kojima je elektricni alat isklju¢en i vremena u kojima je on
ukljucen, ali radi bez opterecenja).

Montazairad

Postupak Slika Stranica
Obim isporuke A 213
Montiranje stremena za drZanje B 214
Provera ucvré¢enosti stremena za c 215
drzanje

Stavljanje/vadenije lista testere D 215
Provera ucvrscenostilista testere E 216
Stavljanje/vadenje akumulatora F 216
Ukljucivanje/iskljucivanje/ G-H 217
Upravljanje brojem hodova

Napomene za rad 1-J 218-219
Odrzavanje i Cis¢enje K 219
Biranje pribora L 220

Pustanje urad

» lzvadite bateriju pre svih radova na elektricnom alatu
(na primer odrzavanja, promene pribora itd.) kao i kod
njegovog transporta i cuvanja. Kod slu¢ajnog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost
od povrede.
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Stavljanje/vadenje akumulatora (vidi sliku F)
Napomena: Upotreba neprikladnih akumulatora moze
uzrokovati nepravilnosti ili ostecenje proizvoda.

UloZite napunjen akumulator (9). Proverite da li je
akumulator potpuno ulozen.

Radi vadenja akumulatora (9) iz uredaja pritisnite tipku za
deblokiranje akumulatora (12) i izvucite akumulator.

Prikaz statusa napunjenosti akumulatora

Pokazivac stanja punjenja akumulatora (5) signalizira jos
raspoloziv kapacitet akumulatora ili preopterecenje kad je
elektri¢ni alat ukljucen.

Lampica Kapacitet
Svetli 3 x zeleno >75%
Svetli 2 x zeleno 40-75%
Svetli 1 x zeleno 15-40%
Sporo treperi 1 x zeleno 0-15%

Rezimrada

Ukljucivanje/iskljucivanje (vidi sliku G)

Prvo pritisnite blokadu uklju¢ivanja (7), a zatim prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (6). Blokadu ukljucivanja (7)
mozete otpustiti kada elektri¢ni alat radi. Blokada
ukljucivanja (7) ce se ponovo uglaviti kada se elektricni alat
zaustavi.

Resavanje problema

Testera lisicji rep

Simptom
Elektricni alat ne radi

Moguci uzrok
Akumulator je ispraznjen
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Napomene zarad

» Uvek se pridrzavajte bezbednosnih napomena.

Promena lista testere

Koristite samo listove testere koji su prikladni za obradivani
materijal.

Pregled preporucenih listova testere naci ¢ete na kraju ovog
uputstva. Koristite samo preporucene listove testere.

Za testerisanje uskih krivi koristite uzak list testere.

Usisavanje prasine/piljevine

Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,

neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti $tetni po

zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske

reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje

se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,

posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta

(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi

azbest smeju koristiti samo strucnjaci.

- Dobro provetrite radno mesto.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise u Vasoj zemlji za materijale koje

treba obradivati.

» lIzbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
PraSine se mogu lako zapaliti.

ReSenje
Napunite akumulator, vidi i ,Napomene za
punjenje”

Elektricni alat je u kvaru

Kontaktirajte korisnicku sluzbu

Interni kabeli bastenskog uredaja su u kvaru

Kontaktirajte korisnicku sluzbu

Elektri¢ni alat radi sa
prekidima

Prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje je u kvaru

Kontaktirajte korisnicku sluzbu

Jake vibracije/buka Elektrini alat je u kvaru

Kontaktirajte korisnicku sluzbu

Trajanje testerisanja po Drzac lista testere mora da se o€isti
punjenju akumulatora

Drzite elektri¢ni alat u pravcu poda i pocnite
testerisanje

Je kratko List testere je istrosen

Zamenite list testere

Losa tehnika testerisanja

Vidi ,Napomene za rad”

Akumulator nije potpuno napunjen

Napunite akumulator, vidii ,Napomene za
punjenje”
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Simptom Moguci uzrok

List testere se polako ~ Akumulator je skoro ispraznjen
krece amo-tamo

ReSenje
Napunite akumulator, vidii ,Napomene za
punjenje”

Preoptereéenje za vreme rada

Smanjite pritisak elektri¢nog alata na granu

Odrzavanje i servisiranje

vew r

Odrzavanje, ciscenje i skladistenje
» Uvek se pridrZavajte bezbednosnih napomena.

Redovno Cistite elektri¢ni alat i drzac lista testere ako se
nakupio materijal i ako bi to moglo ometati kretanje.
Ocistite drzac lista testere po mogucnosti komprimovanim
vazduhom ili mekim kistom. U tu svrhu izvadite list testere iz
elektri¢nog alata. Odrzavajte funkcionalnost drzaca lista
testere pogodnim mazivima.

Jako oneciscenje elektri¢nog alata moZe da uzrokuje
neispravnosti u radu. Stoga ne testerisite materijale koji
razvijaju puno prasine odozdo ili iznad glave.

Cuvajte elektri¢ni alat na bezbednom i suvom mestu, van
dohvata dece.

Ne stavljajte druge predmete na elektricni alat.

Nega akumulatora

Da biste obezbedili optimalnu upotrebu akumulatora,

obratite paznju na sledece napomene i mere:

- Zaétitite akumulator od vlage i vode.

- Cuvajte bastenski uredaj i akumulator samo u rasponu
temperature od -20 °C do 50 °C. Ne ostavljajte
akumulator npr. leti u automobilu.

- Cuvajte akumulator odvojeno i ne u bastenskom uredaju.

- Ne ostavljajte akumulator pri direktnom sunc¢evom
zracenju u bastenskom uredaju.

- Optimalna temperatura za ¢uvanje akumulatora je 5 °C.

- Povremeno Cistite proreze za provetravanje akumulatora
mekim, Cistim i suvim kistom.

Znacajno skraceno vreme rada nakon punjenja pokazuje da

je akumulator istrosen i da ga je potrebno zameniti.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrZavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Molimo da kod svih pitanja i naru¢ivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj ploCici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis
Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546
Tel.: +381 117443122

Tel.: +38111 6416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Preporuceni litijum-jonski akumulatori podlezu zahtevima
propisa o opasnim materijama. Korisnik moze bez dodatnih
uslova transportovati akumulatore na drumu.

Kod slanja preko trecih lica (na primer vazdusnih
transportom ili Spedicijom) mora se obratiti paznja na
posebne zahteve u pogledu pakovanja i ozna¢avanja. Tada
se kod pripreme paketa za slanje mora pozvati stru¢njak za
opasne materije.

Akumulatorske baterije Saljite samo ako kuciste nije
osteceno. Odlepite otvorene kontakte i upakujte
akumulatorsku bateriju tako, da se ne pokrece u paketu.
Molimo da obratite paznju na eventualne dalje nationalne
propise.

Uklanjanje dubreta
LZ}Y{ Proizvode, akumulatore, pribor i pakovanja
72X treba odvesti na ekoloski savesno recikliranje.

Proizvode i akumulatore/baterije ne bacajte u
kucni otpad!

X

Samo za EU-zemlje:

Prema Evropskoj direktivi 2012/19/EU proizvodi koji nisu
vi$e upotrebljivi, a prema Evropskoj direktivi 2006/66/EZ
akumulatori/baterije koje su neispravne ili istroSene moraju
da se odvojeno sakupe i podvrgnu ekoloskoj daljnjoj obradi.
Ukoliko se elektronski i elektricni uredaji otklone u otpad na
neispravan nacin, moguce opasne materije mogu da imaju
Stetno dejstvo na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Akumulatorske baterije/baterije:
Li-jonska:

Molimo da obratite paznju na napomene u odeljku Transport
(videti , Transport®, Strana 170).
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Slovenscina

Varnostna navodila

Razlaga simbolov
Preberite si to navodilo za obratovanje.

Splo$no opozorilo na nevarnost.

OPOZORILO: Drzite osebe, ki stojijo v blizini,
stran.

Pred nastavitvijo ali Cis¢enjem naprave ali ko
naprave nekaj ¢asa ne nadzorujete, vzemite
akumulatorsko baterijo ven.

Ne uporabljajte pri dezju.

Za CisCenje vrtnega orodja ne smete
uporabljati cevi za zalivanje.

Nosite zas¢ito za o€i.

Nosite varnostne rokavice.

Ne priblizujte se nozem z rokami.

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja
N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,

navodila, ilustracije in
specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upoétevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.
Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.
Pojem elektri¢no orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno Cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.
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» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektricno orodje, poskrbite, da v
bliZini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzrociizgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtic elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtica na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Priozemljenih elektricnih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vticiin
ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganije elektricnega
udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je vase
telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
za elektri¢ni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektricno orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
zadelo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za
elektri¢ni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zas¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z
elektri¢nim orodjem lotite zrazumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, ce ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektri¢nega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zascito za o€i. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni ¢evlji, ki ne drsijo,
Celada ali zas¢ita za sluh, v ustreznih okolis¢inah
zmanj$ate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektriéno orodje izklopljeno. Ce elektriéno orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v poloZaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Kljuc ali izvijac, ki ga ne
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odstranite z vrtecega se dela elektri¢nega orodja, lahko
povzroci telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrZujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne pribliZzujte premikajocim se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ce imate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zbiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
priklju¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni
inignorirate varnostna nacela. V delcku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrZevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektri¢no orodje. Pravo elektri¢no
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, ¢e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektri¢no orodje,
ki ga ni mogoce nadzirati s stikalom, je nevarno in ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vtic iz vticnice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, Ce je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, Se preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Vzdrzujte elektricna orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnaniin da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju $e kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektriéno orodje
poskodovano, mora hiti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in Cista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so lazje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, ¢iste
in brez olja ali mascobe. Gladki ro¢aji in povrsine za

prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepri¢akovanih situacijah.

Uporaba in vzdrzevanje akumulatorskih orodij

» Akumulatorske baterije polnite samo s polnilniki, ki jih
priporoca proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen
doloceni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname, ¢e
ga boste uporabljali za polnjenje drugacnih
akumulatorskih baterij.

» V elektricnih orodjih uporabljajte le akumulatorske
baterije, ki so zanje predvidene. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij lahko povzroci telesne poskodbe
ali pozar.

» Akumulatorska baterija, ki je ne uporabljate, ne sme
priti v stik s kovinskimi predmeti, kot so pisarniske
sponke, kovanci, kljuci, Zeblji, vijaki in drugi manjsi
kovinski predmeti, ki bi lahko povzrocili premostitev
kontaktov. Kratek stik med akumulatorskimi kontakti
ima lahko za posledico opekline ali pozar.

» V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorske
baterije iztece tekoéina. Izogibajte se stiku z njo. Ce
tekocina vseeno po nakljucju pride v stik s koZo, jo
sperite z vodo. Ce pride tekotina v oéi, poistite
zdravnisko pomoc. Iztekajoca akumulatorska tekocina
lahko povzroci drazenje ali opekline.

» Ne uporabljajte poskodovanih ali prilagojenih
akumulatorskih baterij oz. orodij. Poskodovane ali
prilagojene akumulatorske baterije se lahko
nepredvidljivo obnasajo, kar lahko povzrodi pozar,
eksplozijo ali tveganje za poskodbe.

» Akumulatorske baterije ali orodja ne izpostavljajte
ognju ali previsoki temperaturi. Izpostavljenost ognju
ali vro€ini nad 130 °C lahko povzroci eksplozijo.

» Upostevajte navodila za polnjenje in ne polnite
akumulatorske baterije ali orodja pri temperaturi, ki je
izven obmoéja, navedenega v navodilih. Ce orodje
polnite na nepravilen nacin ali pri temperaturah, ki so
izven dolocenega obmodja, lahko pride do poskodb
akumulatorske baterije, kar poveca tveganje za pozar.

Servisiranje

» Vase elektricno orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.

» Nikdar ne popravljajte poskodovanih akumulatorskih
baterij. Akumulatorske baterije naj popravljale
proizvajalec ali pooblasceni serviser.

Varnostna opozorila za sabljaste zage

» Ko izvajate postopek, pri katerem lahko pride do stika
rezalnega nastavka s skrito Zico, elektricno orodje
drzite za izolirane rocaje. Ob stiku rezalnega nastavka z
Zico pod napetostjo se lahko elektri¢na napetost prenese
na kovinske dele elektri¢nega orodja, uporabnik pa lahko
ob tem dozivi elektricni udar.

» Zazascito in pritrditev obdelovanca na stabilno
podlago uporabite spono ali kakSen drug prirocen
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nacin. Obdelovanec ni stabilen, ¢e ga drzite z roko ali ga
skusate zas¢ititi s svojim telesom. Tak$en nacin lahko
povzrocCi izgubo nadzora nad obdelovancem.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja z drzalom, ce
gumijast pla$é na drzalu manjka ali je poskodovan. Ce
je gumijast plas¢ na drzalu poskodovan, zamenjajte
drzalo z novim.

» Obmocju Zaganja se ne pribliZujte z rokami. Ne segajte
pod obdelovanec. Stik z zaginim listom lahko povzroci
telesne poskodbe.

» Obdelovancu se pribliZajte samo z vklopljenim
elektri¢nim orodjem. V nasprotnem primeru obstaja
nevarnost, da se bo vsadno orodje zataknilo v
obdelovanec in povzrocilo povratni udarec.

» Podnozje mora med Zaganjem vedno sloneti na
ohdelovancu. Zagin list se lahko zatakne, zaradi ¢esar
lahko izgubite nadzor nad elektriénim orodjem.

» Po zakljucenem delovnem postopku izklopite
elektri¢no orodje in potegnite Zagin list iz zareze Sele,
ko list povsem obmiruje. Tako se boste izognili
povratnemu udarcu, elektri¢no orodje pa boste varno
odlozili.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Nastavek se lahko zatakne,
zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad elektri¢nim
orodjem.

» Uporabljajte le neposkodovane, brezhibne zagine
liste. Skrivljeni ali neostri Zagini listi se lahko zlomijo,
slab3ajo rez ali povzrocijo povratni udarec.

» Po izklopu Zaginega lista ne ustavljajte z bo¢nim
pritiskanjem. Zagin list se lahko poskoduje, zlomi ali
povzroCi povratni udarec.

» Material dobro vpnite. Obdelovanca ne podpirajte z
roko ali nogo. Z delujoco Zago se ne dotikajte
predmetov ali tal. Obstaja nevarnost povratnega udarca.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzroci poZar ali
elektri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omreZje paima za
posledico materialno $kodo.

» Pred zacetkom dela na elektricnem orodju ter pri
transportu in shranjevanju (npr. pri vzdrZevaniju,
menjavi orodja, ipd.) vzmete ven akumulatorske
baterije in zablokirajte vklopno/izklopno stikalo v
polozaju izklop. Pri nenamernem pritisku vklopnega/
izklopnega stikala obstaja nevarnost poskodbe.

» Nosite rokavice, zagini listi so ostri in lahko postanejo
vroci med rezanjem.

» Uporabite maska za zascito proti prahu, ko rezete les,
ki je bil obdelan s kemic¢nim zas¢itnim sredstvom za
les.

» Na napravi ne spreminjajte nikakrsnih komponent.
Obstaja nevarnost telesnih poskodb.

» Uporabljajte le originalen Boschev pribor.
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Varnostna navodila navodila za optimalno
uporabo akumulatorske baterije

» Preden vstavite akumulatorsko baterijo, se
prepricajte, ali je izdelek izklopljen. Vstavljanje
akumulatorske baterije v vrtno orodje, ki je vklopljeno,
lahko povzroci nesrece.

» Uporabljajte le akumulatorske baterije Bosch, ki so
predvidene za to vrtno orodje. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij lahko povzroci poskodbe in vodi
do nevarnosti pozara.

» Akumulatorske baterije ne odpirajte. Nevarnost
kratkega stika.

Zascitite akumulatorsko baterijo pred
m vrocino (npr. tudi pred stalnim son¢nim

7 obsevanjem) ognj_em, vodo in vlaZnostjo.
BN Nevarnost eksplozije.

» Neuporabljene akumulatorske baterije se ne smejo
nahajati v bliZini pisarniskih sponk, kovancev, kljucev,
Zebljev, vijakov ali drugih majhnih kovinskih
predmetov, ki bi lahko povzrocili premostitev
kontaktov. Kratek stik med kontaktoma akumulatorske
baterije lahko povzroci opekline ali pozar.

» Pri poskodbi in nepravilni uporabi akumulatorske
baterije lahko izstopijo Skodljivi hlapi. Prezracite to
obmocje in v primeru zdravstvenih teZav poiscite
zdravnisko pomoc. Ti hlapi lahko povzrocijo drazenje
dihalnih poti.

» Akumulatorsko baterijo uporabljajte samo z izdelki
proizvajalca. Le tako je akumulatorska baterija zas¢itena
pred nevarno preobremenitvijo.

» Konicasti predmeti, kot so na primer Zeblji ali izvijaci,
in zunaniji vplivi lahko poskodujejo akumulatorsko
baterijo. Pojavi se lahko kratek stik, zaradi katerega lahko
akumulatorska baterija zgori, se osmodi, pregreje ali
eksplodira.

» Kratko spajanje akumulatorske baterije ni dovoljeno.
Nevarnost eksplozije.

» Akumulatorsko baterijo morate zavarovati pred vlago in
vodo.

» Vrtno orodje in akumulatorsko baterijo skladis¢ite v
temperaturnem obmocju od -20 °C do 50 °C. Npr. poleti
akumulatorske baterije ne smete pustiti lezati na soncu v
avtomobilu.

» Zracne reze akumulatorske baterije ob¢asno ocistite z
mehkim, €istim in suhim ¢opicem.

Simboli

Naslednji simboli so pomembni za branje in razumevanje
navodila za obratovanje. Zapomnite si simbole in njihov
pomen. Pravilna razlaga simbolov vam pomaga, da boste
izdelek bolje in varneje uporabljali.

Simbol Pomen

{3

Polnilno napravo uporabljajte le v
notranjih prostorih pod suhimi pogoji.
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Simbol Pomen

Smer premikanja

Smer reakcije

Vklop

Izklop

Kako je dovoljeno delati

Kako je prepovedano delati

XIS [O=|=|

Pribor/nadomestni deli

Opis izdelka in storitev

Preberite varnostna navodila in opozorila.
Neupostevanje varnostnih navodil in opozoril
lahko povzroci elektricni udar, pozar in/ali
tezke poskodbe.
Prosimo upostevajte slike na zadnjem delu navodila za
obratovanje.

Namenska uporaba

To elektricno orodje je namenjeno za vrtno in hi$no uporabo.
Namenjeno je za rezanje vej, kot tudi za Zaganije lesa, mehkih
kovin (npr. baker) in mavénih kartonskih plosc.

Primerno je za vijugaste in ravne reze.

Obvezno upostevajte priporocila glede uporabe zaginih
listov.

Komponente na sliki (glejte sliko A)

(1) Snemljivodrzalo

(2) Pritrdisce Zaginega lista

(3) Aretiranje Zaginega lista

(4) Aretiranje drzala

(5) Prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije
(6) Stikalo za vklop/izklop

(7) Zapora vklopa vklopnega/izklopnega stikala
(8) Zaginlist

(9) Akumulatorska baterija

(10) Polnilna naprava®

(11) Rocaj (izolirana povrsina rocaja)

(12) Gumb za sprostitev akumulatorske baterije

a) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega
dobave. Celoten pribor je del naSega programa pribora.

Tehnicni podatki
Zagalisi¢arka Keo
Stevilka artikla 3600 H61A..
Nazivna napetost” = 18
Stevilo hodov v prostem teku n, min’* 0-2300
Prijemalo za orodje SDS
Hod mm 20
Zmogljivost rezanja, maks. premer
- les mm 80
- mehka kovina mm 7
Teza v skladu z EPTA-Procedure 01:2014° kg 1,4
Priporo¢ena temperatura okolice med polnjenjem £ 0...+35
Dovoljena temperatura okolice med delovanjem* in med < -20...+50
skladis¢enjem
Tip akumulatorske baterije PBA 18V...W-.
1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,
5,0 Ah, 6,0 Ah

A) Omejena zmogljivost pri temperaturah pod 0 °C.
B) Odvisno od uporabljene akumulatorske baterije

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/tresljajih

Merilne vrednosti hrupa izracunane v skladu z
EN62841-2-11.

A-vrednotena raven zvo¢nega tlaka za elektri¢no orodje
obicajno znasa 74 dB(A). Negotovost K = 5 dB. Raven hrupa
med delom lahko preseze navedene vrednosti.Uporabite
zascito za sluh!

F0161944741(16.08.2022)
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Skupne vrednosti vibracij a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K izracunane v skladu z EN 62841-2-11:
Zaganje iverne plosce z zaginim listom S 644 D:

s = 19m/s’, K= 1,5m/s?,

Zaganje lesenih tramov z Zaginim listom S 644 D:

s = 20m/s%, K = 1,5 m/s”.

Da je bila podana skupna vrednost/so bile podane skupne
vrednosti nihanja in podana vrednost/podane vrednosti
zvocnih emisij izmerjena/izmerjene po standardiziranem
kontrolnem postopku in se jo/jih lahko uporablja kot
primerjavo za drugo elektri¢no orodje.

Da je mogoce uporabljati podano skupno vrednost/podane
skupne vrednosti nihanja in podano vrednost/podane
vrednosti zvo¢nih emisij tudi za zacasno oceno obremenitve.
Da lahko odstopajo nihajne emisije in emisije hrupa med
dejansko uporabo elektri¢nega orodja od podanih vrednosti,
glede na to, kako se uporablja elektri¢no orodje in Se
posebej od tega, kateri obdelovanec je v delu; le te pa je
treba zaradi potrebe zavarovanja in zascite uporabnika
orodja dolocati, na podlagi obremenitve zaradi nihanja
orodja v ¢asu njegove dejanske uporabe v realnih
okolis¢inah (pri Cemer je treba upostevati vse dejavnike
obratovalnega cikla, kot so na primer Casi, v katerih je
elektricno orodje izklopljeno, in ¢asi, v katerih je orodje sicer
vklopljeno, vendar deluje brez obremenitve).

Montaza in obratovanje

Cilj delovanja Slika Stran
Obseg posiljke A 213
Montaza drzala B 214
Preverjanje dobre pritrjenosti drzala C 215
Namestitev/odstranitev Zaginega D 215
lista

Preverjanje dobre pritrjenosti E 216
Zaginega lista

Namestitev/odstranitev F 216
akumulatorske baterije

Vklop/izklop/Krmiljenje Stevila G-H 217
hodov

Delovna navodila 1-J 218-219
Vzdrzevanje in ¢iSCenje K 219
Izbor pribora L 220

Zagon

» Pred zacetkom kakrsnihkoli del na elektricnem orodju
(na primer vzdrZevanje, zamenjava orodja in
podobno) kakor tudi med transportiranjem in
shranjevanjem je treba iz elektricnega orodja
odstraniti akumulatorsko baterijo. Pri nenamernem
aktiviranju vklopno/izklopnega stikala obstaja nevarnost
telesnih poskodb.
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Vstavljanje/odstranitev akumulatorske baterije
(glejte sliko F)

Opozorilo: Ce uporabljate akumulatorske baterije, ki niso
primerne, lahko to povzroci poskodba izdelka.

Vstavite napolnjeno akumulatorsko baterijo (9). Zagotovite,
da bo akumulatorska baterija v celoti vstavljena.

Ce zelite akumulatorsko baterijo (9) odstraniti iz naprave,
pritisnite deblokirno tipko akumulatorske baterije (12) in
potegnite akumulatorsko baterijo ven.

Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske
baterije

Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije (5) pri
vklopljenem elektri¢nem orodju signalizira razpoloZljivo

kapaciteto akumulatorske baterije 0z. njeno
preobremenitev.

LED Kapaciteta
Neutripajoca lucka 3 x zelena >75%
Neutripajoca lucka 2 x zelena 40-75%
Neutripajo¢a lucka 1 x zelena 15-40%
Pocasi utripajoca lu¢ 1 x zelena 0-15%

Delovanje
Vklop/izklop (glejte sliko G)

Pritisnite najprej zaporo vklopa (7) in nato vklopno/izklopno
stikalo (6). Zaporo vklopa (7) lahko sprostite med delujo¢im
elektri¢nim orodjem. Zapora vklopa (7) ponovno zaskodi,
¢im se elektri¢no orodje zaustavi.

Delovna navodila

» Vedno upostevajte varnostna navodila.

Izbira Zaginega lista

Uporabite samo Zagine liste, ki so primerni za material, ki ga
obdelujete.

Pregled priporocenih Zaginih listov se nahaja na koncu tega
navodila. Uporabljajte le Zagine liste, ki jih priporo¢amo.

Pri Zaganju ozkih krivulj uporabite ozki Zagin list.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov, npr. svincenega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin lahko $koduje zdravju.
Dotik ali vdihavanije tega prahu lahko povzrodi alergi¢ne
reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali drugih prisotnih
oseb.

Dolocene vrste prahu, kot je npr. prah hrastovine ali
bukovja, so rakotvorne, Se posebej skupaj z dodatnimi
snovmi za obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za les).
Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le
strokovnjaki.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.
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- Priporocamo, da nosite zas¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovane
materiale.

Iskanje napak

Zagalisicarka

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah
se lahko hitro vname.

Simptom Mozen vzrok Odprava napake
Elektricno orodje ne  Izpraznitev akumulatorske baterije Polnjenje akumulatorske baterije, glejte tudi
deluje "Navodila za polnjenje"
Elektricno orodje je pokvarjeno Kontaktirajte servisno sluzbo
Okvarjena interna kabelska napeljava vrtnega Kontaktirajte servisno sluzbo
orodja
Elektri¢no orodje Okvarjeno vklopno/izklopno stikalo Kontaktirajte servisno sluzbo

deluje s prekinitvami

Mocne vibracije/zvoki  Elektri¢no orodje je pokvarjeno

Kontaktirajte servisno sluzbo

Kratko trajanje Zaganja Prijemalo Zaginega lista je treba ocistiti
pri vsaki napolnitvi

PridrZite elektri¢no orodje navzdol in pri¢nite z
Zaganjem

akumulatorske baterije Obrabljen zagin list

Zamenjajte Zagin list

Slaba tehnika zaganja

glejte "Delovna navodila"

Akumulatorska baterija ni do konca napolnjena

Polnjenje akumulatorske baterije, glejte tudi
"Navodila za polnjenje"

Zagin list se premika
pocasi sem ter tja

Akumulatorska energija je domala izpraznjena

Polnjenje akumulatorske baterije, glejte tudi
"Navodila za polnjenje”

Preobremenitev med obratovanjem

Zmanjsajte pritiskanje elektricnega orodja proti
veji

Vzdrzevanje in servisiranje

Negovanje akumulatorske baterije

Da bi zagotovili optimalno uporabo akumulatorske baterije,

Vzdrzevanje, ¢iSc¢enje in skladiscenje
» Vedno upostevajte varnostna navodila.

Elektri¢no orodje in pritrdiSCe Zaginega lista redno ocistite,
ko se je nabral material, ki bi lahko motil gibanje.
PritrdiSce Zaginega lista najprej oCistite s stisnjenim zrakom

upostevajte naslednja opozorila in ukrepe:

- Akumulatorsko baterijo morate zavarovati pred vlago in
vodo.

- Vrtno orodje in akumulatorsko baterijo skladis¢ite v
temperaturnem obmocju od -20 °C do 50 °C. Npr. poleti
akumulatorske baterije ne smete pustiti leZati na soncu v

ali mehkim ¢opic¢em. V ta namen Zagin list odstranite iz avtomobilu.
elektricnega orodja. Za ohranitev funkcijske sposobnosti - Skladiscite akumulatorsko baterijo loceno in ne v vrtnem
Zaginega lista, ga mazite z ustreznimi mazalnimi sredstvi. orodju.

Mocno umazano orodje ima za posledico motnje v delovanju.
Materialov, ki pri Zaganju povzro¢ajo mocno prasenje, zato
ne Zagajte od spodaj ali nad glavo.

Elektricno orodje hranite na varnem, suhem mestu, ki ni

- Ne puscajte akumulatorske baterije v vrtnem orodju, ko
sonce direktno sije nanj.

- Optimalna temperatura za shranjevanje akumulatorske
baterije zna$a 5 °C.

dostopno otrokom. . . L .

. . . . - Zractne reze akumulatorske baterije ob¢asno ocistite z
Ne postavljajte nobenih drugih predmetov na elektricno mehkim, Gistim in suhim copicem
orodje. ’ '

Mocno skrajsan ¢as delovanja po napolnitvi nakazuje, da je
akumulatorska baterija izrabljena in se mora nadomestiti.
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Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede
popravila in vzdrZevanja izdelka ter nadomestnih delov.
Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski plo¢ici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.0.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail: servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Za priporocene litij-ionske akumulatorske baterije veljajo
zahteve zakona o nevarnih snoveh. Uporabnik lahko
akumulatorske baterije brez omejitev prevaza po cesti.

Pri posiljkah, ki jih opravijo tretje osebe (npr. zracni
transport ali Spedicija), je treba upostevati posebne zahteve
glede embalaZe in oznak. Pri pripravi odpreme mora
obvezno sodelovati strokovnjak za nevarne snovi.
Akumulatorske baterije posiljajte samo, ¢e je njihovo ohisje
neposkodovano. Prelepite odprte kontakte in akumulatorsko
baterijo zapakirajte tako, da se v embalazi ne premika.
Upostevajte tudi morebitne druge nacionalne predpise.

Odlaganje
?74 Odpadne izdelke, akumulatorske baterije,
7eX] pribor in embalazo morate reciklirati v skladu z

varstvom okolja.

lzdelke in akumulatorskih/navadnih baterij ne
smete odvreci med gospodinjske odpadke!

X

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU se morajo izdelki, ki niso
ve¢ v uporabi ter v skladu z Direktivo 2006/66/ES se morajo
okvarjene ali obrabljene akumulatorske baterije/baterije
zbirati lo¢eno in se okolju prijazno reciklirati.

Odpadna elektri¢na in elektronska oprema, ki ni zavrzena
strokovno, lahko negativno vpliva na okolje in zdravje ljudi,
saj morda vsebuje nevarne snovi.

Akumulatorske/obicajne baterije:

Litijevi ioni:

Upostevajte navodila v poglavju , Transport” (glejte
LTransport”, Stran 177).
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Hrvatski

Sigurnosne napomene

Objasnjenje simbola
Procitajte prirucnik za uporabu.

Opca napomena o opasnosti.

>

UPOZORENJE: Udaljite promatrace.

|
3
==

Izvadite akumulator prije obavljanja radova
namjestanja ili ¢iS¢enja na vrtnom uredaju ili
ako vrtni uredaj neko vrijeme ostaje bez
nadzora.

Ne rabite na kisi.

O s

Za ¢iScenje vrtnog uredaja ne rabite vrtno
crijevo.

Nosite stitnik za oci.
Nosite zastitne rukavice.

2 Drzite Sake dalje od noza.
Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne
alate

N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektricnim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektri¢ne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).
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Sigurnost na radnom mjestu

>

>

>

Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

Ne radite s elektri¢nim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinovaili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.
Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moZe uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektri¢na sigurnost

>

>

Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utikac na
kojem nisu vrSene preinake i odgovarajuca uticnica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektricnog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.
Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektricni alat povecava opasnost od
strujnog udara.

Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten prikljucni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

Ako s elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

Ako ne mozZete izhjeéi upotrebu elektricnog alatau
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

>

Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moze uzrokovati ozbiljne
ozljede.

Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

>

>

Sprijecite svako nehoti¢no ukljucivanje uredaja. Prije
nego Sto Cete utaknuti utikac u uticnicu ifili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod noSenja elektricnog alata imate prst
na prekidacu ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢no
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanije ili kljuc. Alat li klju¢ koji se nalazi u
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.
Izbjegavajte neuobicajene poloZaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj naCin moZete elektricni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odjecu, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomicni
dijelovi.

Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti moguénost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

Nemojte postati previse bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato Sto alat cesto upotrebljavate i
smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

>

>

>

Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao cete
obaviti lakSe, brze i sigurnije.

neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze
ukljucivati i iskljucivati opasan je i mora se popraviti.

Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehoticno ukljucivanje elektricnog alata.
Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektricni alati suopasniakos
njima rade neiskusne osobe.

Redovno odrzavaijte elektricne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi
uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili oSteceni tako
da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe oStecene dijelove treba
popraviti. LoSe odrZavani elektri¢ni alati uzrok su mnogih
nezgoda.

Rezne alate odrzavajte ostrim i ¢istim. Pazljivo
odrZavani rezni alati s oStrim ostricama manije ce se
zaglavljivati i lakse se s njima radi.

Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
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odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektri¢nog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moze dovesti do opasnih situacija.

» Rucke i zahvatne povrsine odrzavajte suhima, Cistima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se tesko kontrolira u neocekivanim situacijama.

Upotreba i odrzavanje akumulatorskih alata

» Akumulatorsku bateriju punite iskljucivo punjacima
koje preporucuje proizvodac. Ako punjac predviden za
jednu odredenu vrstu kompleta baterija rabite s drugim
kompletom baterija, postoji opasnost od pozara.

» Elektricne alate upotrebljavajte iskljucivo s posebnim,
namjenskim kompletima baterija. Upotreba drugih
kompleta baterija moze dovesti do ozljeda i opasnosti od
poZara.

» Komplete baterija dok ih ne upotrebljavate drzite
dalje od uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
cavala, vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji
bi mogli uzrokovati premoscenje kontakata. Kratki
spoj izmedu kontakata baterije moze uzrokovati opekline
ili pozar.

» Kod pogresne primjene iz baterije moze isteci
tekucina. Izbjegavajte kontakt s ovom teku¢inom.
Kod slucajnog kontakta zahvac¢eno mjesto treba
isprati vodom. Ako vam tekucina ude u oci, zatrazZite
pomo¢ lijecnika. Tekudina istekla iz baterije moze
uzrokovati nadraZenost koze i opekline.

» Ne upotrebljavajte oStecene ili izmijenjene komplete
baterija ni alate. Ostecene iliizmijenjene baterije
podloZne su nepredvidivom ponasanju i mogu uzrokovati
pozar, eksploziju ili ozljede.

» Drizite alat i komplet baterija dalje od vatre i visokih
temperatura. Izlaganje vatri ili temperaturi vi$oj od 130
°C moze uzrokovati eksploziju.

» Postujte sve upute za punjenje i komplet baterijai alat
ne punite pri temperaturama izvan vrijednosti koje su
propisane i navedene u uputama. Nepravilno punjenje
ili punjenje pri temperaturama vis$im od propisanih moze
ostetiti bateriju i povecati opasnost od pozara.

Servisiranje

» Popravak elektricnog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisai iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako ce biti zajam¢en siguran rad
s uredajem.

» Nikada ne servisirajte oStecene komplete baterija.
Servisiranje kompleta baterija smiju obavljati iskljucivo
proizvodaci i ovlasteni serviseri.

Upute za sigurnost za sabljaste pile

» Elektricni alat drzite iskljucivo za izolirane prihvatne
povrsine ako izvodite radove kod kojih bi pribor za
rezanje mogao zahvatiti skrivene elektri¢ne vodove.
Ako pribor za rezanje dode u doticaj sa Zicama pod
naponom i metalni ¢e dijelovi elektri¢nog alata biti pod
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naponom, $to moZe dovesti do elektricnog udara
rukovaoca.

» Klijestima ili na drugaciji pametan nacin ucvrstite i
podloZite izradak na stabilnoj platformi. Ako izradak
drzite rukom ili uz tijelo, bit ¢e nestabilan i postoji
moguénost gubitka kontrole.

» Ne rabite elektricni alat sa stremenom za drZanje ako
gumeni ovoji stremena za drZanje nedostaju ili su
osteceni. Zamijenite stremen za drzanje novim ako su
gumeni ovoji na stremenu za drzanje oSteceni.

» Ruke drzite dalje od podrucja rezanja. Ne posezite
ispod izratka. Kod dodira lista pile postoji opasnost od
ozljeda.

» Elektricni alat priblizavajte izratku samo u uklju¢enom
stanju. Inace postoji opasnost od povratnog udarca ako
bi se radni alat zaglavio u izratku.

» Pazite da ploc¢a podnozja kod piljenja uvijek nalijeze
na izradak. List pile se mozZe zaglaviti $to moze dovesti
gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.

» Nakon zavrsenog radnog postupka iskljucite elektricni
alat, a list pile izvucite iz reza tek nakon sto se
zaustavi. Na taj ¢ete nacin izbjeci povratni udarac, a
elektri¢ni alat mozZete sigurno odloZiti.

» Prije odlaganja elektricnog alata pricekajte da se
zaustavi. Radni alat se mozZe zaglaviti $to moze dovesti do
gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.

» Koristite samo neostecene, besprijekorne listove pile.
Savijeni ili tupi listovi pile mogu se odlomiti, negativno
utjecati na kvalitetu rezanja ili prouzroiti povratni
udarac.

» Nakon iskljucivania list pile ne kocite bo¢nim
pritiskanjem. List pile se mozZe ostetiti, odlomiti ili
prouzrociti povratni udarac.

» Dobro stegnite materijal. Izradak nemojte poduprijeti
rukom ili stopalom. Ne dodirujte predmete ili tlo pilom
koja radi. Postoji opasnost od povratnog udarca.

» Koristite prikladne detektore kako biste pronasli
skrivene opskrbne vodove ili zatrazite pomoc¢ lokalnog
distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moZe
dovesti do pozara i elektricnog udara. Osteéenje plinske
cijevi moZe dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne
cijevi uzrokuje materijalne Stete.

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu (npr.
odrZzavanja, zamjene alata itd.) te prilikom njegovog
transporta i cuvanja uvijek izvadite akumulator i
blokirajte sklopku za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje u
isklju¢enom polozaju. U slu¢aju nenamjernog aktiviranja
sklopke za ukljucivanje/iskljuCivanje postoji opasnost od
ozljeda.

» Nosite rukavice, listovi pile su ostri i prilikom rezanja
mogu postati vruéi.

» Prilikom rezanja drva tretiranog kemijskim sredstvom
za zastitu drva rabite masku protiv prasine.

» Ne mijenjajte komponente na uredaju. Postoji
opasnost od ozljeda.

» Koristite samo originalan Bosch pribor.
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Sigurnosne napomene i napomene za optimalno
rukovanje akumulatorom

» Prije umetanja akumulatora pobrinite se za to da je
proizvod iskljuc¢en. Umetanje akumulatora u ukljucen
proizvod moze uzrokovati nesrece.

» Rabite samo akumulatore tvrtke Bosch predvidene za
ovaj vrtni uredaj. Uporaba drugih akumulatora moze
uzrokovati ozljede i opasnost od pozara.

» Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od kratkog
spoja.

Zastitite akumulator od vruéine (ukljucujuci

npr. trajno suncano zracenje), vatre, vode i

vlage. Postoji opasnost od eksplozije.

4

» Nekoristene akumulatore cuvajte dalje od uredskih
spajalica, kovanica, kljuceva, ¢avala, vijaka ili drugih
malih metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati
premoscivanje kontakata. Kratki spoj izmedu
akumulatorskih kontakata moZe uzrokovati opekline ili
poZar.

» Uslucaju ostecenja i neispravne uporabe akumulatora
mogu izlaziti pare. Provjetrite podrucje i u slucaju
tegoba potrazite lije¢nicku pomoé. Pare mogu podraziti
disne putove.

» Aku-bateriju koristite samo u proizvodima
proizvodaca. Samo na ovaj nacin je aku-baterija
zasticena od opasnog preopterecenja.

» O0strim predmetima kao $to su npr. ¢avli, odvijaci ili
djelovanjem vanjske sile aku-baterija se moZe ostetiti.
Moze doci do unutrasnjeg kratkog spoja i aku-baterija
moze izgorjeti, razviti dim, eksplodirati ili se pregrijati.

» Ne spajajte akumulator kratko. Postoji opasnost od
eksplozije.

» Zastitite akumulator od vlage i vode.

» Skladistite vrtni uredaj i akumulator samo u rasponu
temperature od 20 °C do 50 °C. Ne ostavljajte
akumulator npr. ljeti u automobilu.

» Povremeno Cistite ventilacijske proreze akumulatora
mekim, Cistim i suhim kistom.

Simboli

Sljedeci simboli vazni su za Citanje i razumijevanije priru¢nika
za uporabu. Zapamtite simbole i njihovo znacenje. Ispravno
tumacenje simbola pomoci ¢e vam da bolje i sigurnije rabite
proizvod.

Simbol

{3

/‘ Smier kretanja
I

Znacenje

Rabite punja¢ samo u zatvorenim
prostorijama, u suhim uvjetima.

Simbol Znacenje

Smier reakcije

Ukljucivanje

Iskljucivanje

Dopustena radnja

Zabranjena radnja

X< I0=|=>

Pribor / rezervni dijelovi

Opis proizvoda i radova

Procitajte sve sigurnosne napomene i
upute. Nepridrzavanje sigurnosnih napomenai
uputa moze uzrokovati elektricni udar, pozar i/
ili teSke ozljede.

Molimo pogledajte slike na straznjem dijelu priru¢nika za
uporabu.

Namjenska uporaba

Ovaj elektricni alat namijenjen je za vrtnu i ku¢nu uporabu.
Namijenjen je za rezanje grana, a moguce ga je rabiti i za
piljenje drva, mekog metala (npr. bakra) i gipskartonskih
ploca.

Prikladan je za zavojite i ravne rezove.

Svakako se pridrzavajte preporuka za list pile.

Prikazane komponente (vidi sliku A)

(1) Odvojiv stremen za drzanje

(2) Zahvatniklista pile

(3) Blokadallista pile

(4) Blokada stremena za drzanje

(5) Pokaziva¢ napunjenosti akumulatora
(6) Sklopka za ukljucivanje/iskljucivanje
(7)  Uklopni zapor sklopke za ukljucivanje/iskljucivanje
(8) Listpile

(9) Akumulator

(10) Punjac®

(11) Rucka (izolirana prihvatna povrsina)
(12) Tipka za deblokiranje akumulatora

a) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu
pribora.
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Tehnicki podatci
Sabljasta pila Keo
Broj artikla 3600H61A..
Nazivni napon” V= 18
Broj hodova u praznom hodu n,, min’* 0-2300
Zahvatnik alata SDS
Hod mm 20
Ucinak rezanja, maks. promjer
-udrvu mm 80
- umekom metalu mm 7
Masa prema postupku EPTA 01:2014% kg 1,4
Preporucena okolna temperatura prilikom punjenja © 0...+35
Dopustena okolna temperatura prilikom rada” i skladistenja © -20... +50
Vrsta akumulatora PBA 18V...W-.
1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,
5,0 Ah, 6,0 Ah

A) Ograniceni ucinak kod temperatura <0 °C.
B) Ovisno o koristenoj aku-bateriji

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja napona i u izvedbama specificnim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno
EN62841-2-11.

Razina buke elektri¢énog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no
74 dB(A). Nesigurnost K = 5 dB. Razina buke pri radu moze
prelaziti navedene vrijednosti.Nosite zastitu za usi!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj triju
smjerova) i nesigurnost utvrdeni u skladu s normom

EN 62841-2-11:

Piljenje iverice listom pile S 644 D:

s =19m/s’, K=1,5m/s’,

Pilienje drvene grede listom pile S 644 D:

ahws = 20m/s’, K = 1,5m/s”.

Specificirane ukupne vrijednosti vibracija i specificirane
vrijednosti emisije buke izmjerene su normiranim
postupkom ispitivanja i mogu se rabiti za usporedivanje
elektricnog alata s nekim drugim alatom.

Specificirane ukupne vrijednosti vibracija i specificirane
vrijednosti emisije buke mogu se rabiti i za preliminarnu
procjenu opterecenja.

Emisije vibracija i buke tijekom stvarne uporabe elektri¢nog
alata mogu se razlikovati od specificiranih vrijednosti, ovisno
o nacinu uporabe elektri¢nog alata, a narocito o vrsti izratka;
potrebno je definirati sigurnosne mjere za zastitu rukovatelja
koje se temelje na procjeni opterecenosti vibracijama
tijekom stvarnih uvjeta uporabe (pritom valja uzeti u obzir
sve dijelove radnog ciklusa, na primjer vremena u kojima je
elektri¢ni alat iskljucen i vremena u kojima je on ukljucen, ali
radi bez opterecenja).

Montazairad

e E] Slika Stranica
Opseg isporuke A 213
Montiranje stremena za drZanje B 214
Provjeravanje pritegnutosti stremena Cc 215
zadrZanje

Stavljanje/vadenije lista pile D 215
Provjeravanje pritegnutosti lista pile E 216
Stavljanje/vadenje akumulatora F 216
Ukljucivanjefisklju¢ivanje/ G-H 217
Upravljanje brojem hodova

Napomene za rad 1-J 218-219
Odrzavanje i Cis¢enje K 219
Biranje pribora L 220

Stavljanje u pogon

» Prije svih radova na elektricnom alatu (npr.
odrzavanje, zamjena alata, itd.), kao i kod njegovog
transporta i spremanja, aku-bateriju treba izvaditi iz
elektri¢nog alata. Kod nehoti¢nog aktiviranja prekidaca
za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.

Stavljanje/vadenje akumulatora (vidi sliku F)
Napomena: Uporaba neprikladnih akumulatora moze
uzrokovati neispravnosti ili otecenje proizvoda.

Stavite napunjeni akumulator (9). Pobrinite se za to da je
akumulator potpuno umetnut.
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Radi vadenja akumulatora (9) iz uredaja pritisnite tipku za
deblokiranje akumulatora (12) i izvadite akumulator.

Pokaziva¢ stanja napunjenosti aku-baterije

Pokaziva¢ napunjenosti akumulatora (5) signalizira
raspoloziv kapacitet akumulatora ili preoptereéenije kada je
elektricni alat ukljucen.

Zaruljica Kapacitet

Svijetli 3 x zeleno >75%
Svijetli 2 x zeleno 40-75%
Svijetli 1 x zeleno 15-40%
Sporo treperi 1 x zeleno 0-15%

Rad

Ukljucivanje/iskljucivanje (vidi sliku G)

Najprije pritisnite uklopni zapor (7), a zatim sklopku za
uklju¢ivanje/isklju¢ivanje (6). Uklopni zapor (7) mozete
otpustiti kada elektricni alat radi. Uklopni zapor (7) ponovno
¢e se uglaviti kada se elektricni alat zaustavi.

Napomene zarad

» Uvijek se pridrzavajte sigurnosnih napomena.

Biranije lista pile

Rabite samo listove pile koji su prikladni za obradivani
materijal.

Pregled preporucenih listova pile naéi ¢ete na kraju ovog
prirucnika. Rabite samo preporucene listove pile.

Za piljenje malih radijusa rabite uzak list pile.

Usisavanje prasine/strugotina

Prasina od materijala, kao $to su premazi sa sadrzajem

olova, neke vrste drva, minerala i metala, mozZe biti $tetna za

zdravlje. Dodirivanije ili udisanje prasine moze uzrokovati

alergijske reakcije i/ili oboljenja disnih puteva korisnika ili

osoba koje se nalaze u blizini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od

hrastovine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u

kombinaciji s dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,

zastitna sredstva za drvo). Materijal, koji sadrZi azbest, smiju

obradivati samo stru¢ne osobe.

- Pobrinite se za dobro prozracivanje radnoga mjesta.

- Preporucuje se nosenje zastitne maske s klasom filtra P2.

Postujte vazede propise u vasoj zemlji za materijale koje cete

obradivati.

» lIzbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moZe lako zapaliti.

Trazenje pogresaka

Sabljasta pila

Simptom Moguci uzrok Rjesenje

Elektricnialatneradi  Akumulator je ispraznjen Napunite akumulator, vidi i ,Napomene za
punjenje”

Elektricni alat je neispravan

Obratite se servisnoj sluzbi

Unutarnje oziCenje vrtnog uredaja je neispravno

Obratite se servisnoj sluzbi

Elektricni alat radi s
prekidima neispravna

Sklopka za ukljucivanje/isklju¢ivanje je

Obratite se servisnoj sluzbi

Jake vibracije/buka Elektri¢ni alat je neispravan

Obratite se servisnoj sluzbi

Kratko trajanje pilienja Potrebno je ocistiti zahvatnik lista pile
po punjenju

DrZite elektri¢ni alat u smjeru poda i pocnite
piljenje

akumulatora List pile je istroden

Zamijenite list pile

Losa tehnika piljenja

Vidi ,Napomene za rad”

Akumulator nije potpuno napunjen

Napunite akumulator, vidii ,Napomene za

punjenje”
List pile polako se Akumulator je gotovo ispraznjen Napunite akumulator, vidi i ,Napomene za
krece naprijed i natrag punjenje”

Preopteredenie tijekom rada

Smanjite tlak pritiskanja elektricnog alata na
granu
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Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje, ¢iSc¢enje i skladistenje
» Uvijek se pridrzavajte sigurnosnih napomena.

Redovito Cistite elektricni alat i zahvatnik lista pile ako se
nakupi materijal i to moZe ometati kretanje.

Zahvatnik lista pile po mogucnosti Cistite stla¢enim zrakom
ili mekim kistom. U tu svrhu izvadite list pile iz elektri¢nog
alata. OdrzZavajte zahvatnik lista pile funkcionalnim
uporabom prikladnih maziva.

Veliko oneciscéenije elektricnog alata moZe uzrokovati
funkcionalne neispravnosti. Stoga materijale koji intenzivno
razvijaju prasinu ne pilite odozdo ili iznad glave.

Cuvajte elektri¢ni alat na sigurnom i suhom mjestu, izvan
dosega djece.

Ne stavljajte predmete na elektricni alat.

Njegovanje akumulatora

Kako bi se zajaméilo optimalno iskoristavanje akumulatora,

pridrzavajte se sljiede¢ih napomena i mjera:

- Zastitite akumulator od vlage i vode.

- Skladistite vrtni uredaj i akumulator samo u rasponu
temperature od =20 °C do 50 °C. Ne ostavljajte
akumulator npr. ljeti u automobilu.

- Skladistite akumulator odvojeno i ne u vrtnom uredaju.

- Usluaju izravnog sunc¢anog zracenja ne ostavljajte
akumulator u vrtnom uredaju.

- Optimalna temperatura za cuvanje akumulatora je 5 °C.

- Povremeno Cistite ventilacijske proreze akumulatora
mekim, Cistim i suhim kistom.

Znatno skraceno vrijeme rada nakon punjenja ukazuje na to

da je akumulator istro$en i da ga je potrebno zamijeniti.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrZavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. CrteZze u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja 0 nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +385 12958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa moZete pronacéi na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Transport

Preporucene litij-ionske aku-baterije podlijezu zakonu o
transportu opasnih tvari. Korisnik bez ikakvih preduvjeta
mozZe transportirati aku-baterije cestovnim transportom.
Ako transport obavlja treca strana (npr. transport
zrakoplovom ili Spedicija), treba se pridrzavati posebnih
zahtjeva za ambalazu i oznacavanje. Kod pripreme ovakvih
posiljki za transport prethodno se treba savjetovati sa
stru¢njakom za transport opasnih tvari.

Aku-bateriju $aljite nekim transportnim sredstvom samo ako
je njezino kuciste neosteceno. Oblijepite otvorene kontakte i
zapakirajte aku-bateriju tako da se ne moze pomicati u
ambalazi. Pridrzavajte se i eventualnih dodatnih nacionalnih
propisa.

Zbrinjavanje
?74 Proizvode, akumulatore, pribor i pakiranja
7eX potrebno je odnijeti na ekolosko recikliranje.
Ne bacajte proizvode i akumulatore/baterije u
kuéni otpad!
Samo za zemlje EU:

U skladu s Europskom direktivom 2012/19/EU
nefunkcionalne proizvode, a u skladu s Europskom
direktivom 2006/66/EZ neispravne ili istroSene
akumulatore/baterije potrebno je odvojeno prikupiti i
ekoloski zbrinuti.

U slucaju nepravilnog zbrinjavanja elektricni i elektronicki
stari uredaji mogu imati Stetne ucinke na okoli$ i ljudsko
zdravlje zbog moguce prisutnosti opasnih tvari.

Aku-baterije/baterije:

Litij-ionske:

Pridrzavajte se uputa u poglavlju Transport (vidi , Transport®,
Stranica 183).
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Ohutusnouded

Siimbolite selgitus
Lugege kasutusjuhend ldbi.

Uldine oht.

HOIATUS: Hoidke korvalseisjad seadmest

I"’,H\ eemal.
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Enne seadistus- ja puhastustdid voi tooriista
hoiustamist eemaldage seadmest aku.

Mitte kasutada vihma korral.

Arge kasutage aiatdoriista puhastamiseks
aiavoolikut.

Kandke kaitseprille.

o
M

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade
kasutamisel

EYHOIATUS olevad ohutusnéuded ja juhised
ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajdrjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv mdiste "elektriline tdoriist" kéib nii

Kandke kaitsekindaid.

Hoidke kaed ldiketeradest eemal.

vooluvorku tihendatud (juhtmega) elektriliste tooriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnoduded toopiirkonnas

» Hoidke toopiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata voi valgustamata téokoht vaib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist toriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase

voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid, mis

voivad tolmu voi aurud siilidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektriloogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
nditeks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektril66gi oht suurem.

Lugege labi koik todriistaga kaasas

>

>

Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nihtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks véi pistiku
pistikupesast viljatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, oli, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud voi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas ohus,
kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette nahtud
kasutamiseks ka valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril6ogi ohtu.

Kui elektrilise todriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti
kasutamine vahendab elektrilddgi ohtu.

Inimeste turvalisus

>

>

Olge tahelepanelik, jalgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel vdib pohjustada
tosiseid vigastusi.

Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise todriista tiilibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste
ohtu.

Viltige elektrilise tooriista soovimatut kaivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja
kandmist veenduge, et elektriline todriist on valja
liilitatud. Kui hoiate elektrilise tooriista kandmisel sérme
|ilitil voi ihendate vooluvérku sisselilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla onnetused.

Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivéti voib pohjustada vigastusi.

Viltige ebatavalist tooasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Niisaate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

Kandke sobivat roivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja roivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted voi
pikad juuksed véivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse Gigesti.
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Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

» Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusndudeid. Hooletus voib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t66
tegemiseks ette nahtud elektrilist tooriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja vlja liilitada. Elektriline tooriist, mida ei ole
enam voimalik liilitist sisse ja vdlja liilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
drapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kaes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid
nouetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad tootavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud voi kahjustatud
madral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised tooriistad.

» Hoidke l6iketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate I6ikeservadega loiketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava too iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

» Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana olist ja maardeainetest. Libedad
kaepidemed ja haardepinnad ei luba tddriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Akutdoriistade hoolikas kasitsemine ja kasutamine

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud
laadimisseadmetega. Laadimisseade, mis sobib teatud
tlilipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse
teiste akude laadimiseks.

» Kasutage elektrilistes todriistades ainult selleks
ettendhtud akusid. Teiste akude kasutamine voib
pohjustada vigastusi ja tulekahjuohtu.

» Kasutusvilisel ajal hoidke akusid eemal
kirjaklambritest, miintidest, votmetest, naeltest,
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kruvidest véi teistest vdikestest metallesemetest, mis
voivad akukontaktid omavahel iihendada.
Akukontaktide vahel tekkiva liihise tagajarjeks voivad olla
poletused voi tulekahju.

» Vaarkasutuse korral voib akuvedelik vilja voolata;
viltige sellega kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute
korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik
satub silma, poorduge lisaks arsti poole. Valjavoolav
akuvedelik voib pdhjustada nahaarritusi voi poletusi.

» Arge kasutage akut ega tooriista, mis on kahjustada
saanud voi mida on modifitseeritud. Kahjustada
saanud voi modifitseeritud akud voivad pohjustada
tulekahju, plahvatuse, kehavigastusi ja varalist kahju.

» Kaitske akut ja elektrilist tooriista tule ja vdaga korgete
temperatuuride eest. Kokkupuude tulega véi iile 130°C
temperatuuriga voib pohjustada plahvatuse.

» Jargige koiki laadimisjuhiseid ja drge laadige akut
viljaspool juhistes maaratletud
temperatuurivahemikku. Nouetele mittevastav
laadimine voi laadimine véljaspool ettendhtud
temperatuurivahemikku voib akut kahjustada ja
suurendada tulekahju ohtu.

Teenindus

» Laske elektrilist todriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme pisivalt ohutu t66.

» Arge kunagi kiidelge kahjustada saanud akusid.
Akusid voivad kdidelda vaid tootja esindajad voi volitatud
hooldekeskuse tootajad.

Ohutusndéuded universaalsaagide kasutamisel

» Tehes toid, mille puhul voib I6iketarvik tabada
varjatud elektrijuhtmeid, hoidke elektrilist todriista
ainult kdepideme isoleeritud pinnast. Loiketarvik, mis
puutub kokku pingestatud elektrijuntmega, vdib seada
pinge alla elektrilise todriista metallosad ja anda todriista
kasutajale elektriloogi.

» Tooriku kinnitamiseks stabiilse aluse kiilge ja
toestamiseks kasutage pitskruvisid, klambreid voi
muid sobivaid kinnitusvahendeid. Kui hoiate toorikut
kaes voi surute seda vastu oma keha, ei ole tagatud piisav
stabiilsus ning tagajarjeks voib olla kontrolli kaotus
tooriista lle.

» Arge kasutage elektritooriista koos hoidekaarega, kui
hoidekaare kummivooderdus puudub voi on
kahjustatud. Vahetage hoidekaar uue vastu, kui
hoidekaare kummivooderdus on kahjustatud.

» Hoidke kied toodeldavast piirkonnast eemal. Arge
viige sormi tooriku alla. Saelehega kokkupuute korral
voite end vigastada.

» Viige seade toodeldava esemega kokku alles siis, kui
seade on sisse liilitatud. Vastasel korral tekib tagasil6gi
oht, kui tarvik toorikus kinni kiildub.

» Veenduge, et alustald toetub saagimise ajal alati
toodeldavale toorikule. Saeleht véib kinni kiilduda ja
pohjustada kontrolli kaotuse seadme iile.
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» Pdrast saagimise loppu liilitage tooriist vilja ja
oodake, kuni saeleht seiskub. Alles siis tommake
saeleht Ioikejdljest vlja. Nii valdite tagasilooki ja saate
tooriista ohutult kdest panna.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiiluda ja
pohjustada kontrolli kaotuse seadme lile.

» Kasutage ainult teravaid, téokorras olevaid saelehti.
Kéverdunud voi niirid saelehed véivad murduda,
mojutada Ioike kvaliteeti voi pdhjustada tagasilodgi.

» Arge pidurdage saelehte parast viljaliilitamist,
avaldades saelehele kiilgsurvet. Saeleht voib
kahjustuda, murduda véi pdhjustada tagasil6ogi.

» Kinnitage toodeldav materjal korralikult. Arge
toestage toorikut kiiega ega jalaga. Arge puudutage
esemeid ega maapinda to6tava saega. Esineb
tagasildogioht.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
lokaliseerimisseadmeid voi poorduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusettevotja poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekahju- ja
elektriloogioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamisel materiaalne
kahju voi elektriloogioht.

» Eemaldage aku enne elektritodriista kallal mis tahes
toode tegemist (nt hooldus, tarvikuvahetus jne), selle
transportimist ning lukustage sisse-vilja-liiliti vilja-
asendisse. Sisse-vlja-liliti soovimatu vajutamisega
kaasneb vigastusoht.

» Kandke kindaid, sest saekettad on teravad ja vdivad
|6ikamise ajal kuumaks minna.

» Kasutage tolmumaski, kui Idikate sellist puitu, mida
on toddeldud keemilise puidukaitsevahendiga.

» Seadme komponente ei tohi muuta. Piisib
vigastusoht.

» Kasutage ainult Boschi originaaltarvikuid.

Ohutusjuhised ja markused aku optimaalseks
kasutamiseks
» Veenduge, et tooriist on vélja liilitatud, enne kui aku

seadmesse paigaldate. Aku paigaldamine sisseliilitatud
tooriista sisse voib kaasa tuua vigastusi.

» Kasutage ainult Bosch-akusid, mis on selle tooriista
jaoks ette nahtud. Teistlaadi akude kasutamine voib
pohjustada vigastusi ja suurendada tulekahju ohtu.

» Arge avage akut. Esineb liihise oht.

I =2 Kaitske akut kuumuse (nt ka pideva
O pdikesekiirguse), tule, vee ja niiskuse eest.
F" Piisib plahvatusoht.

» Kasutusvilisel ajal hoidke aku eemal kirjaklambritest,
miintidest, votmetest, naeltest, kruvidest ja teistest
viikestest metallesemetest, mis voivad tekitada

akuklemmide vahel liihise. Akuklemmide vaheline liihis
voib pohjustada pdletusi voi tulekahju.

» Aku kahjustamisel ja mittesihiparasel kasutusel voib
akust eralduda aure. Ohutage ruumi ja pdrduge
kaebuste korral arsti poole. Aurud véivad tekitada
hingamisteede arritusi.

» Kasutage akut ainult valmistaja toodetes. Ainult sellisel
juhul on aku kaitstud ohtliku Gilekoormuse eest.

» Teravad esemed, nditeks naelad vi kruvikeerajad,
samuti 166gid, porutused jmt voivad akut kahjustada.
Akukontaktide vahel véib tekkida liihis ja aku véib siittida,
suitsema hakata, plahvatada voi iile kuumeneda.

» Arge tekitage akus liihist. Piisib plahvatusoht.

» Kaitske akut niiskuse ja vee eest.

» Hoiustage aiat6oriista ja akut temperatuurivahemikus —
20°C kuni 50 °C. Arge jatke akut nt suvel kuuma autosse.

» Puhastage aku 6hutusavasid pehme, puhta ja kuiva
pintsliga.

Siimbolid

Kasutusjuhendi lugemisel ja moistmisel on abiks jargmised
stimbolid. Piiidke siimbolid ja nende tdhendused meelde
jatta. Siimbolite mdistmine aitab kasutada seadet
téhusamalt ja ohutumalt.

Siimbol Tahendus

Kasutage laadijat ainult siseruumides,
kuivades tingimustes.

Liikumissuund

Reaktsioonisuund

Sisseliilitamine

Viljaliilitamine

Lubatud toiming

Keelatud toiming

XIS 0[] w2y

Tarvikud/varuosad

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege koik ohutusnouded ja juhised labi.
Ohutusnduete ja -juhiste eiramine vdib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Jargige kasutusjuhendi tagumises osas esitatud jooniseid.
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Nouetekohane kasutamine

Elektritdoriist on moeldud kasutamiseks aias ja
kodumajapidamises.

Seade on moeldud okste I6ikamiseks, samuti voib seda
kasutada puidu, pehme metalli (nt vase) ja kipsplaatide
saagimiseks.

Seade sobib sirg- ja imarldigete tegemiseks.

Jargige tingimata saeketta kasutussoovitusi.

Joonisel ndidatud komponendid (vt joonist A)

(1) Eemaldatav hoidekaar
(2) Saeketta kinnitus
(3) Saeketta lukustus
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(4) Hoidekaare lukustus

(5) Akulaadimisoleku nait

(6) Sisse-valja-lliti

(7) Sisse-vlja-liliti sisseliilitustokesti
(8) Saeketas

(9) Aku

(10) Laadija”

(11) Kéepide (isoleeritud haardepind)
(12) Aku luku vabastusnupp

a) Kujutatud véi kirjeldatud lisavarustus ei kuulu tavalisse
tarnemahtu. Lisavarustuse tdieliku loetelu leiate meie
lisavarustusprogrammist.

Tehnilised andmed
Saabelsaag Keo
Artiklikood 3600H61A..
Nimipinge" V= 18
Tiihikdigusagedus n, min’* 0-2300
Tarvikukinnitus SDS
Kaigupikkus mm 20
Loikejoudlus, max labimdot
- puidus mm 80
- pehmes metallis mm 7
Kaal EPTA-menetluse 01:2014 jirgi® kg 1,4
soovituslik imbrustemperatuur laadimisel “C 0...+35
lubatud imbrustemperatuur kiitamisel *' ja hoiustamisel “© -20... +50
Akutiitip PBA 18V...W-.
1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,
5,0 Ah, 6,0 Ah

A) Piiratud voimsus temperatuuril <0 °C.
B) Sdltuvalt kasutatud akust

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul vdivad toodud andmed varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miirapaastuvaartused, madratud vastavalt EN 62841-2-11.

Elektrilise tooriista ekvivalentne heliréhutase on tavaliselt
74 dB(A). Mootemaaramatus K=5 dB. Tootamisel voib
miiratase toodud vadrtustest suurem olla. Kasutage
kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase a, (kolme telje vektorsumma) ja
mootemaaramatus K on kalkuleeritud vastavalt
EN62841-2-11:

Laastplaatide saagimine saekettaga S 644 D:

s =19m/s’, K=1,5m/s,

puitpalkide saagimine sakettaga S 644 D:

ahws = 20m/s’, K = 1,5m/s”.

Toodud vonkumise koguvaartus(ed) ja toodud miirataseme
vaartus(ed) on moddetud normeeritud kontrollimeetodi
jargi, et saaks kahte elektritddriista omavahel vorrelda.

Toodud vibratsiooni koguvaartust(vaartusi) ja toodud
miirataseme vdartust(vadrtusi) saab kasutada ka koormuse
esialgseks hindamiseks.

Vibratsiooni - ja miirataseme vaartused elektritooriista
tegeliku kasutuse ajal erinevad siintoodud andmetest
soltuvalt todriista kasutatusviisist, eelkdige aga selle poolest,
millist toorikut toodeldakse; vajadusel tuleb kasutaja
kaitseks madratleda ohutusmeetmed, mis pohineksid
eeldataval vibratsioonikoormusel, mis kehtib tegelikes
kasutustingimustes (siinjuures tuleb arvestada tootstikli
koigi etappidega, nt ajaga, mil tooriist on valja liilitatud, ja ka
ajaga, mil tooriist on sisse liilitatud, aga mootor todtab ilma
koormuseta).

Kokkupanek ja kdsitsemine

Kaituseesmark Joonis Lehekiilg

Tarnekomplekt A 213
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Kaituseesmark Joonis Lehekiilg
Hoidekaare paigaldamine B 214
Hoidekaare kindla kinnituse Cc 215
kontrollimine
Saeketta kinnitamine/eemaldamine D 215
Saeketta tugeva istu kontrollimine E 216
Aku paigaldamine/eemaldamine F 216
Sisse-/valjalilitamine/ G-H 217
Kaigusageduse reguleerimine
Toodjuhised 1-J 218-219
Hooldus ja puhastus K 219
Tarvikute valimine L 220
Kasutuselevott

» Eemaldage aku seadmest enne mis tahes téid seadme
kallal (nt hooldus, tarvikute vahetus jmt), samuti enne
seadme transportimist ja hoiulepanekut. Liiliti (sisse/
vdlja) juhuslik kasitsemine toob kaasa vigastuste ohu.

Aku paigaldamine/eemaldamine (vt joonist F)
Markus: Ebasobiva aku kasutamine véib pohjustada seadme
torkeid voi kahjustusi.

Paigaldage taislaetud aku (9). Veenduge, et aku on
paigaldatud digesti.

Seadmest aku (9) eemaldamiseks vajutage aku lukust
vabastamise nuppu (12) ja tommake aku valja.

Aku laetuse astme ndit

Aku laadimisoleku nait (5) naitab sisseliilitatud tooriistal
jaakmahtuvust voi iilekoormust.

LED Mahtuvus
Pisituli 3 x roheline >75%
Pisituli 2 x roheline 40-75%
Pisituli 1 x roheline 15-40%
Aeglaselt vilkuv tuli 1 x roheline 0-15%

Veaotsing

Saabelsaag

Tootamine

Sisse-/viljaliilitamine (vt joonist G)

Vajutage koigepealt sisseliilitustokestit (7) ja seejarel sisse-
vélja-lilitit (6). Voite vabastada sisseliilitustokesti (7)
tootaval tooriistal. Sissellilitustokesti (7) lukustub kohe, kui
elektritooriist on seiskunud.

Todjuhised
» Pidage ohutusjuhistest alati kinni.

Saelehe valik

Kasutage iiksnes téodeldava materjali jaoks ette nahtud
saekettaid.

Soovitatud saeketaste iilevaate leiate kdesoleva
kasutusjuhendi [dpust. Kasutage ainult soovitatud
saekettaid.

Kitsaste imaruste saagimiseks kasutage ohukest saeketast.

Tolmu/laastude dratémme

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja

metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude

voi tolmu sissehingamine voib pohjustada kasutajal voi

laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/voi

hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja podgitolm, on vahki tekitava

toimega, isedranis kombinatsioonis puidutdétlemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaat, puidukaitsevahendid).

Asbesti sisaldavat materjali tohivad tdddelda iiksnes vastava

ala asjatundjad.

- Tagage téokohas hea ventilatsioon.

- Soovitame kasutada hingamisteede kaitsemaski P2-klassi
filtriga.

Jargige toodeldavate materjalide kohta kehtivaid riiklikke

eeskirju.

» Viltige tolmu kogunemist todkohta. Tolm voib kergesti
sittida.

Voimalik pohjus
Aku on tiihi

Tooriist ei toota

Laadige aku tdis, vt ka ,Laadimisjuhised*

Elektritooriist on rikkis

Poorduge klienditeeninduse poole

Seadme sisekaablid ei ole téokorras

Poorduge klienditeeninduse poole

F0161944741(16.08.2022)
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Voimalik pohjus
Sisse-valja-lliti on rikkis

Tundemark
Tooriist toGtab
katkendlikult

Eesti| 189

Abi
Poorduge klienditeeninduse poole

Tugev vibratsioon/ Elektritdoriist on rikkis

miira

Poorduge klienditeeninduse poole

Saagimisaeg iihe Saeketta kinnitust tuleb puhastada

akulaadimise kohta on

Hoidke elektritodriista maapinna suunas ja
alustage saagimist

liiga ldhike Saeketas on kulunud

Vahetage saeketas vdlja

Ebadige saagimistehnika

vt Toojuhised”

Aku ei ole tdis laetud

Laadige aku tdis, vt ka ,Laadimisjuhised*

Saeketas liigub Aku on peaaegu tiihi

Laadige aku tais, vt ka ,Laadimisjuhised”

aeglaselt edasi jatagasi (jjekoormus kaitamise ajal

Arge suruge elektritdoriista nii tugevalt vastu oksa

Hooldus ja korrashoid

Hooldamine, puhastamine ja hoiustamine

» Pidage ohutusjuhistest alati kinni.

Kui tekivad saematerjali jadagid, mis segavad liikumist, siis
puhastage elektritddriista ja saeketta kinnituspesa
regulaarselt.

Kasutage saeketta kinnituspesa puhastamiseks surudhku voi
pehmet pintslit. Votke saeketas eelnevalt seadmest valja.
Maarige saeketta kinnitusava regulaarselt.

Liigne mustus voib tekitada héireid seadme td6s. Seetottu ei
tohi rohkelt tolmu tekitavaid materjale to6delda alt Giles ega
pea kohal.

Hoidke elektrilist tooriista ohutus, kuivas ja lastele
ligipadsmatus kohas.

Arge asetage elektrilise tooriista peale teisi esemeid.

Akuhooldus

Aku téoea tagamiseks pidage kinni jargmistest juhistest:

- Kaitske akut niiskuse ja vee eest.

- Hoiustage aiatoriista ja akut temperatuurivahemikus -
20°C kuni 50 °C. Arge jatke akut nt suvel kuuma autosse.

- Hoiustage akut eraldiseisvalt, mitte tooriista sees.

- Arge jatke akut otsese paikesekiirguse korral aiatéériista
sisse.

- Aku sobivaim hoiustamistemperatuur on 5 °C.

- Puhastage aku 6hutusavasid pehme, puhta ja kuiva
pintsliga.

Kui aku kasutusaeg on parast laadimist tunduvalt liihem, on

aku kasutuskélbmatu ja tuleb vélja vahetada.

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane
néustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiilibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549 575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@Iv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Soovitatud liitiumioonakude suhtes kohaldatakse ohtlike
veoste eeskirjade noudeid. Akude puhul on lubatud
kasutajapoolne piiranguteta maanteevedu.

Kolmandate isikute teostatava veo korral (nt 6huvedu voi
ekspedeerimine) tuleb jargida pakendi ja tahistuse osas
kehtivaid erindudeid. Sellisel juhul peab veose
ettevalmistamisel alati osalema ohtlike ainete veo ekspert.
Aku vedu on lubatud vaid siis, kui aku korpus on
vigastusteta. Katke lahtised kontaktid teibiga ja pakkige aku
nii, et see pakendis ei liiguks. Jargige ka voimalikke
taiendavaid siseriiklikke néudeid.

Kasutuskoélbmatuks muutunud seadmete kditlus

X

Uksnes EL liikmesriikidele:

Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta kehtiva
Euroopa Liidu direktiivi 2012/19/EL ja direktiivi 2006/66/
EU kohaselt tuleb defektsed voi kasutusressursi
ammendanud aiatdoriistad ning akud/patareid eraldi kokku
koguda ja keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Vale jaatmekaitluse korral voivad vanad elektri- ja
elektroonikaseadmed, milles sisaldub kahjulikke aineid,
kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.

Aiatooriistad, akud, tarvikud ja pakendid tuleb
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Arge visake todriistu ega akusid/patareisid
olmejaatme hulka!
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Akud/patareid:

Li-lon:

Jargige punktis Transport toodud juhiseid (vaadake
,Transport*, Lehekiilg 189).

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Simbolu skaidrojums
Izlasiet $o lietosanas pamacibu.

Visparéja rakstura bridinajuma zime.

>

BRIDINAJUMS. Nelaujiet nepiedero$am
personam tuvoties darba vietai.

[ |
3
==

Iznemiet no darza instrumenta akumulatoru
pirms ta reguléSanas vai tirisanas, ka ari tad, ja
darza instruments uz laiku tiek atstats bez
uzraudzibas.

Nelietojiet izstradajumu lietus laika.

%
Q

Nelietojiet darza instrumenta tiriSanai darza
$luteni.

Nésajiet acu aizsargierices.

Nésajiet droSus aizsargcimdus.

Netuviniet rokas asmenim.

@@

Visparéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem

4] BRiDlN i\_ Izlasiet visus drosibas noteikumus
JUMS un instrukcijas, aplikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neieverosana var izraisit aizdeg$anos un bt par

céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jusu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tumsas vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu Skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degosu putek|u vai
tvaiku aizdegsanos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiedero$am personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbdtne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kedi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarsanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iekl|ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kustosam dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var biit par céloni
elektriska trieciena sanemsanai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lietosanai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédém, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot noplides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.
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Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jitaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bat par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmér nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba
aizsargaprikojuma (putek|u maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lietosana noteiktos
apstaklos laus samazinat savainoanas risku.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégSanos. Pirms elektroinstrumenta pievieno$anas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobarosanas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. ReguléjoSais riks vai
atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadiSanu neparedzétas situacijas.

» Neésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet garus matus un drébes kustosam dalam.
Valigas drébes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kustosajas dalas.

» Jaelektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsuksanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
btu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savakSanu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas iegiitas, bieZi lietojot
instrumentus, neiesligstiet paSapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lietoSanas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| dazas sekundes dalas var gt
nopietnu savainojumu.

Saudziga apiesanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. lkvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie
nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to
nepiecieS$ams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.

Latviesu|191

Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta nejausu
ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilvéku veselibu.

» Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabvéligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodroSiniet,
lai tas pirms lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lietoSanas nav pienacigi apkalpots.

» Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, lauj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lietosanas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lietoSana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzéjis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

» Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
rokturi un noturvirsmas trauce efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzétas
situacijas.

Saudziga apiesanas un darbs ar akumulatora

elektroinstrumentiem

» Akumulatoru uzladei lietojiet tikai raZotaja noradito
uzlades ierici. |kviena uzlades ierice ir paredzéta tikai
noteikta tipa akumulatoram, un méginajums to lietot cita
tipa akumulatoru uzladei var novest pie uzlades ierices
un/vai akumulatora aizdegSanas.

» Lietojiet elektroinstrumentos tikai tiem ipasi
paredzétus akumulatorus. Cita tipa akumulatoru
lieto$ana var bt par céloni savainojumam vai novest pie
elektroinstrumenta un/vai akumulatora aizdegs$anas.

» Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet, lai
ta kontakti saskartos ar saspraudém, monétam,
atslégam, naglam, skrivém vai citiem nelieliem
metala priekSmetiem, kas varétu veidot savienojumu
starp kontaktiem, izraisot isslégumu. Isslégums starp
akumulatora kontaktiem var radit apdegumus un izraisit
aizdegSanos.

» Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izpliist
Skidrais elektrolits; nepielaujiet ta nonakSanu saskaré
ar adu. Ja tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar iideni. Ja elektrolits nonak acis,
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mekléjiet arsta palidzibu. No akumulatora izplidusais
elektrolits var izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.

» Nelietojiet akumulatoru vai elektroinstrumentu, ja tas
ir bojats vai modificéts. Bojati vai modificéti
akumulatori var radit neparedzétas situacijas, kuru
rezultata var notikt aizdeg$anas vai spradziens, ka ari var
rasties savainojuma risks.

» Neturiet elektroinstrumentu vai akumulatoru uguns
tuvuma vai vieta ar augstu temperatiiru.
Elektroinstrumenta vai akumulatora atrasanas uguns
tuvuma vai vieta, kur temperatira parsniedz 130 °C, var
izraisit spradzienu.

» levérojiet visas uzladésanas instrukcijas un
neuzladéjiet akumulatoru vai elektroinstrumentu pie
temperatiiras, kas atrodas arpus instrukcija noradito
pielaujamo temperatiiras vértibu diapazona robezam.
Uzladéjot akumulatoru neatbilstosa veida vai pie
temperatiras, kas atrodas arpus pielaujamo
temperatiras vértibu diapazona robezam, tas var tikt
bojats, ka ari var pieaugt aizdeg$anas risks.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba dro$ibas limeni.

» Nekada gadijuma neveiciet bojatu akumulatoru
apkalposanu. Akumulatoru apkalposanu drikst veikt tikai
razotajs vai ta pilnvaroti servisa specialisti.

Drosibas noteikumi zobenzagiem

» Turiet elektroinstrumentu aiz izolétajam
noturvirsmam, veicot darbibas, kuru laika griesanas
piederums var skart sléptus elektriskos vadus.
Grie$anas piederumam skarot spriegumnesosus vadus,
spriegums nonak ari uz elektroinstrumenta nenosegtajam
metala dalam, ka rezultata lietotajs var sanemt elektrisko
triecienu.

» Lietojiet spiles vai citu praktisku ierici, lai atbalstitu
apstradajamo priekSmetu un nostiprinatu to uz
stabhilas platformas. Turot apstradajamo priekSmetu ar
roku vai atbalstot to ar savu kermeni, apstradajamais
priek$mets nenoturas stabila stavokli un var izraisit
kontroles zaudé$anu par darba procesu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu kopa ar pacelamo
turétaju, ja tam trikst gumijas parklajuma vai ari Sis
parklajums ir bojats. Nomainiet pacelamo turétaju
pret jaunu, ja ir bojats ta gumijas parklajums.

» Netuviniet rokas zagesanas trasei. Neturiet rokas zem
apstradajama priekSmeta. Kermena dalu saskar$anas ar
zaga asmeni var radit savainojumu.

» Kontaktejiet darbinstrumentu ar apstradajamo
priekSmetu tikai péc elektroinstrumenta ieslégsanas.
Tas laus izvairities no atsitiena, kas var notikt,
darbinstrumentam iestrégstot apstradajamaja
priekSmeta.

» Sekojiet, lai balstplaksne zagésanas laika vienmér
bitu ciesi piespiesta zagéjamajam priekSmetam.
Pretéja gadijuma zaga asmens var iekerties un izraisit
kontroles zaudésanu par elektroinstrumentu.

» Péc zagesanas izslédziet elektroinstrumentu un tikai
tad izvelciet zaga asmeni no zagéjuma, vispirms
nogaidot, lidz asmens ir pilnigi apstajies. Tas laus
izvairities no atsitiena, un elektroinstrumentu bus
iespéjams drosi novietot.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz
tas ir pilnigi apstajies. Kustiba eso$s darbinstruments
var iestrégt, izsaucot kontroles zaudé$anu par
elektroinstrumentu.

» Izmantojiet tikai nebojatus zaga asmenus. Saliekti vai
neasi zaga asmeni var saluzt, negativi ietekmét zagejuma
kvalitati vai izraisit atsitienu.

» Pécinstrumenta izslégsanas neméginiet bremzét zaga
asmeni ar sanu spiedienu. Sadas ricibas deél zaga
asmens var tikt bojats vai salzt, ka ari var notikt atsitiens.

» Stingri iestipriniet apstradajamo priekSmetu. Neturiet
apstradajamo priekSmetu ar roku un neatbalstiet to ar
kaju. Nelaujiet kustosam zaga asmenim saskarties ar
kadu priekSmetu vai ar zemi. Pretéja gadijuma pastav
atsitiena briesmas.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskeérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta
saskarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit
aizdegSanos vai but par céloni elektriskajam triecienam.
Bojajums gazes parvades linija var izraisit spradzienu.
Kontakta rezultata ar idensvada cauruli, var tikt bojatas
materialas vértibas.

» Pirms jebkura darba ar elektroinstrumentu (pirms
apkopes, darbinstrumenta nomainas u. t. t.) ka ari
pirms ta transportésanas vai novietosanas
uzglabasanai parvietojiet ektroinstrumenta ieslédzéju
izslégta stavokli. Nejausi nospieZot iesledzéju, lietotajs
var gut savainojumu.

» Nésajiet aizsargcimdus,, jo zagéSanas laika zaga asmeni
var stipri sakarst

» Zagéjot koksni, kas ir apstradata ar kimiskajiem
koksnes konservantiem, izmantojiet puteklu maisinu.

» Neméginiet modificét nevienu instrumenta
sastavdalu. $ada gadijuma pastav apdeguma
bistamiba.

» Lietojiet vienigi originalos Bosch piederumus.

Drosibas noteikumi un ieteikumi par optimalu
apiesanos ar akumulatoru

» Pirms akumulatora ievietosanas izstradajuma
parliecinieties, ka tas ir izslégts. Méginajums ievietot
akumulatoru ieslégta darza instrumenta var beigties ar
nelaimes gadijumu.

» Lietojiet tikai Sim darza instrumentam paredzétos
akumulatorus, kas izgatavoti firma Bosch. Citu
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akumulatoru lietosana var biit par céloni savainojumiem
vai izraisit aizdegSanos.
» Neatveriet akumulatoru. Tas var radit isslégumu.

Sargajiet akumulatoru no karstuma,
pieméram, no ilgstosas atrasanas saules
staros vai uguns tuvuma, ka ari no idens un
mitruma. Pretéja gadijuma var notikt
spradziens.

» Jaakumulators netiek lietots, sargajiet to no papira
skavam, monétam, atslégam, naglam, skriivém un
citiem nelieliem metala priek$metiem, kas varétu
radit isslégumu starp akumulatora kontaktiem.
Isslégums starp akumulatora izvadiem var radit
apdegumus vai izraisit aizdeg$anos.

» Bojajuma gadijuma vai nepareizas apieSanas dé| no
akumulatora var izpliist tvaiki. Izvédiniet telpu un
smagakos gadijumos meklgjiet arsta palidzibu. Tvaiki var
izraisit elpo$anas celu kairinajumu.

» Lietojiet akumulatoru vienigi razotaja izstradajumos.
Tikai ta akumulators tiek pasargats no bistamam
parslodzém.

» ledarbojoties uz akumulatoru ar smailu priekSmetu,
pieméram, ar naglu vai skriivgriezi, ka ari aréja spéka
iedarbibas rezultata akumulators var tikt bojats. Tas
var radit iek$éju isslegumu, ka rezultata akumulators var
aizdegties, dimot, eksplodét vai parkarst.

» Nepielaujiet issléeguma veido3anos izsaukt starp
akumulatora kontaktiem. Tas var izsaukt spradzienu.

» Sargajiet akumulatoru no mitruma un ddens.

» Uzglabajiet darza instrumentu tikai pie temperaturas
vertibam no -20 °C lidz 50 °C. Vasaras laika neatstajiet
akumulatoru karstuma, pieméram, automasinas salona.

» Laiku pa laikam iztiriet akumulatora ventilacijas
atvérumus ar mikstu, tiru un sausu otu.

Simboli

Talak aplukoto simbolu nozimi ir svarigi zinat, lai varétu lasit
un pareizi izprast $o lieto$anas pamacibu. legauméjiet Sos
simbolus un to nozimi. Simbolu pareiza interpretésana
palidzés Jums labak un drosak lietot izstradajumu.

Simbols Nozime

Lietojiet uzlades ierici vienigi sausas
telpas.

/‘ Kustibas virziens
[

ﬁ Reakcijas virziens

Tehniskie dati

Zobenzagis
Izstradajuma numurs
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Simbols Nozime

I leslégsana

O Izslégsana
J Atlauta darbiba

>< Neat|auta darbiba

Piederumi/rezerves dalas

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet visus drosibas noteikumus un

noradijumus instrumenta lietosanai.

Drosibas noteikumu un lieto$anas noradijumu

neievérosana var bat par céloni elektriska

trieciena sanemsanai, ka ari izraisit
aizdegSanos un/vai rasit smagu savainojumu.

Lidzam nemt véra lieto$anas pamacibas beigas paraditos
attélus.

Pielietojums

Sis elektroinstruments ir izmantojams piemajas darza un m
majsaimnieciba.

Tas ir paredzéts zaru izzagésanai, bez tam to var izmantot
koka, miksta metala (pieméram, vara) un gipskartona
plakSnu zagésanai.

Tas ir piemeérots liektu un taisnu zagéjumu veidosanai.
Noteikti ievérojiet ieteikumus par zaga asmeni.

Attelotas sastavdalas (attéls A)

(1) Nonemams lokveida turétajs

(2) Zagaasmens stiprinajums

(3) Zagaasmens fiksators

(4) Pacelama turétaja fiksators

(5) Akumulatora uzlades pakapes indikators
(6) lesledzejs

(7) Taustins iesledzeja atblokésanai
(8) Zagaasmens

(9) Akumulators

(10) Uzlades ierice®

(11) Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)
(12) Taustins akumulatora atbrivosanai

a) Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

Keo
3600H61A..
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Zobenzagis Keo
Nominalais spriegums” V= 18
Asmens kustibu biezums brivgaita n, min’ 0-2300
Darbinstrumenta stiprinajums SDS
Asmens kustibu garums mm 20
Zagesanas spéja pie maks. asmens diametra
- koka mm 80
- miksta metala mm 7
Svars atbilsto$i EPTA-Procedure 01/2014% kg 1,4
leteicama apkartéja gaisa temperattra uzlades laika “C 0...+35
Pielaujama apkartéja gaisa temperatiira darbibas laika” un “C -20... +50
uzglabasanas laika
Akumulatora tips PBA 18V...W-.
1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,
5,0 Ah, 6,0 Ah

A) Samazinata jauda pie temperatdras <0 °C.
B) Atkariba no izmantojama akumulatora

Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230 V. Elektroinstrumentiem, kas paredzéti zemakam spriegumam vai ir modificéti atbilstosi

nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju

Instrumenta radita trokSna parametri ir noteikti atbilstosi
standartam EN 62841-2-11.

Péc A raksturliknes izsvértais elektroinstrumenta radita
trokSna skanas spiediena limenis tipiska gadijuma sasniedz
74 dB(A). Mérijumu izkliede K=5 dB. Troksna limenis darba
laika var parsniegt Seit noraditas vértibas.Lietojiet lidzeklus
dzirdes organu aizsardzibai!

Elektroinstrumenta radito svarstibu paatrinajuma vertiba a,
(vektoru summa trijos virzienos) un izkliede K ir noteikta
atbilstosi standartam EN 62841-2-11:

zageéjot skaidu plaksnes ar zaga asmeni S 644 D:

=19 m/s’, K = 1,5 m/s’,

zagejot koka sijas ar zaga asmeni S 644 D:

a,=20m/s’, K = 1,5 m/s’.

Noraditas raditas vibracijas un trok3na vertibas ir izméritas
saskana ar standartizétu parbauzu metodi un var tikt
izmantotas, lai sava starpa salidzinatu elektroinstrumentus.
Tas, ka noradito kopéjo vibracijas vértibu un noradito radita
trokSna vertibu, var izmantot ari sakotnéjai iedarbibas
izvértésanai.

Ta ka elektroinstrumenta faktiskas lietosanas laika radusas
vibracijas un troksna faktiskas vértibas ir atkarigas no
elektroinstrumenta lietoSanas veida un jo ipasi no
priekSmeta apstrades veida un var atskirties no noraditajam
vértibam, ir nepiecieSams noteikt atbilstoSus drosibas
pasakumus lietotaja aizsardzibai, pamatojoties uz vibracijas
iedarbibas novertéjumu faktiskajos lietosanas apstak|os (pie
tam janem véra visas elektroinstrumenta darbibas cikla
dalas, pieméram, laika posmi, kad tas ir izslégts, ka ari laika
posmi, kad tas darbojas bez slodzes).

Montaza un lietosana

Darbiba un tas mérkis Attéls Lappuse
Piegades komplekts A 213
Pacelama turétaja montaza B 214
Pacelama turétaja stingras (o 215
nostiprinasanas parbaude

Zaga asmens iestiprinasana un D 215
iznem$ana

Zaga asmens stingras iestiprinasanas E 216
parbaude

Akumulatora ievieto$ana un F 216
iznemsana

leslégsana un izslégsana/Asmens G-H 217
kustibu biezuma regulésana

Noradijumi darbam 1-J 218-219
Apkope un tirisana K 219
Piederumu izvele L 220

Uzsakot lietosanu

» Veicot jebkurus darbus ar elektroinstrumentu
(pieméram, apkalposanu, darbinstrumentu nomainu
utt.), ka ari pirms ta transportésanas vai uzglabasanas
vienmér iznemiet no elektroinstrumenta akumulatoru.
leslédzéja nejausa nospiesana var izraisit savainojumu.

Akumulatora ievietoSana un iznemsana (attéls
F).

Norade: Nepiemérotu akumulatoru izmantosana var izraisit
izstradajuma darbibas traucejumus vai pat to sabojat.
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levietojiet uzladétu akumulatoru (9). Parliecinieties, ka
akumulators ir pilnigi ievietots.

Lai iznemtu akumulatoru (9) no darza instrumenta,
nospiediet akumulatora atbrivosanas taustinu (12) un
izvelciet akumulatoru.

Akumulatora uzlades pakapes indikators

Akumulatora uzlades pakapes indikators (5)
elektroinstrumenta darbibas laika parada akumulatora
uzlades pakapi vai ari ta parslodzi.

LED indikators Uzlades pakape

Pastavigi deg 3 zalie LED indikatpri >75%
Pastavigi deg 2 zalie LED indikatpri 40-75%
Pastavigi deg 1 zalie LED indikatpri 15-40%
Léni mirgo 1 zalais LED indikators 0-15%

Lietosana

leslégsana un izslegsana (attéls G)

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, vispirms nospiediet
iesleédzéja atblokesanas taustinu (7) un tad nospiediet
ieslédzéju (6). Elektroinstrumenta darbibas laika iesledzéja
atblokésanas taustinu (7) var atlaist. Elektroinstrumentam
apstajoties, ieslédzéja atblokésanas taustins (7) no jauna
nostrada, blokejot elektroinstrumenta ieslédzeju.

Noradijumi darbam
» Vienmeér ievérojiet Sos drosibas noradijumus.

Klimju uzmeklésana

Zobenzagis

Pazime lespéjamais célonis
Elektroinstruments Ir izladéjies akumulators
nedarbojas

LatvieSu | 195

Zaga asmens izvéle

Lietojiet tikai zaga asmenus, kas ir pieméroti
apstradajamajam materialam.

Parskats par ieteicamajiem zaga asmeniem ir sniegts $is
pamacibas beigas. Lietojiet tikai ieteiktos zaga asmenus.
Zagejot pa liektu liniju ar mazu liekuma radiusu, izmantojiet
Sauru zaga asmeni.

Puteklu un skaidu uzsiitksana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturoSu krasu, dazu

koksnes Skirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi

veselibai. Pieskar§anas $adiem putekliem vai to ieelpoSana

var izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas celu saslimsanu

elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tuvuma

esosajam personam.

AtseviSku materialu putekli, piemeram, putekli, kas rodas,

zagéjot ozola vai dizskabarZza koksni, var izraisit vézi, ipasi

tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar

hromatu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu

saturoSus materialus drikst apstradat vienigi personas ar

ipasam profesionalam iemanam.

- Darba vietai jabat labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jusu valsti speka esoSos prieksrakstus, kas

attiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putekli
var viegli aizdegties.

Novérsana

Uzladéjiet akumulatoru, ka noradits sadala
LAkumulatora uzlade*

Elektroinstruments ir bojats

Griezieties klientu apkalpo$anas uznémuma

Ir bojati elektroinstrumenta iek$éjie savienojumi  Griezieties klientu apkalposanas uznemuma

Elektroinstruments
darbojas ar
partraukumiem

Ir bojats iesledzéjs

Griezieties klientu apkalpo$anas uznémuma

Elektroinstruments
stipri vibré un/vai
trok$no

Elektroinstruments ir bojats

Griezieties klientu apkalpo$anas uznémuma

Zagesanas laiks ar
vienu akumulatora

Zaga asmens stiprinajumu nepiecieSams iztirit

Nolaidiet elektroinstrumentu lejup un tad
iesledziet

uzladiir parakmazs  7aga asmens ir nolietojies

Nomainiet zaga asmeni

Bosch Power Tools
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lespéjamais célonis

Zagésana tiek veikta nepareizi

Noveérsana
Izlasiet sadalu ,Noradijumi darbam®

Akumulators nav pilnigi uzladéts

Uzladéjiet akumulatoru, ka noradits sadala
,Akumulatora uzlade*

Zaga asmens kustiba ir Akumulators ir gandriz izladejies
parak lena

Uzladéjiet akumulatoru, ka noradits sadala
,Akumulatora uzlade*

Darba laika ir vérojama elektroinstrumenta

parslodze

Samaziniet elektroinstrumenta spiedienu uz
zagéjamo zaru

Apkalposana un apkope

- v

Apkalposana, tiriSana un uzglabasana
» Vienmer ievérojiet Sos drosibas noradijumus.

Regulari tiriet elektroinstrumentu un zaga asmens turétaju,
jo uzkrajusas materiala skaidas var traucét zaga asmens
kustibu.

Zaga asmens turétaja tirisanai izmantojiet saspiesta gaisa
struklu vai mikstu otu. Pirms tiriSanas iznemiet zaga asmeni
no elektroinstrumenta. Uzturiet zaga asmens stiprinajumu
darba kartiba, lietojot piemérotas smérvielas.

Ja elektroinstrumenta iek|ust liels daudzums netirumu, var
tikt traucéta ta normala funkcionésana. Tapéc, ja ir zagéjami
materiali, kuru apstrades gaita izdalas liels puteklu
daudzums, neizvélieties zagésanas virzienu no lejas augsup
un nestradajiet, pacelot instrumentu virs galvas.

Uzglabajiet elektroinstrumentu sausa un drosa vieta, kas nav
pieejama bérniem.

Nenovietojiet uz elektroinstrumenta citus priekSmetus.

Akumulatora apkope

Lai nodrosinatu optimalu akumulatora izmanto$anu,

ieverojiet $adus ieteikumus un veiciet $adas darbibas:

- Sargajiet akumulatoru no mitruma un tdens.

- Uzglabajiet darza instrumentu tikai pie temperatiras
véertibam no -20 °C lidz 50 °C. Vasaras laika neatstajiet
akumulatoru karstuma, pieméram, automasinas salona.

- Uzglabajiet akumulatoru atseviski, neievietojot to darza
instrumenta.

- Neatstajiet akumulatoru darza instrumenta, ja tas ir
paklauts tieSai saules staru iedarbibai.

- Optimala temperatira akumulatora uzglabasanai ir 5 °C.

- Laiku pa laikam iztiriet akumulatora ventilacijas
atvérumus ar mikstu, tiru un sausu otu.

Jaievérojami samazinas mérinstrumenta darbibas laiks

starp divam akumulatora uzladém, tas liecina, ka

akumulators ir nolietojies un to nepiecieSsams nomainit.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalposanu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietneé:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida

rast atbildes uz jautajumiem par masu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet
Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transportésana

leteicamajiem litija jonu akumulatoriem ir piemérojami
Bistamo kravu aprites likuma noteikumi. Lietotajs var
transportét akumulatorus ielu transporta plisma bez papildu
nosacijumiem.

Parsiitot tos ar tre$o personu starpniecibu (pieméram, ar
gaisa transporta vai citu transporta agentdru starpniecibu),
jaievéro ipasi sutijuma iesaino$anas un markésanas
noteikumi. Tapéc satijumu sagatavo$anas laika japieaicina
bistamo kravu parvadasanas specialists.

Parsatiet akumulatoru tikai tad, ja ta korpuss nav bojats.
Aizliméjiet valejos akumulatora kontaktus un iesainojiet
akumulatoru ta, lai tas iesainojuma neparvietotos. Ludzam
ievérot ari ar akumulatoru parsatisanu saistitos nacionalos
noteikumus, ja tadi pastav.

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem
?74 Nolietotie izstradajumi, akumulatori, piederumi

27X un iesainojuma materiali japaklauj otrreizejai

parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Neizmetiet izstradajumus un akumulatorus vai
baterijas sadzives atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai 2012/19/EK,

lieto$anai nederigie izstradajum, ka arf, atbilstosi direktivai

2006/66/EK, bojatie vai nolietotie akumulatori un baterijas
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jasavac atseviski un janogada otrreizéjai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Ja elektriskas un elektroniskas ierices netiek atbilstosi
utilizétas, tas var kaitét videi un cilvéku veselibai iespéjamas
bistamo vielu klatbutnes dél.

Akumulatori/baterijas:

Litija-jonu:

Ludzam ieverot sadala "Transporté$ana" sniegtos
noradijumus (skatit , Transportésana“, Lappuse 196).

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Simboliy paaiskinimas

@ AtidZiai perskaitykite Sig naudojimo instrukci-
ja.

Bendrasis jspéjimas apie pavojy.

JSPEJIMAS: Neleiskite arti bti pasaliniams.

Prie$ pradédami sodo priezitros jrankio regu-
liavimo ar valymo darbus arba jeigu sodo prie-
Ziuros jrankj ilgesnj laika paliksite be prieZiu-
ros, iSimkite i$ jo akumuliatoriy.

Nenaudokite lyjant lietui.

Sodo priezitros jrankio neplaukite sodo reik-
méms skirta vandens zarna.

Dévékite akiy apsauga.
Mavékite apsauginémis pirstinémis.
Rankas laikykite toliau nuo peiliy.

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su
elektriniais jrankiais
[NISPEJIMAS

Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos

Lietuviy k.[197

ispéjimus, instrukcijas, perziireékite iliustracijas ir speci-
fikacijas. Jei nepaisysite visy Zemiau pateikty instrukcijy,
galite patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti
arba suzaloti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-
nkis* apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su
maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo
laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biti Svari ir gerai apsviesta. Netvarkin-
ga arba blogai apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skys€iu, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirksciuoti, o nuo kibirksciy dulkés arba susikaupe garai
gali uZsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite $alia buti vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesj j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. KiStuko jokiu bidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
iZemintais elektriniais jrankiais. Originalus kistukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazi-
na elektros smagio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pavir-
$iu, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kanas yra jZemintas, padidéja elektros smagio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmes. Jei|
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros sma-
giorizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
ty karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepaZeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smagio prieZastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smigio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-
li. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smugio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bikite atidis, sutelkite démesij j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.

Bosch Power Tools

F0161944741(16.08.2022)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

198 | Lietuviy k.

Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Bitinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankj prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar nesdami sitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu nes-
dami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verzlinius raktus. Besisukan-
Cioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suZaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabu-
Ziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuzius nuo
besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus drabu-
Zius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisukan-
Cios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

» Daznai naudodami jrankj ir gerai su juo susipazine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principy. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kig trauma per sekundés dal;j.

Riipestinga elektriniy jrankiy prieZiira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jiisy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Sutinkamu elektriniu jra-
nkiu jus dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami elektrinj jrankj, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros
tinklo lizdo istraukite kistuka ir (arba) iSimkite akumu-
saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniaijrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Priziurékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries$ vél naudoja-
nt elektrinj jrankj, paZeistos jrankio dalys turi biiti su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biiti astris ir Svariis. Rupestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maZiau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankij, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi biti sausi, Svarils,
ant jy neturi buti alyvos ir tepaly. Dél slidziy rankeny ir
suémimo pavir$iy negalésite saugiai islaikyti ir suvaldyti
jrankio netikétose situacijose.

Riipestinga akumuliatoriniy jrankiy prieziiira ir

naudojimas

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos kroviklius,
kuriuos rekomenduoja gamintojas. Naudojant kitokio
tipo akumuliatoriams skirta kroviklj, iSkyla gaisro pavojus.

» Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik jam skirta aku-
muliatoriy. Naudojant kitokius akumuliatorius iSkyla su-
sizalojimo ir gaisro pavojus.

» Nelaikykite savarzéliy, monetu, raktu, viniy, varzty ar
kitokiy metaliniy daikty arti iStraukto i$ prietaiso aku-
muliatoriaus kontakty. Trumpai sujungus akumuliato-
riaus kontaktus galima nusideginti ar sukelti gaisra.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriu, i$ jo gali iStekeéti
skystis; venkite kontakto su Siuo skysciu. Jei skyscio
pateko ant odos, nuplaukite jj vandeniu. Jei skyscio
pateko j akis, nedelsdami kreipkités j gydytoja. Aku-
muliatoriaus skystis gali sudirginti ar nudeginti oda.

» Nenaudokite paZeisto arba perdaryto akumuliatoriaus
arbajrankio. Sugadinti arba perdaryti akumuliatoriai gali
veikti nenuspéjamai - sukelti gaisra, sprogima arba trau-
my pavojy.

» Saugokite akumuliatoriy ir jrankj nuo ugnies ir auks-
tos temperatiros. Patekes j ugnj arba aukstesne nei 130
°C temperatira, jis gali sprogti.

» Vykdykite visas jkrovimo instrukcijas ir nekraukite
akumuliatoriaus arba jrankio temperatiiroje, neati-
tinkancioje instrukcijose nurodyto temperatiiros
diapazono riby. Netinkamai kraunant arba jeigu tempera-
tlra neatitinka nurodyto diapazono riby, gali sugesti aku-
muliatorius ir kilti gaisras.

Techniné prieziiira

» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis iliks saugus naudo-
ti.
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» Niekada neatlikite paZeisto akumuliatoriaus techninés
prieziiiros. Akumuliatoriy technine prieZilra turi atlikti
tik gamintojas arba jgaliotasis techninés priezitros at-
stovas.

Saugos nuorodos dirbantiems su

universaliaisiais pjiklais

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali
kliudyti pasléptus elektros laidus, elektrinj jrankj lai-
kykite uZ izoliuoty rankenu. Prisilietus prie laido, kuriuo
teka elektros srové, metalinése prietaiso dalyse gali atsi-
rasti jtampa ir trenkti elektros smigis.

» Spaustuvais ar kitokiu jrenginiu jtvirtinkite ir uzfik-
suokite ruosSinj ant stabilaus pagrindo. Laikydami ruosi-
nj ranka arba prispaude jj prie kino, jis bus nestabilioje
padétyje, dél ko galite prarasti kontrole.

» Elektriniu jrankiu nedirbkite su fiksavimo kilpa, jei gu-
miné fiksavimo kilpos danga pasalinta ar pazeista.
Nustate guminés fiksavimo kilpos dangos pazeidimuy,
fiksavimo kilpa pakeiskite nauja.

» Nelaikykite ranky arti pjovimo zonos. Nekiskite ranky
po ruosiniu. Dél kontakto su pjukleliu kyla pavojus susi-
Zeisti.

» Elektrinj jrankj visuomet pirmiausia jjunkite ir tik po
to priglauskite prie apdorojamo ruosinio. Jei jrankis
jstringa ruoSinyje, atsiranda atatrankos pavojus.

» Stebékite, kad atraminé ploksté pjaunant visada biity
prigludusi prie ruosinio. Pjiklelis gali uZstrigti, tuomet
kyla pavojus nesuvaldyti elektrinio jrankio.

» Baige darba prietaisa iSjunkite ir pjuklelj iStraukite i$
ruosinio tik tuomet, kai jis visiskai sustos. Taip iSveng-
site atatrankos pavojaus ir galésite saugiai padéti prie-
taisa.

» Pries padédami elektrinj jrankj batinai palaukite, kol
visiskai sustos jo judancios dalys. Darbo jrankis gali
jstrigti pavirSiuje, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti elektri-
nio jrankio.

» Naudokite tik nepazeistus, nepriekaistingos biiklés
pjuklelius. Sulinke ar atSipe pjukleliai gali netinkamai
pjauti, lazti ar sukelti atatranka.

» ISjungus prietaisa, pjiklelio negalima stabdyti ji Sonu
spaudziant prie ruosinio. Taip galite sugadinti arba su-
lauZyti pjuklelj arba sukelti atatranka.

» Gerai jtvirtinkite medziaga. Neparemkite ruosinio ran-
ka arba koja. Veikianciu pjiklu nepalieskite jokiy daik-
ty ir Zemés. I3kyla atatrankos pavojus.

» Pries pradédami darba, tinkamais ieskikliais patikrin-
kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziu; jei abe-
jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smigio pavojy. PaZeidus dujot-
iekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj galima pridaryti daugybe nuostoliy.

» Pries$ pradédami elektrinio jrankio tvarkymo darbus
(pvz., technine prieziiira, darbo jrankio keitima ar
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pan.), taip pat pries jj transportuodami ar sandéliuo-
dami, visada iSimkite akumuliatoriy ir uzblokuokite
jjungimo-isjungimo jungiklj padétyje iSjungta. Netycia
jiungus jjungimo-idjungimo jungiklj iSkyla susiZalojimo pa-
vojus.

» Maveékite pirStinémis - pjikleliai yra astrus ir pjaunat gali
smarkiai jkaisti.

» Pjaudami mediena, apdorota cheminiu medienos kon-
servantu, naudokite nuo dulkiy apsaugancia kauke.

» Nekeiskite jokiy prietaiso elementu. Kyla suzeidimy
pavojus.

» Naudokite tik originalia Bosch papildoma jranga.

Saugos nuorodos ir patarimai, kaip optimaliai
elgtis su akumuliatoriumi

» Pries jstatydami akumuliatoriy jsitikinkite, kad ga-
minys yra iSjungtas. statant akumuliatoriy j jjungta ga-
minj, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Naudokite tik Siam sodo prieziiiros jrankiui skirtus
Bosch akumuliatorius. Naudojant kitokius akumuliato-
rius iSkyla pavojus susizeisti ar sukelti gaisra.

» Neardykite akumuliatoriaus. Galimas trumpojo sujungi-
mo pavojus.

7 Saugokite akumuliatoriy nuo karscio, pvz.,

gm taip pat ir nuo ilgalaikio saulés spinduliy po-
) veikio, ugnies, vandens ir drégmés. Tai gali

im‘ sukelti sprogimo pavojy.

» Salia nenaudojamo akumuliatoriaus nelaikykite savar-
Zéliy, monetu, raktu, viniu, varzty ir kitokiy mazy me-
taliniy daiktu, kurie galéty uztrumpinti kontaktus. Jvy-
kus akumuliatoriaus kontakty trumpajam jungimui, galima
nusideginti ir gali kilti gaisras.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, ga-
li susidaryti garai. ISvédinkite patalpa, o jei atsirado ne-
galavimy, kreipkités j gydytoja. Garai gali dirginti kvepavi-
mo takus.

» Akumuliatoriy naudokite tik su gamintojo gaminiais.
Tik taip apsaugosite akumuliatoriy nuo pavojingos per di-
delés apkrovos.

» Astris daiktai, pvz., vinys ar atsuktuvai, arba iSoriné
jéga gali pazeisti akumuliatoriy. Dél to gali jvykti vidinis
trumpasis jungimas ir akumuliatorius gali sudegti, pradéti
rukti, sprogti ar perkaisti.

» Nesujunkite akumuliatoriaus kontakty trumpuoju jun-
gimu. Gali kilti sprogimo pavojus.

» Saugokite akumuliatoriy nuo drégmés ir vandens.

» Sodo priezitros jrankj laikykite nuo =20 °C ik 50 °C tem-
peratiroje. Pvz., vasarg nepalikite akumuliatoriaus auto-
mobilyje.

» Akumuliatoriaus ventiliacines angas valykite minkstu, Sva-
riu ir sausu teptuku.

Simboliai

Kad skaitydami suprastuméte naudojimo instrukcija, turite
Zinoti Zemiau pateikty simboliy reikSme. PraSome jsiminti
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simbolius ir jy reikdmes. Teisingai suprate simbolius, su $iuo
gaminiu dirbsite geriau ir saugiau.

Simbolis ReikSmé
Kroviklj naudokite tik sausomis salygomis
patalpose.

/‘ Judéjimo kryptis

ﬁ Reakcijos jégos kryptis

I Jjungimas

O I$jungimas

J Leidziamas veiksmas

>< Draudziamas veiksmas

Papildoma jranga ir atsarginés dalys

Gaminio ir savybiy aprasas
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateikty
saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smigis, kilti gaisras ir galite sunkiai

Vadovaukités paveiksléliais, esanciais galinéje naudojimo in-
strukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj

Sis elektrinis jrankis yra skirtas naudoti tik sode ir namy tky-
je.

Jis yra skirtas $akoms pjauti ir gali bati taip pat naudojamas
medienai, minkStam metalui (pvz., variui) ir gipso kartono
plok$téms pjauti.

Jis tinka figriniams ir tiesiems pjiviams atlikti.

Butinai laikykités rekomendacijy dél pjuklelio.

Pavaizduoti elementai (Zr. pav. A)

(1) Nuimama fiksavimo kilpa

(2) Pjuklelio jtvaras

(3) Pjuklelio blokatorius

(4) Fiksatoriaus blokatorius

(5) Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius
(6) Jjungimo-isjungimo jungiklis

(7)  Jjungimo-isjungimo jungiklio jjungimo blokatorius
(8) Pjuklelis

(9) Akumuliatorius

(10) Kroviklis”

(11) Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
(12) Akumuliatoriaus atblokavimo klavisas

a) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komp-
lekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy papildo-

e PR N mos jrangos programoje.
susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.
Techniniai duomenys
Universalusis pjiklas Keo
Gaminio numeris 3600H61A..
Vardiné jtampa" V= 18
TuscCiosios eigos judesiy skaicius n, min’ 0-2300
Jrankiy jtvaras SDS
Pjtklelio eigos ilgis mm 20
Pjovimo nasumas, maks. skersmuo
- medienoje mm 80
- minkStame metale mm 7
Svoris pagal EPTA-Procedure 01:2014° kg 1,4
Rekomenduojama aplinkos temperatura jkraunant “C 0...+35
Rekomenduojama aplinkos temperatira veikiant" ir sandéliuojant “© -20... +50
Akumuliatoriaus tipas PBA 18V...W-.
1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,
5,0 Ah, 6,0 Ah

A) Ribota galia, esant temperatiirai <0 °C
B) Priklausomai nuo naudojamo akumuliatoriaus

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas mode-

lis, Sie duomenys gali skirtis.
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Informacija apie triukSma ir vibracija

Triuk$mo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841-2-11.
Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio garso slégio lygis
tipiniu atveju yra 74 dB(A). Paklaida K = 5 dB. TriukSmo lygis
darbo metu nurodytas vertes gali virSyti.Dirbkite su klausos
apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté aj, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 62841-2-11:

MedZio drozliy ploks¢iy pjovimas pjukleliu S 644 D:

s =19m/s’, K=1,5m/s,

medienos sijy pjovimas pjtkleliu S 644 D:

s = 20m/s’, K = 1,5m/s”.

Kad nurodyta (-os) bendroji (-osios) vibracijos verté (-és) ir
nurodyta (-os) triukSmo emisijos verté (-és) buvo iSmatuotos
pagal standartizuotg bandymo metoda ir gali bati naudoja-
mos norint palyginti vieng elektrinj jrankj su kitu.

Kad nurodyta (-as) bendraja (-asias) vibracijos verte (-es) ir
nurodyta (-as) triuk$mo emisijos verte (-es) taip pat galima
naudoti preliminariam poveikio vertinimui.

Kad vibracija ir triuk$mo emisija i$ tikryjy naudojant elektrinj
jrankj gali nukrypti nuo nurodyty ver¢iy, atsiZvelgiant j tai,
kaip naudojamas elektrinis jrankis, ypac nuo to, kokio tipo
ruosinys apdirbamas; ir jos, esant butinybei nustatyti opera-
toriui taikomas apsaugos priemones, remiasi vibracijos po-
veikio jvertinimu faktinio naudojimo salygomis (reikia atsi-
2velgti j visas darbo ciklo dalis, pavyzdziui, j laika, kurj elekt-
rinis jrankis yra i$jungtas, taip pat j laika, kurj jis yra jjungtas,
bet veikia be apkrovos).

Montavimas ir naudojimas

Veiksmo tikslas Pav. Puslapis
Tiekiamas komplektas A 213
Fiksavimo kilpos montavimas B 214
Tikrinimas, ar fiksavimo kilpa tvirtai Cc 215
jstatyta

Pjuklelio jdéjimas/isémimas D 215
Tikrinimas, ar pjuklelis tvirtai jstaty- E 216
tas

Akumuliatoriaus jdéjimas ir iSémimas F 216
Jjungimas ir i$jungimas/Pjiklelio ju- G-H 217
desiy skaiciaus valdymas

Darbo nurodymai 1-J 218-219
Techniné priezitra ir valymas K 219
Papildomos jrangos pasirinkimas L 220
Parengimas naudoti

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio prieZiiiros
darbus (atliekant technine prieziiira ar keiciant jranki
irt.t.), o taip pat elektrinj jrankj transportuojant ir
sandéliuojant, bitina i$ jo iSimti akumuliatoriy. Prie-
Singu atveju galite susizeisti, netycia nuspaude jjungimo-
i$jungimo jungiklj.
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Akumuliatoriaus jdéjimas ir iSémimas (Zr. pav. F)
Nuoroda: jei naudojami netinkami akumuliatoriai, gali sutrik-
ti funkcijos arba sugesti gaminys.

|dékite jkrautg akumuliatoriy (9). Jsitikinkite, kad akumulia-
torius tinkamai jstatytas.

Norédami iSimti akumuliatoriy (9) i$ prietaiso, paspauskite
akumuliatoriaus atblokavimo mygtuka (12) ir iStraukite aku-
muliatoriy.

Akumuliatoriaus jkrovos biiklés indikatorius

Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius (5) pranesa apie jjung-
to elektrinio jrankio akumuliatoriaus jkrova arba perkrova.

LED Talpa
Nuolat Sviecia 3 x Zali >75%
Nuolat Sviecia 2 x Zali 40-75%
Nuolat $viecia 1 x Zalias 15-40%
Létai mirksi 1 x zalias 0-15%

Naudojimas

ljungimas ir i$jungimas (Zr. pav. G)

Spauskite pirma jjungimo blokatoriy (7) ir po to jjungimo-is-
jungimo jungiklj (6). Elektriniam jrankiui veikiant, jjungimo
blokatoriy (7) galite atleisti. Elektriniam jrankiui nustojus
veikti, jjungimo blokatorius (7) vél uzsifiksuoja.

Darbo nurodymai
» Visada laikykités saugos nurodymuy.

Pjovimo disko pasirinkimas

Naudokite tik apdirbamai medziagai skirtus pjuklelius.
Rekomenduojamy pjuklo disky apZvalgg rasite Sios instrukci-
jos gale. Naudokite tik rekomenduojamus pjtiklelius.

MaZo spindulio kreivéms pjauti naudokite siaura pjtklelj.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

Medziagy, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy rasiy medienos,

mineraly ir metaly dulkés gali biti kenksmingos sveikatai.

Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims nuo salycio su

dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés reakcijos, taip pat

jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., aZuolo ir buko, yra véZj sukeliancios,

o ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medienos

priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsaugos

priemonémis). Medziagas, kuriose yra asbesto, leidziama

apdoroti tik specialistams.

- Pasirapinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klases filtru.

Laikykités jusy $alyje galiojanciy apdorojamoms medzia-

goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.
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Trik¢iy nustatymas

Universalusis pjiklas

Galima priezastis

Elektrinis jrankis nevei- I$sikroves akumuliatorius
kia

Salinimas

Jkraukite akumuliatoriy, taip pat zr. ,Jkrovimo pa-
tarimai”

Pazeistas elektrinis jrankis

Kreipkités j remonto dirbtuves

Pazeisti vidiniai sodo priezZiros jrankio laidai

Kreipkités j remonto dirbtuves

Elektrinis jrankis veikia PaZeistas variklio jjungimo-i§jungimo jungiklis

su pertrikiais

Kreipkités j remonto dirbtuves

Labai stipri vibracijair Pazeistas elektrinis jrankis
didelis triukSmas

Kreipkités j remonto dirbtuves

Per maza pjovimo truk- Reikia nuvalyti pjuklelio jtvara
mé su viena akumulia-

Elektrinj jrankj laikykite nukreipe Zemyn ir pradé-
kite pjauti

toriaus jkrova Pjiiklelis susidévéjes

Pjuklelj pakeiskite

Netinkama pjovimo technologija

Zr. ,Darbo patarimai*

Akumuliatorius nevisiskai jkrautas

Jkraukite akumuliatoriy, taip pat zr. ,Jkrovimo pa-

tarimai*
Pjuklelis létai juda pir-  Akumuliatorius beveik issikroves Jkraukite akumuliatoriy, taip pat zr. ,Jkrovimo pa-
myn ir atgal tarimai®

Perkrova veikimo metu

Mazesne jéga spauskite elektrinj jrankj prie Sakos

Prieziura ir servisas

Techniné prieziiira, valymas ir sandéliavimas

» Visada laikykités saugos nurodymuy.

Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir pjuklelio jtvara, jei kau-
piasi medziagos likuciai ir gali trikdyti pjuklelio eiga.
Pjuklelio jtvara rekomenduojama valyti suslégtu oru arba
minkstu teptuku. Norédami iSvalyti, i$ prietaiso iSimkite
pjuklelj. Pjuklelio jtvara tepkite tinkamomis tepimo priemo-
némis, kad jis gerai veikty.

Elektriniam jrankiui labai uZzsiterSus, gali sutrikti jo funkcijos.

Todél nepjaukite smarkiai dulkanciy medziagy i$ apacios
arba vir$ galvos.

Elektrinj jrankj laikykite saugioje, sausoje, vaikams nepasie-
kiamoje vietoje.

Ant elektrinio jrankio nedékite jokiy daikty.

Akumuliatoriaus prieziira

Kad akumuliatorius baty optimaliai naudojamas, laikykités

$iy reikalavimy ir nurodymy:

- Saugokite akumuliatoriy nuo drégmés ir vandens.

- Sodo priezitros jrankj laikykite nuo =20 °C ik 50 °C tem-
peraturoje. Pvz., vasara nepalikite akumuliatoriaus auto-
mobilyje.

- Akumuliatoriy laikykite ne sodo prieZitros jrankyje, 0 i$-
imta atskirai.

- Tiesiogiai Svieciant saulei, akumuliatoriaus sodo priezit-
ros jrankyje nepalikite.

- Optimali akumuliatoriaus sandéliavimo temperatira yra
5°C.

- Akumuliatoriaus ventiliacines angas valykite minkstu, $va-
riu ir sausu teptuku.

Jei veikimo laikas po jkrovimo pastebimai sutrumpéja, vadi-

nasi akumuliatorius susidévéjo ir jj reikia pakeisti.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jisy gaminio remontu, technine priezitira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie at-
sargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bi-
tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esantj firminéje
lenteléje.
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Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Kitus techninés prieZiiiros skyriaus adresus rasite ¢ia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transportavimas

Rekomenduojamy li¢io jony akumuliatoriy gabenimui taiko-
mos pavojingy kroviniy gabenima reglamentuojanciy jstaty-
my nuostatos. Naudotojui akumuliatorius gabenti keliais lei-
dziama be jokiy apribojimy.

Jei siunciant pasitelkiami tretieji asmenys (pvz., oro transpo-

rtas, ekspedijavimo jmoné), bitina atsizvelgti j pakuotei ir
Zenklinimui taikomus ypatingus reikalavimus. Batina, kad
rengiant siunta dalyvauty pavojingy kroviniy gabenimo spe-
cialistas.

Siyskite tik tokius akumuliatorius, kuriy nepazeistas kor-
pusas. Apklijuokite kontaktus ir supakuokite akumuliatoriy
taip, kad jis pakuotéje nejudéty. Taip pat laikykités ir esamy
papildomy nacionaliniy taisykliy.

Salinimas

?74 Gaminiai, akumuliatoriai, papildoma jranga ir

77X pakuotés turi biti ekologiskai utilizuojami.
Gaminiy, akumuliatoriy / baterijy nemeskite j
buitiniy atlieky konteinerius!

Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES, naudoti nebetinkami
gaminiai ir, pagal Europos direktyva 2006/66/EB, pazeisti ir
iSeikvoti akumuliatoriai / baterijos turi bti surenkami atski-
rai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.

Netinkamai padalintos elektros ir elektroninés jrangos atlie-
kos dél galimy pavojingy medziagy gali turéti zalinga poveikj
aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

Akumuliatoriai ir baterijos:

Licio jony:

praSome laikytis transportavimo skyriuje pateikty nuorody
(zr. ,Transportavimas®, Puslapis 203).
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Licenses

Apache 2.0 License

Copyright © 2009-2019 Arm Limited. All rights reserved.

Copyright © 2018-2019 STMicroelectronics. All rights reserved.

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION

1. Definitions.

"License" shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1 through 9 of
this document.

"Licensor" shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting the License.

"Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by, or are under com-
mon control with that entity. For the purposes of this definition, "control" means (i) the power, direct or indirect, to cause the
direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (i) ownership of fifty percent (50%) or more of
the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

"You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

"Source" form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software source code, do-
cumentation source, and configuration files.

"Object" form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form, including but not
limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other media types.

"Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License, as indicated
by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the Appendix below).

"Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from) the Work and
for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a whole, an original work of
authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works that remain separable from, or merely
link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative Works thereof.

"Contribution" shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any modifications or additi-
ons to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor for inclusion in the Work by the copy-
right owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on behalf of the copyright owner. For the purposes of this
definition, "submitted" means any form of electronic, verbal, or written communication sent to the Licensor or its representa-
tives, including but not limited to communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but exclu-
ding communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as "Not a Contri-
bution."

"Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been received by

Licensor and subsequently incorporated within the Work.

2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to You a

perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce, prepare Derivative

Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such Derivative Works in Source or Ob-

ject form.

3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to You a per-

petual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section) patent license to ma-

ke, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such license applies only to those patent

claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination of their

Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You institute patent litigation against any entity

(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work

constitutes direct or contributory patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that

Work shall terminate as of the date such litigation is filed.

4. Redistribution.You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium, with or

without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

- You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

- You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

- You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent, trademark, and attri-
bution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative
Works; and
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- Ifthe Work includes a "NOTICE" text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You distribute must inclu-
de areadable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding those notices that do not pertain
to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places: within a NOTICE text file distributed as part of the
Derivative Works; within the Source form or documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a dis-
play generated by the Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NO-
TICE file are for informational purposes only and do not modify the License.

You may add Your own attribution notices within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the
NOTICE text from the Work, provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the Licen-
se. You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different license terms
and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such Derivative Works as a whole,
provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated in this Licen-
se.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for inclusion

in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any additional terms or con-

ditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms of any separate license agreement you
may have executed with Licensor regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks, or product names

of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin of the Work and reproducing the

content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work (and each

Contributor provides its Contributions) on an "AS IS" BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either

express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABI-

LITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible for determining the appropriateness of using or

redistributing the Work and assume any risks associated with Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract, or otherwi-

se, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in writing, shall any Contribu-

tor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental, or consequential damages of any character
arising as a result of this License or out of the use or inability to use the Work (including but not limited to damages for loss of
goodwill, work stoppage, computer failure or malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such

Contributor has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may choose to

offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations and/or rights consistent

with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own behalf and on Your sole responsibili-
ty, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor harmless for
any liability incurred by, or claims asserted against, such Contributor by reason of your accepting any such warranty or additio-
nal liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS

Copyright © 2012-2020 STMicroelectronics

All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are permitted provided that the following con-
ditions are met:

- Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of conditions and the following disclaimer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of conditions and the following disclai-
mer in the documentation and/or other materials provided with the distribution.

- Neither the name of STMicroelectronics nor the names of its contributors may be used to endorse or promote products de-
rived from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT OWNER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR
ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMI-
TED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTER-
RUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (IN-
CLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF
THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.
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